




3



สารบัญ

สารจากนายกสมาคมสถาปนิกสยาม
ในพระบรมราชููปถัมภ์์

เฉลิิมราชูสุดา สถาปัตยานุรักษ์์

สารจากประธานจัดงานสถาปนิก‘๖๔ “มองเก่าให้้ให้ม่” รางวัลัิอนุรักษ์์ศิิลิปสถาปัตยกรรม 
แลิะออกแบบ ๒๕๖๓-๒๕๖๔

REFOCUS HERITAGE: มองเก่า ให้้ให้ม่ วัิกฤตมรดกบนโลิกออนไลิน์

06 14

08 38

12 70

LETTER FROM PRESIDENT OF ASSOCIATION

OF SIAMESE ARCHITECTS UNDER ROYAL

PATRONAGE

HRH PRINCESS MAHA CHAKRI SIRINDHORN’S 

WORKS IN ARCHITECTURE CONVERSATION

LETTER FROM PRESIDENT OF ARCHITECT 

EXPO ’21 ORGANIZING COMMITTEE REFOCUS HERITAGE 2020-2021 AWARDS

REFOCUS HERITAGE HERITAGE CRISES IN ONLINE WORLD

4



ฟื้้�นชูีวัิตมรดก ก่�งศิตวัรรษ์อาษ์าอนุรักษ์์
(พ.ศิ. ๒๕๑๑–๒๕๖๓)

มรดกเมืองสู่มรดกโลิก ห้ลิากมิติ อดีต ปัจจุบัน อนาคต 
มรดกสถาปัตยกรรมในประเทศิไทย

มรดกในงานวัิชูาการ คณะกรรมการจัดงานสถาปนิก’๖๔

124 276

206 292

234 348

REVIVING HERITAGE

50 YEARS OF THE ASA FINE ARTS

COMMISSION (1968 – 2020)

FROM TOWN HERITAGE TO WORLD HERITAGE

PAST, PRESENT, FUTURE: ARCHITECTURAL

HERITAGE PLACES IN THAILAND

HERITAGE FROM ACADEMIC STUDIES ASA ’21 ORGANIZING COMMITTEE

Content

5



สารจากนายก
สมาคมสถาปนิกสยาม
ในพระบรมราชููปถัมภ์์

สมาคมสถาปนกิสยามฯ เราพยายามจดุประเดน็สรา้งควัามเข้้าใจเรื�องการอนรุกัษ์ส์ถาปตัยกรรม ทั�งในสว่ันข้องการใชูง้าน 
แลิะการทำาให้้อาคารเห้ลิา่นั�นมชีูวีัติอยูร่ว่ัมกบัสิ�งแวัดลิอ้มให้ม ่สงัคมให้ม ่ดว้ัยกระบวันการอนรุกัษ์ท์ี�ถกูตอ้ง เพราะการอนรุกัษ์ไ์มใ่ชูก่าร
สร้างให้ม่ แต่เป็นการรักษ์าจิตวัิญญาณ แลิะศิักยภ์าพข้องการออกแบบ การก่อสร้างในยุคนั�นๆ เพื�อให้้กลิายเป็นพื�นที�เรียนรู้สำาห้รับ 
คนรุ่นให้ม่ต่อไป ซึ่่�งปัญห้าข้องวัิธีการแลิะแนวัทางในการรักษ์าอาคารที�เกิดข้่�นในอดีตส่วันให้ญ่มาจากกระบวันการที�ไม่ครบถ้วัน เชู่น 
การอนรัุกษ์์นั�นถกูสง่ตอ่ไปยังผูู้รั้บเห้มาโดยตรง ไม่มีผูู้เ้ชูี�ยวัชูาญที�มคีวัามรูเ้ข้้ามาเกี�ยวัข้อ้ง จ่งเปน็สาเห้ตทุี�ทำาให้้อาคารเกดิควัามเสยีห้าย 

ดังนั�น การอนุรักษ์์โบราณสถาน ห้รืออาคารที�มีคุณค่าต่างๆ นั�น อย่างน้อยต้องประกอบไปด้วัย สถาปนิก ผูู้้เชูี�ยวัชูาญ
ด้านการอนุรักษ์์ วัิศิวักร แลิะชูุมชูน ซึ่่�งองค์ประกอบเห้ลิ่านี�น่าจะครบถ้วันแลิะประสบผู้ลิสำาเร็จในด้านสถาปัตยกรรม ในเชูิงสังคม 
แลิะการมีส่วันร่วัมข้องชุูมชูน เพราะห้ากอาคารไม่ได้รับการอนุรักษ์์ด้วัยกระบวันการที�ถูกต้อง สุดท้ายอาคารก็จะไม่มีใครเห้ลิียวัแลิ
เพราะอาคารก็ไม่สามารถอยู่ได้ด้วัยตัวัเอง 

สำาห้รบัแนวัคดิ ในสจูบิตัรเล่ิมนี�คือ “มองเกา่ ให้ใ้ห้ม ่: Refocus Heritage”  เราห้วังัวัา่จะทำาให้้ทา่นไดเ้ห็้นคณุคา่ข้องมรดก
ที�อยูใ่กลิ้ตัวั ทั�งในส่วันข้องสถาปัตยกรรมเองแลิะมรดกอื�นๆ ที�เราจะร่วัมกันชูื�นชูมแลิะอนุรักษ์์ต่อไปด้วัยครับ

ชนะ สััมพลััง
นายกสมาคมสถาปนกิสยาม ในพระบรมราชููปถมัภ์์
ประจำาปี ๒๕๖๓-๒๕๖๕
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Letter from President 
of Association of

Siamese Architects
under Royal Patronage 

 The Association of Siamese Architects under Royal Patronage has continually worked 
on awareness raising for architecture conservation by making the architectural heritage serves 
practical functions and continue to exist within the new environment and society. Conservation is, in 
fact, the preservation of spirit of the place and potential of the design and construction technology 
in the past which have become the source of knowledge for the present and future generations. 
However, problems in the method and means of architecture conservation have occurred due 
to incomplete or incorrect conservation procedure, for instance, when conservation work was 
directly entrusted to contractor without having conservation experts to supervise, resulting in 
the damage to architectural heritage.

 Conservation of architecture and heritage places, therefore, must involves, at least,
architects, conservation experts, engineers, and community people to ensure success in all aspects, 
that is, architecture, social, and public participation, all of which are essential elements for the 
sustainability of the heritage places because buildings cannot survive on their own.

 The “Refocus Heritage” concept presented in this book, I hope, should shed a new light 
on heritage places around you, both the architecture and other forms of heritage, so that we may 
appreciate and conserve them together.

Chana Sumpalung
President of Association of Siamese Architects
under Royal Patronage 2020 - 2022
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สารจากประธานจัดงาน
สถาปนิก’๖๔

จากการที�สมาคมสถาปนิกสยาม ในพระบรมราชููปถัมภ์์ ได้มอบห้มายให้้ผู้มทำาห้น้าที�เป็นประธานจัดงานสถาปนิก’๖๓ ซึ่่�ง
ต่อมาด้วัยสถานการณ์การแพร่ระบาดข้องโควัิด-๑๙ จ่งได้เลิื�อนมาเป็นงานสถาปนิก’๖๔ ซึ่่�งที�สุดแลิ้วัเพื�อเป็นการปรับตัวัเข้้าสู่ New 
Normal ก็ทำาให้เ้ราได้ตดัสินใจจัดกิจกรรมในส่วันข้องการสัมมนาทางวิัชูาการนานาชูาติทางด้านสถาปัตยกรรม ห้รือ อาษ์าฟื้อรั�ม แลิะ
นิทรรศิการกลิางตามห้ัวัข้้อที�ตั�งข้่�นตามกระแสแนวัคิดทางสถาปัตยกรรมในแต่ลิะปีแยกออกมาในแบบออนไลิน์ก่อน ทางสมาคมก็ได้
มอบนโยบายให้้ดำาเนินการตามวััตถุประสงค์สำาคัญข้องงานสถาปนิก คือการชีู�ให้้เห้็นวั่างานสถาปัตยกรรมนั�นไม่ใชู่เรื�องไกลิตัวัข้อง 
ทกุคนในสงัคม จากงานสถาปนกิในครั�งที�แล้ิวัเราไดพ้ดูถง่เรื�องสถาปตัยกรรมเพื�อควัามยั�งยืนผู่้านแนวัคดิ ‘กรนี อยู ่ด’ี สำาห้รบัในครั�งนี�
จง่เปน็ควัามตอ่เนื�องที�เราจะนำาเรื�องที�ใกลิต้วััเรามาก นั�นคือ ‘มรดก’ ห้รือ ‘heritage’ ในแนวัคิด ‘มองเกา่ ให้ใ้ห้ม่: Refocus Heritage’ 
เพื�อต้องการนำาเสนอเรื�องราวัข้องมรดกสถาปัตยกรรมจากอดีต การอนุรกัษ์อ์าคาร แลิะการรักษ์าคุณค่าเพื�อส่งต่อจากคนรุน่เราสูรุ่น่
ต่อไป ที�อยากให้ล้ิองมาปรับมุมมอง ปรับควัามเชูื�อที�มีกันมาอยู่เดิมดูเสียให้ม่ แม้วั่างานอนุรักษ์์สถาปัตยกรรมจะเป็นภ์ารกิจที�สมาคม
สถาปนิกสยามฯ ได้ดำาเนนิการมาโดยตลิอดตั�งแต่การก่อตั�ง แต่กไ็ดน้ำามาเป็นแนวัคิดห้ลัิกข้องการจัดงานสถาปนิกในครั�งนี�เปน็ครั�งแรก

แนวัคดิ ‘มองเกา่ ให้้ให้ม’่ นั�นยงัสอดคลิอ้งกบักระแสควัามเปลีิ�ยนแปลิงที�เกดิข้่�น ในสถานการณแ์พรร่ะบาดข้องโควัดิ-๑๙ 
ที�สง่ผู้ลิให้เ้ราใชูชีู้วัติที�บา้นมากข้่�น ทำางานที�บา้นมากข้่�น ห้ลิายคนห้นัมาปรบัปรงุที�อยูอ่าศิยัเดมิ ห้รอืปรบัเปลิี�ยนรปูแบบการดำาเนินธรุกจิ
ให้เ้ข้า้กบัวัถิชีูวีัติแบบให้ม ่โดยเฉพาะอยา่งยิ�งสำาห้รบัพื�นที�เมืองเกา่ ที�มกีารประกาศิข้อบเข้ตอยา่งเปน็ทางการในจงัห้วัดัตา่งๆ กระจาย
อยู่ในทุกภู์มิภ์าค ห้ากมัวัแต่จะคิดว่ัาเป็นโบราณสถานแล้ิวัเป็นเรื�องเฉพาะข้องกรมศิลิิปากร ก็คงจะไม่สอดคล้ิองกับควัามต้องการข้อง
ชูวีัติในสงัคมที�จะตอ้งใชูง้านอาคารเห้ลิา่นี�ตอ่ไป การออกแบบเพื�อการปรบัใชูอ้าคารในฐานะที�เปน็มรดก จ่งตอ้งมาทำาควัามเข้า้ใจกนัให้ม่
วั่าเป็นบทบาทข้องสถาปนิกทุกคนที�สามารถทำาได้ เพื�อให้้เพียงพอแลิะทันการณ์ 

แม้แต่ในการมอบรางวััลิอนุรักษ์์ศิิลิปสถาปัตยกรรมข้องสมาคมสถาปนิกสยามฯ ที�เคยดำาเนินการมาอย่างต่อเนื�อง ก็มี
การปรับทัศิน์ มองให้้ให้ม่เชู่นเดียวักัน มีการเพิ�มรางวััลิให้้กับสถาปนิกผูู้้ออกแบบอนุรักษ์์ จากเดิมที�เคยให้้เฉพาะกับเจ้าข้องผูู้้ครอบ
ครองอาคารเท่านั�น แลิะยังเพิ�มรางวััลิประเภ์ทงานออกแบบให้ม่ในบริบทข้องการอนุรักษ์์ที�ก่อนห้น้านี�ไม่เคยมีมาก่อน อีกทั�งยังมีการ
จัดระดับข้องรางวััลิให้้เห้็นถ่งระดับควัามดีเด่นที�แตกต่างกันข้องงานออกแบบอนุรักษ์์ที�ได้รับรางวััลิแต่ลิะงาน สร้างแรงจูงใจให้้เกิด
การพัฒนาในการทำางานในด้านนี�ให้้ดียิ�งข้่�นไป ในวัาระที�เป็นปฐมฤกษ์์นี�ทางสมาคมจ่งได้ทูลิเกลิ้าทูลิกระห้ม่อมถวัายรางวััลิอนุรักษ์์
ศิิลิปสถาปัตยกรรม ในระดับดีเยี�ยม ซึ่่�งเป็นระดับสูงสุด สำาห้รับโครงการอนุรักษ์์พระตำาห้นักให้ญ่ วัังสระปทุม แด่สมเด็จพระกนิษ์ฐา 
ธริาชูเจา้ กรมสมเดจ็พระเทพรัตนราชูสุดาฯ สยามบรมราชูกุมาร ีเพื�อให้เ้ปน็แบบอยา่งแลิะกำาลิงัใจแกผูู้่้ที�มสีว่ันเกี�ยวัข้อ้งในการอนุรกัษ์์
มรดกทางสถาปัตยกรรมกันต่อไป

แม้วั่าจะเป็นการปรับเปลีิ�ยนจากนิทรรศิการแบบปกติที�มีการก่อสร้างจริงมาสู่การเป็นนิทรรศิการอาษ์าออนไลิน์ ๖๔  
คณะทำางานข้องเราก็ไดพ้ยายามอย่างเต็มที�ในการนำาเสนอเนื�อห้าทั�งห้มดที�วัางแผู้นตั�งใจไว้ัแตเ่ดมิ รวัมทั�งงานออกแบบแลินด์มาร์คแลิะ
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พาวัิลิเลีิ�ยนต่างๆ ให้้ได้อย่างครบถ้วัน ประกอบด้วัย ส่วันแลินด์มาร์คที�ใชู้อธิบายถ่งควัามห้มายแลิะที�มาข้องแนวัคิด  
“มองเกา่ ให้ใ้ห้ม”่ นทิรรศิการพเิศิษ์ “เฉลิมิราชูสดุา สถาปตัยานรุกัษ์”์ นทิรรศิการวักิฤตมรดกบนโลิกออนไลิน ์นทิรรศิการฟื้้�นชูวีัติมรดก 
มโีรงห้นงัไมไ้ผู้ ่ที�สามารถดหู้นงัสั�นชุูด มรดก’๖๔ ที�ถา่ยทอดมรดกใกลิต้วััในมติิตา่งๆ นิทรรศิการเรื�องการซึ่อ่มแปลิงพระที�นั�งจกัรีมห้า
ปราสาท แลิะมีนทิรรศิการภ์าพถา่ยรางวัลัิอนรุกัษ์ศ์ิลิิปสถาปตัยกรรม ประจำาป ี๒๕๖๓-๒๕๖๔ เปน็การนำาเสนอข้อ้มลูิข้องรางวัลัิผู้า่น
มมุมองข้องชูา่งภ์าพสถาปัตยกรรม นอกจากนี�ยงัมนีทิรรศิการรางวัลัิสถาปัตยกรรมดีเดน่ประจำาป ี๒๕๖๓ นิทรรศิการผู้ลิการประกวัด
แบบในห้ัวัข้้อ Everyday Heritage แลิะการประกวัดแบบในระดับนิสิตนักศิก่ษ์าในห้ัวัข้้อ กู้ชูีพมรดกสถาปัตยกรรม แน่นอนวั่าผูู้้ที�เข้้า
มาชูมนิทรรศิการออนไลิน์ยังสามารถเปิดชูมการบรรยายทางวัิชูาการจากนักออกแบบนานาชูาติย้อนห้ลิังได้ในอาษ์าฟื้อรั�ม ๒๐๒๑ ได้
อีกด้วัย รวัมทั�งสามารถเลิือกซึ่ื�อสินค้าที�ระลิ่กที�ออกแบบแลิะจัดทำาข้่�นเป็นพิเศิษ์สำาห้รับงานสถาปนิก’๖๔ นี�ที� ASA Shop ได้อย่างเคย

สุดท้ายนี�ผู้มข้อข้อบคุณ สมาคมสถาปนิกสยามฯ บริษ์ัท ห้น่วัยงาน ภ์าคส่วันต่างๆ แลิะคณะทำางานทุกคนที�มีส่วัน
เกี�ยวัข้้องกับการจัดงานสถาปนิก’๖๔ อาษ์าฟื้อรั�ม ๒๐๒๑ แลิะนิทรรศิการอาษ์าออนไลิน์ ๖๔ ให้ส้ำาเร็จลิุลิ่วังมาด้วัยดี ในสภ์าวัะปัญห้า
จากวัิกฤตการณ์การแพร่ระบาดข้องโควัิด-๑๙ ที�เราได้เผู้ชูิญมาด้วัยกัน ห้วัังเป็นอย่างยิ�งวั่าข้้อมูลิต่างๆ ที�ได้บันท่กไวั้ในสูจิบัตรฉบับ
นี�ด้วัยควัามตั�งใจ จะเป็นประโยชูน์กับผูู้้ที�มีควัามสนใจทางด้านสถาปัตยกรรมได้เป็นอย่างดี รวัมทั�งข้อให้้สถานการณ์การแพร่ระบาด
ข้องโควัิด-๑๙ คลิี�คลิายไปในทางที�ดี มีควัามปลิอดภ์ัยเพียงพอที�เราจะได้กลิับมาจัดกิจกรรมร่วัมกันตามปกติได้อีกครั�ง

ดร. วสุั โปษยะนันทน์
ประธานจัดงาสถาปนิก’๖๔
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Letter from President 
of Architect Expo’21 
Organizing Committee
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Dr. Vasu Poshyanandana
President, Architect Expo’21 Organizing Committee

At the beginning, I was entrusted by the Association of Siamese Architects under Royal Patronage 
as President of the Organizing Committee for Architect Expo’20, however, due to the COVID-19 pandemic, the 
event has been postponed to Architect Expo’21. Moreover, the ‘new normal’ scheme has been applied to the 
event by holding the ASA International Forum and the main exhibition in online platform. Nevertheless, the 
main objective remains the same, that is, to emphasize that architecture is the issue concerning everyone in 
society, therefore, from the previous event of “Living Green”, we proceed by looking at ‘heritage’ by “Refocus 
Heritage” concept which aims to present architectural heritage that we have inherited from the past to be 
conserved and passed on to our future generation in new focus, new perspectives. This is the first time that 
heritage is the main theme of Architect Expo since the founding of the Association.

The ‘Refocus Heritage’ concept also conforms to the change resulted from COVID-19 that has made 
us spend most of our time at home both in working and living. Many people have their homes renovated, 
or their businesses adapted to new normal way of life. The reuse of heritage buildings, especially in the 
designated Old Towns in all regions, therefore, are not the responsibility of the Fine Arts Department any longer 
but of owners, users, as well as architects who have to play important roles in the process, efficiently and timely. 

The ASA Architecture Conservation Award has also been changed to include the award-giving for 
conservation project architects apart from owners as in former times. Awards for new design in conservation 
context are given for the first time. As for conservation award, ranking has been added to classify the level 
of achievement and to encourage the development in conservation work. For this auspicious event, the Award 
of Excellence is humbly presented to HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn for the Principal Residence, Sra 
Pathum Palace Conservation Project, as a distinguished example of architecture conservation to inspire future 
conservation works.

ASA virtual exhibition 2021 presents all the contents that were firstly planned for the normal 
exhibition, comprising the Landmark, introduction to the ‘Refocus Heritage’ concept; special exhibition “HRH 
Princess Maha Chakri Sirindhorn and Architecture Conservation”; Heritage Crises in Online World; Heritage 
Reviving Heritage; Bamboo Theatre, showing the “Heritage 2021” short film; Chakri Maha Prasat Throne Hall 
Conservation; ASA Architecture Conservation Awards 2020 photographs exhibition; Architectural Design Awards; 
Everyday Heritage Competition Awards; and Heritage in Danger Student Competition Awards. Furthermore, the 
ASA Forum 2021 is now open for all visitors in online platform, and the ASA Shop is ready for shoppers who 
would love to collect the Architect Expo’21 souvenirs.

Finally, I would like to thank the Association of Siamese Architects under Royal Patronage, companies, 
organizations, all sectors, the Organizing Committee and team members who have helped made the Architect 
Expo’21 possible and successful in spite of the COVID-19 crisis. I do hope that all information in this booklet 
will be useful for all who are interested in architecture. I hope that the pandemic situation will soon improve 
and the environment will be safe enough for us to meet as before in the future events.
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REFOCUS HERITAGE 
: มองเก่า ให้ใหม่

 HERITAGE ห้รือ มรดก คือสิ�งที�มีคุณค่าที�เกิดข้่�นจากควัามตั�งใจข้องคนรุ่นก่อนที�ส่งมอบมาให้้เราในปัจจุบัน แลิะสมควัร
ที�จะรักษ์าไวั้เพื�อส่งไปให้้กับคนในรุ่นต่อไปได้ด้วัยควัามภ์าคภ์ูมิใจ แต่ตามควัามเข้้าใจข้องคนส่วันมาก มักจะน่กถ่งเฉพาะแต่
โบราณสถานที�คิดวั่าห้้ามแตะต้อง เป็นเรื�องที�อยู่ไกลิตัวั จนกลิายเป็นควัามกลัิวัที�จะเข้้ามาจัดการ แลิะลิืมไปวั่ามรดกก็คือสมบัติข้อง
ทุกคนที�ควัรมีสว่ันในการดูแลิรักษ์า แลิะนำามาใชู้ประโยชูน์อย่างเต็มศัิกยภ์าพในรูปแบบวิัธกีารที�แตกต่างกันไปตามควัามเห้มาะสมด้วัย
ศิาสตร์ข้องการออกแบบ แลิะนี�คอืบทบาทที�สำาคญัข้องสถาปนิกทกุคน ไม่ไดจ้ำากดัเฉพาะกลิุม่สถาปนิกอนุรกัษ์์เท่านั�น... จ่งถง่เวัลิาข้อง
การมา refocus heritage แลิะมองเก่า ให้้ให้ม่ ที�ใชู้เป็นห้ัวัข้้อห้ลัิกข้องนิทรรศิการในงานสถาปนิก’๖๔ ในปีนี�

 นิทรรศิการนี�มีวััตถุประสงค์ในการสร้างควัามเข้้าใจให้ม่ที�ถูกต้อง กับสิ�งที�เราเคยมองวั่าเป็นข้องเก่า ๆ แลิ้วัข้ีดเส้นให้้อยู่
แต่ในกรอบเดิม ๆ  เพื�อปรับมุมมองการรับรู้ไปตามประสบการณ์ข้องแต่ลิะคน ทั�งปรับควัามคมชูัด (focus) ให้้เข้้าใจอย่างถูกต้องแลิะ
ชัูดเจน ทั�งเจาะลิ่กในรายลิะเอียด (zoom) ในเรื�องที�ตนสนใจ รวัมทั�งข้ยายข้อบเข้ตมุมมองที�กวั้างข้่�น (wide angle) ให้้ค้นพบมรดก
สถาปัตยกรรม ที�อยูร่อบตัวัในชีูวัติประจำาวันั แลิะอยูร่่วัมกันได้อยา่งกลิมกลืิน มทัี�ง “ข้องเก่า” ที�เราอาจจะเคยมองข้้าม แลิะ “ข้องให้ม่” 
ที�นำามาใชูใ้นการบรหิ้ารจดัการคณุคา่ข้องมรดก การออกแบบเพื�อประโยชูนส์งูสดุข้องการใชูง้านในปจัจบุนัแลิะอนาคต ด้วัยควัามสมดลุิ
ระห้วั่างควัามเก๋าข้องอาคารเก่า แลิะควัามเก๋ข้องอาคารให้ม่ให้้อยู่คู่กันไปได้อย่างยั�งยืน
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REFOCUS 
HERITAGE

01
 HERITAGE is the valuable legacy that people of former generations had created and 
handed down to us to be conserved and given to our following generations with pride. It is re-
grettable, however, that general people think of heritage, especially the built heritage, as ancient 
monuments which are untouchable, being separated from the present way of life. Such perception 
has resulted in the negligence of heritage places, leaving them in lack of maintenance, unused, 
or inappropriately treated state. For many people, it has been forgotten that heritage belongs to 
everyone who should help maintain and use it to the highest possible potential, which can be made 
in a great variety of ways, especially with the ingenuity of creative design. This is, therefore, the 
most important role that architects and designers can play in heritage conservation that has led 
us to the “Refocus Heritage”, ASA Exposition of 2021.

 This event aims to build a new understanding and perception on heritage places. The 
idea is to bring out heritage places from the old and limited perception framework into a new 
light, to ‘refocus’ our views towards heritage places, to ‘zoom in’ on the points of interest which 
may vary by individual persons, and to look in a broad ‘wide angle’ perspective to integrate the 
architectural heritage into our everyday life harmoniously. Both the “old things” that we might 
have neglected and the “new things” that are added in the management of values and the design 
for the functions that serve the present and future uses can be balanced and combined to create 
a sustainable architectural future.
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เฉลิัมราชสัุดา
สัถาปัตยานุรักษ์

HRH Princess Maha 
Chakri Sirindhorn’s 

Works in Architecture 
Conservation
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ผู้ศิ.ดร. พีรศิรี โพวัาทอง
คณะสถาปัตยกรรมศิาสตร์  
จุฬาลิงกรณ์มห้าวัิทยาลิัย

สัมเด็จพระกนิษฐาธิิราชเจ้า 
กรมสัมเด็จพระเทพรัตนราชสัุดาฯ สัยามบรมราชกุมารี 

กับการอนุรักษ์สัถาปัตยกรรม

ประการห้น่�ง คือการดำาเนินการสร้างอุทยานพระบรมราชูานุ
สรณ์ พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิิศิห้ล้ิานภ์าลิัย ณ ตำาบลิซึ่่�งเป็น
ที�พระบรมราชูสมภ์พข้องรัชูกาลิที� ๒ ที�อำาเภ์ออัมพวัา จังห้วััด
สมุทรสงคราม เพื�อเป็นแห้ลิ่งวัิทยาการศิูนย์กลิาง ศิ่กษ์าศิิลิป
วัฒันธรรมไทย เพื�อเปน็ที�พกัผู่้อนห้ยอ่นใจข้องประชูาชูน อำานวัย
ประโยชูน์แก่ประชูาชูนชูาวัสมุทรสงครามแลิะท้องถิ�นใกล้ิเคียง
แลิะเพื�อเฉลิิมพระเกียรติรัชูกาลิที� ๒ ให้้แผู้่ไพศิาลิยั�งยืนอยู่
ตลิอดไป โดยพระราชูสมุทรเมธี อดีตเจ้าอาวัาสวัดัอัมพวันัเจติยา
ราม ได้กรุณาอนุญาตให้้ใชู้ที�ดินข้องวััดประมาณ ๑๑ ไร่  ทางทิศิ
ตะวัันตกข้องบริเวัณพระอาราม เพื�อดำาเนินการก่อสร้างอุทยาน
พระบรมราชูานุสรณ์ข้่�น

ตามพระราชูดำาริในสมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า 
กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชูสุดาฯ อุทยานพระบรมราชูานุสรณ์
ประกอบด้วัยอาคารทรงไทยห้มู่ให้ญ่อย่างเรือนคห้บดี จัดเป็น
พิพิธภ์ัณฑ์์พระพุทธเลิิศิห้ลิ้านภ์าลิัยแลิะห้อสมุด ประกอบด้วัย
เรือนไทยเครื�องสับ ๕ ห้ลัิง ออกแบบโดยรองศิาสตราจารย์ฤทัย 
ใจจงรกั อาจารยป์ระจำาคณะสถาปตัยกรรมศิาสตร ์มห้าวัทิยาลิยั
ศิิลิปากร ศิิลิปินแห่้งชูาติสาข้าศิลิิปสถาปัตยกรรม วัางผัู้งบริเวัณ
โดยร้อยเอกกฤษ์ฎา อรุณวังษ์์ ณ อยุธยา อาจารย์ประจำาคณะ
สถาปัตยกรรมศิาสตร์ จุฬาลิงกรณ์มห้าวัิทยาลิัย ร่วัมกับ
กรรมการมูลินิธิฯ ท่านอื�นๆ เชู่น นายธนิต อยู่โพธิ� นายเดโชู 
สวันานนท์ แลิะคุณห้ญิงกุลิทรัพย์ เกษ์แม่นกิจ เป็นต้น

เรือนไทย ณ อุทยานพระบรมราชูานุสรณ์ รัชูกาลิ
ที� ๒ สะท้อนถ่งพระราชูนิยมในการจัดพิพิธภ์ัณฑ์์ให้้เป็นแห้ล่ิง 
การเรยีนรูท้ี�มชีูวีัติชูวีัา แลิะการอนุรกัษ์ศ์ิาสตร์แห้ง่สถาปตัยกรรม
อันเป็นมรดกทางวััฒนธรรมข้องชูาติควับคู่กันไปด้วัย เป็น
ตัวัอย่างข้องสถาปัตยกรรมที�พักอาศัิยซึ่่�งได้ปรับประยุกต์ 
ให้้เป็นพิพิธภ์ัณฑ์์วัิถีชูีวัิตไทยสมัยต้นกรุงรัตนโกสินทร์ โดย
แบ่งการจัดแสดงออกเป็น (๑) เรือนชูาย จัดแสดงเกี�ยวักับวัิถี
ชูีวัิตข้องเด็กผูู้้ชูายไทยในอดีต (๒) เรือนกลิาง (เรือนประธาน) 
จัดแสดงเป็นห้้องต่างๆ  แสดงวิัถีชูีวัิตคห้บดี ศิิลิปวััตถุสมัย 
ต้นกรุง เชู่น เครื�องถ้วัยเบญจรงค์ ตลิอดจนส่วันจัดแสดง 
เกี�ยวักับสำารับกับข้้าวัคาวัห้วัาน ตามบทพระราชูนิพนธ์ในรัชูกาลิ 
ที� ๒ แลิะ (๓) เรอืนห้ญงิ  จดัแสดงเกี�ยวักบัวัถิชีูวีัติข้องเดก็ห้ญงิ

 พระปรีชูาญาณประการห้น่�งในสมเด็จพระกนิษ์ฐา 
ธิราชูเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชูสุดาฯ สยามบรมราชู
กมุารีคอืการอนุรกัษ์ส์ถาปัตยกรรมอันเป็นมรดกทางวัฒันธรรม
ข้องชูาติ ด้วัยควัามสนพระราชูห้ฤทัยในศิิลิปสถาปัตยกรรม
พิพิธภ์ัณฑ์สถานวัิทยา ตลิอดจนการอนุรักษ์์วััฒนธรรมไทย 
กอปรกบัพระวัริยิะอตุสาห้ะ พระราชูดำาร ิพระราชูวันิจิฉยั แลิะพระ
ปรีชูาญาณในการบริห้ารจัดการ การประสานงานระห้วั่างห้น่วัย
งานภ์าคส่วันต่างๆ อันเป็นที�ประจักษ์์ชูัดมาชู้านาน

ดังปรากฏวั่าพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่ห้ัวัทรง
ไวั้วัางพระราชูห้ฤทัย โปรดเกลิ้าฯ ให้้สมเด็จพระกนิษ์ฐา
ธิราชูเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชูสุดาฯ ทรงดำารง
ตำาแห้น่ง “แม่กอง” ในการดำาเนินการสร้างอุทยานพระบรม
ราชูานุสรณ์ พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศิิห้ล้ิานภ์าลัิย ณ อำาเภ์อ
อัมพวัา จังห้วััดสมุทรสงคราม มาตั�งแต่ พ.ศิ. ๒๕๒๐ ต่อ
มาใน พ.ศิ. ๒๕๒๓ ก็ทรงพระกรุณาโปรดเกลิ้าฯ ให้้ทรงดำารง
ตำาแห้น่ง “แม่กองบูรณปฏิสังข้รณ์” คือประธานคณะกรรมการ
อำานวัยการบูรณปฏิสังข้รณ์วััดพระศิรีรัตนศิาสดารามแลิะ
พระบรมมห้าราชูวััง อันเป็นงานสำาคัญยิ�งในระดับชูาติ ซึ่่�งต้อง
แลิ้วัเสร็จสมบูรณ์ให้้ทันการฉลิองกรุงรัตนโกสินทร์ ๒๐๐ ปี 
ใน พ.ศิ. ๒๕๒๕  แลิะสืบเนื�องต่อมาเป็นโครงการบูรณะเข้ต
พระราชูฐานชัู�นใน พระบรมมห้าราชูวััง เพื�อเฉลิิมพระเกียรติ
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หั้วั เนื�องในมห้ามงคลิสมัยเฉลิิม
พระชูนมพรรษ์าครบ ๖๐ พรรษ์า ใน พ.ศิ. ๒๕๓๐  ตลิอด
จนการบูรณะพระตำาห้นักสมเด็จพระพันวััสสาอัยยิกาเจ้า 
ณ วัังสระปทุม เพื�อใชู้เป็นพิพิธภ์ัณฑ์์เฉลิิมพระเกียรติขั้ตติยา
นารีพระองค์นั�น ในวัโรกาสเฉลิิมพระชูนมพรรษ์า ๘๐ พรรษ์า
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่ห้ัวั เมื�อวัันพุธที� ๑๗ ธันวัาคม พ.ศิ. 
๒๕๕๑ เป็นอาทิ

อุทยานพระบรมราชานุสัรณ์์ พระบาทสัมเด็จพระพุทธิเลัิศหลั้า
นภาลััย

ใน พ.ศิ. ๒๕๒๐ เมื�อสมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า 
กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชูสุดาฯ สยามบรมราชูกุมารีทรงรับ
เป็นองค์ประธานกรรมการมูลินิธิพระบรมราชูานุสรณ์ พระบาท
สมเด็จพระพุทธเลิิศิห้ลิ้านภ์าลิัยนั�น มูลินิธิฯ มีพันธกิจสำาคัญ
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ในอดีตที�จะศิ่กษ์าเล่ิาเรียนวิัชูาการบ้านการเรือนแลิะวิัชูาชู่าง
ฝีมีอือยู่กบับา้น  นอกจากนี�ยงัมหี้อสมดุพระพทุธเลิิศิห้ล้ิานภ์าลิยั 
ทำาเป็นเรือนกลิางนำ�าเพื�อกันปลิวักมดทำาลิายห้นังสือ ตามอย่าง
ห้อสมุด ห้อไตรสมัยโบราณ

การก่อสร้างพิพิธภ์ัณฑ์์พระพุทธเลิิศิห้ล้ิานภ์าลิัย
แลิะห้อสมุด ณ อุทยานพระบรมราชูานุสรณ์เริ�มข่้�นใน พ.ศิ. 
๒๕๒๑ แลิ้วัเสร็จใน พ.ศิ. ๒๕๒๘ สมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า 
กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชูสุดาฯ สยามบรมราชูกุมารี ทรงมี
บทบาทสำาคัญในการบริห้ารงานโครงการ ตลิอดจนการห้าทุน
เพื�อสนับสนุนการก่อสร้างอุทยานมาโดยตลิอด จนกระทั�งการ
ก่อสร้างแลิ้วัเสร็จ สมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า กรมสมเด็จ
พระเทพรัตนราชูสุดาฯ เสด็จพระราชูดำาเนินทรงเป็นประธานใน
พิธีเปิดอุทยานพระบรมราชูานุสรณ์ เมื�อวัันที� ๒๔ กุมภ์าพันธ์ 
พ.ศิ. ๒๕๒๘ แลิะเปิดให้้ประชูาชูนทั�วัไปเข้้าชูมได้ ตั�งแต่วัันที� ๑ 
มีนาคม พ.ศิ. ๒๕๒๘ เป็นต้นมา

ถ่ง พ.ศิ. ๒๕๓๕ เกิดอุปัทวัเห้ตุเพลิิงไห้ม้ห้อสมุด
พระพุทธเลิิศิห้ลิ้านภ์าลิัยลิงทั�งห้ลิัง สมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า
กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชูสุดาฯ มีพระราชูบัญชูาให้้ก่อสร้าง
อาคารห้ลิังให้ม่ข้่�นแทน เพื�อใชู้เป็นที�ซึ่้อมโข้น แลิะเก็บเครื�อง
ดนตรีไทย ต่อมาภ์ายห้ลัิงจ่งโปรดให้้สร้างอาคารเก็บเครื�อง
ดนตรีแลิะเครื�องโข้นลิะครแยกออกมาต่างห้าก ส่วันอาคารห้อ
สมุดนั�นสมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตน
ราชูสุดาฯ โปรดเกลิ้าฯ ให้้คณาจารย์คณะสถาปัตยกรรมศิาสตร์
จุฬาลิงกรณ์มห้าวัิทยาลิัย ออกแบบปรับปรุงเป็นพิพิธภ์ัณฑ์์
มรดกทางวััฒนธรรมอัมพวัา มีเนื�อห้าจัดแสดง ๗ เรื�อง คือ วัิถี
ชูวีัติ วััด บา้น ชูมุชูนรมินำ�า ดนตร ีอาห้ารแลิะข้นม แลิะวัฒันธรรม
ประเพณี 

นอกจากนี� สมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า กรม
สมเด็จพระเทพรัตนราชูสุดาฯ ยังโปรดเกลิ้าฯ ให้้ดำาเนินการ
ก่อสร้างอาคารทรงไทยห้มู่ ๙ ห้ลิัง ตั�งอยู่ถัดมาทางด้านแม่นำ�า
แมก่ลิอง ใชู้เปน็ที�ประดษิ์ฐานพระบรมรปูพระบาทสมเดจ็พระพุทธ 
เลิิศิห้ล้ิานภ์าลิัย แลิะจัดแสดงพระราชูประวััติ  พระราชู
กรณียกิจ แลิะพระอัจฉริยภ์าพในทางศิิลิปกรรม วัรรณศิิลิป์ 
แลิะดนตรีไทยแลิ้วัเสร็จแลิะสมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า กรม
สมเด็จพระเทพรัตนราชูสุดาฯ สยามบรมราชูกุมารีเสด็จ
พระราชูดำาเนินทรงเปิดอาคารในวัันเสาร์ที�  ๔ กุมภ์าพันธ์ 
พ.ศิ. ๒๕๔๙

การบูรณ์ปฏิิสัังขรณ์์วัดพระศรีรัตนศาสัดาราม แลัะพระบรม
มหาราชวัง พ.ศ. ๒๕๒๓ – พ.ศ. ๒๕๒๕

วัั ด พ ร ะ ศิ รี รั ต น ศิ า ส ด า ร า ม  เ ป็ น พ ร ะ
อารามห้ลิวังที�พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟื้้าจุฬาโลิก 
พระปฐมบรมมห้ากษ์ัตริยาธิราชูเจ้าแห้่งพระบรมราชูจักรีวังศ์ิ 
ทรงพระกรุณาโปรดเกล้ิาฯ ให้้สร้างข้่�นพร้อมกับการสถาปนา
กรุงรัตนโกสินทร์เป็นราชูธานีในปีพุทธศิักราชู ๒๓๒๕ นับ
เป็นพระอารามที�มีควัามสำาคัญสูงสุด ทั�งในทางประวััติศิาสตร์ 
สถาปัตยกรรม แลิะศิิลิปกรรมข้องชูาติดังปรากฏวั่าพระมห้า
กษ์ัตริยาธิราชูเจ้าแห่้งพระบรมราชูจักรีวังศิ์ทุกพระองค์ได้ทรง
เป็นพระราชูธุระในการบูรณปฏิสังข้รณ์ซึ่่อมแซึ่ม สร้างเสริมวััด
พระศิรีรัตนศิาสดารามสืบต่อมาโดยลิำาดับ แลิะมีการปฏิสังข้รณ์
ครั�งให้ญใ่นรชัูสมยัพระบาทสมเดจ็พระนั�งเกลิา้เจา้อยูห่้วัั พระบาท
สมเด็จพระจุลิจอมเกลิ้าเจ้าอยู่ห้ัวั แลิะพระบาทสมเด็จพระ
ปกเกลิา้เจา้อยูหั่้วั ตามลิำาดบั นับชูว่ังเวัลิาไดป้ระมาณทกุๆ ๕๐ ปี

ถ่งรัชูสมัยพระบาทสมเด็จพระบรมชูนกาธิเบศิร 
มห้าภู์มิพลิอดุลิยเดชูมห้าราชู บรมนาถบพิตร ใน พ.ศิ. ๒๕๑๙ 
รัฐบาลิในสมัยนั�นได้ตระห้นักวั่ากรุงรัตนโกสินทร์จะมีอายุครบ
สองร้อยปีใน พ.ศิ. ๒๕๒๕ จ่งได้ร่วัมกับภ์าคเอกชูนดำาเนิน
การเตรียมการเฉลิิมฉลิองสมโภ์ชูพระนครนับแต่นั�นมา ทั�งนี�
ทางรัฐบาลิได้คำาน่งถ่งโบราณราชูประเพณีวั่าการจัดการฉลิอง
กรุงรัตนโกสินทร์แต่ลิะคราวันั�น ย่อมมีการบูรณปฏิสังข้รณ์
วััดพระศิรีรัตนศิาสดารามให้้งดงามบริบูรณ์ ถวัายเป็นศิาสน
บูชูาแด่พระพุทธมห้ามณีรัตนปฏิมากรเป็นคราวัให้ญ่ทุกครั�ง 
จ่งเห้็นควัรวั่าในคราวัสมโภ์ชูกรุงรัตนโกสินทร์ ๒๐๐ ปี ก็ควัร
ดำาเนินการบูรณปฏิสังข้รณ์วััดพระศิรีรัตนศิาสดารามตาม
โบราณราชูประเพณีที�มีมา อันจักเป็นโอกาสในการที�จะอนุรักษ์ ์
ศิิลิปสมบัต ิในด้านพุทธสถาปัตยกรรม ประติมากรรม จิตรกรรม 
แลิะประณีตศิิลิป์ต่างๆ อันเป็นแบบแผู้นทางการชู่างศิิลิปะไทย
ชูั�นสูงซึ่่�งตกทอดมาแต่อดีต ให้้ดำารงอยู่เป็นที�ควัรเชิูดชููสำาห้รับ
บ้านเมืองสืบไป

ใน พ.ศิ. ๒๕๑๙ รัฐบาลิได้เริ�มดำาเนินการบูรณ
ปฏสัิงข้รณ์วัดัพระศิรีรตันศิาสดาราม โดยได้จดัตั�งคณะกรรมการ
ข้่�น ประกอบด้วัยผูู้้ทรงคุณวัุฒิในด้านศิลิิปกรรมไทยสาข้าต่างๆ 
เริ�มดำาเนินงานใน พ.ศิ. ๒๕๒๐ จง่มีเวัลิาทำาการบูรณปฏิสงัข้รณ์
ให้้สำาเร็จเสร็จทันงานฉลิองสมโภ์ชูพระนครนาน ๕ ปี จนถ่ง 
พ.ศิ. ๒๕๒๓ เมื�อโครงการบูรณปฏิสังข้รณ์ในครั�งนั�นข้ยายวัง
กวั้างข้วัาง ครอบคลิุมทั�งพระบรมมห้าราชูวัังแลิะ
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แบบอย่างข้องเก่าให้้มากที�สุดเท่าที�ทำาได้  สำาห้รับเรื�องลิวัดลิาย
นั�น ห้ากมีการซึ่่อมโดยเข้ียนให้ม่ ก็มีพระราชูดำาริให้้รักษ์าข้อง
เกา่ไวัส้ว่ันเลิก็ๆ สว่ันใดสว่ันห้น่�ง เพื�อการศิก่ษ์าเปรยีบเทยีบวัสัดุ 
ลิวัดลิายแลิะสีในภ์ายห้ลิัง

ด้วัยพระวัิริยะแลิะพระอัจฉริยภ์าพ ตลิอดจนควัาม
สามารถในการบริห้ารงานก่อสร้างแลิะงานบุคคลิในสมเด็จ
พระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชูสุดาฯ คณะ
กรรมการอำานวัยการบรูณปฏสิงัข้รณว์ัดัพระศิรรีตันศิาสดาราม
แลิะพระบรมมห้าราชูวััง จ่งสามารถดำาเนินงานตามโครงการฯ 
ไปจนแล้ิวัเสร็จทันการสมโภ์ชูฉลิองพระนครครบ ๒๐๐ ปี 
ในเดอืนเมษ์ายน พ.ศิ. ๒๕๒๕ พระบาทสมเดจ็พระเจา้อยูห่้วัั แลิะ
สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ� พระบรมราชูินีนาถ พระบรมราชูชูนนี
พันปีห้ลิวัง เสด็จพระราชูดำาเนินทรงยกชู่อฟื้้าพระอุโบสถวััด
พระศิรีรัตนศิาสดารามตามอุดมมงคลิฤกษ์์ ในวัันที� ๖ เมษ์ายน 
พ.ศิ. ๒๕๒๕

การบู รณ์ะพระราชฐานชั� น ใน  พระบรมมหาราชวั ง 
พ.ศ. ๒๕๒๘ – พ.ศ. ๒๕๓๑

ต่อมาใน พ.ศิ. ๒๕๒๘ รัฐบาลิในสมัยนั�นมีดำาริ
จัดเตรียมงานเฉลิิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่ห้ัวั 
เนื�องในมห้ามงคลิสมัยเฉลิิมพระชูนมพรรษ์าครบ ๖๐ พรรษ์า 
ใน พ.ศิ. ๒๕๓๐ ทางสำานักพระราชูวัังจ่งเสนอโครงการบูรณะ
ซึ่่อมแซึ่มอาคารสถานที�ในเข้ตพระราชูฐานชูั�นใน เป็นโครงการ
เฉลิมิพระเกยีรตใินวัาระมงคลิสมยัดังกลิา่วั โดยที�อาคารจำานวัน
มากอยู่ในสภ์าพชูำารุดทรุดโทรมแลิะมิได้มีการใชู้งานมายาวันาน 
นบัเปน็โครงการตอ่เนื�องจากการบรูณปฏสิงัข้รณใ์นคราวัฉลิอง
กรุงรัตนโกสินทร์ ๒๐๐ ปี

ตลิอดการบูรณะเข้ตพระราชูฐานชูั�นในในครั�ง
นั�น สมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชู
สุดาฯ ทรงปฏิบัติห้น้าที�แม่กองด้วัยพระวัิริยะอุตสาห้ะ เสด็จฯ 
มาทรงตรวัจงานการซ่ึ่อมแซึ่มตามคำากราบบังคมทูลิ เป็นการ
ส่วันพระองค์อยู่โดยสมำ�าเสมอ เอาพระทัยใส่ในการกำากับดูแลิ 
พระราชูทานข้้อพระราชูวัินิจฉัยแลิะแนวัพระราชูดำาริ ด้วัยควัาม
สนพระทัยในการอนุรักษ์์สถาปัตยกรรม แลิะประสบการณ์จาก
การทรงงาน “แม่กอง” ในคราวัฉลิองกรุงรัตนโกสินทร์ ๒๐๐ ปี 
ดังกลิ่าวัมาแลิ้วันั�น  โดยโปรดเกลิ้าฯ ให้ย้่ดห้ลัิกการอนุรักษ์์เพื�อ 
คงสภ์าพเดิมเท่าที�จะทำาได้ ให้้มีการศิ่กษ์าค้นคว้ัาวิัจัย รวับรวัม
ข้้อมูลิทางประวััติศิาสตร์ ก่อนการตัดสินใจเปลิี�ยนแปลิงองค์
ประกอบ วััสดุโครงสร้างทุกๆ ส่วัน ตลิอดจนการปรับห้น้าที�

วััดพระศิรีรัตนศิาสดาราม โดยที�มีเวัลิาดำาเนินการจำากัด

 รัฐบาลิในสมัยนั�นจ่งนำาควัามกราบบังคมทูลิ
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หั้วั ข้อพระราชูทานพระบรมราชูา 
นุญาตให้โ้ปรดเกลิา้ฯ แตง่ตั�งให้ส้มเดจ็พระกนษิ์ฐาธริาชูเจา้ กรม
สมเด็จพระเทพรัตนราชูสุดาฯ ทรงดำารงตำาแห้น่งประธานคณะ
กรรมการอำานวัยการบรูณปฏสิงัข้รณว์ัดัพระศิรรีตันศิาสดาราม
แลิะพระบรมมห้าราชูวััง ห้รือเรียกตามอย่างโบราณว่ัา แม่กอง
บูรณปฏิสังข้รณ์ นับเป็นสมเด็จฯ เจ้าฟื้้าห้ญิงพระองค์แรกแห้่ง
พระบรมราชูจักรีวังศิ์ที�ทรงดำารงตำาแห้น่งอันสำาคัญยิ�งนี�  นับ
วั่าเป็นพระราชูภ์าระอันให้ญ่ยิ�ง ด้วัยเป็นกิจที�ต้องดำาเนินการ
ให้้ลุิลิ่วังไปให้้ทันการสมโภ์ชูกรุงรัตนโกสินทร์ ๒๐๐ ปี ในเดือน
เมษ์ายน พ.ศิ. ๒๕๒๕ ซึ่่�งสมเดจ็พระกนษิ์ฐาธิราชูเจา้ กรมสมเดจ็
พระเทพรัตนราชูสุดาฯ ก็ได้ทรงปฏิบัติงานเป็นองค์ประธานด้วัย
พระวิัรยิะ ทรงรว่ัมกำาห้นดแผู้นการบูรณะ การจดัห้างบประมาณ
เพิ�มเติม พระราชูทานพระราชูวัินิจฉัยแก้ปัญห้าในการบูรณ
ปฏิสังข้รณ์ การประสานงานระห้ว่ัางห้น่วัยงานภ์าคส่วันต่างๆ 
โดยได้เสด็จพระราชูดำาเนินไปทรงกำากับตรวัจตราการทำางาน
ข้องชู่างทั�งห้ลิายด้วัยพระองค์เอง ระห้ว่ัางเดือนกุมภ์าพันธ์ 
พ.ศิ. ๒๕๒๔ ถ่งเดือนเมษ์ายน พ.ศิ. ๒๕๒๕ รวัมทั�งสิ�น ๒๘ ครั�ง  
รายงานการเสดจ็พระราชูดำาเนนิทรงตรวัจการปฏสิงัข้รณแ์ต่ลิะ
ครั�งต่างสะท้อนถ่งพระอัจฉริยภ์าพในศิาสตร์แห้่งการอนุรักษ์์
สถาปัตยกรรมแลิะศิิลิปกรรมไทย ตลิอดจนพิพิธภ์ัณฑ์สถาน
วัิทยาแลิะศิาสตร์ที�เกี�ยวัเนื�อง

สมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า กรมสมเด็จพระเทพ
รัตนราชูสุดาฯ ทรงเน้นการศิ่กษ์าค้นควั้าแลิะวัิจัย ให้้ผูู้้บูรณะ
เข้้าใจวััสดุก่อสร้าง ลิักษ์ณะทางศิิลิปกรรมแลิะสถาปัตยกรรม
ข้องโบราณสถานให้้ลิก่ซ่ึ่�งถี�ถว้ัน กอ่นจะตดัสินใจเลิอืกใชูว้ัสัดใุห้ม่
ทดแทน โดยเฉพาะวัสัดสุำาคญั เชูน่ กระจกเกรยีบ ปนูปั�น เปน็ตน้  
นอกจากนี�ยังทรงยำ�าถง่ควัามสำาคญัข้องการบันท่กสภ์าพโบราณ
สถาน โบราณวััตถุ ก่อนการซ่ึ่อมแซึ่มบูรณะใดๆ โดยการบันท่ก
ภ์าพเก็บรายลิะเอียดแลิะการจัดทำาบัญชีู เพื�อให้้สามารถตรวัจ
สอบมาตราส่วัน เทียบสี รูปแบบ ลิวัดลิาย ฯลิฯ ได้เมื�อต้องการ

สำาห้รับห้ลิกัการซึ่อ่มบรูณะนั�น ในวันัที� ๒๑ มถินุายน 
พ.ศิ. ๒๕๒๔ สมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า กรมสมเด็จพระเทพ
รัตนราชูสุดาฯ มีรับสั�งวั่า การซึ่่อมบูรณะสำาห้รับโครงการนี�มี
สองวิัธี วัิธีแรกสำาห้รับอาคารที�ยังใชู้ประกอบพระราชูพิธี เชู่น 
พระอุโบสถ ปราสาทพระเทพบิดร ฯลิฯ ให้้ซึ่่อมให้้ทั�งดูงดงาม
แลิะมีควัามมั�นคงถาวัร  วัิธีที�สอง สำาห้รับอาคารอื�นๆ ที�มิได้ใชู้
ประกอบพระราชูพิธี ให้ซ้ึ่่อมให้้อยูใ่นลิักษ์ณะพิพิธภ์ัณฑ์์ ให้้รักษ์า
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ใชู้สอยอาคาร ให้้อาคารที�บูรณะแล้ิวันั�นมีห้น้าที�ใชู้สอยสืบไปใน
ภ์ายภ์าคห้น้า เพื�อเป็นการรักษ์าสภ์าพอาคารในระยะยาวั รวัม
อาคารที�ได้บูรณะทั�งสิ�น ๓๒ ห้ลิัง เป็นพระตำาห้นัก ตำาห้นัก แลิะ
เรือนเจ้าจอมรวัม ๒๗ ห้ลิัง ตลิอดจนเต๊ง ห้้องเครื�อง ห้้องคลัิง 
แลิะอาคารเบ็ดเตลิ็ดอื�นๆ อีกมาก โดยโปรดเกล้ิาฯ ให้้ปรับห้น้าที�
ใชู้สอยให้ม่สำาห้รับโรงเรียนพระตำาห้นักสวันกุห้ลิาบ วิัทยาลัิยใน
วัังห้ญิง คลิังเก็บข้อง เป็นอาทิ การบูรณะส่วันให้ญ่แลิ้วัเสร็จ
ใน พ.ศิ. ๒๕๓๐ ทันวัาระมห้ามงคลิสมัยเฉลิิมพระชูนมพรรษ์า
ครบ ๖๐ พรรษ์า พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่ห้ัวัในปีนั�น

พระตำาหนักสัมเด็จพระพันวัสัสัาอัยยิกาเจ้า วังสัระปทุม 
พ.ศ. ๒๕๔๘ – พ.ศ. ๒๕๕๑

วัั งสระป ทุม เ ป็นวัั ง ที� ประ ทับ ในสมเ ด็จพระ 
มห้ติลิาธิเบศิร์ อดลุิยเดชูวิักรม พระบรมราชูชูนก  สมเด็จพระศิรี
สวัรินทิรา บรมราชูเทวัี พระพันวััสสาอัยยิกาเจ้า พระบาทสมเด็จ
พระบรมชูนกาธิเบศิร มห้าภ์ูมิพลิอดุลิยเดชูมห้าราชู บรมนาถ
บพิตร  สมเด็จพระศิรีนครินทราบรมราชูชูนนี ตลิอดจนสมาชูิก
ในราชูสกุลิมห้ิดลิอีกห้ลิายพระองค์ นับเนื�องตั�งแต่แรกสร้างใน
รัชูกาลิพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้ิาเจ้าอยู่ห้ัวั จวับจนรัชูกาลิ
ปัจจุบัน นับเป็นภ์ูมิสถานอันสำาคัญยิ�งทางประวััติศิาสตร์ ทั�ง
สำาห้รับพระมห้าจักรีบรมราชูวังศิ์แลิะสำาห้รับชูาติ

เมื�อสมเด็จพระศิรีนครินทราบรมราชูชูนนีเสด็จ
สวัรรคตในวัันที� ๑๘ กรกฎาคม พ.ศิ. ๒๕๓๘ แล้ิวั พระบาท
สมเด็จพระเจ้าอยู่ห้ัวัทรงพระราชูดำาริวั่า วัังสระปทุมเป็น 
สถานที�อันสำาคัญยิ�ง ด้วัยเป็นพระตำาห้นักที�ประทับข้องสมเด็จ
พระศิรีสวัรินทิรา บรมราชูเทวัี พระพันวััสสาอัยยิกาเจ้า ตั�งแต่ 
พ.ศิ. ๒๔๕๙ ตราบจนเสด็จสวัรรคต เมื�อวัันที� ๑๗ ธันวัาคม 
พ.ศิ. ๒๔๙๘ แลิะได้เป็นที�ประทับสมเด็จพระศิรีนครินทรา 
บรมราชูชูนนีในเวัลิาต่อมา  จ่งทรงพระกรุณาโปรดเกลิ้าฯ 
พระราชูทานวัังสระปทุมให้้เป็นที�ประทับข้องสมเด็จพระกนิษ์ฐา
ธริาชูเจา้ กรมสมเด็จพระเทพรตันราชูสุดาฯ สยามบรมราชูกุมารี
สบืต่อมา  โดยใน พ.ศิ. ๒๕๔๓ โปรดเกล้ิาฯ ให้ส้มเด็จพระเทพรัตน
ราชูสุดาฯ เสด็จประทับ ณ พระตำาห้นักเทา อันเป็นพระตำาห้นัก 
ที�ประทับข้องสมเด็จพระมหิ้ตลิาธิเบศิร์ อดุลิยเดชูวิักรม พระบรม
ราชูชูนกแลิะสมเดจ็พระศิรนีครนิทราบรมราชูชูนนมีาตั�งแตแ่รก
สร้างข้่�นใน พ.ศิ. ๒๔๖๙ ในรัชูกาลิพระบาทสมเด็จพระปกเกลิ้า
เจ้าอยู่ห้ัวั โดยมีห้ม่อมเจ้าอิทธิเทพสรรค์ กฤดากร เป็นสถาปนิก  
ส่วันพระตำาห้นักให้ญ่ อันเคยเป็นที�ประทับข้องสมเด็จพระพันวััส
สาอัยยิกาเจ้านั�น พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่ห้ัวัมีพระราชูดำาริให้้

จัดเป็นพิพิธภ์ัณฑ์สถาน เพื�อเป็นเครื�องเฉลิิมพระเกียรติ เป็น
ศิูนย์การเรียนรู้ซึ่่�งแสดงพระราชูกรณียกิจในสมเด็จพระพันวััส
สาอัยยิกาเจ้า อันเป็นแบบอย่างอันดีงามแห้่งการดำารงชูีวัิตที�
อำานวัยประโยชูน์สุข้แก่คนห้มู่มาก

เมื�อสมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า กรมสมเด็จพระ
เทพรัตนราชูสุดาฯ สยามบรมราชูกุมารี เสด็จประทับ ณ วััง
สระปทุมใน พ.ศิ. ๒๕๔๓ แลิ้วั ทรงระลิ่กถ่งพระราชูปรารภ์แห่้ง
พระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยู่ห้วัั จ่งโปรดเกลิา้ฯ ให้้มกีารอนุรกัษ์์แลิะ
ปรบัปรงุอาคารพระตำาห้นักให้ญ ่แลิะจัดตั�งพพิธิิภณั์ฑ์ส์ัมเดจ็พระ
พนัวสััสัาอัยยกิาเจ้าข้่�น ณ พระตำาห้นักแห่้งนั�น โดยโปรดเกล้ิาฯ ให้้
ตั�งมลูินธิิสมเด็จพระพันวัสัสาอัยยกิาเจ้าข่้�น เมื�อวันัที� ๒๗ ตุลิาคม 
พ.ศิ. ๒๕๔๘ เพื�อดำาเนินการจัดตั�งพิพิธภ์ัณฑ์์ดังกลิ่าวั แลิะจัด
กจิกรรมตา่งๆ สบืสานแนวัพระราชูดำารสิบืมาจนถง่ปจัจุบนั  สว่ัน
อาคารพระตำาห้นักที�จัดเป็นพิพิธภั์ณฑ์์นั�นแล้ิวัเสร็จแลิะเปิดใชู้
งานในวัโรกาสเฉลิิมพระชูนมพรรษ์า ๘๐ พรรษ์าพระบาทสมเด็จ
พระเจ้าอยู่ห้ัวั เมื�อวัันพุธที� ๑๗ ธันวัาคม พ.ศิ. ๒๕๕๑

สำาห้รับโครงการพิพิธภ์ัณฑ์์สมเด็จพระพันวััสสา
อัยยิกาเจ้านี� สมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า กรมสมเด็จพระเทพ
รัตนราชูสุดาฯ โปรดเกลิ้าฯ พระราชูทานแนวัควัามคิดแก่คณะ
ทำางาน ให้ด้ำาเนนิการอนุรกัษ์ ์ซ่ึ่อมแซึ่ม แลิะออกแบบการจัดแสดง 
ให้้พิพิธภั์ณฑ์์สมเด็จพระพันวััสสาอัยยิกาเจ้าเป็นพิพิธิภัณ์ฑ์์
ที�มีชีวิต (Living Museum) ที�สมบูรณ์ เพื�อเป็นแห้ลิ่งเรียน
รู้ ศ่ิกษ์าพระราชูประวััติ พระราชูกรณียกิจในสมเด็จพระพันวััส
สาอัยยิกาเจ้า ที�มีควัามงดงาม มีเนื�อห้าการจัดแสดงที�ถูกต้อง 
ทันสมัย โดยจัดบรรยากาศิการตกแต่งแลิะสภ์าพภ์ายใน 
พระตำาห้นัก ให้้ย้อนกาลิเวัลิาไปยังชู่วังเวัลิาประมาณรัชูกาลิ
พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้ิาเจ้าอยู่หั้วั แลิะรัชูกาลิพระบาท
สมเด็จพระปกเกลิ้าเจ้าอยู่หั้วั อันเป็นชู่วังที�พระตำาห้นักให้ญ่ วััง
สระปทุม มีบทบาทสำาคัญในพระราชูประวััติข้องทั�งสมเด็จพระ
พันวััสสาอัยยิกาเจ้า แลิะสมเด็จพระบรมราชูชูนก

แนวัควัามคิดเรื�องพิพิธภ์ัณฑ์์ที�มีชูีวัิต (Living 
Museum) เป็นแนวัทางห้น่�งในการจัดพิพิธภ์ัณฑ์์สมัยให้ม่ ที�
มุ่งสร้างสรรค์ให้้เกิดบรรยากาศิย้อนคืนไปสู่ชู่วังเวัลิาใดชู่วัง
เวัลิาห้น่�งในประวััติศิาสตร์ ให้้เกิดการเรียนรู้จากประสบการณ์ที� 
ผูู้้ชูมได้รับ ผู้่านแบบแผู้นควัามเป็นอยู ่การดำาเนินชูีวัิต ห้รือการ
จำาลิองเห้ตุการณ์ทางประวััติศิาสตร์ที�เกิดข้่�น ณ ที�นั�น นิยม
ใชู้ในการออกแบบการจัดแสดงในอาคารประวััติศิาสตร์ ทำาให้้
อาคารมีคุณค่ามากกวั่าที�จะเป็นเพียงโบราณสถาน แลิะทำาให้้
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๘๐ พรรษ์า พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่ห้ัวั เมื�อวัันพุธที� ๑๗ 
ธนัวัาคม พ.ศิ. ๒๕๕๑ นบัเปน็ตวััอยา่งข้องการผู้สมผู้สานศิาสตร์
แห้่งการอนุรักษ์์สถาปัตยกรรมแลิะการตกแต่งภ์ายใน ควับคู่
ไปกับแนวัควัามคิดเรื�องพิพิธภ์ัณฑ์์ที�มีชูีวัิต เป็นแห้ล่ิงเรียนรู้
แห้่งให้ม่ สำาห้รับประชูาชูนแลิะผูู้้สนใจ ที�จักได้เรียนรู้ทั�งพระราชู
ประวััติพระราชูกรณียกิจ ตลิอดจนพระราชูนิยมในสมเด็จพระ
พันวััสสาอัยยิกาเจ้า ควับคู่ไปกับประวััติศิาสตร์สถาปัตยกรรม
แลิะการตกแตง่ภ์ายใน แลิะประวัตัศิิาสตรส์งัคมไทยในชูว่ังเวัลิา
กวั่าร้อยปีที�ลิ่วังมา

ด้วัยเห้ตุนี�  สมาคมสถาปนิกสยามในพระบรม
ราชููปถัมภ์์ จ่งได้ข้อพระราชูทานพระบรมราชูานุญาต ทูลิเกลิ้าฯ
ถวัายรางวััลิงานอนุรักษ์์มรดกสถาปัตยกรรมแลิะชูุมชูน
ระดับดีเยี�ยม ประจำาปี ๒๕๖๓ - ๒๕๖๔ สำาห้รับงานอนุรักษ์์
พระตำาห้นักให้ญ่ วัังสระปทุม แด่สมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า
กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชูสุดาฯ สยามบรมราชูกุมารี เพื�อ
ประกาศิพระเกียรติคุณสืบไป

สิ�งข้องจัดแสดงมีควัามห้มายมากกว่ัาวััตถุพิพิธภ์ัณฑ์์ธรรม
ดาๆ  โครงการพิพิธภั์ณฑ์์สมเด็จพระพันวััสสาอัยยิกาเจ้าจ่ง
เป็นการปรับเปลิี�ยนอาคารพักอาศิัยซึ่่�งเป็นโบราณสถานที�
ทรงคุณค่าทางประวััติศิาสตร์ให้้กลิายเป็นพิพิธภั์ณฑ์์แลิะศูินย์ 
การเรียนรู้ ที�อาศัิยการค้นคว้ัาข้้อมูลิทางประวััติศิาสตร์จำานวัน
มากทั�งพระราชูประวัติั พระราชูกรณียกิจ ตลิอดจนพระราชูนยิม
ในสมเดจ็พระพนัวัสัสาอยัยกิาเจา้  ประวัติัศิาสตรส์ถาปตัยกรรม
แลิะการตกแต่งภ์ายใน ประวััติศิาสตร์สังคมไทย แลิะบทบาท
ข้องสตรีในกระบวันการเข้้าสู่สมัยให้ม่ข้องสยาม โดยสมเด็จพระ
กนิษ์ฐาธิราชูเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชูสุดาฯ โปรดเกลิ้าฯ 
พระราชูทานแนวัพระราชูดำารใิห้มู้ลินิธสิมเด็จพระพนัวัสัสาอัยยิกา
เจ้าตั�งคณะทำางานด้านต่างๆ เชู่น การสัมภ์าษ์ณ์ข้้อมูลิจากคน 
เก่าแก่ในวัังสระปทุม  การสำารวัจสภ์าพพระตำาห้นักให้ญ่อย่าง
ลิะเอียด การค้นควั้ารวับรวัมเอกสารจดห้มายเห้ตุแลิะภ์าพถ่าย
โบราณจากแห้ลิ่งเอกสารต่างๆ เป็นต้น

สำาห้รับงานด้านการอนุรักษ์์สถาปัตยกรรมนั�น 
สมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชูสุดาฯ
โปรดเกล้ิาฯ ให้้มีการปรับปรุงอาคารให้้มั�นคงแข็้งแรง มีงาน
ระบบสมัยให้ม่เท่าที�จำาเป็นแก่การใชู้งานเป็นพิพิธภ์ัณฑ์์ ได้แก่ 
การวัางระบบปรับอากาศิ การต่อเติมห้้องนำ�าให้ม่ ลิิฟื้ต์โดยสาร
ข้นาดเล็ิก แลิะระบบรักษ์าควัามปลิอดภั์ย โดยทั�งห้มดนี�ออกแบบ
ให้้กลิมกลืินไปกับรูปแบบการตกแต่งข้องเดิมมากที�สุด ส่วัน
งานด้านการจัดแสดงนั�น ประกอบด้วัยการวัางผู้ังห้้องแลิะ
การจัดออกแบบปรับปรุงเครื�องเรือนให้้ถูกต้องตามข้้อมูลิทาง
ประวััติศิาสตร์ โดยคำาน่งถ่งเนื�อห้าการจัดแสดงควับคู่ไปด้วัย
ซึ่่�งต้องอาศิัยการศิ่กษ์าค้นควั้าอย่างมากในประเด็นต่างๆ เชู่น
ผู้้าบุผู้นัง (wall stretching) ดวังโคม ผู้้าม่าน ผู้้าทอแบบ
แทเปสตรี (tapestry) ที�ใชู้บุพระเก้าอี� เป็นต้น ทั�งนี�มีแนวัทาง
ในการอนุรักษ์์วั่า ไม่ได้ซึ่่อมเพื�อให้้เป็นข้องให้ม่ แต่เป็นการ
ซึ่่อมแซึ่มเพื�อให้้คืนสภ์าพ ใชู้งานได้ดังเดิม แต่ยังคงควัามเก่า
ตามกาลิเวัลิาเห้มือนเมื�อครั�งที�สมเด็จพระพันวััสสาอัยยิกา
เจ้ายังคงเสด็จประทับ ณ พระตำาห้นักแห้่งนี�อยู่ ตามแนวัพระ
ราชูดำาริเรื�องพิพิธภ์ัณฑ์์ที�มีชูีวัิต ซึ่่�งสมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า 
กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชูสุดาฯ  ได้พระราชูทานไว้ัตั�งแต่แรกนั�น

ด้วัยแนวัพระราชูดำาริในการอนุรักษ์์พิพิธภ์ัณฑ์์
แลิะควัามสนพระทัยในประวััติศิาสตร์แลิะโบราณคดีในสมเด็จ
พระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชูสุดาฯ 
สยามบรมราชูกุมารี การก่อสร้างพิพิธภั์ณฑ์์สมเด็จพระพัน
วััสสาอัยยิกาเจ้า ณ พระตำาห้นักให้ญ่ วัังสระปทุม จ่งแลิ้วั
เสร็จสมบูรณ์ เปิดใชู้งานได้ในวัโรกาสเฉลิิมพระชูนมพรรษ์า
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Asst. Prof. Dr. Pirasri Povatong
Faculty of Architecture, 
Chulalongkorn University

HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn’s 
Works in Architecture Conservation

One of the highly distinguished 
expertise of HRH Princess Maha Chakri 
Sirindhorn is architecture conservation. 
The Princess’s interest in art, architecture, 
museology, and Thai culture conservation 
combined with her perseverance, innovative 
ideas ,  ingenui ty  in  dec is ion-making 
and management competence have made 
her being entrusted with several important 
conservation projects by King Bhumibol 
the Great. These projects are, for instance, 
the construction of King Rama II Memorial 
Park, Samut Songkhram province (1977), 
Wat Phra Si Rattanasatsadaram and the 
Grand Palace Restoration Project for 
Bangkok Bicentennial Celebration (1982), 
followed by the conservation of the Inner 
Royal Court for King Bhumibol the Great 
60th Anniversary Celebration (1987), and the 
conservation of Principal Residence of Queen 
Savang Vadhana, the Queen Grandmother, in 
Sra Pathum Palace to be established as Sra 
Pathum Palace Museum to commemorate the 
Queen Grandmother on the 80th Anniversary 
of King Bhumibol the Great in December, 2008.

King Rama II Memorial Park

In 1977, when HRH Princess Maha 
Chakri Sirindhorn graciously accepted the 
post of the President of the King Rama II 
Phraboromrachanusorn Foundation under 
Royal Patronage, she had undertaken an 
important mission of the foundation, that is, 
the construction of King Rama II Memorial Park
in Samut Songkhram province. The Park was 
intended to be a learning centre on Thai art and 
culture, a public place for relaxation and

a place to commemorate the virtue of King 
Rama II, located to the west of Wat Amphawan 
Chetiyaram temple in the birthplace district 
of King Rama II, on an approximately 11 
rais (1.76 hectares) land given by Ven. Phra 
Ratchasamutmethi, the Abbot of the temple.

The King Rama II Memorial Park 
comprises a large Thai traditional house 
complex, which houses King Rama II Museum 
and library. The house was designed by 
Assoc. Prof. Ruethai Chaichongrak, Faculty 
of Architecture, Silpakorn University, National 
Artist in Architecture and the site planning 
was designed by Capt. Krisada Arunwong Na 
Ayudhya, Faculty of Architecture, Chulalongkorn 
University, in collaboration with the Foundation 
committee members namely, Mr. Thanit Yupho, 
Mr. Dejo Savananonda, Khunying Kulasap 
Ketmaenkit, and others.

According to HRH Princess Maha 
Chakri Sirindhorn’s concept, the Thai traditional 
house is a living example of Thai architecture 
as well as being an active learning centre. The 
exhibition shows the way of life of Thai people 
in early Rattanakosin period in each house 
of the complex, that is, 1) the Boy’s House, 
exhibits the life of Thai boys in olden days, 
2) the Main House, exhibits life of wealthy 
person and early Rattanakosin antiques, 3) the 
Girl’s House exhibits the life of girls and their 
training in household management and crafts.  
Another building is the Library, which is 
located inside a pond to prevent ants and 
termites following the tradition of Buddhist  
Scriptures Hall.
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Dynasty have continually taken care on the 
maintenance and restoration of the temple, with 
major restorations carried out in the reigns of 
King Rama III, King Rama V, and King Rama VII, 
approximately at 50 years interval.

In the reign of King Bhumibol the 
Great, the preparation for Bangkok Bicentennial 
Anniversary Celebration began in 1976, with the 
restoration and reconstruction of Wat Phra Si 
Rattanasatsadaram as one of the most important 
missions for the event. Thus, in 1976, the Thai 
Government organized a Working Committee 
for the Restoration and Reconstruction of 
Wat Phra Si Rattanasatsadaram comprising 
experts in various fields of Thai art and 
architecture. The project implementation was 
carried out between 1977 and 1980, and the 
scope expanded to cover both the temple and 
the Grand Palace, therefore, the Government 
requested the favour of the King to assigned 
HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn as 
President of the Board of Directors for the 
Restoration and Reconstruction of the Grand 
Palace and Wat Phra Si Rattanasatsadaram. 
The Princess, therefore, became the first

The construction began in 1978 
and completed in 1985. The Princess 
played important role in project management 
and fund raising throughout the construction 
process. On 24th February, 1985, the Princess 
presided over the official opening of King Rama 
II Memorial Park and on the 1st March, 1985, 
the Park was opened to the public.

In 1992, the Library Hall was entirely 
destroyed by fire, therefore, the Princess 
had another hall built instead, which was 
firstly used for Khon (mask dance) recital and 
keeping Thai musical instruments. Later, she 
had a building made specifically for keeping 
the musical instruments and Khon costumes. 
As for the library, she had architecture 
professors from Faculty of Architecture, 
C h u l a l o n g ko r n  U n i v e r s i t y  d e s i g n  a 
new building which was founded as Amphawa 
Cultural Heritage Museum.

The latest construction in the Park 
area was the Thai traditional style 9-house 
complex situated toward the side of the Mae 
Klong river. This complex houses King Rama II 
statue and the exhibition of his life and work, 
which excelled in art, literature, and Thai music. 
The house was completed and officially 
opened on 4th February, 2006, presided over 
by HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn.

Wat Phra Si Rattanasatsadaram and the Grand 
Palace Restoration, 1980 - 1982

Wat Phra Si Rattanasatsadaram 
(Temple of the Emerald Buddha) is a royal 
temple built by King Rama I along with the 
founding of Rattanakosin, the capital, in 
1782. This temple is considered the country’s  
founding of Rattanakosin, the capital, in 
1782. This temple is considered the country’s 
most important temple in terms of history, 
architecture, and art, therefore, Kings of Chakri 
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Princess of Chakri Dynasty who worked as 
director of restoration and reconstruction 
project.

Consequently, HRH Princess Maha 
Chakri Sirindhorn actively involved the work 
in all aspects, from construction planning, fund 
raising, problem-solving, multi-disciplinary 
coordinating, to supervising the actual work 
on site. The Princess’s total site visits were 28 
times during February 1981 and April 1982. 
Her comments have been recorded, which 
reflect her knowledge and ingenuity in art and 
architecture conservation as well as museology 
and related sciences.

H R H  P r i n c e s s  M a h a  C h a k r i 
Sirindhorn emphasized on study and research 
on materials, art and architectural style of 
the original structures as knowledge base for 
material use and replacement in conservation 
work, especially the important traditional 
materials such as coloured glass and stuccos. 
Furthermore, she paid high attention on 
documentation and recording of the buildings 
and elements before restoration which were 
used for checking up the scale, style, and 
designs of elements whenever required.

Regarding the conservation concept, 
HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn gave 
a remark on 21st June, 1981 that, for the 
restoration project, there were 2 methods, that 
is, buildings which still serve active functions 
e.g. the Ubosatha (Ordination Hall), Prasat 
Phra Thepbidon, should be restored to their 
original splendour and to be fully consolidated; 
buildings which are not actively used should be 
conserved by preserving the original elements 
as much as possible, like living museums. As 
for the designs, if conservation required new 
replacement, part of the original designs must 
be preserved as evidence for future study.

With the perseverance, ingenuity, 
and management competence of HRH 
Princess Maha Chakri Sirindhorn, the 
Restoration and Reconstruction of Wat Phra 
Si Rattanasatsadaram and the Grand Palace 
was completed in time for the Bangkok 
Bicentennial Anniversary Celebration in April 
1982. On 6th April, 1982, King Bhumibol 
the Great and Queen Sirikit the Queen 
Mother presided over the Finial Installment 
Ceremony of the Ubosatha of Wat Phra Si 
Rattanasatsadaram which marked the official 
completion of the restoration project.

Restoration of the Inner Royal Court, the Grand 
Palace, 1985 – 1988 

In 1985, the Government began the 
preparation for King Bhumibol the Great 60th 
Anniversary Celebration in 1987, therefore, 
the Bureau of the Royal Household initiated 
the project for restoration of buildings and 
elements in the Inner Royal Court which were 
mostly in deteriorated state due to lack of use.

HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn 
graciously took the position of project director. 
She continuously visited the site and worked 
attentively on the project. Her main concept was 
to conserve the buildings and elements to their 
original style as much as possible while enabling 
the buildings to serve suitable functions that 
would make them useful and sustainable into 
the future. Total number of restored buildings 
is 32, comprising 27 residences of Royal 
Wives and other complementary buildings, for 
instance, the shop houses, the kitchen, storage, 
etc. The project was completed in time for the 
celebration of King Bhumibol the Great 60th 
Anniversary in 1987.
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of the museum and its management, which 
has continued until today. Queen Savang 
Vadhana Museum was completed and officially 
opened on Wednesday, 17th December, 2008 on 
the occasion of the 80th Anniversary of King 
Bhumibol the Great.

The main concept for the museum laid 
out by HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn 
was to make the place a “Living Museum” 
by reviving the style and atmosphere of the 
house in the time of Queen Savang Vadhana. 
The museum, therefore, is a learning centre 
where visitors can perceive and understand 
the life, work, personal taste of the Queen, 
as well as history of architecture and interior 
decoration, Thai society, and the roles of women 
in the modernization of Siam. The exhibition 
was based on a thorough study on all relevant 
history and information, including information 
obtained by interviewing original staff and 
residents of Sra Pathum Palace.

C o n c e r n i n g  a r c h i t e c t u r a l 
conservation, HRH Princess Maha Chakri 
Sirindhorn had the building consolidated and 
additional elements installed only as necessary 
for the museum function, for instance, 
air-conditoning system, new restrooms, small 
elevators, and security system. The exhibition 
and renovation of the interior to revive the 
atmosphere of the period was carefully studied 
and implemented so that the original design 
and elements could be preserved or retrieved 
as much as possible, for example, the wall 
stretching, the tapestry, etc. the Princess 
also emphasized that the work should aim to 
revitalize the function but retain the oldness 
to achieve the genuine atmosphere of the time 
when the Queen Grandmother was living in 
the house.

Conservation of the Principal Residence, Sra 
Pathum Palace 2005 – 2008

Sra Pathum Palace has been the 
residence of Prince Mahitala Dhibesra Adulyadej 
Vikrom, the Prince Grandfather, Queen Savang 
Vadhana, the Queen Grandmother, King 
Bhumibol the Great, Princess Srinagarindra 
the Princess Grandmother, and several other 
members of the Mahidol royal family from its 
founding day in the reign of King Rama VI until 
the present day. The Palace, therefore, is a 
historic place which is important to the Chakri 
Dynasty and the Thai nation.

When Princess Srinagarindra passed 
away on 18th July, 1995, King Bhumibol the 
Great considered that the Sra Pathum Palace 
was an important place where his Grandmother 
and Mother resided, therefore, he granted 
the Palace to HRH Princess Maha Chakri 
S i r i n d h o r n  a n d  i n i t i a t e d  t h a t 
Principal Residence which was the residence 
of Queen Savang Vadhana, the Queen 
Grandmother, should be established as a 
museum, a memorial place to commemorate 
the Queen Grandmother and exhibit her life 
and work in public welfare. Another important 
building in the palacecomplex is the Grey 
Hall where Prince Mahidol and Princess 
Srinagarindra resided, built in 1926, designed 
by MC. Itthithepsan Kridakorn, the present 
residential hall of HRH Princess Maha Chakri 
Sirindhorn.

When HRH Princess Maha Chakri 
Sirindhorn came to reside in the Sra Pathum 
Palace in 2000, she began to carry out the 
museum project by conservation and renovation 
of Principal Residence  to be established as 
Queen Savang Vadhana Museum. Accordingly, 
she founded the Queen Savang Vadhana 
Foundation on 27th October, 2005 as an 
organization to take care of the establishment
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The conservation of the Principal Residence, Sra Pathum Palace and the establishment 
of Queen Savang Vadhana Museum is one of the best examples in the integration of architecture 
conservation, interior decoration and the living museum concept. The success of the project greatly 
benefits public learning as well as cultural heritage conservation circle.

The Association of Siamese Architects under Royal Patronage, therefore, requested 
the permission to present the ASA Conservation of Architectural Heritage and Community Award 
of Excellence 2020 - 2021 for the Conservation of the Principal Residence, Sra Pathum Palace, 
to HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn as a token of appreciation and commendation for Her 
Royal Highness’s outstanding work and contribution to the conservation of cultural heritage of 
the Thai nation.
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สมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า กรมสมเด็จพระเทพ
รตันราชูสดุาฯ สยามบรมราชูกมุารทีรงตรวัจงานบรูณะพระราชูฐาน
ชูั�นใน พระบรมมห้าราชูวััง

HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn during 
site visit to supervise the restoration of the Inner Royal 
Court, the Grand Palace.
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วััดอัมพวัันเจติยารามวัรวัิห้าร
Wat Amphawanchetiyaram Worawihan 
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ห้มู่เรือนไทย อุทยานพระบรมราชูานุสรณ์ พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิิศิห้ลิ้านภ์าลิัย
Thai traditional house complex, King Rama II Memorial Park
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สมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชูสุดาฯ สยามบรมราชูกุมารี ทรงตรวัจงานบูรณะ พระบรมมห้าราชูวััง
HRH Princess Maha Chakri Sirindhorn during site visit to supervise the restoration of the Grand Palace.
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การบูรณะวััดพระศิรีรัตนศิาสดารามแลิะพระบรมมห้าราชูวััง พ.ศิ. ๒๕๒๓-๒๕๒๕
The restoration of Wat Phra Si Rattanasatsadaram and the Grand Palace 1980-1982.
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การบูรณะพระราชูฐานชูั�นใน พระบรมมห้าราชูวััง พ.ศิ. ๒๕๒๘-๒๕๓๑
The restoration of the Inner Royal Court, the Grand Palace, 1985-1988.
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พระตำาห้นักให้ญ่ วัังสระปทุม ก่อนการบูรณะ
The Principal Residence, Sra Pathum Palace, before restoration.
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พระตำาห้นักให้ญ่ วัังสระปทุม ห้ลิังการบูรณะ 
The Principal Residence, Sra Pathum Palace, after restoration.
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เอกสัารอ้างอิง

กรมศิิลิปากร. 
จดหมายเหตุการบูรณ์ปฏิิสัังขรณ์์วัดพระศรีรัตนศาสัดาราม แลัะพระบรมมหาราชวัง 
ในการฉลัองพระนครครบ ๒๐๐ ปีพุทธิศักราช ๒๕๒๕.
กรุงเทพฯ : กรมศิิลิปากร, ๒๕๒๕.

กรมศิิลิปากร. 
จดหมายเหตุงานสัมโภชกรุงรัตนโกสัินทร์ ๒๐๐ ปี. 
กรุงเทพฯ : กรมศิิลิปากร, ๒๕๔๕.

กองวัรรณคดีแลิะประวััติศิาสตร์ กรมศิิลิปากร,
รายงานสัมเด็จพระเทพรัตนราชสัุดาฯ สัยามบรมราชกุมารี เสัด็จพระราชดำาเนินทรงตรวจการปฏิิสัังขรณ์์วัดพระ
ศรีรัตนศาสัดาราม แลัะพระบรมมหาราชวัง ในการสัมโภชกรุงรัตนโกสัินทร์ ๒๐๐ ปี พระพุทธิศักราช ๒๕๒๕. 
กรุงเทพฯ : กรมศิิลิปากร, ๒๕๓๔.

มูลินิธิสมเด็จพระพันวััสสาอัยยิกาเจ้า,
ศรีสัวรินทิรานุสัรณ์ีย์ น้อมรำาลัึกถึงสัมเด็จพระพันวัสัสัาอัยยิกาเจ้า.
กรุงเทพฯ : มูลินิธิสมเด็จพระพันวััสสาอัยยิกาเจ้า, ๒๕๔๙.

สำานักพระราชูวััง. 
สัมเด็จพระเทพรัตนราชสัุดาฯ กับวังหลัวง. 
กรุงเทพฯ : งานประชูาสัมพันธ์แลิะเผู้ยแพร่ สำานักพระราชูวััง, ๒๕๓๔.

สุทธิลิักษ์ณ์ อำาพันวังศิ์. 
พระเกียรติคุณ์พระบรมราชจักรีวงศ์. 
กรุงเทพฯ : รวัมสาส์น, ๒๕๓๒.

สุรชูัย ชูลิประเสริฐ. 
เร่�องเลั่าคนทำาวัง.
กรุงเทพฯ : ภ์าควัิชูาสถาปัตยกรรมภ์ายใน คณะสถาปัตยกรรมศิาสตร์ จุฬาลิงกรณ์มห้าวัิทยาลิัย, ๒๕๕๕.
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“มองเก่าให้ใหม่”
รางวลััอนุรักษ ์
ศิลัปสัถาปัตยกรรม
แลัะออกแบบ ๒๕๖๓-๒๕๖๔
 สมาคมสถาปนกิสยาม ในพระบรมราชูปูถมัภ์ไ์ดจ้ดัให้มี้การมอบรางวัลัิสำาห้รบังานอนรุกัษ์แ์ลิะงานออกแบบที�โดดเดน่ ควัร
คา่แกก่ารเชูดิชููเกยีรตแิลิะเผู้ยแพร ่เปน็ประจำาทกุป ีโดยจะมกีารประกาศิรางวัลัิในชูว่ังงานอาษ์า สำาห้รบังานอาษ์าในครั�งนี�มคีวัามแตก
ต่าง ด้วัยเห้ตุที�การจัดงานมีควัามคาบเกี�ยวักันระห้ว่ัาง พ.ศิ. ๒๕๖๓ แลิะ ๒๕๖๔ ด้วัยสถานการณ์โรคระบาดโควิัด-๑๙ ทำาให้้งาน
ในปี ๒๕๖๓ เลิื�อนมาจนกลิายเป็นนิทรรศิการออนไลิน์ในที�สุด

อย่างไรก็ดี การประกาศิเกียรติคุณแลิะมอบรางวััลิยังคงมีอยู่ แลิะมีควัามพิเศิษ์สำาห้รับรางวัลัอนุรักษ์ศิลัป
สัถาปัตยกรรม ซึ่่�งมีการจัดระดับแลิะจำาแนกประเภ์ทให้ม่ที�สำาคัญสูงสุดคือ ในครั�งนี� สมาคมสถาปนิกสยามในพระบรมราชููปถัมภ์ ์
ได้ข้อพระราชูทานพระบรมราชูานุญาต ทูลิเกล้ิาฯถวัายรางวััลิงานอนุรักษ์์มรดกสถาปัตยกรรมแลิะชูุมชูนระดับดีเยี�ยม 
ประจำาปี  ๒๕๖๓ - ๒๕๖๔ สำาห้รับงานอนุ รักษ์์พระตำาห้นัก ให้ญ่  วัั งสระปทุม  แด่สมเด็จพระกนิษ์ฐาธิ ราชูเจ้ า 
กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชูสุดาฯ สยามบรมราชูกุมารเีพื�อประกาศิพระเกียรติคุณข้องพระองค์ทา่น อนัมคุีณปูการตอ่วังการอนุรกัษ์์
ศิิลิปสถาปัตยกรรม

นอกจากรางวััลิอนุรักษ์์ศิิลิปสถาปัตยกรรม ยังมีรางวัลัสัถาปัตยกรรมดีเด่น ๒๕๖๓ สำาห้รับโครงการออกแบบ
สถาปัตยกรรมที�เสร็จสมบูรณ์แลิะเปิดใชู้งานแลิ้วั แลิะรางวััลิ ASA Experimental Design Competition 2020 ในห้ัวัข้้อ  
THE EVERYDAY HERITAGE ซึ่่�งมอบให้้กับผู้ลิงานออกแบบอนุรักษ์์สถาปัตยกรรมระดับชูุมชูน แลิะรางวััลิกลิุ่มสุดท้าย คือ รางวัลั
โครงการประกวดแบบ กู้ชีพมรดกสัถาปัตยกรรม ที�เปิดโอกาสให้นิ้สตินักศ่ิกษ์าสถาปัตยกรรมได้นำาเสนอควัามคิดในการออกแบบเพื�อ
ฟื้้�นฟืู้มรดกสถาปัตยกรรม โดยใชู้จินตนาการสร้างสรรค์อย่างเต็มที�

ทั�งห้มดนี�คือผู้ลิงานที�ทรงคุณค่า เป็นตัวัแทนข้องยุคสมัย แลิะเป็นตัวัอย่างที�ดีสำาห้รับการอนุรักษ์์แลิะการออกแบบ
สถาปัตยกรรมที�จะเกิดข้่�นในปัจจุบันแลิะอนาคต
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REFOCUS HERITAGE
2020-2021

AWARDS03
 The Association of Siamese Architects under Royal Patronage has given awards to 
commendable architecture conservation and design projects, which are announced in the ASA 
Expo each year. As for this period, however, the COVID-19 pandemic has caused the event to be 
rescheduled to cover 2020 – 2021, two-year period and the Expo has been changed to online 
exhibition.

Nevertheless, the award giving still continues and, especially, the ASA Conservation 
Award is revised with new ranking and categorization systems. Most importantly this year, 
the Association of Siamese Architects under Royal Patronage had requested the royal permission 
to present the ASA Conservation of Architectural Heritage and Community Award of Excellence 
2020 - 2021 for the Conservation of the Principal Residence, Sra Pathum Palace, to HRH Princess 
Maha Chakri Sirindhorn as a token of appreciation and commendation for Her Royal Highness’s 
outstanding work and contribution to the architecture conservation circle.

Furthermore, there are 2020 ASA Architectural Design Awards given to the outstanding 
architectural design projects which are completed and functioning; and ASA Experimental Design 
Competition 2020 in the topic of “THE EVERYDAY HERITAGE”, given to architectural conservation 
designs for local cultural heritage places; and last but not least, the “Heritage in Danger” 
awards given to creative conservation designs to revitalize or rescue heritage places submitted 
by architecture students.
 

These are the commendable works that represent the value and trend of the date, 
which are examples for other present and future works in architecture conservation and design.
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สมาคมสถาปนิกสยาม ในพระบรมราชููปถัมภ์์ ได้
จัดให้้มีการมอบรางวััลิอนุรักษ์์ศิิลิปสถาปัตยกรรมมาตั�งแต่ 
พ.ศิ. ๒๕๒๕ โดยมีวััตถุประสงค์ที�จะเผู้ยแพร่ข้้อมูลิอาคารอัน
ทรงคุณค่าให้้เป็นที�รู้จักแลิะได้รับการส่งเสริมให้้มีการอนุรักษ์์
ข้องสังคมโดยทั�วัไป โดยเฉพาะอย่างยิ�งเพื�อเป็นการเสริมสร้าง
กำาลิังใจให้้กับผูู้้ครอบครองดูแลิรักษ์าอาคาร จากการที�ได้รับ
พระราชูทานรางวััลิจากองค์อุปถัมภ์์สมาคมสถาปนิกสยามฯ มา
อย่างต่อเนื�องจนถ่งในปัจจุบัน ที�ผู้่านมาในแต่ลิะปี ประเภ์ทข้อง
รางวััลิ ห้ลัิกเกณฑ์์ในการพิจารณา แลิะวัิธีการดำาเนินการคัด
เลิือกอาคารรางวััลิอนุรักษ์์ศิิลิปสถาปัตยกรรมดีเด่น อาจมีการ
ปรับเปลิี�ยนไปบ้างด้วัยเห้ตุผู้ลิควัามจำาเป็นตามสถานการณ์ด้าน
การอนุรักษ์์ที�เกิดข้่�นในชู่วังเวัลิาต่างๆ จากการพิจารณาข้อง
คณะกรรมาธิการอนุรักษ์์ศิิลิปสถาปัตยกรรมที�ผู้ลิัดเปลิี�ยนกัน
มาทำาห้น้าที�ตามวัาระ 

จากการที�ชูื�อข้องรางวััลิคือ “รางวััลิอนุรักษ์์ศิิลิป
สถาปัตยกรรมดีเดน่” ซึ่่�งมีนยัวัา่อาคารที�ไดร้บัรางวัลัินี�คอือาคาร
ที�มีการอนุรักษ์์มาเป็นอย่างดี จ่งเท่ากับเป็นการสื�อให้้เห้็นวั่าใน
บรรดาอาคารที�ได้รับรางวััลินี�มาทั�งห้มดล้ิวันแต่มีควัามดีเด่นใน
เรื�องข้องการอนุรักษ์์อาคารอย่างเท่าเทียมกันทั�งสิ�น ห้ากแต่ใน
ทางปฏิบัตินั�นนอกจากการมอบรางวััลิแก่อาคารที�มีการอนุรักษ์์
อย่างดี ก็ยังได้มอบรางวััลิให้้แก่อาคารที�มีคุณค่าแต่มีควัาม
เสี�ยงที�จะถูกรื�อทำาลิายไปด้วัยควัามไม่ตระห้นักถ่งคุณค่าข้องผูู้้
ที�ครอบครองดูแลิอยู่ ห้รือเป็นการให้้รางวััลิแก่อาคารที�ยังมิได้มี
การอนุรกัษ์อ์ย่างเต็มรปูแบบแต่มุง่ห้วังัว่ัาเมื�อได้รบัรางวัลัิแล้ิวัจะ
นำาไปสู่กระบวันการในการอนุรักษ์์ต่อไป จ่งปรากฏวั่ามีโครงการ
อนุรักษ์์ที�ดีห้ลิายโครงการ โดยเฉพาะอย่างยิ�งสำาห้รับสถาปนิก
ผูู้้อยู่เบื�องห้ลัิงการดำาเนินการอนุรักษ์์อาคารนั�นจะไม่มีโอกาสได้
รับกำาลิังใจจากรางวััลินี�เนื�องจากเป็นอาคารที�เคยได้รับรางวััลิ
อนุรักษ์์ศิิลิปสถาปัตยกรรมมาแลิ้วั  

นอกจากนี�ยังมีงานออกแบบที�เกี�ยวัข้้องกับการ
รักษ์าคุณค่าข้องมรดกทางศิิลิปสถาปัตยกรรมแต่ยังไม่เข้้าข้่าย
การพิจารณาให้้รางวััลิมาก่อน เชู่น การประยุกต์การใชู้สอยที�มี
การต่อเติมอาคาร ห้รือการก่อสร้างอาคารให้ม่ที�อยู่ในพื�นที�ร่วัม
กันกับอาคารอนุรักษ์์

ด้วัยข้้อมูลิควัามเป็นมาข้้างต้น ในวัาระข้องปี 
๒๕๖๓-๒๕๖๔ ทางสมาคมฯ จ่งได้มีการ “มองเก่า ให้้ให้ม่” 
ปรับปรุงเกณฑ์์การพิจารณาการมอบรางวััลิให้้เข้้ากับควัาม
ต้องการในปัจจุบันอีกครั�งโดยได้กำาห้นดให้้มีการแบ่งรางวััลิ 
ออกเป็น ๓ ประเภ์ท ดังนี� 

ประเภ์ท ก. งานอนุรักษ์์มรดกทางสถาปัตยกรรมแลิะชูุมชูน 

ประเภ์ท ข้. งานออกแบบให้ม่ในบริบทการอนุรักษ์์ 

ประเภ์ท ค. บุคคลิแลิะองค์กรอนุรักษ์์ศิิลิปสถาปัตยกรรมดีเด่น

เกณฑ์์การให้้รางวััลิอนุรักษ์์ศิิลิปสถาปัตยกรรม 
ประจำาปี ๒๕๖๓ ได้รับการปรับจากเกณฑ์์การให้้รางวััลิอนุรักษ์์
สถาปัตยกรรมดีเด่นเดิม แลิะเกณฑ์์การให้้รางวััลิ 2019 
UNESCO Asia-Pacific Awards for Cultural Heritage 
Conservation โดยมีการแบ่งรางวััลิออกเป็น ๔ ระดับ ได้แก่ 
ระดับดีเยี�ยม ระดับดีมาก ระดับดี แลิะระดับสมควัรได้รับการ
เผู้ยแพร่ เปลิี�ยนแปลิงไปจากเดิมที�การมอบรางวััลิสำาห้รับมรดก
สถาปตัยกรรมแลิะชูมุชูนเปน็รางวัลัิอนรุกัษ์ศ์ิลิิปสถาปตัยกรรม
ดีเด่นระดับเดียวัเท่ากันห้มด แลิะได้มีการเพิ�มประเภ์ทรางวััลิ
ประเภ์ท ข้. สำาห้รับงานออกแบบให้ม่ในบริบทการอนุรักษ์์เป็น
รางวััลิให้ม่ในครั�งนี�ด้วัย

ข้อกำาหนดการให้รางวัลั

ประเภท ก. งานอนุรักษ์มรดกทางสัถาปัตยกรรมแลัะชุมชน
รางวััลิประเภ์ท ก. งานอนุรักษ์์มรดกทางสถาปัตยกรรมแลิะ
ชูุมชูน เป็นรางวััลิที�ให้้กับงานอนุรักษ์์สถาปัตยกรรมห้รือชูุมชูน
ที�ประสบผู้ลิสำาเร็จอย่างดียิ�ง เป็นตัวัอย่างอันดี สมควัรได้รับ
การยกย่องแลิะเผู้ยแพร่สู่สาธารณะ โดยรางวััลิแบ่งออกเป็น 
๔ ระดับ ได้แก่

- รางวลัังานอนรุกัษ์มรดกทางสัถาปตัยกรรมแลัะชมุชน ระดบั
ดีเยี�ยม  
เปน็รางวััลิที�ให้ก้บังานอนรุกัษ์ส์ถาปตัยกรรมห้รอืชูมุชูนที�ประสบ

มองเก่า ให้ใหม่
ในรางวัลัอนุรักษ์ศิลัปสัถาปัตยกรรม ประจำาปี ๒๕๖๓-๒๕๖๔
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ผู้ลิสำาเรจ็อยา่งดเียี�ยมตามเกณฑ์ท์ี�ระบไุวัท้กุดา้น สง่ผู้ลิดตีอ่การ
อนรัุกษ์์แลิะฟื้้�นฟื้สูภ์าพแวัดลิอ้มแลิะวัฒันธรรมในท้องถิ�น ตลิอด
จนส่งผู้ลิดีตอ่การพัฒนาแนวัทางการดำาเนินงานแลิะนโยบายการ
อนุรักษ์์ในระดับท้องถิ�นห้รือระดับชูาติ 

- รางวลัังานอนรัุกษม์รดกทางสัถาปตัยกรรมแลัะชมุชน ระดบั
ดีมาก
เปน็รางวัลัิที�ให้ก้บังานอนรุกัษ์ส์ถาปตัยกรรมห้รอืชูมุชูนที�ประสบ
ผู้ลิสำาเร็จอย่างดีมากตามเกณฑ์์ที�ระบุไวั้ทุกด้าน รวัมถ่งส่งผู้ลิดี
ต่อการอนรุกัษ์แ์ลิะฟื้้�นฟื้สูภ์าพแวัดลิอ้มแลิะวัฒันธรรมในทอ้งถิ�น

- รางวลัังานอนรัุกษม์รดกทางสัถาปตัยกรรมแลัะชมุชน ระดบัดี
เปน็รางวัลัิที�ให้ก้บังานอนรุกัษ์ส์ถาปตัยกรรมห้รอืชูมุชูนที�ประสบ
ผู้ลิสำาเร็จดีตามเกณฑ์์ที�ระบุไวั้ทุกด้าน

- รางวลัังานอนรัุกษม์รดกทางสัถาปตัยกรรมแลัะชมุชน ระดบั
สัมควรได้รับการเผยแพร่
เปน็รางวัลัิที�ให้ก้บัการอนรุกัษ์ส์ถาปตัยกรรมห้รือชูมุชูนที�ประสบ
ผู้ลิสำาเร็จดีตามเกณฑ์์ที�ระบุไวั้ สมควัรแก่การเผู้ยแพร่

คุณ์สัมบัติของงานที�เข้ารับการพิจารณ์ารางวัลั
คุณสมบัติข้องงานอนุรักษ์์สถาปัตยกรรมห้รือชูุมชูนที�สามารถ
เข้้ารับการพิจารณารางวััลิมีดังนี�

- สถาปัตยกรรมห้รอืชูมุชูนที�เข้า้รบัการพจิารณารางวััลิควัรเปน็
สถาปตัยกรรมห้รอืชูมุชูนที�มคีณุคา่ทางประวัติัศิาสตร ์ทั�งนี�ควัร
มีอายุไม่น้อยกวั่า ๕๐ ปี แลิะมีห้ลิักฐานที�แสดงให้้เห้็นถ่งคุณค่า
ในด้านที�ต้องการนำาเสนอ
- สถาปตัยกรรม: สถาปตัยกรรมที�เข้า้รบัการพจิารณารางวัลัิ ไม่
จำากัดการใชู้สอย แลิะไม่จำากัดข้นาดข้องอาคาร
- ชูุมชูน: ย่านชุูมชูนเก่าที�เข้้ารับการพิจารณารางวััลิ อาจตั�งอยู่
ในเข้ตเมืองห้รือพื�นที�ชูนบทก็ได้ แลิะไม่จำากัดข้นาดข้องชุูมชูน
- งานอนุรักษ์์สถาปัตยกรรมห้รือชุูมชูนที�เข้้ารับการพิจารณา
รางวััลิเป็นงานที�มีเจ้าข้องห้รือผูู้้ดำาเนินงานในรูปข้องบุคคลิ 
องค์กร ห้น่วัยงานภ์าครัฐห้รือภ์าคเอกชูน ห้รือกลิุ่มองค์กรที�มี 
การทำางานร่วัมกันระห้วั่างภ์าคส่วันต่างๆ 
- งานอนุรักษ์์สถาปัตยกรรมห้รือชุูมชูนที�เข้้ารับการพิจารณา
รางวััลิควัรเป็นงานที�มีการดำาเนินงานเสร็จสมบูรณ์ภ์ายใน ๑๐ 
ปี ก่อนการประกาศิผู้ลิรางวััลิ แลิะควัรมีการเปิดใชู้งานมาแลิ้วั
อย่างน้อย ๑ ปี

หลัักเกณ์ฑ์์ในการพิจารณ์ารางวัลั
งานอนรุกัษ์ส์ถาปตัยกรรมห้รอืชูมุชูนที�เข้า้รบัการพจิารณารางวัลัิ 
ควัรมีคุณสมบัติไม่น้อยกวั่าเกณฑ์์ต่อไปนี� 

- เปน็งานอนรุกัษท์ี�มคีวามเข้าใจในคณุ์คา่ของแหลัง่มรดกอยา่ง
ดียิ�ง โดยมีลัักษณ์ะดังนี�

- เป็นงานที�สามารถถ่ายทอดคุณค่าควัามสำาคัญ 
รวัมถง่ภ์มูปิญัญาแลิะจติวัญิญาณข้องแห้ลิง่มรดกไดเ้ปน็อยา่งดี

- เป็นงานที�สามารถสื�อควัามห้มายแลิะนำาเสนอ
แห้ลิ่งมรดกในด้านต่างๆ ได้เป็นอย่างดี ทั�งควัามห้มายทางด้าน
วััฒนธรรม สังคม ประวััติศิาสตร์ สถาปัตยกรรม แลิะวัิทยาการ
ต่างๆ ตลิอดจนควัามห้มายเชูิงนามธรรมข้องแห้ลิ่งมรดก 

- เป็นงานที�มีการใชู้งานอาคารแลิะพื�นที�ได้อย่าง
เห้มาะสม ชู่วัยส่งเสริมคุณค่าแลิะมูลิค่าข้องแห้ลิ่งมรดกที�จะนำา
ไปสูค่วัามยั�งยืนในอนาคต 

- เป็นงานอนุรักษ์ที�มีการใช้เทคนิควิธีิการอนุรักษ์ที�เหมาะสัม 
โดยมีลัักษณ์ะดังนี�  

- เป็นงานที�มีการเลิือกใชู้เทคนิควัิธีการอนุรักษ์์ที�
ชู่วัยสะท้อนคุณค่าควัามสำาคัญข้องแห้ลิ่งมรดกได้เป็นอย่างดี

- เป็นงานที�มีการเลิือกใชู้วััสดุ วัิธีการอนุรักษ์์ แลิะ
ฝีีมือชู่างที�มีควัามเห้มาะสม

- ห้ากเป็นงานที�มีการต่อเติมห้รือใส่องค์ประกอบ
ให้ม่ลิงในอาคารห้รือพื�นที�แห้ลิ่งมรดกจะต้องมีการแก้ไข้ปัญห้า
อย่างสร้างสรรค์ โดยเคารพต่อคุณลิักษ์ณะสำาคัญข้องอาคาร
ห้รือพื�นที�
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- เป็นงานอนุรักษ์ที�สั่งผลัดีต่อสัังคม หร่อสั่งผลัให้เกิดความ
เปลัี�ยนแปลังในระดับนโยบาย โดยมีลัักษณ์ะดังนี�

- เปน็งานที�เปิดโอกาสให้ป้ระชูาชูนเข้้ามามสีว่ันรว่ัม
ในกระบวันการอนุรักษ์์

- เป็นงานที�ให้ค้วัามสำาคัญกบัการพจิารณาประเดน็
ปัญห้าต่างๆ อย่างรอบด้าน แลิะมีควัามระมัดระวััง โดยเฉพาะ
ประเด็นที�มีควัามซัึ่บซึ่้อนแลิะอ่อนไห้วัต่อควัามเปลีิ�ยนแปลิง
ด้านต่างๆ

- เป็นงานที�มีส่วันชู่วัยให้้เศิรษ์ฐกิจ สังคม แลิะ
สภ์าพแวัดลิ้อม ดำารงอยูไ่ด้เป็นอย่างดี แลิะนำาไปสู่การรักษ์าแลิะ
การใชู้งานแห้ลิ่งมรดกในอนาคต

- กระบวันการอนุรักษ์์แลิะผู้ลิที�ได้จากการอนุรักษ์์ 
ชู่วัยให้้สภ์าพแวัดลิ้อม แลิะวััฒนธรรมข้องชุูมชูนในท้องถิ�น
สามารถดำารงอยูไ่ด้อย่างต่อเนื�อง

- เป็นงานที�เป็นตัวัอย่างที�ดีในด้านการอนุรักษ์์ 
แลิะอาจส่งผู้ลิให้้ เกิดควัามเปลิี�ยนแปลิงในด้านนโยบาย 
ระดับท้องถิ�นห้รือระดับชูาติ

ประเภท ข. งานออกแบบใหม่ในบริบทการอนุรักษ์ 
รางวััลิประเภ์ท ข้. งานออกแบบให้ม่ในบริบทการอนุรักษ์์ เป็น
รางวััลิที�ให้้กับงานออกแบบสถาปัตยกรรมร่วัมสมัยซ่ึ่�งแสดง
ให้้เห็้นถ่งการออกแบบที�สามารถผู้สมผู้สานให้้เข้้ากับบริบททาง
ประวััติศิาสตร์ได้อย่างดียิ�ง สมควัรได้รับการยกย่องแลิะเผู้ย
แพร่สู่สาธารณะ

คุณ์สัมบัติของงานที�เข้ารับการพิจารณ์ารางวัลั
คุณสมบัติข้องงานออกแบบสถาปัตยกรรมให้ม่ที�สามารถเข้้ารับ
การพิจารณารางวััลิมีดังนี�

- งานออกแบบให้ม่ที�สามารถเข้้ารับการพิจารณารางวััลิจะต้อง
เป็นงานที�มแีนวัคิดการออกแบบในบริบทการอนุรกัษ์ห์้รือเป็นงาน
ออกแบบที�ตั�งอยู่ในพื�นที�ที�มีบริบททางประวััติศิาสตร์
- งานออกแบบให้ม่ที�สามารถเข้้ารับการพิจารณารางวััลิจะต้อง
เปน็งานที�มีการออกแบบอาคาร สว่ันตอ่เตมิ พื�นที� ห้รอืโครงสรา้ง 
ที�ได้รับการสร้างข้่�นให้ม่เข้้าไปในอาคารห้รือพื�นที�ที�มีบริบททาง
ประวััติศิาสตร์
- งานออกแบบควัรเป็นงานที�มีการดำาเนินงานเสร็จสมบูรณ์ 
ภ์ายใน ๑๐ ปี ก่อนการประกาศิผู้ลิรางวััลิ แลิะควัรมีการเปิดใชู้
งานมาแลิ้วัอย่างน้อย ๑ ปี
- งานออกแบบให้ม่จะต้องไม่มีการดำาเนินการใดๆ ที�ก่อให้้เกิด
ผู้ลิกระทบต่อโครงสร้าง ห้รือองค์ประกอบที�มีคุณค่าข้องอาคาร
เดิมห้รือพื�นที�ประวััติศิาสตร์ที�งานออกแบบนั�นตั�งอยู่

- งานออกแบบให้ม่ที�ทำาข้่�นเพื�อลิอกเลิียนแบบองค์ประกอบเดิม
โดยมิได้มเีนื�อห้าสาระสำาคญัเชิูงอนุรกัษ์ ์ห้รือเป็นการสร้างแห้ล่ิง
ทอ่งเที�ยวัเพื�อควัามบันเทิงที�องิบริบททางประวัติัศิาสตร์ (theme 
park) ไม่สามารถรับการพิจารณารางวััลินี�ได้

หลัักเกณ์ฑ์์ในการพิจารณ์ารางวัลั
งานออกแบบสถาปตัยกรรมให้ม่ที�เข้า้รบัการพิจารณารางวัลัิ ควัร
ที�มีคุณสมบัติไม่น้อยกวั่าเกณฑ์์ต่อไปนี�

- เป็นงานออกแบบให้ม่ที�มีแนวัคิดในการออกแบบที�โดดเด่น 
แสดงถ่งการออกแบบให้ม่ให้้สอดคลิ้องกับพื�นที�ที�มีบริบททาง
ประวััติศิาสตร์ ด้วัยควัามริเริ�มสร้างสรรค์แลิะเกิดการพัฒนา
สิ�งให้ม่
- เป็นงานออกแบบให้ม่ที�แสดงให้้เห็้นถ่งคุณลิักษ์ณะที�มีคุณค่า
ข้องพื�นที� ทั�งทางด้านประวััติศิาสตร์ สถาปัตยกรรม วััฒนธรรม 
แลิะสังคม
- โปรแกรมการใชู้สอยข้องงานออกแบบให้ม่มีควัามสอดคลิ้อง
แลิะเห้มาะสมกับบริบทแวัดลิ้อม 
- เป็นงานออกแบบให้ม่ที�มีควัามกลิมกลิืนกับสิ�งก่อสร้าง
ประวััติศิาสตร์ ห้รือองค์ประกอบทางธรรมชูาติที�มีอยู่เดิม 
- เปน็งานออกแบบให้มท่ี�มกีารเลิอืกใชู ้แลิะการควับคมุคณุภ์าพ
ข้องวัสัด ุแลิะเทคนิคการสร้างอาคาร โดยอาจจะปรับใชูว้ัสัดแุลิะ
เทคนิควัิธีแบบร่วัมสมัย ห้รือแบบพื�นถิ�น
- กระบวันการแลิะผู้ลิที�ได้รบัจากงานออกแบ มีสว่ันชู่วัยส่งเสริม
วััฒนธรรมแลิะสังคมในท้องถิ�นให้้ดำารงอยู่ 
- เป็นงานออกแบบให้ม่ที�ส่งผู้ลิดีต่อแนวัทางการออกแบบ
แลิะการสร้างงานสถาปัตยกรรม ห้รืออาจส่งผู้ลิให้้เกิดควัาม
เปลิี�ยนแปลิงด้านนโยบายในระดับท้องถิ�นห้รือระดับชูาติ

ประเภท ค. บคุคลัแลัะองคก์รอนรุกัษศ์ลิัปสัถาปตัยกรรมดเีดน่
รางวััลิบุคคลิแลิะองค์กรอนุรักษ์์ศิิลิปสถาปัตยกรรมดีเด่น ยัง
คงเดมิดงัเชูน่ที�เคยมอบรางวัลัิมาในอดีตไมม่กีารเปลิี�ยนแปลิงใน
ครั�งนี� เป็นรางวัลัิที�ให้กั้บบุคคลิห้รือองค์กรที�ปฏิบตัหิ้น้าที�ดา้นการ
อนุรักษ์์ศิิลิปสถาปัตยกรรมอย่างดียิ�ง เป็นแบบอย่างอันสมควัร
แก่การยกย่องเชูิดชููเป็นเกียรติประวััติต่อไป

คุณ์สัมบัติของบุคคลั/ องค์กรที�เข้ารับการพิจารณ์ารางวัลั
คุณสมบัติข้องบุคคลิ/ องค์กรที�สมควัรเข้้ารับการพิจารณา
รางวััลิมีดังนี�
-  บุคคลิห้ รือองค์กร ผูู้้มีประสบการณ์ ในการอนุรักษ์์
สถาปัตยกรรมแลิะชูุมชูน ได้แก่ ผูู้้ออกแบบ ผูู้้ดำาเนินการ ห้รือ
ชู่างฝีีมือ
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- บุคคลิห้รือองค์กรผูู้้รเิริ�มผู้ลัิกดันให้มี้การอนุรกัษ์ส์ถาปัตยกรรม 
แลิะชุูมชูนอย่างต่อเนื�อง
- บุคคลิห้รือองค์กรผูู้้ ให้้การสนับสนุนโครงการอนุรักษ์์
สถาปัตยกรรม แลิะชูุมชูนอย่างต่อเนื�อง
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Refocus Heritage
ASA Conservation Award 2020-2021

 TheAssociation of Siamese Architects under Royal Patronage has granted the ASA 
Conservation Award since 1982,  aiming to disseminate the information on valuable architectural 
heritage, promote public participation in conservation, and, most importantly, encourage and 
express appreciation to the owner of heritage places on their effort and success.

Formerly, even though the name of the award emphasizes on “conservation”, practically, 
valuable buildings which area at risk of demolition due to several reasons and factors have 
also been given the award, as well as buildings which are not really well-conserved since it is 
expected that the award would encourage future conservation. As for the latter case, some of 
which have encountered problem such as, when the conservation was completed, the architects 
and conservators were not recognized for their works because the building has already been 
awarded. Furthermore, architects and conservators have never been awarded since the awards 
have been given only to buildings owners. Consequently, the ASA Conservation Award 2020-2021 
has improved its consideration system by categorizing the award into 3 types as follows:

Type A: Conservation of Architectural Heritage and Community
The award is given to architecture conservation or community conservation works which are 
successfully completed, being outstanding examples worth promoting and being recognized by 
the public.

The Type A awards are ranked in 4 levels:

- Award of Excellence
- Award of Distinction
- Award of Merit
- Honourable Mention

The award ranking is an unprecedented system. Heritage buildings which have not 
been conserved may be given the award in Honourable Mention rank as an encouragement for 
conservation, which, when the conservation is completed, the building can be resubmitted for 
reevaluation in the future.

Type B: New Design in Conservation Context
The award is given to new architectural design works which are successful and outstanding examples 
of integration into historical context worth promoting and being recognized by the public.

44



Type C: Outstanding Person and Organization in Architectural Conservation
The award is given to persons or organizations in architectural heritage conservation whose 
works are outstanding and commendable, worth being recognized and appreciated by the public.

It should be noted that, for Type A and Type B, the awards are also given to architects 
and conservators apart from owners as in former time.  
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รางวัลัอนุรักษ์ศิลัปสัถาปัตยกรรม ประจำาปี ๒๕๖๓-๒๕๖๔
Architecture Conservation Awards 2020 - 2021

ระดับดีเยี�ยม
Award of Excellence

ระดับดีมาก
Awards of Distinction

 พระตำาห้นักให้ญ่ วัังสระปทุม กรุงเทพมห้านคร
The Principal Residence, Sra Pathum Palace, Bangkok

๑๙๐๕ เฮอริเทจ คอร์เนอร์ กรุงเทพมห้านคร
1905 Heritage Corner, Bangkok

 บ้านขุ้นพิทักษ์์รายา จังห้วััดปัตตานี
Ban Khun Pitak Raya, Pattani
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ระดับดี
Awards of Merit

พิพิธภ์ัณฑ์์ศิิริราชูพิมุข้สถาน กรุงเทพมห้านคร
Siriraj Bimuksthan Museum, Bangkok

 บ้านพักขุ้นวัิเชูียรพานิชู แลิะนางร่าย ประจวับเห้มาะ จังห้วััดเพชูรบุรี 
(วัิลิลิ่าประวััติศิาสตร์ขุ้นวิัเชูียรพานิชู)

Khun Vichien Panich Villa, Phetchaburi

 บ้านห้ลิวังสาทรราชูายุกต์ กรุงเทพมห้านคร
The House of Sathorn, Bangkok

ห้ม่อเส้งมิวัเซึ่ียม (The old town Phuket) 
จังห้วััดภ์ูเก็ต

Moh Seng Historic House Museum, Phuket
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ระดับสัมควรเผยแพร่
Honourable Mentions

บ้านห้ลิวังประเทืองคดี จังห้วััดพิจิตร
Ban Luang Pratheang Khadi Museum, Phichit

โรงแรมไมอามี� กรุงเทพมห้านคร
Miami Hotel, Bangkok

อาคารมาร์ติน เดอ ตูรส์ โรงเรียนเซึ่นต์คาเบรียลิ กรุงเทพมห้านคร
Martin De Tours Building, St. Gabriel’s College, Bangkok
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ประเภท ข. งานออกแบบใหม่ในบริบทการอนุรักษ์
New Designs in Conservation Contexts

ประเภท ค. บุคคลัแลัะองค์กรอนุรักษ์ศิลัปสัถาปัตยกรรม
Persons and Organizations in Architecture Conservation

เก๊าไม้ เอสเตท ๑๙๕๕ จังห้วััดเชูียงให้ม่
Kaomai Estate 1955, Chiang Mai

ศิูนย์สร้างสรรค์งานออกแบบ (TCDC) กรุงเทพมห้านคร
Thailand Creative & Design Center (TCDC), Bangkok

ดร.วัีระพันธุ์ ชูินวััตร 
Dr. Weeraphan Shinawatra
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สมาคมสถาปนิกสยามในพระบรมราชููปถัมภ์์ ได้จัดให้้มีการประกวัดการออกแบบสถาปัตยกรรมประจำาปี ๒๕๖๓ โดย
โครงการที�ส่งเข้้าประกวัดจะต้องเป็นโครงการที�เสร็จสมบูรณ์แลิะเปิดใชู้งานแลิ้วั ออกแบบโดยสถาปนิก ห้รือสำานักงานสถาปนิกที�
จดทะเบียนในประเทศิไทย ที�ตั�งโครงการอาจจะอยู่ในประเทศิไทยห้รือต่างประเทศิก็ได้

วัตถุประสังค์

๑. เพื�อสง่เสรมิแลิะสนบัสนนุการสรา้งสรรค์ผู้ลิงานสถาปตัยกรรมที�ยอดเยี�ยม ทรงคุณคา่ แลิะเปน็ประโยชูนต่์อประชูาชูน 
สิ�งแวัดลิ้อม แลิะสังคม

๒. เพื�อประกาศิเกียรติคณุข้องสำานกังานสถาปนิก สถาปนิกอสิระ ห้รือผูู้้ที�มไิดป้ระกอบวิัชูาชีูพสถาปนิกแต่ไดร้บัอนุญาต
ให้ท้ำางานได้ตามกฎห้มาย สถาปนกิที�ทำางานกบัโครงการห้รือที�ปรก่ษ์าดา้นการออกแบบที�เกี�ยวัข้อ้งในการสร้างสรรค์โครงการทั�งห้มด

๓. เพื�อเผู้ยแพร่ผู้ลิงานสถาปัตยกรรมที�ยอดเยี�ยมทรงคุณค่าต่อสาธารณชูน เพื�อให้้เกิดควัามรู้ ควัามเข้้าใจ แลิะควัาม
ชูื�นชูมในคุณค่าแลิะประโยชูน์ข้องงานสร้างสรรค์ดังกล่ิาวัที�ส่งผู้ลิต่อคุณภ์าพชูีวัิต

รางวัลัสัถาปัตยกรรมดีเด่น ๒๕๖๓
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2020 ASA Architectural Design Awards 

ASA Architectural Design Awards is organized by The Association of Siamese Architects 
under Royal Patronage. The Association of Siamese Architects under Royal Patronage invites all 
eligible architects and people to participate in ASA Architectural Design Awards 2020. The project 
must be completed and fully in operation, designed and submitted by registered architects or 
registered architectural firms in Thailand. Location of the project can be in Thailand or abroad. 

Objectives

1. To promote and encourage the creation of excellent architecture that is valuable and 
beneficial to people, environment, and society. 

2. To honor and recognize any architecture firm, any freelance architect, anyone who is 
not a registered architect but allowed to do the work by the regulation, all the substantial architects 
who worked on the project, and all other design consultants involving in creating the project. 

3. To publicize the creation of excellent architecture to the public in order to enhance 
their knowledge, understanding, and appreciation in the value and benefit of that creation which 
impacts the quality of life. 
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 รางวัลัสัถาปัตยกรรมดีเด่น ๒๕๖๓
2020 ASA Architectural Design Awards

ระดับทอง 
Gold Level 

ระดับเงิน 
Silver Level

Raya Heritage

Inter Carp Group Building

Ratchaphruek Hospital

อาคารระพินธร อาศิรมศิิลิป์
Rabindhorn: Arsomsilp Community and Environment 

Architect
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ระดับบรอนซ์์ 
Bronze Level

Little Shelter Hotel

V House Faculty of Learning Sciences and Education, 
Thammasat University
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ป้าแพร่ง
Pa Prank

Ahsa Farmstay

ระดับชมเชย 
Commended Level
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สามย่านมิตรทาวัน์
Samyan Mitrtown

JB House
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นอกเห้นือไปจากมรดกสถาปัตยกรรมกลิุ่มที�มีควัามสำาคัญอย่างยิ�งอันเป็นที�รับรู้กันโดยทั�วัไป แลิะเป็นที�ยอมรับอยู่แล้ิวั
วั่าเป็นสิ�งที�สมควัรอนุรักษ์์โดยมิได้ต้องมีการทำาควัามเข้้าใจกันมากมายนัก อย่างเชู่น โบราณสถานที�ข้่�นทะเบียนระดับชูาติ เป็นต้น 
กย็งัมีมรดกสถาปตัยกรรมอนัทรงคณุคา่กลิุม่ให้ญ่อีกกลิุม่ห้น่�งซึ่่�งอาจเรยีกไดว้ัา่เปน็ ‘THE EVERYDAY HERITAGE’ ซึ่่�งบางครั�งสงัคม
อาจมองข้า้มไปโดยมิไดต้ระห้นกัถง่คณุคา่ที�มอียู ่ไมว่ัา่อาจจะเปน็เพราะควัามใกล้ิชูดิคุน้เคยมากจนมองผู่้านมนัไป ไมว่ัา่อาจจะเปน็ดว้ัย
สถาปัตยกรรมนั�นแม้วั่ามีคุณค่าอันลิะเอียดแต่อาจเป็นสิ�งเรียบง่ายไม่ให้ญ่โต ไม่ได้มีสถานะที�สำาคัญที�มีควัามเป็นพิธีการ ไม่วั่าอาจจะ
เปน็ดว้ัยสถานที�นั�นอยูใ่นสภ์าพชูำารดุทรดุโทรมห้รอืรกรงุรงัจนยากที�จะมองออกถง่คณุคา่ที�ซึ่กุซึ่อ่นอยู ่ไมว่ัา่อาจจะเปน็ดว้ัยสถานที�นั�น
เป็นร่องรอยทางประวััติศิาสตร์ระดับชูาวับ้าน เป็นวัิถีชีูวัิตจริงข้องผูู้้คนที�บางครั�งถูกมองวั่าไม่สำาคัญ ไม่วั่าจะเป็นด้วัยสถาปัตยกรรม
นั�นมีอายุไม่มากนัก ไม่รู้ส่กเก่าแก่พอที�จะถูกอธิบายได้โดยง่ายวั่าเป็นมรดกที�สำาคัญ ทั�งที�มันมีคุณค่าอย่างยิ�งในฐานะตัวัแทนอดีตที�
เพิ�งผู้่านมาได้ไม่นานนัก ห้รือจะด้วัยสาเห้ตุอื�นใดก็แล้ิวัแต่ อันทำาให้้ผูู้้คนอาจไม่ตระห้นักรู้ถ่งคุณค่าข้องมรดกทางสถาปัตยกรรมเห้ลิ่า
นี�มากเท่ากับคุณค่าที�มันมี แลิะเป็นที�น่าเสียดายที� ‘THE EVERYDAY HERITAGE’ รอบๆ ตัวัเราเห้ลิ่านี�ห้ลิายแห่้งก็ถูกรื�อทำาลิายไป มัน
กำาลิังค่อยๆ เลิือนห้ายไปเรื�อยๆ อย่างน่าเสียดาย

แต่การอนุรกัษ์ม์รดกทางสถาปัตยกรรมก็มไิดจ้ำาเปน็เสมอไปที�จะเป็นเพียงการซ่ึ่อมแซึ่มให้ก้ลัิบมาอยูใ่นสภ์าพเดิม ห้รือกลัิบ
มาใชู้สอยแบบดั�งเดิมแต่เพียงเท่านั�น อาจจะเป็นโอกาสอันดีเสียอีกสำาห้รับ ‘THE EVERYDAY HERITAGE’ ที�อาจจะเปิดกวั้างยอมรับ
อิสระทางควัามคิดสร้างสรรค์ที�จะเกิดการสร้างสรรค์ให้ม่ๆ เข้้าไปในพื�นที�ได้ง่ายกวั่าเมื�อเทียบกับมรดกสถาปัตยกรรมแบบทางการ 
ที�ทุกคนจับตามอง ห้รือถูกกฎห้มายควับคุมไวั้แลิ้วัอย่างเข้้มข้้น

ASA Experimental Design Competition 2020
THE EVERYDAY HERITAGE
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Heritage, apart from the nationally recognized and protected places, also includes those which exist 
around us as part of our daily life that may be called ‘THE EVERYDAY HERITAGE’. These are valuable heritage 
places which may have been neglected due to familiarity, small size, or badly deteriorated or messy condition, 
which may be local historic places that seem unimportant, or the not-too-old ones. As a result, many of them 
have been demolished, thus they are, regrettably, decreasing day by day.

On the other hand, conservation is not limited to the restoration or reconstruction of heritage places 
to their original or traditional style but is open for creativity which is most suitably applicable to the ‘EVERYDAY 
HERITAGE’ since they are not so restricted by laws or social focus as the designated national heritage places.

The competition, therefore, calls for all participants to search for their ‘EVERYDAY HERITAGE’ and 
propose ideas for architectural intervention that is suitable for the heritage place based on appropriate  
objectives for the enhancement of the heritage values and the expression of new values and meaning in 
creative manifestation.
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ASA Experimental Design Competition 2020
THE EVERYDAY HERITAGE

ประเภทสัถาปนิก นักศึกษา บุคคลัทั�วไป
รางวัลัที� ๒

Architects, students, general participants
2nd Awards

“The Lam Mueang of Bangkok”
โดย นางสาวันงนภ์า แสนรักษ์์ แลิะ นางสาวักานต์ธิดา วัีระสัย

“106 The Shadow Heritage”
โดย นายอัครพงศิ์ อนุพันธ์พงศิ์
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ประเภทสัถาปนิก นักศึกษา บุคคลัทั�วไป
 รางวัลัที� ๓

Architects, students, general participants
3rd Award

“Long Lasting Home (No) Land”
โดย นายวิัศิัลิย์ บุญลิือ
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ประเภทสัถาปนิก นักศึกษา บุคคลัทั�วไป 
รางวัลัชมเชย

Architects, students, general participants
 Honorable Mentions

“Parasite Corridor”
โดย นายทักษ์์ดนัย รักตะวััต

“พระ(ไม่)กระโดดกำาแพง”
โดย

นายนัฐที พจน์สุข้
นายปกรณ์ จันทร์ตรี

นางสาวัวัรกานต์ ก้อนนาค
นายกรินภ์์ พราห้มณี

นายราเชูนทร์ จันทร์เจือศิิริ
นายนนทิยุต ทองมา
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“อาคารบันเทิง ลิุมพินี”
โดย นายวิัธินันท์ วััฒนศิัพท์

“Green Up Rooftop 2030”
โดย นายรติ จิรานุกรม

61



“Peple Make Everyday Heritage Alive”
โดย ด.ญ.พิมพ์มาดา จุนวัีระนงค์ แลิะ ด.ญ.พิณไพเราะ จุนวัีระนงค์

ประเภทนักเรียน 
รางวัลัที� ๑

Students 
1st Award
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ประเภทนักเรียน 
รางวัลัที� ๒

Students
2nd Awards

ประเภทนักเรียน 
รางวัลัชมเชย

Students
Honorable Mention 

“ยืดยาวั คาเฟื้่ แอนด์ แกลิลิอรี�”
โดย นางสาวัจิรัชูยา เพ็งชูัย

“The Hanging Garden”
โดย นายกฤตณัฐ บุตระ แลิะ นางสาวัอิสรีย์ ตระกลิพาณิชูย์

“Micro Commune”
โดย นายกฤตธี มีมงคลิ
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โครงการประกวดแบบกู้ชีพมรดกสัถาปัตยกรรม 
Heritage in Danger

โครงการประกวัดแบบ “กู้ชีูพมรดกสถาปัตยกรรม” เป็นโครงการที�จัดข่้�นสำาห้รับนิสิตนักศ่ิกษ์าสถาปัตยกรรมศิาสตร์ซ่ึ่�งเป็นตัวัแทน
ข้องนักออกแบบรุ่นให้ม่ เพื�อเปิดโอกาสให้้นำาเสนอแนวัคิดในการดูแลิ ปรับปรุง บูรณะ สถาปัตยกรรมที�เคยมีคุณค่าในอดีตข้องท้อง
ถิ�น เพื�อให้้เกิดเป็นแนวัทางในการพัฒนาต่อไป  โดยผูู้้ที�จะส่งผู้ลิงานเข้้าร่วัมประกวัด จะต้องเป็นนิสิตนักศ่ิกษ์าระดับปริญญาตรี คณะ
สถาปัตยกรรมศิาสตร์ ส่งผู้ลิงานเป็นทีม โดยในทีมจะต้องประกอบด้วัยนิสิต-นักศ่ิกษ์า ๓-๕ คน แลิะอาจารย์ที�ปร่กษ์า ๑ คน แลิะแต่ลิะ
สถาบันการศ่ิกษ์าสามารถส่งผู้ลิงานเข้้าร่วัมได้มากกว่ัา ๑ ทีม
 
นิยามของการกู้ชีพมรดกสัถาปัตยกรรมสัำาหรับการประกวดแบบ
 มรดกสัถาปัตยกรรม  ห้มายถ่ง สถาปัตยกรรมที�เก่าแก่แลิะทรงคุณค่า ที�อาจถูกปล่ิอยทิ�งร้างห้รือลิะเลิยจนเสื�อมสภ์าพเมื�อ
เวัลิาผู่้านไป โดยการระบุคุณค่าข้องสถาปัตยกรรมดังกล่ิาวั อาจเป็นในเชิูงศิิลิปะ ประวััติศิาสตร์ ห้รือวััฒนธรรม 
 การกู้ชีพ  ห้มายถ่ง การเสนอแนวัคิดในการออกแบบเพื�อฟ้ื้�นฟูื้มรดกสถาปัตยกรรมดังกล่ิาวัให้้คืนกลัิบมาเพื�อส่งต่อให้้คนรุ่น
ต่อไป โดยคณะกรรมการเปิดกว้ัางให้้ใชู้แนวัคิดในการสร้างสรรค์ได้เต็มที�  แต่สิ�งสำาคัญคือต้องรักษ์าคุณค่าข้องมรดกนั�นๆไว้ัด้วัย นอกจาก
นี� แนวัทางในการกู้ชีูพควัรอยู่บนห้ลัิกพื�นฐานข้องควัามเป็นไปได้แลิะไม่ก่อให้้เกิดควัามขั้ดแย้ง โดยทีมที�เข้้าร่วัมประกวัดสามารถนำาเสนอ
แนวัทางในการบูรณะได้อย่างลิะเอียด ตั�งแต่ขั้�นตอนการก่อสร้าง ไปจนถ่งการใชู้ประโยชูน์ห้ลัิงจากการก่อสร้างแล้ิวัเสร็จ 
  
วัตถุประสังค์ของโครงการ
 เพื�อส่งเสริมให้้เกิดการมีส่วันร่วัมในห้มู่นักศ่ิกษ์าด้านสถาปัตยกรรม ในการเฟ้ื้นห้ามรดกสถาปัตยกรรมที�มีคุณค่าในท้องถิ�น
ข้องตน ที�กำาลัิงประสบปัญห้าเสื�อมโทรมห้รือถูกทำาลิายจากการข้าดการบำารุงรักษ์าห้รือการใชู้สอยที�ไม่เห้มาะสม ซ่ึ่�งสมควัรที�จะได้รับการ
อนุรักษ์์แลิะฟ้ื้�นฟูื้เพื�อดำารงไว้ัซ่ึ่�งมรดกวััฒนธรรมอันมีคุณค่าข้องชูาติต่อไปในอนาคต
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Heritage in Danger
Conservation Design Competition

 “Heritage in Danger” Design Competition is a competition project for architecture students who are representatives 
of new generation of designers. The event opens opportunity for participants to propose their ideas in maintenance, 
improvement, and restoration to “rescue” local architectural heritage places. Participants must be undergraduate 
architecture students of academic institutions. Each submitted work must be done by a team of 3-5 students and 1 
advisor. Each institution can submit works of more than 1 team.

Definitions
  Architectural heritage: works of architecture which are old and valuable but have been deserted or ne-
glected until reaching the state of deterioration or damaged. The heritage values can be identified in terms of art, 
history, or culture.
 Rescue: is to propose design ideas for conservation and revitalization of the architectural heritage as 
mentioned for the present and future generations. The competition opens for all creative ideas, however, the most 
important point of consideration is to conserve the value of the heritage place. It is advisable that the means of 
rescue should be based on possibility and should not be the cause of conflicts. Each team may propose his/her ideas 
to detail, for instance, from construction procedure to the use after completion.
   
Objective
 To promote participation of architecture students in heritage conservation, from selection of heritage 
places in the locality which are in danger of decay or damage by lack of maintenance or inappropriate uses to be 
conserved and revitalized to become part of the valuable heritage of our nation in the future.
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โครงการประกวดแบบกู้ชีพมรดกสัถาปัตยกรรม 
Heritage in Danger

รางวัลัชนะเลัิศ

1st Award

ตลิาดข้วััญ นนทบุรี มห้าวัิทยาลิัยเทคโนโลิยีพระจอมเกลิ้าพระนครเห้นือ
Nonthaburi Market, King Mongkut’s University of Technology North Bangkok
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รางวัลัรองชนะเลัิศ

2nd Awards

ยโสธรภ์าพยนตร์: ฟื้้�นชีูวัิตให้ม่ให้้อาคารเก่า ๑ มห้าวิัทยาลิัยข้อนแก่น
Yasothon Theater, Khon Kaen University

อาคารที�ทำาการกรมสรรพากร ถนนสี�พระยา
 มห้าวัิทยาลิัยเทคโนโลิยีพระจอมเกลิ้าพระนครเห้นือมห้าวัิทยาลิัย

ข้อนแก่น
The Insertion Si Pharya Gallery & Café, King Mongkut’s 

University Of Technology North Bangkok

เจดีย์จงห้ายไป มห้าวิัทยาลิัยเทคโนโลิยีราชูมงคลิลิ้านนา
The Lost Diamention, Rajamangala University of Technology 

Lanna
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การออกแบบปรับปรุงโบสถ์วััดขุ้นสมุทรจีน มห้าวิัทยาลิัยธรรมศิาสตร์ ศิูนย์รังสิต 
Floating Temple Community Faith Uplifting, Thammasat University

การพัฒนาปรับปรุงสถานีบริการนำ�ามันเก่า 
มห้าวิัทยาลิัยธรรมศิาสตร์ ศิูนย์รังสิต

Timesportation, Thammasat University
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การออกแบบปรับปรุงพิพิธภ์ัณฑ์์ท้องถิ�น 
บ้านขุ้นสมุทรจีน  มห้าวัิทยาลิัยธรรมศิาสตร์ ศูินย์รังสิต

Local Bridge Museum Linkage Between Outside World 
and Community, Thammasat University
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วิกฤตมรดก
บนโลักออนไลัน์

ในชู่วังก่อนห้น้าสถานการณ์การแพร่ระบาดข้อง
ไวัรัสโควัิด-๑๙ เมื�อต้น พ.ศิ. ๒๕๖๓ มีเห้ตุการณ์เกี�ยวักับการ
อนุรักษ์์มรดกซึ่่�งเป็นที�สนใจในสื�อสังคมออนไลิน์เกิดข้่�นห้ลิาย
เห้ตุการณ์ อันนำามาซึ่่�งควัามคิดเห้็นที�แตกต่าง รวัมถ่งปฏิบัติ
การเคลิื�อนไห้วัเรียกร้องคัดค้าน บ้างก็ประสบควัามสำาเร็จ 
บ้างก็ไม่ประสบควัามสำาเร็จ บ้างก็ยังดำาเนินต่อไปจนปัจจุบัน 

อย่างไรก็ดี ระห้วั่าง พ.ศิ. ๒๕๖๓-๒๕๖๔ การแพร่
ระบาดข้องโรคโควัดิ-๑๙ ได้ลิกุลิามจนกลิายเปน็การระบาดให้ญ่
ทั�วัโลิก แลิะกลิายเป็นห้ัวัข้้อห้ลิักสำาคัญในชูีวัิต จนทำาให้้ประเด็น
อื�นๆ รวัมถ่งเรื�องมรดกวััฒนธรรม ลิดทอนควัามเป็นที�สนใจลิง
ไปอย่างมาก การดำาเนินการเกี�ยวักับมรดกที�ยังไม่ได้ข้้อสรุปจ่ง
ชูะลิอตัวัลิงไปด้วัย เรื�องราวัที�ได้รวับรวัมไวั้นี�จ่งอาจกลิ่าวัได้วั่า
เป็นข้้อมูลิอ้างอิงที�สามารถใชู้เป็นพื�นฐานในการติดตามข้่าวัสาร
ห้รอืดำาเนนิการในอนาคต เมื�อสถานการณ์โรคระบาดคลิี�คลิายลิง

เรื�องราวัมรดกบนโลิกออนไลิน์ที�โดดเด่นเป็นควัาม
สนใจอย่างกวั้างข้วัางดังกลิ่าวั ได้แก่

๑. การก่อสร้างทางเลิียบแม่นำ�าเจ้าพระยาแลิะถนนริมนำ�า  
    ในภ์ูมิภ์าค
๒. เวัิ�งนาครเข้ษ์มแลิะชูุมชูนเลิื�อนฤทธิ�
๓. กรณีรื�อถอนสถานทูตอังกฤษ์ แลิะโรงแรมดุสิตธานี
๔. เทคนิคการบูรณะโบราณสถาน (กรณีศิ่กษ์า พระปรางค์

วัดัอรุณ ห้อระฆังัวัดัพระยาทำา เพนียดคล้ิองชู้าง วัดัห้มื�นล้ิาน
วััดชูัยมงคลิ จังห้วััดเชูียงให้ม่ แลิะกรณีวััดทาสีทอง)

๕.  โรงห้นงัสกาลิาแลิะศิาลิเจา้สะพานเห้ลิอืง ควัามยอ้นแยง้ข้อง       
คุณค่าอาคารประวััติศิาสตร์

๖. การรื�อบ้านเข้ียวั กรมป่าไม้ จังห้วััดแพร่
๗. การรื�อต่กแถวั ถ.วัังเดิม ห้น้ากองทัพเรือ
๘. โครงการก่อสร้างที�กระทบโบราณสถาน 

(อนุสาวัรีย์พิทักษ์์รัฐธรรมนูญ สถานีรถไฟื้อยุธยา)
๙. “ต้น-ตอ-มรดก ?” (กรณีตัดต้นไม้ที�กระทบต่อเมือง)
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04

HERITAGE CRISES
 IN ONLINE WORLD
Before the Covid-19 pandemic in early 

2020, there were several issues concerning the 
cultural heritage conservation which became 
topics of fervent debates in social media. 
These issues have resulted in campaigns and 
movements, some of which were successful, 
some were not, and some have been suspended 
until today. These issues are:

1.    Construction of riverfront roads, Chao Phraya 
for All Project and other projects in the 
provinces.

2. Woeng Nakhon Kasem and Luean Rit 
Community.

3.   Demolition of the British Embassy and Dusit 
Thani Hotel.

4. Monument restoration techniques 
(case studies: Phra Prang Wat Arun, Bell  
Tower at Wat Phraya Tham, Elephant Corral, 
Wat Muen Lan and Wat Chai Mongkhol, 
Chiang Mai, and temples which were painted 
in gold colour.

5. Scala Theatre and Saphan Lueang Shrine.
6. Demolition of the Green House, Royal Forest   

Department, Phrae.
7. Demolition of shop houses on Wang Doem 

road in front of the Royal Thai Navy.
8. Construction projects which affect cultural 

heritage places (Phithak Ratthathammanun 
Monument, Ayutthaya Railway Station).

9. Tree cutting which affects urban heritage.
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หน่วยงาน/องค์กร: รัฐบาลิ/ กรุงเทพมห้านคร/ 
                         กรมศิิลิปากร

โครงการพัฒนาพื�นที�รมิแม่นำ�าเจา้พระยาข้องรัฐกอ่
ให้้เกิดกระแสควัามคิดเห้็นข้องประชูาชูนแบ่งออกเป็น ๒ ฝี่าย 
ระห้วัา่งฝีา่ยที�เห้น็ดว้ัยกบัการไดใ้ชูพ้ื�นที�รมินำ�าอยา่งเทา่เทยีม แลิะ
สร้างบรรยากาศิที�ดีให้้กับเมือง กับฝี่ายที�เห้็นวั่าโครงการนี�ส่ง
ผู้ลิกระทบมากมายทั�งด้านสิ�งแวัดลิ้อม แลิะประวััติศิาสตร์ข้อง
แม่นำ�าเจ้าพระยา เกิดคดีฟื้้องร้องต่อรัฐ ถ่งควัามไม่ชูอบธรรมใน
กระบวันการมีสว่ันร่วัม แลิะสิทธใินข้อ้มูลิข้า่วัสารที�ชูมุชูนแลิะผูู้้มี
ส่วันเกี�ยวัข้้องพ่งมีพ่งได้

แม้ปัจจุบันทางเลิียบริมแม่นำ�าเจ้าพระยาจะได้รับ
ควัามคุม้ครองชูั�วัคราวั โดยศิาลิปกครองกลิาง ห้้ามดำาเนินการ
ก่อสร้าง แต่แนวัคิดการสร้างทางเลิียบริมนำ�ากลิับลุิกลิามไปยัง
ภ์ูมิภ์าคอื�นๆ ทำาให้้ลิำานำ�าตามธรรมชูาติแลิะชูายห้าดมีแนวัโน้มที�
จะถูกรบกวันด้วัยสิ�งปลูิกสร้างที�อาจส่งผู้ลิกระทบต่อทัศินยีภ์าพ
แลิะระบบนิเวัศิในข้ั�นวัิกฤต

๑. สัาเหตุที�เกิดการวิพากษ์วิจารณ์์ในโลักออนไลัน์
  

การนำาเสนอข่้าวัข้องสื�อต่างๆ แลิะควัามเคลิื�อนไห้วั
ข้ององค์กร เกี�ยวักับควัามไม่ชูอบมาพากลิข้องโครงการก่อสร้าง
ทางเลิยีบรมิแมน่ำ�าเจา้พระยา ซึ่่�งเปน็โครงการข้นาดให้ญแ่ต่ข้าด
การสื�อสารกับประชูาชูนถง่ข้อ้มูลิแลิะการทำาประชูาพิจารณ์ ซึ่่�งมี
ประชูาชูนบางกลิุม่ไมเ่ห้น็ด้วัยเนื�องจากเปน็การทำาลิายทศัินยีภ์าพ
ริมแม่นำ�า แต่รัฐฯ ยังเดินห้น้าวัางแผู้นก่อสร้างต่อ

๒. ความคิดเห็น
  

เกิดกระแสการวัพิากษ์ว์ัจิารณข์้องกลุ่ิมคนออกเปน็ 
๒ แนวัควัามคิดให้ญ่ๆ คือ
   

๒.๑ เห้็นด้วัยกับโครงการ: ให้้เห้ตุผู้ลิว่ัา แม่นำ�า
เจ้าพระยาเป็นข้องส่วันรวัม ทุกคนควัรมีสิทธิใชู้พื�นที�ริมนำ�าแลิะ
ทศัินยีภ์าพในปัจจบุนั บางแห่้งเป็นเรือนไม้ผู้พัุงรมินำ�า เสื�อมโทรม 
ไมส่วัยงาม ควัรมีการปรับปรุงให้เ้ป็นระเบียบมากข่้�นโดยยกกรณี
ศิ่กษ์าการพัฒนาพื�นที�ริมแม่นำ�าข้องประเทศิต่างๆ มาชูี�แจง รวัม
ถ่งต้องการข้จัดกลิุ่มคนที�รุกลิำ�าลิำานำ�า
  

๒.๒ ไม่เห็้นด้วัยกับโครงการ: ให้้เห้ตุผู้ลิวั่า เป็นการ
ทำาลิายทัศินียภ์าพ ควัามเป็นอยู่ แลิะประวััติศิาสตร์ข้องเมืองริม
แม่นำ�าเจ้าพระยา ชูี�ให้้เห้็นถ่งผู้ลิเสียห้ลิังจากก่อสร้างจะเกิดการ
ใชู้พื�นที�แบบควับคุมกลิุม่ผูู้้ใชู้งานไม่ได้ เชู่น แก๊งเด็กแว้ัน กลิุม่ดื�ม
สรุา พื�นที�บา้นพกัส่วันบุคคลิไดร้บัการรบกวัน ปัญห้าข้ยะมูลิฝีอย
ที�ตดิใต้ทางเลีิยบแม่นำ�า ระดับนำ�าที�ข้่�นลิงแลิะทัศินียภ์าพข้องเข้ื�อน
ริมแม่นำ�าที�ชูายฝีั�งถูกรุกลิำ�าไปตลิอดแนวั

๓. ข้อเท็จจริง 
 

๓.๑ โครงการนี�เป็น ๑ ใน ๑๒ โครงการพัฒนาริม
แม่นำ�าเจ้าพระยา ห้รือ Chao Phraya for All เดิมเป็นโครงการ
สรา้งถนนสำาห้รับรถวัิ�ง แต่ตอ่มาเปลิี�ยน TOR เป็นทางเลีิยบแม่นำ�า 
(จากบทสมัภ์าษ์ณค์ณุภ์ารน ีในข้า่วัประชูาไท ระบวุัา่ รฐัอา้งวัา่เพื�อ
ให้ป้ระชูาชูน ชุูมชูน มสีทิธเิข้า้ถง่แม่นำ�าได้ทั�วัถง่ ชูมวิัวั แลิะไม่ต้อง
เสียเงินให้ร้้านอาห้ารแพงๆ รวัมถง่เป็นการพัฒนาควัามเจริญเข้า้
สู่ชูุมชูน จำาเป็นต้องสร้างยื�นลิงนำ�า เพราะถ้าไม่ยื�นจะต้องเวันคืน
ที�ประชูาชูน แลิะมีปัญห้ายืดเยื�อยาวันาน)

๓.๒ คดีฟ้ื้องร้อง เรื�องควัามไม่ชูอบธรรมใน
กระบวันการมีส่วันร่วัม แลิะสิทธิในข้้อมูลิข้่าวัสารที�ชูุมชูน แลิะผูู้้
มีส่วันเกี�ยวัข้้องพ่งมีพ่งได้ 

๓.๓ กรมศิิลิปากรแลิะคณะอนุกรรมการวิัชูาการ
เพื�อการอนุรักษ์์โบราณสถานไม่เห็้นด้วัยกับโครงการ แต่สำานัก
การโยธาผัู้งเมืองยังคงยืนยันว่ัา กทม. ได้รับมอบห้มายจาก
กระทรวังมห้าดไทยให้้ดำาเนินโครงการพัฒนาริมฝีั�งแม่นำ�า
เจ้าพระยาตามมติคณะรัฐมนตรี ซึ่่�งสำานักการโยธาชูี�แจงว่ัา
ชูุมชูน บ้านเรือน แลิะผูู้้ประกอบการริมนำ�าจะยังสามารถใชู้ชูีวัิต 
ประกอบอาชีูพ กิจการได้ดงัเดิม ส่วันที�เกี�ยวักับพื�นที�โบราณสถาน 
การกอ่สรา้งจะสรา้งผู้า่นพื�นที�โบราณสถานที�ไมข่้่�นทะเบยีนเทา่นั�น

๔. บทเรียนจากเหตุการณ์์
สำาห้รับโครงการข้นาดให้ญ่ข้องรัฐเชู่นโครงการนี� 

เป็นที�น่าสังเกตวั่าประชูาชูนตรวัจสอบควัามโปร่งใส ข้ั�นตอน วัิธี
การดำาเนินงานต่างๆ ได้ยาก ส่วันฝ่ีายรฐัก็ข้าดการประชูาสัมพันธ์

เร่�องที� ๑ การก่อสัร้างทางเลัียบแม่นำ�าเจ้าพระยา
แลัะถนนริมนำ�าในภูมิภาค
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ที�ชูดัเจน ภ์าครฐัมนีโยบายแลิะตั�งเปา้ห้มายไวัอ้ยูแ่ลิว้ั โดยมเีสยีงข้องประชูาชูนบางกลิุม่ประกอบควัามชูอบธรรมในการสรา้ง ซึ่่�งอาจไม่
ครอบคลุิมถง่ประชูาชูนส่วันให้ญ่ที�ยงัข้าดการรับรู ้แลิะควัามเข้า้ใจที�ชูดัเจนต่อโครงการภ์าคประชูาชูน ห้ากไม่แสดงออกถง่การคัดค้าน 
ภ์าครฐักส็ามารถดำาเนนิการกอ่สรา้งตอ่ไปไดเ้รื�อยๆ ซึ่่�งนา่คดิวัา่ผู้ลิกระทบที�จะเกดิข้่�นห้ลัิงจากสรา้งเสรจ็จะเปน็อยา่งไร จะเปน็ประโยชูน์
กับสาธารณชูนตามที�ได้ประชูาสัมพันธ์ไวั้ห้รือไม่

๕. ความค่บหน้าลั่าสัุด

ในเดือนกุมภ์าพันธ์ พ.ศิ. ๒๕๖๓ ศิาลิปกครองได้สั�งระงับโครงการทางเลีิยบแม่นำ�าเจ้าพระยาข้อง กทม. จนกว่ัามีคำา
พพิากษ์า สบืเนื�องจากเครือข้า่ยวัางแผู้นแลิะผัู้งเมอืงเพื�อสงัคมแลิะพวักได้ฟื้อ้งศิาลิปกครองเพื�อข้อให้ม้คีำาสั�งยกเลิกิโครงการแลิะข้อ
ให้ม้มีาตรการชูั�วัคราวัระงบัการดำาเนนิการ เนื�องจากข้ดัต่อกฎห้มายห้ลิายฉบบั เชูน่ กฎห้มายเดินเรอืน่านนำ�าไทยที�ไมอ่นุญาตให้ป้ลิกูสิ�ง
ปลิกูสรา้งที�รกุลิำ�าลิำานำ�า โครงการไมน่า่จะเปน็สิ�งกอ่สรา้งเพื�อประโยชูน์ทางราชูการที�กรมเจา้ทา่อนุญาต แลิะกฎห้มายผัู้งเมอืงรวัมข้อง
กรงุเทพมห้านคร พ.ศิ. ๒๕๖๓ เรื�องการกำาห้นดพื�นที�โลิง่บรเิวัณแม่นำ�าเพื�อรกัษ์าคุณภ์าพสิ�งแวัดล้ิอม ดงันั�น การสร้างทางเลีิยบแม่นำ�า 
อาจสง่ผู้ลิให้เ้กดิการจราจรทางนำ�าที�แออดั ซึ่่�งอาจจะทำาอนัตรายกบัเรอืเลิก็ห้รอืชูมุชูนรมินำ�า แลิะไมป่รากฏวัา่กรงุเทพมห้านครไดม้กีาร
ข้ออนุญาตแบบแปลิน จ่งน่าจะไม่ชูอบด้วัยกฎห้มาย นอกจากนี�ยังสำารวัจพบแห้ลิ่งโบราณสถานห้ลิายแห้ลิ่งที�อยู่ติดริมแม่นำ�า อีกทั�ง
ยังเป็นพื�นที�ที�มีชูุมชูนเก่าแก่อันถือเป็นพื�นที�ทางวััฒนธรรม ซ่ึ่�งเป็นเครื�องยืนยันวั่าแม่นำ�าเจ้าพระยาเป็นเส้นทางคมนาคมสายสำาคัญ
มาตั�งแต่อดีต

ศิาลิจง่มคีำาสั�งห้า้มมใิห้ก้รุงเทพมห้านครดำาเนนิโครงการพัฒนาริมฝีั�งแมน่ำ�าเจา้พระยา เฉพาะในส่วันข้องแผู้นที� 1 คือทาง
เดนิรมิแมน่ำ�าเจา้พระยา ไวัก้อ่นเปน็การชูั�วัคราวั จนกวัา่ศิาลิจะมคีำาพพิากษ์าห้รอืมคีำาสั�งเปน็อยา่งอื�น สำาห้รบัถนนเลิยีบรมินำ�าในภ์มูภิ์าค 
ยังไม่มีควัามคืบห้น้าที�เป็นประเด็นวัิพากษ์์วัิจารณ์ในชู่วังนี� (พ.ศิ. ๒๕๖๔)
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Issue 1: Construction of riverfront roads, 
Chao Phraya for All Project and other projects in the provinces

Riverfront roads are parts of public development projects, the first issue is the Chao 
Phraya for All the construction of riverfront roads running parallel to both banks of the Chao Phraya 
river. Although the government promoted the project as means for equal accessibility to the river 
and enhancing good urban atmosphere, the design of roads which extend into the river area could 
have critical negative results on the river ecological system and the historic landscape of the river.

The case was brought to court on the disputability of public participation and human 
rights in receiving correct information on public project.

At present, the project is suspended by temporary protection of the Central Administrative 
Court. However, the idea on riverfront development has spread to other provinces, resulting in 
similar projects proposed by some other regional administrative organizations, which are the 
issues that require further actions and public involvement.

ภ์าพทางเลิียบสองฝีั�งแม่นำ�าเจ้าพระยา 
โครงการ Chaophraya for All Image of riverfront roads “Chaophraya for All”.
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รูปด้านข้องทางเลิียบแม่นำ�าเจ้าพระยาบนภ์าพห้มู่บ้านริมนำ�าในปัจจุบัน
The riverfront road in elevation on the actual riverfront village at present.

ทางเลิียบแม่นำ�าเจ้าพระยากับข้บวันเรือพระราชูพิธี
Riverfront road and the Royal Barge Procession.

โครงการก่อสร้างทางเลีิยบแม่นำ�ายม จังห้วััดแพร่
Proposal of riverfront roads along the Yom river, Phrae province.
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หน่วยงาน/องค์กร: สำานักงานทรัพย์สินพระมห้ากษ์ัตริย์

โครงการพัฒนาเวัิ�งนาครเข้ษ์มแลิะชูุมชูนเลืิ�อน
ฤทธิ� เป็นโครงการพัฒนาพื�นที�ในย่านเมืองเก่า ผู้ลิที�เกิดข่้�นกับ
สองชูุมชูนมีควัามแตกต่าง กลิ่าวัคือ ด้านชูุมชูนเวัิ�งนาครเข้ษ์ม
ชูาวับ้านในชูุมชูนต้องห้าที�อยู่ให้ม่ เกิดควัามข้ัดแย้งระห้วั่างผูู้้
อาศิัยแลิะนายทุน รวัมทั�งการโยงประเด็นการฆั่าตัวัตายข้อง
คนในชูุมชูนแลิะอีกห้ลิายๆ ข้่าวั ปัจจุบันชูุมชูนยังคงถูกปิดร้าง
ไวั้เป็นเวัลิาห้ลิายปีโดยไม่มีผูู้้อยู่อาศิัย แลิะแผู้นการพัฒนาที�ยัง
คงไม่ทราบข้้อสรุป

ในข้ณะที�ชูุมชูนเลิื�อนฤทธิ�ที�ตั�งอยู่ฝีั�งตรงข้้าม ชูาวั
ชูุมชูนได้ห้ารือกันแลิะรวัมตัวัจัดตั�งเป็นบริษ์ัท ชูุมชูนเลืิ�อนฤทธิ� 
จำากัด แลิะเข้้าทำาสัญญาเชู่ากับสำานักทรัพย์สินพระมห้ากษ์ัตริย์
เพื�อพฒันาพื�นที�ในแนวัทางข้องการงานอนุรกัษ์์ โดยยงัคงรกัษ์า
คุณค่าควัามเป็นโบราณสถานแลิะย่านประวััติศิาสตร์ ข้ณะที�
ชูาวัชูุมชูนสามารถอยู่อาศิัยแลิะใชู้ประโยชูน์กับการพัฒนาได้ใน
รูปแบบวัิถีให้ม่ 

๑. สัาเหตุที�เกิดการวิพากษ์วิจารณ์์ในโลักออนไลัน์
 - ชูาวับ้านในชุูมชูนเวัิ�งนาครเข้ษ์มต้องห้าที�อยู่ให้ม่

เนื�องจากควัามต้องการพัฒนาพื�นที�ข้องเอกชูน โดยมีการยื�น
ข้้อเสนอประนปีระนอมกนัต่างๆ สดุทา้ยสงัคมยงัไมท่ราบข้้อสรปุ
แลิะมีการปิดชูุมชูนไวั้เป็นเวัลิาห้ลิายปีโดยไม่มีผูู้้อยู่อาศัิย ทำาให้้
เกิดดราม่าควัามเสียดายวิัถีชูีวัิตย่านการค้าเก่าแก่ข้อง กทม.

 - ผูู้้อาศัิยในชุูมชูนเลิื�อนฤทธิ�บางส่วันไม่เห็้นด้วัย
กับเงื�อนไข้ข้องโครงการ ไม่ยอมย้ายออก แลิะพยายามฟ้ื้องร้อง 
ทำาให้้เกิดคดีควัามระห้วั่างผูู้้อาศิัยกับคณะทำางานบูรณะอาคาร

๒. ความคิดเห็น

๒.๑ กรณีเวิั�งนาครเข้ษ์ม ควัามคิดเห้็นส่วันให้ญ่
ต่อพื�นที�คือรู้ส่กเสียดายชุูมชูนที� เป็นย่านการค้าสำาคัญใน
ประวััติศิาสตร์ข้อง กทม. เพราะมีสินค้าห้ลิากห้ลิายชูนิด เชู่น 
เครื�องจักร อุปกรณ์ทำาข้นม เครื�องดนตรี ข้องเก่า ห้นังสือ แลิะ
ยงัไม่แน่ใจว่ัาทิศิทางข้องการพัฒนาพื�นที�เป็นอย่างไร ส่วันให้ญ่มี
ควัามรู้ส่กอาลิัยอาวัรณ์ บางส่วันโกรธเคือง แลิะเชูื�อมโยงกรณี
การตายข้องเฮยีโต เจา้ข้องรา้นข้ายเครื�องดนตรวีัา่เกี�ยวัข้อ้งกบั
ควัามข้ัดแย้งระห้วั่างผูู้้อาศัิยแลิะนายทุน

๒.๒ กรณีชูุมชูนเลิื�อนฤทธิ� มีควัามคิดเห้็นไปใน ๒ ทิศิทาง คือ
เห้็นชูอบกับการพัฒนาพื�นที� โดยให้้เห้ตุผู้ลิเกี�ยวักับการเป็น 
สถานที�ท่องเที�ยวั การฟื้้�นชูีวัิตอาคารเก่า ไม่พอใจเกี�ยวักับระบบ
การจัดการในบริษ์ทัชุูมชูนฯ แลิะให้เ้ห้ตุผู้ลิว่ัามีการบูรณะผิู้ดแบบ 
การรื�อโครงสรา้งโบราณสถาน ควัามโปรง่ใสเกี�ยวักบัโบราณวัตัถุ
ที�พบในระห้วั่างการดำาเนินการก่อสร้าง

๓. ข้อเท็จจริง 

๓.๑ ที�ดินในเวัิ�งนาครเข้ษ์ม ได้รับโอนกรรมสิทธิ�
จากสำานักงานบริพัตร สู่บริษ์ัท ทีซึ่ีซึ่ี เวัิ�งนาครเข้ษ์ม จำากัด คือ
กลิุ่มข้องคุณเจริญ สิริวััฒนภ์ักดี ด้วัยมูลิค่า ๔.๕ พันลิ้านบาท 
เมื�อวัันที� ๒๙ มิถุนายน พ.ศิ. ๒๕๕๕ เพื�อดำาเนินโครงการพัฒนา
เวัิ�งนาครเข้ษ์มเป็นโรงแรม แลิะชู็อปปิ�งมอลิลิ์ (อยู่ระห้วั่างการ
ศิ่กษ์าข้้อมูลิได้จากนางวััลิลิภ์า ไตรโสรัส ประธานเจ้าห้น้าที�
บริห้ารแลิะกรรมการผูู้้จัดการให้ญ่ บริษ์ัท แอสเสท เวัิรด์ คอร์ป 
จำากัด (มห้าชูน) ผูู้้บริห้ารธุรกิจ)

๓.๒ สำานักงานทรัพย์สินพระมห้ากษั์ตริย์เป็น
เจ้าข้องพื�นที�ชูุมชูนเลิื�อนฤทธิ� ซึ่่�งครบกำาห้นดสัญญาเชู่า ดังนั�น
ผูู้้เชู่าเดิมได้รวัมตัวักันจัดตั�งเป็นบริษ์ัท ชูุมชูนเลิื�อนฤทธิ� จำากัด 
แลิะเข้้าทำาสัญญาเชู่ากับสำานักพระมห้ากษ์ัตริย์ เพื�อพัฒนาพื�นที�
ในแนวัทางข้องการอนุรักษ์์ ปัจจุบัน บริษ์ัท ชูุมชูนเลิื�อนฤทธิ�ฯ 
อยู่ระห้ว่ัางดำาเนินการปรับปรุงซ่ึ่อมแซึ่มอาคารตามแนวัทาง
การอนุรักษ์์

๔. บทเรียนจากเหตุการณ์์
  
ในพื�นที�เมืองเก่าซึ่่�งผูู้้อยู่อาศัิยเคยเชู่าพื�นที�มาเป็น

ระยะยาวั การเปลิี�ยนแปลิงเป็นสิ�งที�ส่งผู้ลิกระทบกับผูู้้เชู่าอย่าง
มาก ดังนั�นการสื�อสารระห้วั่างเจ้าข้อง ผูู้้พัฒนารายให้ม่กับผูู้้
เชู่าเดิม จ่งมีควัามสำาคัญอย่างยิ�งในการคลิี�คลิายควัามข้ัดแย้ง
แลิะข้้อสงสัย ซึ่่�งควัามคลิุมเครือจะนำาไปสู่การวัิพากษ์์วัิจารณ์
แลิะตีควัามผู้ิดพลิาด ทำาให้้ปัญห้าลิุกลิามบานปลิายเกินกวั่าที�
ควัรจะเป็น 

เร่�องที� ๒ เวิ�งนาครเขษมแลัะชุมชนเลั่�อนฤทธิิ�
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๕. ความค่บหน้าลั่าสัุด

เวิ�งนาครเขษม (พฤษ์ภ์าคม พ.ศิ. ๒๕๖๔) 
บริษ์ัท แอสเสท เวัิรด์ คอร์ป จำากัด (มห้าชูน) ห้รือ AWC ในเครือเจ้าสัวัเจริญ เบียร์ชู้าง ผูู้้ลิงทุนในโครงการนี� เปิดเผู้ย

ข้้อมูลิโครงการพัฒนาเวัิ�งนาครเข้ษ์ม (เวัิ�งนครเกษ์ม) นำาเสนอต่อผูู้้ถือหุ้้นแลิะนักลิงทุน ด้วัยภ์าพแบบจำาลิองโครงการข้นาด ๑๔ ไร่
เศิษ์ ที�ยังคงสภ์าพชุูมชูนการค้าโบราณ ผู้า่นรปูโฉมสถาปัตยกรรมแบบโคโลิเนียลิ ที�จะมาชูว่ัยพลิกิโฉมพื�นที�ให้เ้ปน็แลินด์มารก์ใจกลิาง
เมืองที�ทันสมัยมากข้่�น ภ์ายในโครงการมีทั�งโรงแรมห้รู พื�นที�ร้านค้าข้นาดให้ญ่ทั�งบนดิน แลิะใต้ดินที�จะมีข้นาดให้ญ่ที�สุดในกรุงเทพฯ 
ด้วัยงบลิงทุนรวัมกวั่า ๑๖ ลิ้านบาท

ชุมชนเลั่�อนฤทธิิ� (กุมภ์าพันธ์ ๒๕๖๔)
ปจัจบุนัโครงการปรับปรงุแลิะฟ้ื้�นฟูื้ชูมุชูนเลืิ�อนฤทธิ�เกอืบจะแล้ิวัเสร็จครบ 100% ด้วัยวัธิกีารอนุรกัษ์ท์ี�เรยีกว่ัา การฟื้้�นฟูื้ 

(Rehabilitation) ที�ยงัคงรกัษ์าองคป์ระกอบข้องอาคารเดมิไวัใ้ห้ม้ากที�สดุ เชูน่ รปูแบบสถาปตัยกรรม โครงสรา้งดั�งเดมิ แลิะวัสัด ุอนั
เป็นร่องรอยห้ลิักฐานทางประวััติศิาสตร์ไวั้ให้้ผูู้้มาเยือนได้เห้็น ได้เรียนรู้แลิะเข้้าใจถ่งสถาปัตยกรรมแบบดั�งเดิม คาดวั่าจะสามารถให้้ผูู้้
เชูา่เดมิย้ายเข้า้อยูไ่ดภ้์ายในปนีี� แลิะเตรยีมพฒันาพื�นที�ให้เ้ปน็ยา่นวััฒนธรรมเกา่แกท่ี�ยังคงมชีูวีัติ แลิะเปน็แห้ลิง่ทอ่งเที�ยวัยอดนยิมใน
อนาคต 

  

ชูุมชูนเลิื�อนฤทธิ�ก่อนการอนุรักษ์์
Luean Rit community before conservation.
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Issue 2: Woeng Nakhon Kasem and Luean Rit Community

Woeng Nakhon Kasem and Luean Rit Community are historic commercial areas in 
Bangkok old town. The problem occurred when Woeng Nakhon Kasem was bought by a private 
company which planned to develop the area into a modern commercial zone, causing some of 
the original tenants to move out. The conflicts expanded until the project is stalled. Satisfactory 
conclusion has not been achieved at present (2021).

On the other hand, the Luean Rit Community, which belongs to the Crown Property 
Bureau, had come to the end of rental contract and, initially, the Bureau wanted to develop the 
area. The original tenants, therefore, grouped together to form a company and rented the property 
from the Bureau. Then the community has been developed in conservation-based concept, which 
is completed satisfactorily. Consequently, the Luean Rit Community Development project has 
become a good example and case study of historic urban development.

These 2 cases were popular issues in social media for a period of time, especially on 
the solution-finding means for old town development. The success of Luean Rit can be learned 
from, however, the future of Woeng Nakhon Kasem is still unpredictable although, hopefully, there 
should be a win-win solution for all stakeholders.

ภ์าพโครงการพัฒนาเวัิ�งนาครเข้ษ์ม
Woeng Nakhon Kasem development project image.
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อาคารในชุูมชูนเลิื�อนฤทธิ�ก่อนการบูรณะ
Buildings in Luean Rit community before restoration.

ต่กแถวัชุูมชูนเลิื�อนฤทธิ�ระห้วั่างการบูรณะ
A shop house in Luean Rit community during restoration.

โครงการอนุรักษ์์ชูุมชูนเลิื�อนฤทธิ� ระห้วั่างดำาเนินการ
Luean Rit community conservation project in progress.

ชุูมชูนเลิื�อนฤทธิ�ในปัจจุบัน เมื�อโครงการอนุรักษ์์เสร็จสมบูรณ์
Luean Rit community at present, after conservation.
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หน่วยงาน/องค์กร: 
สถานเอกอัครราชูทูตสห้ราชูอาณาจักร บริษ์ัทเอกชูน

การรื�อถอนสิ�งปลิูกสร้างอันเป็นมรดกควัาม 
ทรงจำาใจกลิางเมือง กรณีสถานทูตอังกฤษ์แลิะโรงแรมดุสิต
ธานี กลิายเป็นที�วัิพากษ์์วัิจารณ์เมื�อเพจข้ององค์กรห้น่�งโพสต์
ข้้อควัามในสื�อสังคมออนไลิน์ ถามถ่งควัามรับผู้ิดชูอบข้อง
กรมศิิลิปากร กรณีมีการทุบสถานทูตอังกฤษ์ แต่ตามข้้อเท็จ
จริงนั�น กฎห้มายไทยไม่มีอำานาจควับคุม เนื�องจากถือว่ัาสถาน
เอกอัครราชูทูตเป็นเข้ตการปกครองข้องประเทศิเจ้าข้อง
สถานที�นั�นๆ ซ่ึ่�งในกรณีนี�คืออังกฤษ์ ห้รือสห้ราชูอาณาจักร 

อีกกรณีห้น่�งที�มาในแนวัเดียวักันคือการปิดกิจการ
แลิะรื�อถอนโรงแรมดุสิตธานี ข้องกลิุ่มบริษ์ัทดุสิตธานี เพื�อ
ก่อสร้างโครงการให้ม่ ซ่ึ่�งโรงแรมนี�เป็นทรัพย์สินเอกชูนที�ยังไม่
ถือวั่าเป็นโบราณสถาน พร้อมกับการตั�งคำาถามข้องประชูาชูน
กลิุ่มห้น่�งวั่า การออกแบบสิ�งปลิูกสร้างให้ม่สามารถรักษ์ามรดก
ทางสถาปัตยกรรมให้้เป็นส่วันห้น่�งข้องโครงการได้ห้รือไม่?

๑. สัาเหตุที�เกิดการวิพากษ์วิจารณ์์ในโลักออนไลัน์
 
 เปน็ที�ดินใจกลิางเมือง มีมูลิค่ามห้าศิาลิ ประชูาชูนให้้

ควัามสนใจแลิะบางสว่ันเป็นบคุคลิที�มคีวัามทรงจำารว่ัมกบัอาคาร
เห้ลิา่นั�น, เพจ ICOMOS THAILAND นำาเสนอโพสต์ ถามถง่ควัาม
รับผู้ิดชูอบข้องกรมศิิลิปากร กรณีมีการทุบรื�อสถานทูตอังกฤษ์

๒. ความคิดเห็น
 
๒.๑ ประชูาชูนกลิุ่มห้น่�งเข้้าใจต่อเห้ตุการณ์แลิะ

สามารถแยกแยะได้วั่าเป็นกรรมสิทธิ�โดยชูอบธรรมข้องผูู้้ลิงทุน 
๒.๒ ประชูาชูนอีกกลิุ่มห้น่�งอาลิัยอาวัรณ์กับ 

สถานที�แห้่งควัามทรงจำา แลิะเสนอแนวัคิดห้รือยกกรณีเปรียบ
เทียบในการเก็บรักษ์าอาคาร

๓. ข้อเท็จจริง 

๓.๑ กระทรวังการต่างประเทศิอังกฤษ์ได้ข้าย
สถานทูตในกรุงเทพฯให้้กับกลิุ่มเซึ่็นทรัลิ แลิะ Hong Kong 
Land (บริษ์ัทพัฒนาอสังห้าริมทรัพย์รายให้ญ่ข้องฮ่องกง)

เป็นเงิน ๔๒๐ ลิ้านปอนด์ เพื�อนำาเงินไปใชู้ปรับปรุงสถานทูต
อังกฤษ์ทั�วัโลิก โดยที�ดิน ๒๓ ไร่ เป็นกรรมสิทธิ�โดยชูอบธรรม
ข้องสถานทตูสห้ราชูอาณาจกัรตั�งแตแ่รก ซึ่่�งในกรณนีี�กฎห้มาย
ไทยไม่มีอำานาจควับคุม เพราะถือเป็นเข้ตในการปกครองข้อง 
สห้ราชูอาณาจักร

๓.๒ กลิุ่มบริษ์ัทดุสิตธานีตัดสินใจประกาศิปิด
กิจการแลิะรื�อถอนโรงแรมดุสิตธานี เพื�อก่อสร้างโครงการให้ม่ 
เพื�อปรบัปรงุแลิะแกไ้ข้ปญัห้าให้ท้นักบัโลิกปจัจบัุน โดยที�ห้อ้งพกั
ข้องดุสิตธานีมีข้นาดเลิ็กกวั่าโรงแรมห้รูห้ลิายแห้่งในกทม. แม้
จะรวัมห้้องแลิ้วัก็ไม่ง่ายต่อการจัดการ ทางบริษ์ัทจ่งตัดสินใจรื�อ
โรงแรมเดิมเพื�อสร้างให้ม่

๔. บทเรียนจากเหตุการณ์์

กรณีข้องแห้ล่ิงมรดกทั�งสองแห้ล่ิงนี� ภ์าครัฐควัร
ประชูาสัมพันธ์แลิะส่งเสริมควัามเข้้าใจต่อประชูาชูนในเรื�อง
กรรมสิทธิ�อาคาร คำาจำากัดควัามข้องโบราณสถาน ข้อบเข้ต ห้รือ
มีแผู้นสำาห้รับแนวัทางการอนุรักษ์์อาคารที�เป็นส่วันห้น่�งข้อง
ประวััติศิาสตร์แลิะควัามทรงจำาข้องสาธารณชูน แม้จะไม่ได้เป็น
โบราณสถานก็ตาม

๕. ความค่บหน้าลั่าสัุด

- กรณีรื�อถอนสถานทูตอังกฤษ์ บมจ.เซึ่็นทรัลิ
พัฒนา (CPN) ได้จัดตั�งบริษ์ัท ซึ่ีพีเอ็น แอนด์ เอชูเคแอลิ จำากัด
ซึ่่�งร่วัมทุนระห้วั่างบริษ์ัทฯ แลิะ HKL (Thai Development) 
เพื�อพัฒนาโครงการอสังห้าริมทรัพย์รูปแบบผู้สมผู้สานบน
ที�ดินข้องสถานทูตเดิม ในโครงการประกอบด้วัยศิูนย์การค้า 
๑ อาคาร อาคารสำานักงาน ๒ อาคาร คาดวั่าจะใชู้เวัลิาในการ
พฒันาประมาณ ๕ ปี แลิะคาดว่ัาจะแล้ิวัเสร็จภ์ายใน พ.ศิ. ๒๕๖๙

- กรณีโรงแรมดุสิตธานี กำาลิังอยู่ระห้วั่างการ
ก่อสร้าง

เร่�องที� ๓ กรณี์ร่�อถอนสัถานทูตอังกฤษ 
แลัะโรงแรมดุสัิตธิานี
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สถานทูตอังกฤษ์ก่อนถูกรื�อถอน
The British Embassy before demolition.

สถานทูตอังกฤษ์ระห้วั่างการรื�อถอน
The British Embassy during demolition.

81



Issue 3: Demolition of the British Embassy and Dusit Thani Hotel

The British Embassy and Dusit Thani Hotel are iconic places in the heart of Bangkok. Both 
were demolished by the owners. The land of the British Embassy was sold to a private company, 
which will be developed into a commercial property. In the case of the Embassy, although many 
people voiced their disagreement on social media, the decision made by the British Embassy 
could not be interfere since the land is considered a British territory. 

Dusit Thani Hotel is another case that the historic place was demolished by owner’s 
decision. Although the image of Dusit Thani has become one of the memories of Bangkok, it is 
now completely demolished. The place has not been considered national monument, thus there 
was no legal protection and the Fine Arts Department could not interfere. In the near future, the 
land will be occupied by a new hotel, which is under construction at present.

For the cases such as the British Embassy and Dusit Thani Hotel, the best means for 
preserving the memory is by record and documentation so that these heritage places can be 
known and learned from even though the physical buildings have been lost.

โรงแรมดุสิตธานีก่อนการรื�อถอน
Dusit Thani Hotel before demolition.
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ภ์าพโครงการโรงแรมดุสิตธานีให้ม่
Image of new Dusit Thani Hotel complex

โรงแรมดุสิตธานีระห้วั่างการรื�อถอน
Dusit Thani Hotel during demolition.
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หน่วยงาน/องค์กร: กรมศิิลิปากร/ วััด

กระแสวัิพากษ์์วัิจารณ์ต่อการบูรณะโบราณสถาน
ห้ลิายๆ แห้่งในประเทศิไทยเป็นประเด็นวัิพากษ์์วัิจารณ์อย่าง
ร้อนแรงในโลิกออนไลิน์ แลิะเกิดกรณีให้ม่ข่้�นอย่างต่อเนื�อง 
ในชู่วัง ๒-๓ ปีที�ผู้่านมา เชู่น การบูรณะพระปรางค์วััดอรุณ
ราชูวัราราม ถูกวิัจารณ์ว่ัาฝีีมือชู่างห้ยาบ บูรณะผิู้ด ห้อระฆััง
วััดพระยาทำาถลิ่มทับคนงานเสียชีูวัิตระห้วั่างบูรณะ เสาเพนียด
คลิ้องชู้างที�ถูกตัดห้ัวัเสาออกจนกลิายเป็นท่อนซึุ่งห้ัวัตัด
ธรรมดา วััดโบราณห้ลิายวััดถูกทาสีทองทับวััสดุดั�งเดิมด้วัย
ควัามรู้เท่าไม่ถ่งการณ์ข้องญาติโยม ฯลิฯ ประกอบกับห้ลิัก
ฐานภ์าพถ่ายจากแห้ล่ิงต่างๆ ในในสังคมออนไลิน์ บางกรณี
ถือวั่าเป็นการลิะเมิดกฎห้มายตามพระราชูบัญญัติโบราณ
สถาน โบราณวััตถุ ศิิลิปวััตถุแลิะพิพิธภ์ัณฑ์สถานแห้่งชูาติ 
ทำาให้้กรมศิิลิปากรซึ่่�งเป็นผูู้้ดูแลิโดยตรงตกเป็นจำาเลิยที�ต้องให้้
ควัามกระจ่างกับสังคมเกี�ยวักับเทคนิคแลิะประสิทธิภ์าพในการ
ปฏิบัติห้น้าที�ข้องเจ้าห้น้าที�แลิะผูู้้รับจ้าง รวัมถ่งไม่มีบทสรุปที�
ชูัดเจนข้องการเอาผิู้ด ห้รือบทลิงโทษ์ต่อผูู้้กระทำาควัามเสียห้าย

๑. สัาเหตุที�เกิดการวิพากษ์วิจารณ์์ในโลักออนไลัน์

๑.๑ กรณีพระปรางค์วัดัอรุณราชูวัราราม มีผูู้ส้งัเกต
วั่าสีเปลิี�ยนไป ดูข้าวัแลิะให้ม่ข้่�น ฝีีมือชู่างห้ยาบ กระเบื�องห้ลุิด
ห้าย ฯลิฯ ทำาให้้เกิดการห้าภ์าพเปรียบเทียบ แลิะส่งต่อกันจนเป็น
ประเด็นให้ญ่ในโลิกออนไลิน์ ทำาให้ก้รมศิลิิปากรต้องออกมาชูี�แจง

๑.๒ กรณีวััดพระยาทำา เนื�องจากเกิดการถลิ่มข้อง
ห้อระฆังัทบัคนงานเสยีชูวิีัตระห้วัา่งบรูณะ ทำาให้ส้งัคมตั�งคำาถาม
แลิะเกิดควัามสงสัยต่อเทคนิควัิธีในการซึ่่อมห้รือเคลิื�อนย้าย

๑.๓ กรณเีพนยีดคลิอ้งชูา้ง มกีารออกมารอ้งเรยีน
แลิะฟ้ื้องด้วัยภ์าพว่ัาเสาเพนียดคล้ิองชู้าง ซึ่่�งเดิมเป็นเสาตะลุิง
ห้ัวัเม็ด กรมศิิลิปากรบูรณะแลิะตัดห้ัวัเสาออก จนมีลัิกษ์ณะเป็น
เสาท่อนซึุ่งหั้วัตัดธรรมดา ทำาให้้สังคมเกิดควัามสงสัยถ่งควัาม
ถูกต้องข้องการบูรณะ

๑.๔ ในสื�อสังคมออนไลิน์ ปรากฏภ์าพสถาปัตยกรรม
ในวััดโบราณถูกทาสีทอง ซึ่่�งประชูาชูนบางส่วันเห็้นว่ัาเป็นการ
ทำาลิายโบราณสถาน แลิะบางส่วันเห็้นว่ัาเป็นการทำาบุญด้วัย
เจตนาดี อีกทั�งมีบริษ์ัทสีชูื�อดังนำาภ์าพวิัห้ารดังกล่ิาวัไปโพสต์ 
ลิงเพจเฟื้ซึ่บุ๊ก เพื�อโฆัษ์ณาสี “สีทองแห้่งศิรัทธา” แลิะโยงภ์าพ
(tag) ไปที�สำานักศิิลิปากรที� ๒ สุพรรณบุรี กรมศิิลิปากร ซึ่่�งทาง

สำานกัศิิลิปากรที� ๒ ไดแ้จ้งให้ล้ิบการเชูื�อมโยงออกเพราะไมม่สีว่ัน
เกี�ยวัข้้อง ทำาให้้มีการพาดพิงกรมศิิลิปากรในประเด็นข้องการ
ลิะเลิยการปฏิบัติห้น้าที�

๒. ความคิดเห็น
  

๒.๑ กรณพีระปรางคว์ัดัอรณุราชูวัราราม เกดิการ
ถกเถียงกันอย่างแพร่ห้ลิาย ส่วันให้ญ่กระแสเป็นไปในด้านลิบ 
สามารถแบ่งเป็น ๒ ส่วันห้ลิักๆ ได้แก่

- ยอมรับไม่ได้กับพระปรางค์องค์ให้ม่ที�บูรณะ ให้้
เห้ตุผู้ลิว่ัา ฝีีมือชู่างห้ยาบ สีข้องพระปรางค์ดูให้ม่ ไม่มีควัามข้ลิัง
แลิะสวัยงามเห้มือนข้องเดิม เศิษ์กระเบื�องเดิมห้ลิดุห้ายไป เนื�อปนู
ที�ซึ่่อมแซึ่มทำาได้ห้ยาบ พอกจนลิ้นไม่เห็้นกลิีบกระเบื�อง

- ยอมรับได้ เข้้าใจเทคนิควัิธีการบูรณะที�ทำาให้้พระ
ปรางค์ดูให้ม่ข้่�น แต่ไม่เห็้นด้วัยในส่วันที�ชู่างทำางานห้ยาบ ไม่
เรียบร้อย

๒.๒ กรณวีัดัพระยาทำาวัรวัหิ้าร สงัคมตั�งคำาถามตอ่
กรมศิลิิปากร ถง่การรบัผิู้ดชูอบในควัามเสยีห้ายครั�งนี� เนื�องจาก
เปน็โบราณสถานที�มเีอกลิกัษ์ณ ์ไมป่รากฏที�อื�นแลิะมคีณุคา่มาก
รวัมทั�งยังมีควัามกังวัลิใจแลิะเชืู�อมโยงไปกรณีพระปรางค์วััด
อรณุ ทำาให้ภ้์าพลัิกษ์ณ์ข้องกรมศิลิิปากรถูกวิัพากษ์วิ์ัจารณ์ห้นัก
ข่้�น มีบางส่วันที�ตั�งคำาถามถ่งระบบการประมูลิงานการรับเห้มา
แลิะควับคมุงาน ควัามประมาทข้องชูา่งที�ทำา เห้ตใุดจ่งตอ้งดดียก
ห้อระฆังัแทนการข้ดุดินโดยรอบออก แลิะยงัทำางานในชูว่ังฤดฝูีน

๒.๓ กรณีเพนียดคล้ิองชู้าง สังคมออนไลิน์โจมตี
กรมศิิลิปากรอย่างห้นัก จากภ์าพถ่ายที�เปรียบเทียบระห้วั่าง
เสาตะลุิงหั้วัเม็ดข้องเดิมแลิะเสาหั้วัตัด แลิะพยายามเชูื�อมโยง
ไปถ่งระบบการทำางาน ควัามรอบคอบ ห้รือการตัดสินใจข้อง
กรมศิิลิปากร

๒.๔ กรณีวััดสีทอง
-  ผูู้้ วัิ จ า ร ณ์ ส่ วั น ห้ น่� ง เ ห้็ น ด้ วั ย กั บ สิ� ง ที�

กลิุ่มผูู้้ศิรัทธาได้กระทำาไป เพราะต้องการบูรณะวััด ทำาให้้
สวัยงามตลิอดเวัลิา เป็นบุญ อีกทั�งตำาห้นิกรมศิิลิปากรวั่า
ใน เวัลิาปกติแม้ วัั ดจะชูำา รุ ดทรุ ด โทรมก็ ไม่ เคยมา ดูแลิ 
 - ผูู้้วัิจารณ์อีกกลิุ่มห้น่�งไม่เห้็นด้วัย เพราะเป็นการ
กระทำาโดยพลิการ ทางวััดควัรทราบโดยสามัญสำาน่กวั่าวััดเป็น
โบราณสถาน ไม่มีสิทธิดำาเนินการโดยไม่แจ้งกรมศิิลิปากร

เร่�องที� ๔ เทคนิคการบูรณ์ะโบราณ์สัถาน 
กรณ์ีศึกษา พระปรางค์วัดอรุณ์ หอระฆัังวัดพระยาทำา เพนียดคลั้องช้าง 

วัดหม่�นลั้าน วัดชัยมงคลั จ.เชียงใหม่ แลัะกรณ์ีวัดทาสีัทอง
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๓. ข้อเท็จจริง

๓.๑ ภ์าพที�เห้็นพระปรางค์เป็นสีข้าวัไม่ใชู่เกิดจาก
การทาสี แต่เกิดจากการข้ัดลิ้างทำาควัามสะอาดคราบตะไคร่นำ�า
แลิะการทาสีนำ�าปูน ห้รือ ‘การขั้ดปูนตำา’ ซึ่่�งเป็นวัิธีที�ใชู้บูรณะ
โบราณสถานทุกวััด ซึ่่�งสีผู้ิวัปูนที�ขั้ดปูนตำาเสร็จให้ม่ๆ ก็จะมีสี
ข้าวัสวั่าง แลิะมักจะมีเสียงวัิพากษ์์วัิจารณ์ลัิกษ์ณะนี� แต่เมื�อ
เวัลิาผู้่านไป พื�นผู้ิวัโดนฝีน โดนลิมแลิ้วัก็จะกลิับมาเป็นสีห้ม่นลิง
เห้มือนเดิม ประเด็นฝีีมือชู่างบูรณะพระปรางค์บูรณะโดยบริษ์ัท
รับเห้มาที�เคยทำางานบูรณะโบราณสถาน อย่างไรก็ดี การทำางาน
ที�ต้องใชู้แรงงานฝีีมืออาจมีควัามบกพร่อง ซึ่่�งกรมศิิลิปากรได้
สั�งการให้้แก้ไข้แลิ้วั

๓.๒ กรณีงานบูรณะห้อระฆััง วััดพระยาทำา บริษ์ัท
ผูู้ร้บัจ้างรวัมทั�งกรมศิลิิปากรควัรรับผิู้ดชูอบ โดยเฉพาะผูู้้คำานวัณ
การดีดปรับระดับห้รือเคลิื�อนย้าย ควัรมีควัามรับผู้ิดชูอบห้รือมี
โทษ์ในการทำาให้้โบราณสถานเสียห้าย

๓.๓ เสาเพนียดในภ์าพถ่ายที�ถูกตัดห้ัวัเป็นเสารอบ
นอก ซึ่่�งอ้างอิงการบูรณะจากภ์าพถ่ายสมัย ร.๔ ส่วันเสาที�เป็น
เสาตะลุิงห้ัวัเม็ดอยู่ด้านใน แลิะได้รับการบูรณะตามรูปแบบเดิม 
การวิัพากษ์์วัิจารณ์เกิดจากควัามเข้้าใจผู้ิดดังกลิ่าวั อีกทั�งอาจ
มีเบื�องห้ลัิงจากควัามขั้ดแย้งระห้ว่ัางภ์าคเอกชูนซึ่่�งบุกรุกที�ดิน
สร้างสิ�งปลูิกสร้างถาวัรเป็นฝ่ีายสร้างประเด็นให้้ชูาวับ้านต่อ
ต้านกรมศิิลิปากร 

๓.๔ การทาวััดสีทองเป็นการลิะเมิดกฎห้มาย
ตามพระราชูบัญญัติโบราณสถาน โบราณวััตถุ ศิิลิปวััตถุแลิะ
พพิธิภ์ณัฑ์สถานแห้ง่ชูาต ิตามมาตรา ๑๐ แลิะมาตรา ๓๒ ควัามว่ัา

- มาตรา ๑๐ ห้้ามมิให้้ ผูู้้ ใดซ่ึ่อมแซึ่ม แก้ไข้
เปลิี�ยนแปลิง รื�อถอน ต่อเติม ทำาลิาย เคลิื�อนย้ายโบราณสถาน
ห้รือส่วันต่างๆ ข้องโบราณสถาน ห้รือขุ้ดค้นสิ�งใดๆ ห้รือปลูิก
สร้างอาคารภ์ายในบริเวัณโบราณสถาน เวั้นแต่จะกระทำาตาม 
คำาสั�งข้องอธิบดีห้รือได้รับอนุญาตเป็นห้นังสือจากอธิบดี

- มาตรา ๓๒ ผูู้้ ใดบุกรุกโบราณสถาน ห้รือ
ทำาให้้เสียห้าย ทำาลิาย ทำาให้้เสื�อมค่าห้รือทำาให้้ไร้ประโยชูน์ซึ่่�ง 
โบราณสถาน ต้องระวัางโทษ์จำาคุกไม่เ กิน เ จ็ดปี ห้รือ
ปรับไม่ เกินเจ็ดแสนบาท ห้รือทั�งจำาทั�งปรับ ถ้าการกระ
ทำาควัามผู้ิดตามวัรรคห้น่�งเป็นการกระทำาต่อโบราณสถาน
ที� ได้ ข้่� นทะ เบียนแลิ้วั  ผูู้้ กระทำา ต้องระวัางโทษ์จำาคุก ไม่
เกินสิบปี ห้รือปรับไม่เกินห้น่�งลิ้านบาทห้รือทั�งจำาทั�งปรับ 
 - มาตรา ๑๐ ห้้ามมิให้้ ผูู้้ ใดซ่ึ่อมแซึ่ม แก้ไข้
เปลิี�ยนแปลิง รื�อถอน ต่อเติม ทำาลิาย เคลิื�อนย้ายโบราณสถาน
ห้รอืสว่ันต่างๆ ข้องโบราณสถาน ห้รือขุ้ดคน้สิ�งใดๆ ห้รือปลิกูสรา้ง
อาคารภ์ายในบริเวัณโบราณสถาน เวั้นแต่จะกระทำาตาม

คำาสั�งข้องอธิบดีห้รือได้รับอนุญาตเป็นห้นังสือจากอธิบดี
- มาตรา ๓๒ ผูู้้ใดบุกรุกโบราณสถาน ห้รือ

ทำาให้้เสียห้าย ทำาลิาย ทำาให้้เสื�อมค่าห้รือทำาให้้ไร้ประโยชูน์ซึ่่�ง 
โบราณสถาน ต้องระวัางโทษ์จำาคุกไม่เกินเจ็ดปี ห้รือปรับไม่เกิน
เจ็ดแสนบาท ห้รือทั�งจำาทั�งปรับ ถ้าการกระทำาควัามผิู้ดตาม
วัรรคห้น่�งเป็นการกระทำาต่อโบราณสถานที�ได้ข้่�นทะเบียนแลิ้วั 
ผูู้ก้ระทำาต้องระวัางโทษ์จำาคกุไม่เกนิสบิป ีห้รอืปรับไม่เกนิห้น่�งลิา้น
บาทห้รือทั�งจำาทั�งปรับ

นอกจากนี� เนื�องจากบริษ์ัทสีชูื�อดังได้ใชู้รูปการทาสี
ทองในเชูิงโฆัษ์ณา “สีแห้่งศิรัทธา” เพื�อโฆัษ์ณาผู้ลิิตภ์ัณฑ์์ ทำาให้้
เกิดการส่งต่อเนื�อห้าอย่างต่อเนื�องในสื�อสังคมออนไลิน์ ข้้อเท็จ
จรงิคอื กลิุม่คนรว่ัมทางที�ตอ้งการบรูณะศิาสนสถานไดเ้ดนิทาง
เข้้ามาที�วััดโพธาราม อำาเภ์ออู่ทอง จังห้วััดสุพรรณบุรี เมื�อ พ.ศิ. 
๒๕๕๗ แลิะบูรณะโดยห้ารือกบัเจ้าอาวัาสแลิะชูาวับ้านโดยไม่ผู้า่น
กรมศิิลิปากร จนแลิ้วัเสร็จเมื�อ พ.ศิ. ๒๕๕๙ ใชู้เงินสำาห้รับการ
บูรณะจำานวัน ๔.๕ ลิ้านบาท เมื�อเรื�องผู้ิดห้ลัิกการอนุรักษ์์ สำานัก
ศิิลิปากรที� ๒ สุพรรณบุรี แจ้งวั่าไม่มีส่วันเกี�ยวัข้้องใดๆ แลิะเก็บ
ห้ลิกัฐานเพื�อดำาเนินคดีตามกฎห้มาย ทางวัดัแลิะชูาวับ้านคัดค้าน
การบูรณะกลิับเป็นสีเดิมเนื�องจากไม่มีงบประมาณ แลิะอ้างว่ัา
เป็นภ์าระข้องกรมศิิลิปากรที�ต้องแก้ไข้ 

๔. บทเรียนจากเหตุการณ์์

๔.๑ เห้ตุการณ์ที�เกิดข้่�นควัรพิจารณาผูู้้รับผู้ิดชูอบ
ควัามเสียห้าย แลิะจะต้องแก้ไข้เพื�อให้้การบูรณะโบราณสถาน
เห้ลิา่นี� แลิะงานอื�นๆในอนาคตเป็นงานที�มคีณุภ์าพ เป็นที�ยอมรับ 
แลิะถูกต้องตามห้ลิักสากลิ 

- กรมศิลิิปากรควัรทบทวันระบบแลิะเกณฑ์ก์ารคดั
เลืิอกผูู้้รับเห้มา ตลิอดจนวัิธีการสื�อสารองค์กร เพื�อภ์าพลิักษ์ณ์
ที�ดีต่อประชูาชูน

- กรณีวััดโพธารามที�ทาสีทอง กรมศิิลิปากรจะเข้้า
ดำาเนินการอนุรักษ์์เปลิี�ยนสีซุ้ึ่มเสมา แลิะซุ้ึ่มทางเข้้าออกวัิห้าร
ทอง ทั�งห้น้าแลิะห้ลิังข้องวัิห้ารทองวััดโพธาราม ใชู้เวัลิา ๖๐ วััน 
โดยตัวัอาคารจะยังไม่บรูณะจนกว่ัาจะได้รบังบประมาณ อย่างไร
ก็ดี กรณีควัามผู้ิดพลิาดที�ไม่ได้เกิดจากกรมศิิลิปากร ผูู้้รับผู้ิด
ชูอบการแก้ไข้แลิะงบประมาณควัรเป็นกรมศิิลิปากรห้รือไม่ ใน
เรื�องนี�ควัรมกีารพจิารณาดำาเนินการอย่างถกูต้องแลิะเป็นธรรม
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พระปรางค์วััดอรุณราชูวัรารามก่อนการบูรณะ สีห้ม่นเทาด้วัยการเสื�อมสภ์าพตามกาลิเวัลิา แลิะการเกิดคราบตะไคร่ ราดำา
The Grand Stupa, Wat Arunratchawararam before restoration. The colour was darkened by weathering and microorganism.
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พระปรางค์วััดอรุณราชูวัราราม ห้ลิังการบูรณะ สีดูข้าวัผู้่องด้วัยการทำาควัามสะอาดแลิะซึ่่อมแซึ่มผู้ิวัปูน
The Grand Stupa, Wat Arunratchawararam after restoration. The colour is white and clear by cleaning and surface repair.
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ภ์าพเปรียบเทียบระห้วั่างประติมากรรมแลิะลิวัดบัวัที�ฐานพระปรางค์วััดอรุณ ก่อนแลิะห้ลิังการบูรณะ
Comparison between the old ceramic-decorated sculpture and surface before and after restoration, Wat Arunratchawararam.

88



ห้อระฆัังวััดพระยาทำา ก่อนบูรณะแลิะห้ลิังจากที�ได้หั้กพังลิงมา
The Bell Tower of Wat Phraya Tham before restoration and after the collapse during restoration.

ห้อระฆัังวััดพระยาทำา ก่อนบูรณะแลิะห้ลิังจากที�ได้หั้กพังลิงมา
The Bell Tower of Wat Phraya Tham before restoration and after the collapse during restoration.
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Issue 4: Monument restoration techniques
 (case studies: Phra Prang Wat Arun, Bell Tower at Wat Phraya Tham, 

Elephant Corral, Wat Muen Lan and Wat Chai Mongkhol, Chiang Mai, and 
temples which were painted in gold colour)

เพนียดคลิ้องชู้างก่อนการบูรณะ แสดงรั�วัเพนียดหั้วั
เม็ดที�เป็นผู้ลิจากการบูรณะผิู้ดในยุคก่อน
Elephant corral before restoration, showing
the lotus-bud topped log fence resulted 
from incorrect restoration in former time.

This issue, especially the cause of disputes 

in social media, concerns the ‘image’ of the cultural 

heritage places and monuments before and after 

restoration. The most widely discussed case was 

the restoration of Phra Prang (the Grand Stupa) of 

Wat Arunratchawararam (Temple of Dawn) of which 

the bad craftsmanship and change of colour were 

the most fervently debated issue. Consequently, the 

contractor and the Fine Arts Department have ex-

plained that the white colour of the lime plaster was 

the result of cleaning, not the removing of original 

‘colour’ which actually was the darkened surface 

caused by microorganism. The unsatisfactory work 

of restoration caused by craftsmanship has been 

corrected, however, this issue should be prevented 

by careful selection of restoration company for future 

projects, especially those which are implemented on 

National Monuments such as Wat Arun.

The case of Wat Phraya Tham Bell Tow-

er was a tragic incident that the tower collapsed 

during restoration, causing death of 1 worker. The 

public, therefore, questioned the preparedness and 

competency of the company, engineer, and the Fine 

Arts Department as the responsible organization in 

monument conservation.

The restoration of Elephant Corral, Ayut-

thaya, was the case of misunderstanding caused 

by lack of public information. The outer log fence, 

although correctly restored to the original flat-topped 

design, was argued by the public who were attached 

to the image of pointed-topped logs resulted from 

incorrect restoration in former time. Social media 

seriously criticized the Fine Arts Department on dam-

aging the historic place until the correct information 

was revealed, however, such mistake could have been 

prevented by giving information to the public before 

carrying out restoration work.

The gold paint applied to several temples 

was supplied by famous paint company. In spite of 

the company’s intention, the image of the historic 

places has been negatively affected by inappropriate 

newness caused by the over-vivid colouring. Howev-

er, these cases were carried out without permission 

from the Fine Arts Department. The public, especially, 

local people can help prevent similar problem by 

informing the Fine Arts Department, whereas the Fine 

Arts Department should be more active in tracking 

the activities of temple restoration, especially local 

temples where unnoticed incident could occur as 

seen in these cases.
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การบูรณะครั�งปัจจุบัน แสดงรั�วัด้านนอกเป็นเสาซุึ่งห้ัวัตัด 
The present restoration of the outer ring of fence with 

flat-topped log fence.

ภ์าพถ่ายเก่า แสดงรูปแบบดั�งเดิมข้องเพนียดคลิ้องชู้าง รอบนอกเป็นรั�วัเสาหั้วัตัด ด้านในเป็นรั�วัเสาห้ัวัเม็ด
Old photograph showing the original design of the fences, the outer fence with flat-topped logs and the inner fence with 

lotus-bud topped logs.

รั�วัด้านใน เสาห้ัวัเม็ด
The inner ring of fence with lotus-bud topped logs.
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หน่วยงาน/องค์กร: จุฬาลิงกรณ์มห้าวัิทยาลิัย

กระแสข่้าวัการพัฒนาที�ดินบริเวัณสยามสแควัร์-
สะพานเห้ลืิอง โดยมีข้่าวัลืิอข้องการรื�อถอนสิ�งปลูิกสร้าง เพื�อ
สร้างพื�นที�เป็นศิูนย์การค้า แลิะให้้ศิาลิเจ้าแม่ทับทิมสะพาน
เห้ลิอืงยา้ยออกจากพื�นที� โดยพื�นที�ดงักลิา่วัจะถกูนำาไปสรา้งที�พัก
นกัศิก่ษ์าแลิะบุคลิากร เห้ตุการณ์ดงักล่ิาวัส่งผู้ลิให้ป้ระชูาชูนแลิะ
สงัคมออนไลิน์วัพิากษ์วิ์ัจารณ์กนัเป็นวังกว้ัาง มกีารจดักจิกรรม
อำาลิาสกาลิาแลิะการชุูมนุมข้องกลิุ่มผูู้้คัดค้าน ข้อให้้รับฟัื้งเสียง
สะท้อนในการอยู่ร่วัมกันข้องพื�นที�ทางประวััติศิาสตร์แลิะการ
พัฒนาที�กำาลิังจะมาถ่ง

จากควัามเห็้นข้องประชูาชูนจำานวันมากที�ไม่เห้็น
ดว้ัยกบัแนวัคดิที�จะรื�อถอนอาคาร สมาคมสถาปนกิสยามฯ ไดท้ำา
ห้นงัสอืตอ่กรมศิลิิปากร โดยชูี�ให้เ้ห้น็วัา่โรงห้นงัสกาลิาเปน็อาคาร
ที�มคีณุคา่โดยเฉพาะดา้นศิลิิปสถาปตัยกรรม แลิะประวัตัศิิาสตร์
การภ์าพยนตร์ข้องไทย รวัมถ่งเป็นอาคารที�เคยได้รับรางวััลิ
อนุรักษ์์ศิิลิปสถาปัตยกรรมดีเด่นข้องสมาคมสถาปนิกสยามฯ 
แตใ่นที�สดุกรมศิลิิปากรไมรั่บวัา่เป็นโบราณสถาน เพราะพิจารณา
วัา่ โดยอายุข้องอาคารยังมีอายุไมย่าวันานพอ แม้วัา่จะมีคุณค่าใน
ด้านอื�นๆ ดังที�กลิ่าวัมาแล้ิวัก็ตาม

ข้ณะเดยีวักนั กรณศีิาลิเจา้สะพานเห้ลิอืง ห้นว่ัยงาน
บริห้ารที�เป็นเจ้าข้องพื�นที�ได้ชูี�แจงวั่า การดำาเนินการเป็นไปเพื�อ
ต้องการอนุรักษ์์สืบสานวััฒนธรรม ทำาให้้เกิดคำาถามในสังคมถ่ง
ควัามย้อนแย้งข้องการประเมินคุณค่าสถานที�ทั�ง ๒ แห้่ง

๑. สัาเหตุที�เกิดการวิพากษ์วิจารณ์์ในโลักออนไลัน์
  
๑.๑ กระแสข้า่วัการพฒันาที�ดนิบรเิวัณสยามสแควัร์

ในเชิูงธรุกจิ โดยมขี้า่วัลิอืข้องการรื�อโรงห้นงัลิโิดแ้ลิะสกาลิา เพื�อ
สร้างพื�นที�เป็นศิูนย์การค้า แลิะนำามาสู่การยุติกิจการโรงห้นัง 
สกาลิาในเวัลิาต่อมา (๒๕๖๓)

๑.๒ สำานักงานจัดการทรัพย์สิน จุฬาลิงกรณ์
มห้าวัิทยาลิัย กำาห้นดให้้ศิาลิเจ้าแม่ทับทิมสะพานเห้ลืิองย้ายออก
จากพื�นที� โดยพื�นที�ดงักลิา่วัจะถกูนำาไปเปน็สถานที�กอ่สรา้งห้อพกั 
๙๗๒ ห้้องสำาห้รับนิสิตแลิะบุคลิากร 

๒. ความคิดเห็น
  
 ๒.๑ ควัามคิดเห็้นส่วันให้ญ่ในสื�อสังคมออนไลิน์
คดัคา้นการรื�อโรงห้นงัสกาลิา เพราะเห้น็วัา่เปน็อาคารที�มคีณุคา่
ในด้านสถาปัตยกรรมแลิะเป็นสถานที�บันท่กควัามทรงจำาข้อง
ผูู้้คน จนเกิดกระแส #savescala 
  ๒.๒ ควัามคิดเห้็นส่วันให้ญ่ในสื�อสังคมออนไลิน์ 
คัดค้านการรื�อศิาลิเจ้าแม่ทับทิมสะพานเห้ลืิอง กลิุ่มผูู้้คัดค้าน 
ได้แก่ นักการเมือง นิสิ ตแลิะชูาวับ้าน อยากข้อให้้รับฟัื้งเสียง
สะท้อนในการอยู่ร่วัมกันข้องพื�นที�ทางประวััติศิาสตร์แลิะการ
พัฒนาที�กำาลิังจะมาถ่ง

๓. ข้อเท็จจริง 
 
 ๓.๑ เนื�องจากโรงห้นังสกาลิากำาลิังจะห้มด
สัญญาเชู่าพื�นที�กับทางสำานักงานจัดการทรัพย์สินจุฬาลิงกรณ์
มห้าวัิทยาลิัย ประกอบกับสถานการณ์โควัิด เจ้าข้องจง่ตัดสินใจ
ปิดกิจการแลิะยกเลิิกสัญญาเชู่าก่อนกำาห้นด สมาคมสถาปนิก
สยามในพระบรมราชูปูถมัภ์ ์ได้สง่ห้นงัสอืตอ่กระทรวังวัฒันธรรม
แลิะกรมศิลิิปากร เพื�อข้อควัามอนเุคราะห้ใ์ห้ก้ารคุม้ครองอาคาร
โรงภ์าพยนตร์สกาลิาในฐานะ “โบราณสถาน” โดยมีควัามกังวัลิ
วั่าอาจถูกสั�งรื�อถอนอาคารได้ แต่กรมศิิลิปากรพิจารณาแล้ิวั
เห้็นวั่าโรงภ์าพยนตร์สกาลิายังไม่จัดวั่าเป็นโบราณสถาน เพราะ
ประเด็นสำาคัญทางด้านอายุ แม้วั่าจะมีคุณค่าทางรูปแบบศิิลิป
สถาปัตยกรรม แลิะด้านอื�นๆ ก็ตาม
  ๓.๒ สำานักงานจัดการทรัพย์สิน จุฬาลิงกรณ์
มห้าวัิทยาลิัย ชูี�แจงกรณีการรื�อถอนศิาลิเจ้าแม่ทับทิมสะพาน
เห้ลิอืง (มิ.ย. ๒๕๖๓ ) ว่ัา ทางจุฬาลิงกรณ์มห้าวิัทยาลัิย ตอ้งการ
อนุรักษ์์ สืบสานวััฒนธรรม เพิ�มศิรัทธาส่งเสริมคุณค่าให้้แก่ 
“เจ้าแม่ทับทิม” ด้วัยการสร้างศิาลิเจ้าแม่ทับทิมแห้่งให้ม่อย่าง
สมเกียรติ เพื�อควัามเป็นสิริมงคลิคู่ชูุมชูนสืบต่อไป โดยจัดให้้
อยู่ในพื�นที�อุทยาน ๑๐๐ ปีจุฬาฯ ต่อมาใน พ.ศิ. ๒๕๖๔ ศิาลิเจ้า
แม่ทับทิมยังไม่ถูกรื�อ แต่มีการเตรียมพื�นที�ชูั�วัคราวัเพื�อรองรับ
การย้ายศิาลิ ทั�งนี�ทางเพจเจ้าแม่ทับทิมสะพานเห้ลิือง ได้ออกมา
ชูี�แจงวั่า ที�ประทับชูั�วัคราวัแลิะศิาลิเจ้าแม่ทับทิมที�กำาลิังก่อสร้าง
บริเวัณอุทยาน ๑๐๐ ปี จุฬาฯ นั�น “ไม่มีควัามเกี�ยวัข้้องใดๆ”

เร่�องที� ๕ โรงภาพยนตร์สักาลัาแลัะ
ศาลัเจ้าสัะพานเหลั่อง ความย้อนแย้งของ

คุณ์ค่าอาคารประวัติศาสัตร์
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กับศิาลิเจ้าแม่ทับทิมสะพานเห้ลิือง เป็นการจัดการโดยสำานักงานจัดการทรัพย์สินฯ แต่เพียงฝ่ีายเดียวั โดยได้จัดห้าองค์เจ้าแม่ทับทิม
องค์ให้ม่ แลิะกระถางธูปมาประกอบพิธีเอง

๔. บทเรียนจากเหตุการณ์์

- กรณีข้องแห้ล่ิงมรดกที�เป็นสถานที�ควัามทรงจำาที�มีร่วัมกันข้องคนในสังคม อำานาจในการชูี�ข้าดถ่งคุณค่าข้องอาคาร
ประวัติัศิาสตร์แลิะควัามเป็นโบราณสถานซึ่่�งมีลัิกษ์ณะเป็นมรดกวัฒันธรรมท้องถิ�น ควัรให้ส้าธารณชูนที�เป็นเจ้าข้องแห้ล่ิงมรดกร่วัม
พิจารณา มากกวั่าจะเป็นห้น่วัยงานข้องรัฐฝี่ายเดียวั

- มาตรฐานในการตัดสินด้านคุณค่าข้องอาคารแลิะแนวัทางการดำาเนินการควัรมีการพิจารณาให้้รอบด้าน รวัมถ่งมิติ
ทางสังคม แนวัคิดการออกแบบอาคารสมัยให้ม่ควัรตั�งอยู่บนพื�นฐานข้องการเคารพพื�นที�/อาคารประวัตัิศิาสตร์ แลิะแนวัทางในการ
อยู่ร่วัมกันกับสังคม

ประชูาชูนรวัมตัวักันเพื�อเรียกร้องให้้ Save Scala
People gathering in front of the theatre for Save Scala campaign.
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Issue 5: Scala Theatre and Saphan Lueang Shrine

The Property Management of Chulalongkorn University wanted to develop the Siam 
Square – Saphan Lueang area, which caused the demolition of Scala movie theatre and Saphan 
Lueang Shrine. Scala, one of the most-loved theatres of Bangkok which has played important 
roles in the history of films in Thailand. It is also an important Modern architectural heritage which 
has received the Architecture Conservation Award of the Association of Siamese Architects under 
Royal Patronage. Social media groups have been working hard to protest against the demolition 
of the theatre by campaigning the hashtag #savescala. Regrettably, legal protection could not 
be obtained because the Fine Arts Department, on responding the ASA’s request, stated that 
the theatre is not considered a ‘monument’ by its age, even though the place is valuable in other 
respects.

The Saphan Lueang Shrine, which was relocated to be replaced by a new accommodation 
building for students and university staff, is another issue which the public questioned the 
appropriateness and necessity of the project. Could there be other solutions apart from demolishing 
the historic shrine?

These 2 cases of local heritage and places of memory should provide lessons for future 
projects that should consider intangible values and meaning of the place, especially when involving 
public care and concern.

โคมไฟื้ชู่อ แลิะเพดานประดับดาวั สัญลิักษ์ณ์แลิะภ์าพจำาข้องสกาลิา
The iconic chandelier and ceiling of Scala movie theatre.
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โถงต้อนรับข้องโรงภ์าพยนตร์สกาลิา บูธข้ายตั�วัแลิะทางเข้้าโรงห้นัง
Scala, lobby with ticket booths and main entrance to the theatre.

ศิาลิเจ้าสะพานเห้ลืิอง กับการรณรงค์เพื�อคัดค้านการรื�อย้าย
Saphan Leuang Shrine and the campaign against shrine relocation.
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หน่วยงาน/องค์กร: จังห้วััดแพร่/ กรมศิิลิปากร

เกิดการรื�อถอนอาคารไม้ที�เรียกกันวั่า “บ้านเขี้ยวั” 
ซึ่่�งเป็นทรัพย์สินข้องกรมป่าไม้ จังห้วััดแพร่ เพื�อก่อสร้างอาคาร
ให้ม่ โดยเห้ลิือเพียงกองไม้ แลิะเศิษ์ไม้ฉลุิลิายกระจัดกระจาย มี
เสียงสะท้อนจากสังคมออนไลิน์สายอนุรักษ์์ส่วันให้ญ่วั่ามีควัาม
รู้ส่กเสียดายแลิะสะเทือนใจอย่างรุนแรง เนื�องจากประเมินวั่า
เป็นอาคารที�มีคุณค่าในด้านควัามสวัยงามแลิะประวััติศิาสตร์ที�
เกี�ยวักับเมืองแพร่ (โดยในชู่วังแรกที�มีข้่าวัเชืู�อว่ัาอาคารนี�เป็น
อาคารบอมเบย์เบอร์มา แต่ในควัามเป็นจริงคืออาคารที�ทำาการ
ป่าไม้เข้ตแพร่) มีการวิัพากษ์์วิัจารณ์ถ่งระบบการทำางานข้อง
ห้นว่ัยงานราชูการที�ยงัข้าดกระบวันการศิก่ษ์าทางวัชิูาการในทาง
โบราณคดีแลิะประวัติัศิาสตร ์ถง่แมว่้ัาปจัจบุนัจะปรากฏห้ลัิกฐาน
วัา่ไม่ใชู่อาคารที�ทำาการสำานักงานบริษั์ทบอมเบย์เบอร์มา เทรดดิ�ง 
แตก่เ็ปน็อาคารไมท้ี�มคีณุค่าทางสถาปตัยกรรม ซึ่่�งสำานักบรหิ้าร
พื�นที�อนุรักษ์์ที� ๑๓ (แพร่) ร่วัมกับสำานักศิิลิปากรที� ๗ เชูียงให้ม่ 
กรมศิิลิปากร ได้บูรณะฟื้้�นฟืู้เพื�อให้้สามารถคงไวั้ซึ่่�งคุณค่าข้อง
อาคารได้อย่างเดิม แต่ยังคงเกิดคำาถามในสังคมว่ัา ผูู้้ที�กระทำา
การรื�อถอนอาคารจะได้รับบทลิงโทษ์อย่างไร?

๑. สัาเหตุที�เกิดการวิพากษ์วิจารณ์์ในโลักออนไลัน์

การส่งต่อภ์าพการรื�อถอนอาคารไม้ที�จังห้วััดแพร่ 
จนเห้ลืิอแต่ซึ่าก แลิะลิวัดลิายฉลุิกระจัดกระจาย เพื�อก่อสร้าง
อาคารให้ม่ เชูื�อกันวั่าอาคารห้ลิังนี�เป็นอาคารที�ทำาการข้องบริษ์ัท 
บอมเบย์ เบอร์มา เทรดดิ�ง ซ่ึ่�งเป็นบริษ์ัทต่างชูาติที�เข้้ามาทำา
กิจการอุตสาห้กรรมป่าไม้ในเมืองแพร่ ชู่วังสมัยรัชูกาลิที� ๕ แต่
ในควัามเป็นจริงคืออาคารที�ทำาการป่าไม้เข้ตแพร่

๒. ความคิดเห็น
 
 คนในสังคมออนไลิน์ส่วันให้ญ่รู้ส่กเสียดายแลิะ
สะเทอืนใจอยา่งรนุแรง เนื�องจากประเมนิวัา่เปน็อาคารที�มคีณุคา่
ในดา้นควัามสวัยงามแลิะประวัตัศิิาสตรท์ี�เกี�ยวักบัเมืองแพร ่เกดิ
การนำาเสนอข่้าวัในสื�ออย่างต่อเนื�อง แลิะอยู่ในควัามสนใจข้อง
ประชูาชูนในชูว่ังเวัลิาห้น่�ง รวัมทั�งมคีวัามพยายามเปดิเผู้ยข้้อมลูิ
ชูื�อผูู้ม้อีำานาจแลิะมีสว่ันเกี�ยวัข้อ้งในการออกคำาสั�งรื�อถอนอาคาร

๓. ข้อเท็จจริง 
  

- ในปีงบประมาณ ๒๕๖๓ สำานักบริห้ารพื�นที�อนุรกัษ์์
ที� ๑๓ (แพร่) ได้มีโครงการปรับปรุงซึ่่อมแซึ่มอาคารดังกล่ิาวั
ซึ่่�งในข้ณะนั�นได้ใชู้เป็นศิูนย์การเรียนรู้การป่าไม้ สวันรุกข้ชูาต ิ
เชูตวััน จังห้วััดแพร่ โดยในการดำาเนินงานได้เกิดกรณีข้้อ
วัิพากษ์์จากภ์าคประชูาสังคมในกระบวันการดำาเนินงานที�
ยังข้าดกระบวันการศิ่กษ์าทางวัิชูาการในทางโบราณคดีแลิะ
ประวััติศิาสตร์
  - เรือนไม้ที�ถูกรื�อ เดิมเป็นอาคารที�ทำาการป่าไม้
เข้ตแพร่ กรมป่าไม้สยาม ซึ่่�งน่าจะสร้างใน พ.ศิ. ๒๔๔๔ เพื�อ
เป็นสำานักงานควับคุมกิจการการทำาไม้ข้องบริษ์ัทต่างชูาติ
ในพื�นที�เมืองแพร่ จากข้้อมูลิภ์าพถ่ายเก่าพบวั่า อาคารเป็น
เรือนไม้ประยุกต์ มีลิักษ์ณะแบบอาคารทางราชูการที�มีในเวัลิา
นั�นนิยมสร้างข้่�นในชู่วังเวัลิาที�มีบริษ์ัทต่างชูาติได้รับสัมปทาน
เข้้ามาทำาอุตสาห้กรรมป่าไม้ ถ่งแม้วั่าจะไม่ใชู่อาคารที�ทำาการ
สำานักงานบริษ์ัท บอมเบย์ เบอร์มา เทรดดิ�ง แต่ก็มีคุณค่าทาง
สถาปัตยกรรมแลิะประวััติศิาสตร์เชู่นเดียวักัน

๔. บทเรียนจากเหตุการณ์์
  

- การจัดการอาคารที�มีคุณค่าทางประวััติศิาสตร์
ข้องห้น่วัยงานในพื�นที�ยังข้าดการพิจารณาแลิะประเมินคุณค่า
อาคารก่อนดำาเนินการ

- ผูู้้ที�กระทำาการรื�อถอน แลิะผูู้เ้กี�ยวัข้อ้งในการออก
คำาสั�งนั�น ควัรมคีวัามรบัผู้ดิชูอบในควัามเสยีห้ายอนัเกดิจากควัาม
ไม่รอบคอบในการดำาเนินการ
  - ห้น่วัยงานท้องถิ�น ภ์าครัฐ ภ์าคเอกชูน ภ์าค
ประชูาชูน เมื�อสะเทือนใจกับเห้ตุการณ์นี�แล้ิวั ควัรได้ข้้อคิดห้รือ
มีกระบวันการที�จะพัฒนา/ปรับปรุงวิัธีการจัดการอาคารประวัตัิ
ศิาสตร์อื�นๆ ที�เห้ลืิออยู่ เพื�อที�จะไม่เกิดเห้ตุการณ์ซึ่ำ�าอีก

๕. ความค่บหน้าลั่าสัุด

- ธันวัาคม ๒๕๖๓
สำานักบริห้ารพื�นที�อนุรักษ์์ที�  ๑๓ (แพร่ )  ไ ด้บูรณาการ

เร่�องที� ๖ การร่�อบ้านเขียว
 (อาคารที�ทำาการป่าไม้เขตแพร่) กรมป่าไม้ จังหวัดแพร่
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ร่วัมกับสำานักศิิลิปากรที� ๗ เชีูยงให้ม่ กรมศิิลิปากร จัดทำา
กิจกรรมการศิ่กษ์า ทางโบราณคดีแลิะประวััติศิาสตร์โดยได้รับ
การสนับสนุนงบประมาณจากกรมอุทยานแห้่งชูาติ สัตว์ัป่า แลิะ
พันธุ์พืชู เพื�อให้้การดำาเนินงานปรับปรุงอาคารศูินย์การเรียนรู้
การป่าไม้ สวันรุกข้ชูาติเชูตวันั มีข้ั�นตอนดำาเนนิงานที�เปน็วัชิูาการ
เพื�อให้้สามารถคงไวั้ซึ่่�งคุณค่าข้องอาคารห้ลัิงนี�อย่างครบถ้วัน

กรมศิิลิปากรได้ดำาเนินการวัิเคราะห้์องค์ประกอบ
อาคาร แลิะพัฒนาการข้องอาคารที�ถูกรื�อถอนไป เพื�อค้นห้า
รูปแบบอาคารที�จะบูรณะฟื้้�นคืน โดยย่ดห้ลิักควัามเป็นข้องแท้
ดั�งเดิมในด้านสถานที� รูปแบบ วััสดุ ฝีีมือเชิูงชู่าง การใชู้งาน
แลิะจิตวัิญญาณข้องพื�นที� การดำาเนินงานเริ�มต้นจากการ 
ฟื้้�นคืนอาคารโดยการคัดแยกแลิะจัดประเภ์ทข้ององค์ประกอบ
อาคาร แลิะทำาทะเบียนไม้ รวัมถ่งประเมินข้้อมูลิไม้ในรูปแบบ
อาคารที�จัดทำาเป็นแบบสามมิติ พบวั่ามีไม้ ๘๐ เปอร์เซึ่็นต์น่าจะ
นำากลัิบไปประกอบยังส่วันเดิมข้องอาคารได้ ส่วันไม้ที�เห้ลืิอต้อง
ประเมินควัามแข็้งแรงแลิะควัามสมบูรณ์ ได้ดำาเนินการขุ้ดค้น
ทางโบราณคดีเพื�อตรวัจสอบฐานรากอาคารเพื�อตรวัจสอบรูป
แบบแลิะควัามเปลิี�ยนแปลิงอาคาร พบวั่าตัวัอาคารมีพัฒนาการ
ทั�งห้มด ๕ ระยะ โดยระยะที� ๔ ซึ่่�งปรากฏภ์าพถ่ายเก่า เมื�อ พ.ศิ. 
๒๔๙๘ แลิะห้ลิกัฐานรปูแบบที�ชัูดเจนที�สดุ ซ่ึ่�งระบวุัา่อาคารนี�เดมิ
เป็น “อาคารที�ทำาการป่าไม้เข้ตแพร่” มิใชู่ “อาคารที�ทำาการบริษ์ัท
บอมเบย์ เบอร์มา”

จากนั�น กรมศิิลิปากรจ่งได้นำาเสนอข้้อมูลิเกี�ยวั
กับรูปแบบอาคาร เพื�อห้าแนวัทางในการรื�อฟ้ื้�นอาคารที� 
เห้มาะสมตอ่ทั�งภ์าครฐัแลิะภ์าคประชูาสงัคมในวันัที� ๒๔ ธนัวัาคม 
๒๕๖๓ แลิะได้ข้้อสรุปวั่าแนวัทางการบูรณะฟื้้�นฟืู้จะนำาเอาองค์
ประกอบเดิมข้องอาคารกลิับมาใชู้ตามรูปแบบสันนิษ์ฐานที�ได้
รับควัามเห้็นชูอบโดยนำากลัิบสู่รูปแบบข้องการต่อเติมใน พ.ศิ. 
๒๔๙๘ (ระยะพัฒนาการที� ๔ ดังกลิ่าวัข้้างต้น) ที�ได้มีการก
ลิับมาใชู้อาคารอีกครั�งเป็นสำานักงานป่าไม้เข้ตแพร่ เนื�องจาก
เป็นรูปแบบที�มีห้ลิักฐานชูัดเจนที�สุด นอกจากนี�ยังมีการจัดทำา
ข้้อมูลิการบูรณปฏิสังข้รณ์อย่างครบถ้วัน เพื�อเป็นองค์ควัาม
รู้ที�สามารถนำาไปต่อยอดเผู้ยแพร่ให้้ควัามรู้แก่ประชูาชูนต่อไป
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Issue 6: Demolition of the Green House, 
Royal Forest Department, Phrae

The photographs of demolished wooden house in Phrae province, which was a colonial 
style architectural heritage called “Ban Khiao” (Green House), a property of the Phrae Forest 
Office, had shocked the social media and led to fervent voicing of disagreement and the calling 
out for correction of the matter.

The wooden house was originally the Office of Phrae Regional Forest Office, built in early 
20th century. It had undergone some alteration during the course of time. After the incident, the 
Phrae Forest Office cooperated with the Fine Arts Department in reconstruction of the house. By 
thorough study on the development of the house, the Fine Arts Department conservation design 
team decided to reconstruct the house to the design during 1955s, which was the period when 
the house was in its most complete form, with clear evidence on the design and details.

The reconstruction of the Green House is being implemented along with the making of 
a complete record and documentation of history and reconstruction process, which will be useful 
as a record of historic wood architecture and reconstruction process. Nevertheless, this case 
should be seen as a lesson on lack of awareness and care for historic places, which should not 
be allowed to happen again in the future.

อาคารที�ทำาการป่าไม้เข้ตแพร่ ห้รือ “บ้านเข้ียวั” ซึ่่�งถูกรื�อถอนไปจนห้มด แลิะภ์าพก่อนการรื�อถอน
Phrae Regional Forest Office House “Green House” which was completely demolished and its image before demolition.
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ภ์าพถ่ายเก่ายุค พ.ศิ. ๒๔๙๘
Old photograph showing the house in 1955.

ฐานรากอาคาร
Foundation of the house.

ภ์าพข้องอาคารในยุคที� ๔
The image of the house in its 4th period of renovation.

แบบปฏิสังข้รณ์ ตามรูปแบบอาคารที�ยุคที� ๔
Reconstruction design based on the 4th period of 

renovation.

การประกอบชูิ�นส่วันตกแต่งห้น้าจั�วัข้่�นจากเศิษ์ไม้เดิมที�ถูกรื�อถอน
Reassembling the broken pieces of gable decoration.
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หน่วยงาน/องค์กร: กองทัพเรือ/ กรมศิิลิปากร

 การรื�อต่กแถวัเก่าแก่ย่านฝีั�งธนบุรีบริเวัณห้ัวัมุม
ถนนวัังเดิมตัดกับถนนอรุณอัมรินทร์ ข้ยายชู่องจราจรปรับปรุง
ภ์ูมิทัศิน์บริเวัณโดยรอบในปัจจุบัน โดยมีการทุบต่กแถวัโบราณ
ข้องฝีั�งธนบรุ ี(เจา้ข้องคอื พระยานรฤทธิ�ราชูห้ตัถพ์านทอง (ตว่ัน 
ตาตะนันทน์)) เพื�อเปิดมุมมองให้้กับซึุ่้มประตูที�สร้างให้ม่ แลิะใน
บางกระแสข้่าวัอ้างวั่าเกิดจากเจ้าข้องพื�นที�ดำาเนินการตามคำา
แนะนำาข้องห้มอด ูประชูาชูนสว่ันให้ญ่ในโลิกออนไลินเ์สยีดายแลิะ
ไมเ่ห้น็ดว้ัยกบัการทำาลิายอาคารที�มคีณุค่าทางประวัติัศิาสตร์ แลิะ
ในควัามรู้ส่ก ควัามทรงจำาข้องบุคคลิที�เคยผู้่านไปมาแลิะใชู้ชูีวัิต
ในฝีั�งธนบุรี เกิดคำาถามถ่งควัามเห้มาะสมในการเสียสลิะสิ�งที�มี
คุณค่า เพื�อเปิดทางให้้กับสิ�งก่อสร้างที�มาให้ม่

๑. สัาเหตุที�เกิดการวิพากษ์วิจารณ์์ในโลักออนไลัน์

 การรื�อต่กแถวัเก่าแก่ย่านฝีั�งธนบุรี บริเวัณห้ัวัมุม
ถนนวัังเดิมตัดกับถนนอรุณอัมรินทร์ เพื�อปรับปรุงทัศินียภ์าพ
ข้องกองทัพเรือ

๒. ความคิดเห็น

 เสียดายแลิะไม่เห็้นด้วัยอย่างยิ�งกับการทำาลิาย
อาคารที�มีคุณค่าทางประวัตัิศิาสตร์ แลิะในด้านควัามรู้สก่ ควัาม
ทรงจำาข้องบุคคลิที�เคยผู้่านไปมาแลิะใชู้ชูีวัิตในฝีั�งธนบุรี

๓. ข้อเท็จจริง

 กองทัพเรือมีโครงการปรับปรุงภ์ูมิทัศิน์มาอย่าง
ต่อเนื�อง ซึ่่�งบางโครงการกระทบต่อโบราณสถานแลิะอาคารที�มี
คุณค่าทางประวััติศิาสตร์ ตั�งแต่การรื�อแนวักำาแพง (เมื�อพ.ศิ. 
๒๕๕๗) แลิะการข้ยายชู่องจราจรปรับปรุงภ์ูมิทัศิน์บริเวัณโดย
รอบในปัจจุบัน (๒๕๖๓) โดยมีการทุบต่กแถวัโบราณข้องฝัี�ง
ธนบุรี (เจ้าข้องคือ พระยานรฤทธิ�ราชูห้ัตถ์พานทอง (ต่วัน 
ตาตะนันทน์)) เพื�อเปิดมุมมองให้กั้บซึุ่้มประตูที�สร้างให้ม่

เร่�องที� ๗
การร่�อตึกแถว ถ.วังเดิม หน้ากองทัพเร่อ

๔. บทเรียนจากเหตุการณ์์
  

- กรมศิิลิปากรควัรพิจารณาป้องกันการรื�อถอน
ทำาลิายอาคารประวััติศิาสตร์ ซึ่่�งถือเป็นโบราณสถานที�ยังไม่ได้
ข้่�นทะเบียน 

- ในการพัฒนาเมือง ควัรพิจารณาควัามเห้มาะ
สมในการเสียสลิะสิ�งที�มีคุณค่า เป็นมรดกข้องย่านชุูมชูน เพื�อ
เปิดทางให้้กับสิ�งก่อสร้างที�มาให้ม่ 

- ควัรมีการบันท่กข้้อมูลิแห้ลิ่งมรดกชูุมชูน แลิะ
เก็บรักษ์าไวั้อย่างเป็นระบบเพื�อการเรียนรู้ในอนาคต เนื�องจาก
มรดกเห้ลิ่านี�มีควัามเสี�ยงต่อการถูกรื�อทิ�งแลิะทำาลิายมากกวั่า
มรดกกลิุ่มอื�น
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ภ์าพถ่ายเก่า ต่กแถวัถนนวัังเดิม
Shop houses on Wang Doem road, old photograph.
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Issue 7: Demolition of shop houses 
on Wang Doem road in front of the Royal Thai Navy

Shop houses along Wang Doem road, at junction of Wang Doem and Arun Amarin, were 
demolished due to the expansion of the road by the Royal Thai Navy, the landowner. These buildings, 
however, had been part of the memory of Wang Doem area, therefore, many people regretted the 
loss and voiced their disagreement in social media. Nevertheless, since the shop houses were 
not highly valued, they are gone.

Local heritage places have suffered losses as seen in this case and several others. The 
historic and intangible meaning has not been regarded much comparing to new development. 
There should be means for protection of this group of heritage, or at least, systematic record 
and documentation should be made and knowledge base should be set up for future study and 
references.

Shop house

Royal Thai Navy

กองทัพเรือ แลิะภ์าพถ่ายทางอากาศิพื�นที�ถนนวัังเดิม
The Royal Thai Navy and location of Wang Doem road.
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ต่กแถวัถนนวัังเดิมก่อนรื�อถอน แลิะที�วั่างซึ่่�งเคยเป็นที�ตั�งข้องต่กแถวัดังกลิ่าวั
The Wang Doem road shop houses before demolition and the empty land where the building was located.

103



หน่วยงาน/องค์กร: รัฐ/ กระทรวังคมนาคม/ การรถไฟื้แห้่งประเทศิไทย/ กรมศิิลิปากร

การพฒันาโครงการข้นสง่มวัลิชูนข้นาดให้ญท่ี�ทำาให้้
โบราณสถานห้ายไปแลิะบางแห้ง่ถกูบดบงั เชูน่ อนสุาวัรยีพิ์ทกัษ์์
รัฐธรรมนูญ ห้รืออนุสาวัรีย์ปราบกบฎ ซึ่่�งมีควัามสำาคัญต่อ
เห้ตุการณ์ทางประวััติศิาสตร์การเมืองข้องประเทศิไทย ปัจจุบัน
ไม่ปรากฎร่องรอยข้องอนุสาวัรีย์ฯ ซึ่่�งเป็นผู้ลิมาจากโครงการ
ก่อสร้างรถไฟื้ฟื้้าสายสีเข้ียวั (เห้นือ) ชู่วังห้มอชิูต-สะพานให้ม่-
คูคต บริเวัณวังเวัียนห้ลิักสี� ในพื�นที�แข้วังอนุสาวัรีย์ เข้ตบางเข้น 
กรุงเทพมห้านคร

ข้ณะเดียวักันโครงการข้นส่งมวัลิชูนระบบราง
ที�นำาเสนอแบบก่อสร้างอาคารข้นาดให้ญ่คร่อมลิงบนสถานี
รถไฟื้อยุธยา ถ่งแม้จะไม่ได้รื�อถอนทำาลิาย แต่ประชูาชูน
บางส่วันแสดงควัามคิดเห้็นวั่าทำาให้้แห้ล่ิงมรดกโลิกนคร
ประวัตัิศิาสตร์พระนครศิรีอยุธยาเสื�อมคุณค่าลิง ปัจจุบันสถานี 
รถไฟื้ควัามเร็วัสูงอยุธยาไม่ผู้่าน EIA เตรียมทำาประชูาพิจารณ์
ให้ม่อีกครั�ง

๑. สัาเหตุที�เกิดการวิพากษ์วิจารณ์์ในโลักออนไลัน์ 
๑.๑ กระแสการเมืองทำาให้้ผูู้้คนสนใจเกี�ยวักับการ

รื�อถอนสิ�งปลิูกสร้างที�เกี�ยวัข้้องกับคณะราษ์ฎร เชู่น ห้มุดทอง
เห้ลืิอง อาคารต่างๆ ทำาให้้เกิดการสืบค้นแลิะพูดถ่งอนุสาวัรีย์
ปราบกบฏ ซึ่่�งอยู่ในพื�นที�การก่อสร้างโครงการรถไฟื้ฟ้ื้าสาย
สีเขี้ยวั (เห้นือ) ชู่วังห้มอชิูต-สะพานให้ม่ แต่ปัจจุบันได้ห้ายไป 
 ๑.๒ โครงการข้นสง่มวัลิชูนระบบรางที�นำาเสนอแบบ
ก่อสร้างอาคารสถานีรถไฟื้อยุธยา ซึ่่�งเป็นภ์าพอาคารข้นาดให้ญ่ 
๓ ชูั�น โดยสถานีให้ม่นี�จะสร้างข้่�นบริเวัณที�เป็นสถานีเดิม แลิะ
ครอ่มลิงบนสถานรีถไฟื้อยธุยาเดมิ ซึ่่�งเปน็สถานรีวัมกนัระห้วัา่ง
รถไฟื้ ๒ ระบบ เห้มอืนกับสถานรีถไฟื้บางซืึ่�อ แลิะนครราชูสมีา แต่
เพิ�มจดุจอดสถานรีถไฟื้ฟื้า้ชูานเมอืงสายสแีดง ซึ่่�งจะสง่ผู้ลิให้ต้อ้ง
มีการรื�อย้ายบ้านในบริเวัณรอบสถานีรถไฟื้เดิมออกอีกด้วัย

๒. ความคิดเห็น
๒.๑ ประชูาชูนกลิุ่มห้น่�งตั�งคำาถามถ่งการห้ายไป

ข้องอนุสาวัรีย์พิทักษ์์รัฐธรรมนูญ แลิะสันนิษ์ฐานวั่าเป็นการ 
กวัาดลิ้างสถาปัตยกรรม แลิะสิ�งปลิูกสร้างที�เกี�ยวัข้้องกับคณะ

ราษ์ฎร แลิะเห้ตุการณ์ที�เป็นผู้ลิมาจากการเปลิี�ยนแปลิงการ
ปกครอง พ.ศิ. ๒๔๗๕ เพื�อตั�งใจลิบห้ลิักฐานควัามทรงจำา 
เห้ล่ิานี�ออกจากประวััติศิาสตร์ 

๒.๒ กรณีสถานีรถไฟื้ควัามเร็วัสูงอยุธยา ถ่งแม้
จะไม่ได้รื�อถอนทำาลิาย แต่ประชูาชูนบางส่วันแสดงควัามคิดเห็้น
วั่าทำาให้้แห้ล่ิงมรดกโลิกนครประวััติศิาสตร์พระนครศิรีอยุธยา
แลิะเกาะเมืองอยุธยาซึ่่�งเป็นโบราณสถานข้่�นทะเบียนทั�งเกาะ
เมืองเสื�อมคุณค่า 

๓. ข้อเท็จจริง 
๓.๑ เมื�อ พ.ศิ. ๒๕๕๙ มีการย้ายอนุสาวัรีย์พิทักษ์์

รัฐธรรมนูญ ซึ่่�งรฟื้ม. ไม่ได้แจ้งสื�อมวัลิชูนแต่อย่างใด แลิะใชู้วัิธี
ทำาพิธีสักการะอย่างเงียบๆ ก่อนจะส่งภ์าพให้้สื�อมวัลิชูน เพราะ
ไม่ต้องการให้้เป็นประเด็นทางสังคม โดยได้เคลิื�อนย้ายจาก
ตำาแห้น่งเดิมไปทางทิศิเห้นือ ๔๕ องศิา ฝีั�งถนนพห้ลิโยธินข้า
ออก มุ่งห้น้าสะพานให้ม่ เพื�อไม่ให้้กระทบกับโครงสร้างสถานีวััด
พระศิรีมห้าธาตุวัรมห้าวัิห้าร บางเข้น วัันที� ๒๘ ธันวัาคม พ.ศิ. 
๒๕๖๑ มีการย้ายอนุสาวัรีย์ปราบกบฏ จากวังเวีัยนห้ลัิกสี� ฝีั�งทศิิ 
ตะวัันตก ไปยังสถานที�ไม่สามารถระบุได้ แต่ไม่ปรากฏภ์าพแลิะ
คลิิปการย้ายอนุสาวัรีย์ กรมศิิลิปากรเคยทำาห้นังสือข้อเสนอ
รูปแบบการก่อสร้างข้องอนุสาวัรีย์พิทักษ์์รัฐธรรมนูญไปยัง
โครงการรถไฟื้ฟื้้าสายสีเข้ียวั (เห้นือ) ชู่วังห้มอชูิต-สะพานให้ม่ 
โดยเสนอให้้พิจารณาควัามเห้มาะสมข้องรูปแบบการก่อสร้าง
อนสุาวัรียพิ์ทกัษ์รั์ฐธรรมนูญ พร้อมจัดสง่แบบปรับปรุงภ์มูทิศัิน์
ข้องอนุสาวัรีย์พิทักษ์์รัฐธรรมนูญ ก่อนอนุญาตให้้ดำาเนินการ
กอ่สรา้งที�ตั�งข้องอนสุาวัรยีพ์ทิกัษ์ร์ฐัธรรมนูญ บรเิวัณโครงการ
รถไฟื้ฟื้้าสายสีเข้ียวั (เห้นือ) ชู่วังห้มอชิูต-สะพานให้ม่  แต่ไม่
ปรากฏร่องรอยข้องอนุสาวัรีย์ฯ ห้ลัิงการก่อสร้างเสร็จ

๓.๒ โครงการรถไฟื้ควัามเร็วัสูงในประเทศิไทย 
(Thailand High-speed Rail Project) เปน็โครงการควัามร่วัม
มอืระห้วัา่งรฐับาลิไทยกบัรฐับาลิจีน เพื�อกระชูบัควัามสมัพนัธท์ี�มี
ต่อกัน เชูื�อมโยงการค้า การลิงทุน การท่องเที�ยวัในภ์ูมิภ์าค เส้น
ทางระห้วั่างกรุงเทพมห้านครไปห้นองคาย การดำาเนินการแบ่ง
ออกเป็น ๒ ระยะ ระยะที� ๑ กรุงเทพฯ-โคราชู แลิะ ระยะที� ๒ 
นครราชูสีมา-ห้นองคาย สร้างเสร็จเปิดใชู้ได้ปลิาย พ.ศิ. ๒๕๖๙ 

เร่�องที� ๘ โครงการก่อสัร้างที�สั่งผลักระทบต่อโบราณ์สัถาน
 (อนุสัาวรีย์พิทักษ์รัฐธิรรมนูญ แลัะ สัถานีรถไฟอยุธิยา)
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งานก่อสร้างเส้นทางชู่วัง บ้านโพ-พระแก้วั ซึ่่�งมี
สถานีอยุธยาอยู่ในชู่วังนี� ได้มีการเผู้ยแพร่แบบสถานีอยุธยาซึ่่�ง
จะเป็นสถานีที�ใชู้รองรับรถไฟื้ควัามเร็วัสูง รถไฟื้ปกติ แลิะรถไฟื้
สายชูานเมือง เป็นทั�งอาคารสถานีแลิะพื�นที�พัฒนาเชิูงพาณิชูย์
ที�มีข้นาดให้ญ่ แลิะอาคารสูงกวั่าสถานีเดิมห้ลิายเท่า แลิะห้่าง
จากแห้ลิ่งมรดกโลิกเพียง ๑.๕ กิโลิเมตร จ่งกลิายเป็นประเด็น
ร้อนข้องสังคม ถ่งข้้อกังวัลิข้นาดข้องอาคารสถานีที�ให้ญ่เกิน
ควัามจำาเป็น รวัมทั�งมีสิ�งก่อสร้างอื�นๆ ที�เชืู�อมต่อการเดินทางเข้้า
สูเ่กาะเมอืง อาจสง่ผู้ลิกระทบตอ่โบราณสถานในแห้ลิง่มรดกโลิก
พระนครศิรีอยุธยาได้

กรมศิิลิปากรได้ออกมาชูี�แจงข้้อเท็จจริงวั่า การ
ประเมนิผู้ลิกระทบสิ�งแวัดลิอ้ม (EIA) เปน็อำานาจห้นา้ที�ข้องคณะ
กรรมการผูู้ชู้ำานาญการพจิารณารายงานผู้ลิกระทบสิ�งแวัดลิอ้ม
ด้านโครงการโครงสร้างพื�นฐานทางบกแลิะอากาศิ ภ์ายใต้คณะ
กรรมการสิ�งแวัดลิอ้มแห้ง่ชูาต ิซ่ึ่�งกรมศิิลิปากรไมม่ตีวััแทนอยูใ่น
องคป์ระกอบข้องคณะกรรมการดงักล่ิาวั คณะกรรมการจง่มมีติ
ให้้กระทรวังคมนาคมจดัทำารายงานการศิก่ษ์าผู้ลิกระทบตอ่แห้ลิง่
มรดกโลิก (HIA) โดยมอบให้้กรมศิิลิปากรเป็นกรรมการแลิะผูู้้
ชูว่ัยเลิข้านกุาร เนื�องจากมขี้อ้กงัวัลิผู้ลิกระตอ่มรดกโลิกจากการ
ก่อสร้าง แลิะข้อให้้พิจารณาแนวัทางการออกแบบสถานีที�เห้มาะ
สมร่วัมกัน รวัมทั�งจัดทำาแผู้นพัฒนาพื�นที�โดยรอบตามควัาม
จำาเปน็ ซึ่่�งอาจส่งผู้ลิกระทบต่องบประมาณที�ใชูใ้นการศิก่ษ์าเพิ�ม
เติม แลิะระยะเวัลิาก่อสร้างที�ต้องลิ่าชู้าออกไปอีก

๔. บทเรียนจากเหตุการณ์์

- กรมศิิลิปากรดำาเนินการอย่างไรกับการรื�อถอน
โบราณสถาน โดยสาธารณชูนไม่ทราบสถานะแลิะควัามเป็นมา
เป็นไปที�ชูัดเจน

- แนวัทางการออกแบบเส้นทางคมนาคมใน
การพัฒนาประเทศิ ควัรตั�งอยู่บนพื�นฐานข้องการเคารพ
พื�นที�ประวััติศิาสตร์ แลิะการคำาน่งถ่งผู้ลิกระทบต่อมรดกทาง
วััฒนธรรม แลิะวัิถีชูีวัิตข้องคนในพื�นที�

อนุสาวัรีย์พิทักษ์์รัฐธรรมนูญ ระห้วั่างการรื�อย้าย
Phithak Ratthathammanun Monument during relocation.
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Issue 8: Construction projects which affect cultural heritage places 
(Phithak Ratthathammanun Monument, Ayutthaya Railway Station)

The cases of Phithak Ratthathammanun Monument (Monument of Constitution 
Protection) and Ayutthaya Railway Station present the lack of public information. The first case, 
Phithak Ratthathammanun Monument, was raised by people who noticed the disappearance of 
the monument and thought it was demolished based on political reason to wipe out the evidence 
of the 1932 democratization. In fact, the monument was relocated to a new location toward the 
northeast of the original location to make way for the construction of Wat Phra Sri Mahathat BTS 
Station. Nevertheless, the responsible organization did not inform the public about the incident.

The other case is the new Ayutthaya Railway Station, which is part of Thailand 
High-speed Rail Project, to be built near the Ayutthaya City Island, a registered National Monument 
and location of Ayutthaya World Heritage Site. The problem is the design of the station, which is a 
large 3-storey building, critically contradicting the atmosphere of Ayutthaya historic city. For this 
case, the Fine Arts Department has full responsibility in consideration on the appropriate design 
(which has already passed the EIA) and the effect that the new building will have on the historic 
city. The consideration process is still going on at present (2021).

These two cases should raise awareness of public organization on information 
dissemination, especially for public projects. This has been a weak point in the public administration 
and management systems for a long time, which should be improved to suit the information-based 
society of the present.

สถานีรถไฟื้อยุธยาในสภ์าพดั�งเดิม
The original Ayutthaya Railway Station.
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ภ์าพแสดงรูปแบบการพัฒนาสถานีรถไฟื้อยุธยา
Images of the new development of Ayutthaya Railway Station.
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หน่วยงาน/องค์กร: รัฐบาลิ/ องค์การปกครองส่วันท้องถิ�น

ในสื�อสังคมออนไลิน์มักจะปรากฏภ์าพต้นไม้ให้ญ่
ริมถนนในสภ์าพที�ถูกตัดเห้ลืิอแต่ลิำาต้น ห้รือในบางพื�นที�ถูกโค่น
เห้ลิือแต่ตอไม้ห้ลิายต่อห้ลิายครั�ง เชู่น ต้นยางสี�แยกสารภ์ีถนน
เชีูยงให้ม่-ลิำาพนู ตน้ยางรมิถนน จงัห้วัดัพังงา ต้นไมใ้ห้ญ่รมิถนน
สาธารณะ จังห้วััดอุบลิราชูธานี การตัดต้นไม้ห้ลัิงวััดพระเชูตุพน 
(วัดัโพธิ�) รวัมทั�งโครงการข้ยายถนนในห้ลิายๆ จังห้วัดั ซึ่่�งในบาง
กรณีเกดิจากควัามเข้า้ใจผิู้ดข้องผูู้พ้บเห้น็ ข้าดการประชูาสมัพนัธ์ 
ห้รือมีเห้ตุสุดวัิสัยที�จำาเป็น เชู่น สภ์าพข้องต้นไม้กลิวังเป็นโพรง 
อยู่ในพื�นที�ลิมกระโชูกแรงเสี�ยงต่อการสัญจร แลิะในข้ณะ
เดียวักันก็มีเห้ตุการณ์ที�ประชูาชูนต่างตั�งคำาถามแลิะวัิพากษ์์
วัิจารณ์ทุกครั�งที�มีกระแสข้่าวัเกี�ยวักับควัามประมาทเลิินเลิ่อใน
การตัดต้นไม้ผิู้ดชูนิด ข้าดควัามเข้้าใจวัิธีการดูแลิรักษ์าต้นไม้ที�
ถูกต้อง ห้รือปัญห้าจากการข้ยายชู่องจราจรที�เกิดข้่�นซึ่ำ�าแลิ้วัซึ่ำ�า
อีก ที�กำาลิังทำาให้้ต้นไม้ที�เป็นมรดกทางธรรมชูาติแลิะบางแห้่งมี
ควัามสำาคัญในทางประวััติศิาสตร์ กำาลิังกลิายเป็นแพะรับบาป

๑. สัาเหตุที�เกิดการวิพากษ์วิจารณ์์ในโลักออนไลัน์
  

ในสื�อสงัคมออนไลิน ์ห้ลิายตอ่ห้ลิายครั�งปรากฏภ์าพ
ถนนที�ถูกตัดต้นไม้ในสภ์าพเห้ลิือแต่ตอ ห้รือในบางพื�นที�ถูกโค่น
อยู่ห้ลิายต่อห้ลิายครั�ง เชู่น กรณีตัดต้นยางสี�แยกสารภี์ ถนน
เชูยีงให้ม-่ลิำาพนู ตน้ยางรมิถนน จงัห้วัดัพงังา ตน้ยางนารมิถนน
สาธารณะ จังห้วััดอุบลิราชูธานี การตัดต้นไม้ห้ลัิงวััดพระเชูตุพน 
(วััดโพธิ�) ฯลิฯ ซึ่่�งลิ้วันแต่เป็นปัญห้าสังคมทั�งในแง่สิ�งแวัดลิ้อม 
แลิะแง่มรดกธรรมชูาติ มรดกเมือง

๒. ความคิดเห็น
  
๒.๑ การตัดต้นยางสี�แยกสารภี์ ถนนเชีูยงให้ม่-

ลิำาพูน ประชูาชูนแลิะสังคมออนไลิน์วัิพากษ์์วัิจารณ์ถ่งควัาม
ไม่เห้มาะสมในการจัดการต้นยางนา ที�มีอายุเก่าแก่ข้องเมือง
เชูียงให้ม่ รวัมทั�งนายศิรีสุวัรรณ จรรยา นายกสมาคมต่อต้าน
สภ์าวัะโลิกร้อน ได้ยื�นคำาฟ้ื้องต่อศิาลิปกครองเชีูยงให้ม่ เพื�อฟื้อ้ง
นายกองค์การบริห้ารส่วันจังห้วััดเชีูยงให้ม่ แลิะองค์การบริห้าร
ส่วันจังห้วััดเชูียงให้ม่ ฐานใชู้อำานาจโดยมิชูอบด้วัยกฎห้มายใน

การสั�งให้้พนักงานเจ้าห้น้าที�ไปทำาการตัดฟื้ัน ทำาลิายต้นยางนา 
๒ ต้น

๒.๒ กรณีต้นยาง จังห้วััดพังงา สังคมออนไลิน์
มีควัามคิดเห้็นไปในทิศิทางเดียวักัน คือไม่เห้็นด้วัยกับการตัด
ต้นไม้ริมถนน โดยให้้เห้ตุผู้ลิเกี�ยวักับควัามน่าเสียดายต้นไม้ให้ญ่
อายุเก่าแก่ ร่มเงา เอกลิักษ์ณ์ ฯลิฯ แต่ก็มีข้่าวัอีกด้านห้น่�งที�อ้าง
ถง่เห้ตผุู้ลิในการปอ้งกนัอนัตรายที�อาจจะเกดิข้่�นกบัผูู้ใ้ชูถ้นน ตอ่
มาปรากฏข้่าวัให้ม่วั่ามีการตัดผู้ิดต้น แลิะห้น่วัยงานที�เกี�ยวัข้้อง
อ้างวั่านำาเสนอชูื�อต้นไม้ผู้ิด ทำาให้้ประชูาชูนในสังคมออนไลิน์รุม
ตำาห้นิถ่งควัามไม่รอบคอบแลิะวัิพากษ์์วัิจารณ์ถ่งประสิทธิภ์าพ
การทำางานข้องเจ้าห้น้าที� อีกทั�งตั�งข้้อสังเกตว่ัาอาจจะเป็นการ
จงใจตัดตามใบสั�ง
 ๒.๓ กรณีการข้ยายถนน จังห้วััดอุบลิราชูธานี 
ทำาให้้ต้องตัดต้นยางนา ทำาให้้ประชูาชูนเข้้ามาแสดงควัามคิด
เห้็นผู้่านห้น้าเพจข้องเทศิบาลินครอุบลิราชูธานี โดยมีควัามเห็้น 
๒ แนวัทางคือ เห็้นด้วัยที�ต้องตัด โดยอ้างวั่าผูู้้ที�ใชู้ถนนทุกวััน
ทราบถ่งปัญห้าแลิะควัามไม่ปลิอดภั์ยที�อาจจะเกิดข้่�น แลิะมี
ควัามคิดเห้็นที�แย้งวั่า ไม่เคยเกิดอุบัติเห้ตุที�มีสาเห้ตุมาจากต้นไม้ 
อุบัติเห้ตุส่วันให้ญ่เกิดจากควัามไม่ระมัดระวัังข้องผูู้้ใชู้ถนน แลิะ
รู้ส่กเสียดายเนื�องจากกวั่าต้นยางนาจะสูงแลิะมีข้นาดให้ญ่ต้อง
ใชู้เวัลิาห้ลิายปี อาจจะห้ลิายชูั�วัอายุคน ซึ่่�งการข้ยายถนนห้รือ
สิ�งก่อสร้างที�มาทีห้ลิังควัรพิจารณาห้าทางแก้ไข้ห้รือทบทวัน
กระบวันการ พร้อมทั�งยกตัวัอย่างกรณีศิก่ษ์าการอนุรักษ์์ต้นไม้
โบราณในต่างประเทศิ

๒.๔ เกดิการตั�งคำาถามถง่ควัามเห้มาะสม กรณีการ
ตัดต้นไม้ห้ลัิงวััดพระเชูตุพน (วััดโพธิ�) ส่วันให้ญ่มีควัามเสียดาย
แลิะตำาห้นไิปในทางที�เชูื�อมโยงถง่วิัธกีารคัดเลิอืกพนัธุไ์ม้ที�ปลิกูใน
ตอนแรก แลิะระบบการทำางานข้องผูู้้เกี�ยวัข้้อง

๓. ข้อเท็จจริง
  
๓.๑ องค์การบริห้ารส่วันจังห้วััดเชีูยงให้ม่ชูี�แจง

วั่าจำาเป็นต้องตัดต้นยางนาอายุร้อยปี บนถนนเชูียงให้ม่-ลิำาพูน 
เพราะลิำาต้นด้านบนถูกแมลิงเจาะเสียห้าย บริเวัณโคนต้นยังคง
มชีีูวัติอยู ่เมื�อข้่�นไปตรวัจสอบบริเวัณแกนกลิางข้องลิำาตน้ พบว่ัา
มีโพรงที�เกิดจากแมลิงเข้้าไปกัดกินจนทำาให้้ลิำาต้นเริ�มผุู้ ห้ากไม่

เร่�องที� ๙ “ต้น-ตอ-มรดก ?” 
(กรณี์ตัดต้นไม้ที�กระทบต่อเม่อง)
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ดำาเนินการตัดย่อมมีโอกาสที�เกิดอันตรายต่อชูีวัิตแลิะทรัพย์สิน
ซึ่่�งสาเห้ตุที�ต้นไม้ผูุ้ เนื�องจากการเทพื�นถนนทับรากข้องต้นไม้ 
ปจัจุบนั (ม.ค. ๒๕๖๔) ครม.เห้น็ชูอบร่างกฎห้มาย (กฎกระทรวัง) 
ฉบับให้ม่ โดยมีสาระสำาคัญคือข้ยายเข้ตพื�นที�สิ�งแวัดล้ิอมเพื�อ
คุ้มครองต้นยางนาแลิะต้นข้ี�เห้ล็ิกถนนเชีูยงให้ม่-ลิำาพูน โดยมี
ห้น่วัยงานต่างๆ แลิะยังมีผูู้้เชูี�ยวัชูาญด้านการดูแลิรักษ์าต้นไม้ 
(รุกข้กร) เข้้ามาสำารวัจแลิะดูแลิต้นยางนาอื�นๆ ด้วัย

๓.๒ กรณีจังห้วััดพังงา เจ้าห้น้าที�ป่าไม้ได้ชูี�แจงวั่า
ไดม้กีารทำาห้นังสือจากแข้วังทางห้ลิวังภู์เก็ตถง่สำานักงานป่าไม้ใน
การข้ออนุญาตตัดต้นยางมันห้มูจำานวัน ๑๑ ต้น เนื�องจากต้นไม้
มีสภ์าพเป้�อย ไส้ในกลิวังเป็นโพรง กิ�งผูุ้ ห้วัั�นเกิดอันตรายกับผูู้้
ใชู้รถผู่้านเส้นทาง โดยเฉพาะชู่วังที�ฝีนตกจะมีลิมกระโชูกแรง
บ่อยครั�ง ทำาให้้กิ�งผูุ้พัง ถ้าห้ักลิงมาใส่รถประชูาชูน ห้ลัิงจากได้
รับอนุญาต เจ้าห้น้าที�ข้ององค์การอุตสาห้กรรมป่าไม้ (อ.อ.ป.) 
ได้ดำาเนินการตัดต้นไม้ทั�งห้มดทันที ไม้ที�ตัดนั�นทางองค์การ
อุตสาห้กรรมป่าไม้จะนำาไปเก็บไว้ัเพื�อดำาเนินการตามระเบียบ
ราชูการต่อไป ตอ่มาห้ลิงัจากวันัที� ๒๕ พฤศิจิกายน พ.ศิ. ๒๕๖๒ 
ได้มีกระแสข้่าวัข้่�นอีกครั�ง เจ้าห้น้าที�ออกมายอมรับวั่ามีการตัด
ต้นไม้ผู้ิดชูนิดเกิดข้่�น ภ์ายห้ลิังมีการอ้างวั่านำาเสนอชูื�อต้นไม้ผู้ิด

๓.๓ เนื�องจากบริเวัณซึ่อยสุข้าสงเคราะห์้ ๑๑ มี
ต้นไมใ้ห้ญร่มิทางสาธารณะ บดบังวัสัิยทศัินก์ารจราจร ทำาให้เ้กดิ
ปญัห้าการจราจรตดิข้ดัแลิะเกดิอบุตัเิห้ตุบอ่ยครั�ง เพื�อเปน็การแก้
ปญัห้า เทศิบาลินครอุบลิราชูธานีมคีวัามจำาเปน็ตอ้งดำาเนนิการตัด
ต้นไม้เพื�อข้ยายผู้ิวัจราจร (ข้้อมูลิโดย วััชูราภ์รณ์ บุญชูิต - ทีม
ฝี่ายบริการแลิะเผู้ยแพร่วัิชูาการ อ้างอิงจากห้น้าเพจ เทศิบาลิ
นครอุบลิราชูธานี ๑๐ มีนาคม พ.ศิ. ๒๕๖๔)

๓.๔ กรณีตัดต้นไม้ห้ลิังวััดโพธิ� ทางคณะทำางาน
ที�เกี�ยวัข้้องได้ตัดต้นไม้ที�มีปัญห้าสุข้ภ์าพแลิะควัามเสี�ยงออก
ทั�งห้มด ๕๒ ต้น แลิะปลิูกต้นไม้ให้ม่ ๗๐ ต้น โดยได้มีการศิ่กษ์า
เก็บข้้อมูลิข้องต้นไม้ทั�งห้มดตั�งแต่กลิาง พ.ศิ. ๒๕๖๓ โดยได้
ประเมินสขุ้ภ์าพแลิะควัามเสี�ยงข้องตน้ไมแ้ตล่ิะต้นดว้ัยแบบฟื้อรม์
ที�ปรับปรุงจาก International Society of Arboriculture 
(ISA) แลิะโรงเรียนต้นไม้ จุฬาลิงกรณ์มห้าวัิทยาลิัย ได้มีการ
ลิงพื�นที�สำารวัจแลิะประชูุมร่วัมกับสำานักงานเข้ตพระนคร กรม
โยธาธิการแลิะผัู้งเมือง รฟื้ม. สถาบันเทคโนโลิยีพระจอมเกล้ิา

เจ้าคุณทห้ารลิาดกระบัง TOT การประปานครห้ลิวัง การไฟื้ฟ้ื้า
นครห้ลิวัง กรมศิิลิปากร กรุงเทพมห้านคร ภู์มิสถาปนิก ผูู้้รับ
เห้มางานภ์ูมิทัศิน์ แลิะกลิุ่ม BIG Trees เพื�อประเมินควัามเสี�ยง
ปัญห้าที�เกิดข้่�นแลิะอาจเกิดจากต้นไม้ถนน แลิะควัามเป็นไปได้
ในการปลิูกต้นไม้เพิ�ม แลิะปรับปรุงภ์ูมิทัศิน์บริเวัณทางเท้าโดย
รอบ โดยทางวััดพระเชูตุพนวัิมลิมังคลิาราม ร่วัมกับสำานักงาน
เข้ต แลิะทีมวัิจัยจากจุฬาลิงกรณ์มห้าวัิทยาลิัย จากการสำารวัจ
พบวั่าต้นพญาสัตบรรณ จำานวัน ๔๘ ต้น มีปัญห้าคอผูุ้ รากรัด
รอบลิำาต้น ทรงพุ่มไม่สมดุลิ มีบาดแผู้ลิ ลิำาต้นเอียงแลิะอยู่ใน
ตำาแห้น่งที�มีควัามเสี�ยงที�จะก่อให้้เกิดอันตรายแลิะควัามเสียห้าย
ตอ่ทรัพยส์นิสาธารณะ จง่เสนอให้เ้ปลิี�ยนชูนิดตน้ไม้ให้ม่ที�มคีวัาม
เห้มาะสมต่อสภ์าพพื�นที�

๔. บทเรียนจากเหตุการณ์์

- การดูแลิรักษ์าต้นไม้ในพื�นที�ต่างๆ ควัรมีการแบ่ง
ห้น้าที� ข้อบเข้ต วั่าอยูใ่นควัามรับผู้ิดชูอบข้องใคร แลิะห้น่วัยงาน
ใดบ้าง อีกทั�งประชูาชูนแลิะท้องถิ�นควัรได้รบัโอกาสในการมีสว่ัน
ร่วัมในการทำางานห้รือตัดสินใจ

- ห้นว่ัยงานที�รบัผู้ดิชูอบดูแลิควัรมผู้ีู้เชูี�ยวัชูาญแลิะ
ผูู้้ตรวัจสอบเพื�อป้องกันควัามผู้ิดพลิาดที�แก้ไข้ไม่ได้

- การตัดถนนในครั�งต่อๆ ไปต้องมีการวัางแผู้น
ลิ่วังห้น้าถ่งระยะร่น แลิะแนวัต้นไม้ที�เติบโตในห้ลิายสิบปี เพื�อใน
อนาคตจะไดไ้มต่อ้งมเีห้ตกุารณต์ดัตน้ไมเ้พราะไมส่ามารถใชูถ้นน
ได้ ห้รือลิ้มพาดเสาไฟื้ฟื้้าเกิดข้่�นซึ่ำ�าแลิ้วัซึ่ำ�าอีก

- การดำาเนินการตัดต้นไม้ห้ลิังวััดพระเชูตุพน 
(วััดโพธิ�) มีการประชูุมร่วัมกับห้ลิายฝ่ีายแลิะทำาการศิ่กษ์า
วัางแผู้นมาก่อนแลิ้วั ถ่งแม้วั่าจะมีการติดป้ายชูี�แจง แต่ยังข้าด
การประชูาสมัพนัธใ์นภ์าพให้ญ ่เพื�อไมใ่ห้้ผูู้้พบเห้น็เกดิควัามเข้า้ใจ
ผู้ดิ ซึ่่�งควัรระวังัป้องกันในกรณคีลิา้ยกันที�อาจเกิดข้่�นในอนาคต

109



Issue 9: Tree cutting which affects urban heritage

In social media, we see images of roadside trees which were cut until only the trunks 
remain, or completely cut to the base, for instance, the trees on Chiang Mai – Lamphun road; along 
the roads in Phang Nga and Ubon Ratchathani provinces; behind Wat Phra Chetuphon (Wat Pho) 
temple; as well as those which were cut down to make way for road expansion in several prov-
inces. Although some of these cases were carried out by necessity e.g. the trees were hollowed 
due to old age and insect damage, or the location is at risk of strong wind that could cause the 
trees to fall, etc., some cases were actually done by carelessness and inappropriate decision. 

Concerns for large trees, which, in many cases, are historic heritage or iconic image of 
the road, have led to the voicing and protesting in online world. Lack of information dissemination 
is one of the causes of problem, however, it can be seen that tree cutting has been carried out by 
careless and unprofessional hands up to the present day. This should be the time to reconsider 
the significance of trees as living historic evidence which deserve proper treatment and concern 
by all involving parties, the same as built cultural heritage. 

การตัดต้นไม้ริมถนนเชีูยงให้ม่-ลิำาพูน
Tree cutting on Chiang Mai-Lamphun road.
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ต้นไม้ห้น่�งในจำานวัน ๕๒ ต้นบนฟุื้ตปาธรอบวััดโพธิ�ที�ถูกตัด ด้วัยเห้ตุผู้ลิ
วั่าต้นไม้มีควัามเสื�อสภ์าพ

One of the 52 trees on the footpath around Wat Pho, 
Bangkok, which was cut based on the reason of physical 

deterioration of the trees.

การตัดต้นไม้เพื�อข้ยายถนนในจังห้วััดเชูียงให้ม่ อุบลิราชูธานี แลิะพังงา
Tree cutting for road expansion in Chiang Mai, 
Ubon Ratchathani, and Phang Nga provinces.
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เอกสัารอ้างอิง

เร่�องที� ๑ การก่อสัร้างทางเลัียบแม่นำ�าเจ้าพระยา แลัะถนนริมนำ�าในภูมิภาค

กรุงเทพธุรกิจ (๖ กุมภ์าพันธ์ ๒๕๖๓)
ศาลัปกครองสัั�งเบรค โครงการทางเลัียบแม่นำ�าเจ้าพระยา ของ กทม.จนกว่ามีคำาพิพากษา
(ออนไลิน์) https://www.bangkokbiznews.com/news/detail/865260 

ผูู้้จัดการออนไลิน์ (๓ ธ.ค.๒๕๖๒)
สัมัชชาแม่นำ�ารวมตัวค้าน “ทางเลัียบเจ้าพระยา” หยุดทำาถนนลังนำ�า จี�รัฐเปิดพ่�นที�สัาธิารณ์ะริมนำ�าเป็นตัวอย่างก่อน.
(ออนไลิน์) https://mgronline.com/qol/detail/9620000115711

เพื�อนลิำานำ�ากวั้าง จ.ยโสธร ๑๑ พฤษ์ภ์าคม ๒๕๖๓
คัดค้านการก่อสัร้างทางเลัียบลัำานำ�ากว้าง (ลัำานำ�าสัาขาลัำานำ�าทวน แลัะแม่นำ�าชี)
Facebook https://www.facebook.com/108605720506925/posts/263882874979208/

สำานักงานศิาลิปกครอง ๕ กุมภ์าพันธ์ ๒๕๖๓
ศาลัปกครองกลัางมีคำาสัั�งห้ามกรุงเทพมหานครดำาเนินโครงการพัฒนาริมฝั่ั�งแม่นำ�าเจ้าพระยา เฉพาะในสั่วนของแผนงานที� ๑ 
Facebook https://www.facebook.com/story.php?story_fbid=2517532885172769&id=1975963709329692

Friends of the River (๒๑ มิถุนายน ๒๕๖๓)
อีกหนึ�งการพัฒนาทางเลีัยบแม่นำ�าที�กำาลัังจะทำาลัายแม่นำ�ายม
Facebook https://www.facebook.com/691780620950241/posts/2895531617241786/

Friends of the River (๒๔ พฤศิจิกายน ๒๐๑๙)
ทางเลีัยบในแม่นำ�าเจ้าพระยามาแน่
Facebook https://www.facebook.com/691780620950241/posts/2434912459970373/

Realist (๙ มีนาคม ๒๕๖๓)
รวมไทม์ไลัน์ แลัะความเห็นต่อโครงการพัฒนาริมฝั่ั�งแม่นำ�าเจ้าพระยา
Facebook https://www.facebook.com/story.php?story_fbid=2585849558190569&
id=329012580540956&sfnsn=mo
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เร่�องที� ๒ เวิ�งนาครเขษมแลัะชุมชนเล่ั�อนฤทธิิ�
 
คมชัูดลิ่ก (๑๖ มีนาคม ๒๕๖๑)
บันทึกความ “เวิ�งว้าง” ที� “เวิ�งนาครเขษม
(ออนไลิน์) http://www.komchadluek.net/news/lifestyle/265392

ฐานเศิรษ์ฐกิจ (๑๖ ก.พ. ๒๕๖๔)
สั่องบิ�กโปรเจ็กต์ พลัิกตำานาน เวิ�งนาครเขษม สัู่แลันด์มาร์คแห่งใหม่ ภายใต้การพัฒนาของอาณ์าจักรอสัังหาฯใหญ่ AWC 
ของเจ้าสััวเจริญ
(ออนไลิน์) ttps://www.thansettakij.com/property/468883

ประชูาชูาติธุรกิจ (๒๒ สิงห้าคม ๒๕๖๒)
‘ลูักสัาวเจ้าสััว’ลังทุน4หม่�นลั้าน ผุดมิกซ์์ยูสัพัทยา-เวิ�งนาครเขษม
(ออนไลิน์) https://www.prachachat.net/property/news-363164

ประชูาชูาติธุรกิจ (๖ ธันวัาคม ๒๕๖๑)
ชนินทธิ์ โทณ์วณิ์ก ทุบ “ดุสัิตธิานี” โดนด่ามากที�สัุดในชีวิต มองด้านดี…มีคนมากมายรักโรงแรมนี�
(ออนไลิน์) https://www.prachachat.net/d-life/news-261454

ผูู้้จัดการออนไลิน์ (๑๔ พฤษ์ภ์าคม ๒๕๕๗)
บุกย่านเม่องเก่า “เวิ�งนาครเขษม” ตามรอย “เฮีียโต” ตายเซ์่นเจ้าสััวฯ?
(ออนไลิน์) https://mgronline.com/live/detail/9570000053591 

ร้านรับซึ่่อมลิำาโพง เสรี (๒๕ พฤษ์ภ์าคม ๒๕๖๓)
เวิ�งนาครเขษม กลัายเป็นตำานาน
Facebook https://www.facebook.com/sare.soundservice/posts/3081241511963930

Peter Sow (๒๕ พฤษ์ภ์าคม ๒๕๖๓)
บรรยากาศวันสัุดท้ายของเวิ�ง
Facebook https://www.facebook.com/PeterSowOfficial/posts/3316660711787840

Propholic (๑๖ กุมภ์าพันธ์ ๒๕๖๔)
ASSET WORLD บริษัทมหาชนในเคร่อเจ้าสััวเจริญ เบียร์ช้าง ทุ่มเงินประมาณ์ ๘,๒๖๕ ลั้านบาท 
ซ์่�อโครงการพัฒนา เวิ�งนาครเขษม
Facebook https://www.facebook.com/propholic2014/posts/3369244306508683

Reporter Journey (๑๑ กุมภ์าพันธ์ ๒๕๖๔)
ชุมชนเลั่�อนฤทธิิ� การพัฒนาย่านเก่าด้วยตนเองของชุมชน
Facebook https://www.facebook.com/reporterjourney/posts/1673785839460401
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REPORTER JOURNEY TEAM (๑๑ กุมภ์าพันธ์ ๒๕๖๔๗)
ชุมชนเล่ั�อนฤทธิิ� การพัฒนาย่านเก่าด้วยตนเองของชุมชน
(ออนไลิน์) https://reporter-journey.com/2021/02/11/lueanlit-self-development-of-the-old-communi-
ty-of-the-community/ 

เร่�องที� ๓ กรณ์ีร่�อถอนสัถานทูตอังกฤษ แลัะโรงแรมดุสัิตธิานี

ผูู้้จัดการออนไลิน์ (๓๑ ม.ค. ๒๕๖๑)
ฮี่อฮีา! อังกฤษขายสัถานทูตในกรุงเทพฯ โกยเงิน ๑.๘ หม่�นลั้าน แพงสุัดในประวัติศาสัตร์
https://mgronline.com/around/detail/9610000010376

ทรงกลิด บางยี�ข้ัน
The Memory of the Embrassy ชมมทำาเนียบเอกอัครราชฑ์ูจยุคปี 1920 รูปปั�นควีนวิกตอเรีย อนุสัรณ์์สังคราม ลััสัวน
สัวยกลัางเม่อง
(ออนไลิน์) https://readthecloud.co/embassy-4-2/page/4/ 

มติชูนออนไลิน์ (๖ ธันวัาคม ๒๕๖๑)
เปิดใจ ‘ชนินทธิ์ โทณ์วณ์ิก’ กัดฟันทุบ ‘ดุสัิตธิานี
(ออนไลิน์) https://www.matichon.co.th/lifestyle/social-women/news_1260177

วัีระพลิ สิงห้์น้อย (๒๗ พฤศิจิกายน ๒๕๖๑)
จนกว่าจะพบกันใหม่
(ออนไลิน์) https://readthecloud.co/dusit-thani/

ICOMOSThailand Association (๑๒ สิงห้าคม ๒๕๖๒)
สัถานทูตอังกฤษ ถูกทุบได้ไง
Facebook https://www.facebook.com/ICOMOSTHAILAND/posts/2211731668925534

Paisarn Piammattawat (๑๘ พฤษ์ภ์าคม ๒๕๖๓)
อดีตสัถานทูตอังกฤษประเทศไทย เพลัินจิต เหลั่อแต่ซ์ากร่�อถอน แลัะ รอยอดีตที�ไม่มีวันหวนค่น
Facebook https://www.facebook.com/groups/429224380754014/permalink/1213299792346465

Propholic (๕ สิงห้าคม ๒๕๖๓)
“ดุสัิต เซ์็นทรัลั พาร์ค” เพิ�มพ่�นที�ปอดแห่งใหม่ให้กรุงเทพฯ
Facebook https://www.facebook.com/propholic2014/posts/2852702541496198

RYT9
CPN สัรุปร่วมทุน ๑.๓๙ หม่�นลับ. ฮี่องกงแลันด์ พัฒนา Mixed Use บนที�ดินสัถานทูตอังกฤษ
(ออนไลิน์) https://www.ryt9.com/s/iq05/3224135
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Silpa-mag.com (๑๒ สิงห้าคม ๒๕๖๒)
อาคาร (อดีต) สัถานทูตอังกฤษ ถูกทุบได้ไง?
(ออนไลิน์) https://www.silpa-mag.com/news/article_37093  

เร่�องที� ๔ เทคนิคการบูรณ์ะโบราณ์สัถาน (กรณ์ีศึกษา พระปรางค์วัดอรุณ์ หอระฆัังวัดพระยาทำา เพนียดคลั้องช้าง วัดหม่�น
ลั้าน วัดชัยมงคลั จังหวัดเชียงใหม่ แลัะกรณ์ีวัดทาสัีทอง)

กลิุ่มเผู้ยแพร่ฯ กรมศิิลิปากร (๒๔ ตุลิาคม ๒๕๖๑)
กรมศิลัปากรขอให้ยุติการทาสัีทับโบราณ์สัถานทุกแห่งชี�ผิดกฎหมาย
Facebook https://www.facebook.com/prfinearts/photos/a.1961809243886510/1961809363886498

คิดอย่าง (๒ กันยายน ๒๕๖๒)
“โอ้...พระเจดีย์ วัดชัยมงคลั เชียงใหม่ ภายหลัังการบูรณ์ะ”
Facebook https://www.facebook.com/media/set/?vanity=Arch.kidyang&set=a.4294244093950434

น้ารู้น้าเรียนมา (๑๕ สิงห้าคม ๒๕๖๐)
ดราม่าพระปรางค์วัดอรุณ์
Facebook https://www.facebook.com/iknowilearn/posts/556029908062080, https://www.facebook.com/
iknowilearn/posts/556052831393121, https://www.facebook.com/iknowilearn/posts/556588254672912

มติชูนออนไลิน์ (๑๕ สิงห้าคม ๒๕๖๐)
วัดอรุณ์ฯแจงแลั้ว! ปมบูรณ์ะ ที�แท้เป็นภาพจากปรางค์คนลัะองค์
(ออนไลิน์) https://www.matichon.co.th/social/news_629540

มติชูนออนไลิน์ (๑๗ สิงห้าคม ๒๕๖๐)
๑๐ เร่�องน่ารู้ที�คุณ์อาจยังไม่รู้เกี�ยวกับวัดอรุณ์
(ออนไลิน์) https://today.line.me/th/v2/article/LOM0Ma

มติชูนออนไลิน์ (๒๕ กันยายน ๒๕๖๑)
เจดีย์วัดพระยาทำาฯ สัมัย ร.๓ ทรุดถลั่มทับคนงานเจ็บ ๑๑ ราย
(ออนไลิน์) https://www.matichon.co.th/local/crime/news_1147401

ลิ้านนาประเทศิ (๒๙ กรกฎาคม ๒๕๖๓)
อธิิบดีกรมศิลัปากรสั่งผู้เชี�ยวชาญเร่งฟ้�นค่นสัภาพลัายบานประตูวิหาร วัดหม่�นลั้าน จังหวัดเชียงใหม่
Facebook https://www.facebook.com/permalink.php?story_fbid=178973686944901&
id=105618760947061

อุทยานประวััติศิาสตร์พระนครศิรีอยุธยา Ayutthaya Historical Park (๒๗ พฤษ์ภ์าคม ๒๕๖๒)
อุทยานประวัติศาสัตร์พระนครศรีอยุธิยา ขอสัรุปประวัติการอนุรักษ์เพนียดคลั้องช้าง
Facebook https://www.facebook.com/AY.HI.PARK/posts/849936332021873, 
https://www.facebook.com/AY.HI.PARK/posts/875925619422944, 
https://www.facebook.com/AY.HI.PARK/posts/875927002756139

115



Amarit Muenseetha. (๓ กันยายน ๒๕๖๐)
ภาพพระปรางค์วัดอรุณ์ ระหว่างบูรณ์ะ
Facebook https://www.facebook.com/jump.muenseetha/posts/1946537138696525, https://www.facebook.
com/noomrattana/posts/1275528545922389  

Pongsakorn Jayskung Ravipiansub (๑๖ สิงห้าคม ๒๕๖๐)
พระปรางค์วัดอรุณ์ สัวยใสัใหม่วิ�ง
Facebook https://www.facebook.com/media/set/?vanity=Jayskung&set=a.10155774187057859

PPTV HD 36 (๒๕ ตุลิาคม ๒๕๖๑)
ข้องใจ? ทาวัด “สัีทอง” – เป็นเร่�องเป็นข่าว
Youtube https://www.youtube.com/watch?v=UdxX2CuRyKM, https://www.youtube.com/watch?v=93ylEL-
9npPQ

Sakchai Limonado Phanawat. (๑๕ สิงห้าคม ๒๕๖๐)
ดราม่า “พระปรางค์วัดอรุณ์” บอกได้คำาเดียวว่า “โพลัน”
Facebook https://www.facebook.com/limonado.sp/posts/10211158659577161

Thai PBS ข้่าวัไทยพีบีเอส (๒๙ พฤษ์ภ์าคม ๒๕๖๒)
จ่อฟ้อง “กรมศิลัป์” ตัดหัวเสัาตะลัุงเพนียดช้างอยุธิยา 
https://news.thaipbs.or.th/content/280447?fbclid=IwAR1RggYnxEiVh6EDqSJETpIIcQAmw5MOPA-
PyyBtGyehxXN1RMzxR-e2Dk1s

Thai PBS (๒๕ ตุลิาคม ๒๕๖๑)
“วัด-คนร่วมทาง” ชี�แจงทาโบสัถ์สัีทองถูกต้อง
(ออนไลิน์) https://news.thaipbs.or.th/content/275322?fbclid=IwAR2BbP-kuDI6J-Zr-Vh457D4PoKo30he7W-
ZpAZM6CUXwnZN3ozxuXjP2UN8

THE STANDARD. (๒๕ กันยายน ๒๕๖๑)
หอระฆััง วัดพระยาทำา ถลั่มระหว่างบูรณ์ะ ช่วยคนงานติดใต้ฐาน ๓ คนปลัอดภัย
Facebook https://www.facebook.com/thestandardth/posts/1974061192886763

TOA Paint (๒๖ ตุลิาคม ๒๕๖๑)
โพสัต์ขอโทษเร่�องสัีที�ใช้ในการบูรณ์ะโบราณ์สัถาน
Facebook https://www.facebook.com/photo?fbid=10157494975945348&set=a.10151711717345348,
https://www.facebook.com/toapaint/photos/a.236171633337/10157037422023338/
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เร่�องที� ๕ โรงภาพยนตร์สักาลั่าแลัะศาลัเจ้าสัะพานเหลั่อง ความย้อนแย้งของคุณ์ค่าอาคารประวัติศาสัตร์

เจ้าแม่ทับทิมสะพานเห้ลิือง (๑๔ ตุลิาคม ๒๕๖๓)
ศาลัเจ้าแม่ทับทิมสัะพานเหลั่องยังตั�งอยู่ในพ่�นที�เดิมแลัะเปิดให้สัักการะตามปกติ
Facebook https://www.facebook.com/permalink.php?story_fbid=190941509329728&
id=103951608028719

ไทยโพสต์ (๔ มิถุนายน ๒๕๖๓)
วิจารณ์์ขรม! จุฬาฯเตรียมร่�อ ‘ศาลัเจ้าแม่ทับทิม สัะพานเหลั่อง’
(ออนไลิน์) https://www.thaipost.net/main/detail/67834?fbclid=IwAR3l0q3QUheiyHzFHMPV8UO7ZldNSTPu-
WuMSWhL2V-C5SCBtRcqk1Syp2lc

นฤสรณ์ จรัสศิรีมณีสวัาท ( ๗ มิถุนายน ๒๕๖๒)
ศาลัเจ้าแม่ทับทิม สัะพานเหลั่อง (อึ�งเกี�ยเทียงโห่วเซ์ี�ยบ๋อเก็ง 黃	橋天后聖母宮) กำาลัังจะถูกร่�อถอน แลัะย้ายไป
สัร้างในพ่�นที�ใกลั้เคียง (…)
Facebook https://www.facebook.com/groups/1499612546920005/permalink/2620901811457734/

Chanchana Khan (๖ กรกฎาคม ๒๕๖๓)
ประเทศนี�เนี�ยมีปัญหาเร่�องจัดการศิลัปวัฒนธิรรมมวลัชน
Facebook https://www.facebook.com/story.php?story_fbid=4702070373152216&id=100000479003495

Drama-addict (๑๓ สิงห้าคม ๒๕๖๓)
ความคิดเห็นของประชาชนต่อกรณ์ีการขึ�นทะเบียนโบราณ์สัถาน โรงหนังสักาลั่า
Facebook https://www.facebook.com/DramaAdd/posts/10158983440123291

Foto_momo (๒๖ พฤศิจิกายน ๒๕๖๒)
Stand-Alone Cinema
Facebook https://www.facebook.com/media/set/?set=a.2491370384475912&type=3 

Kanok Ratwongsakul Fan Page (๕ กรกฎาคม ๒๕๖๓)
วันนี�จะไป “ ลัา สักาลัา “ ไปขอบคุณ์ที�ฉายหนังให้เราดูมา ๕๒ ปี
https://www.facebook.com/permalink.php?story_fbid=4344532745564391&id=130660513618323

PMCU-Property Management of Chulalongkorn University (31 ธันวัาคม 2017)
ชี�แจงข้อเท็จจริง กรณ์ีการพัฒนาพ่�นที�โรงภาพยนตร์สักาลัา
https://www.facebook.com/PMCUPropertyManagement/posts/1824485780897502,
SaveScala Facebook https://www.facebook.com/groups/2690688644549125/

The Southeast Asia Movie Theater Project (๑๒ สิงห้าคม ๒๕๖๓)
การตีความของกรมศิลัปากร “ไม่ถ่อว่าสักาลั่าเป็นโบราณ์สัถาน”
Facebook https://www.facebook.com/story.php?story_fbid=3507449195966830&id=211378735573909
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Timeout
‘ศาลัเจ้าแม่ทับทิม’ หมุดสัุดท้ายของชุมชนสัะพานเหลั่องที�กำาลัังจะถูกร่�อย้าย
(ออนไลิน์) https://www.timeout.com/bangkok/th/attractions/save -ศิาลิเจ้าแม่ทับทิม-สะพานเห้ลิือง

เร่�องที� ๖ การร่�อบ้านเขียว กรมป่าไม้ จังหวัดแพร่

กลิุ่มเผู้ยแพร่ฯ กรมศิิลิปากร. (๒๔ ตุลิาคม ๒๕๖๑)
กรมศิลัปากรขอให้ยุติการทาสัีทับโบราณ์สัถานทุกแห่งชี�ผิดกฎหมาย
Facebook https://www.facebook.com/prfinearts/photos/a.1961809243886510/1961809363886498

คิดอย่าง (๒ กันยายน ๒๕๖๒)
“โอ้...พระเจดีย์ วัดชัยมงคลั เชียงใหม่ ภายหลัังการบูรณ์ะ”
Facebook https://www.facebook.com/media/set/?vanity=Arch.kidyang&set=a.4294244093950434

เชูษ์ฐา สุวัรรณสา (๑๕ มิถุนายน ๒๕๖๓)
หายไปหนึ�งมหาอำานาจ ...เม่องเก่าแพร่ไร้ความหมายจริงๆ
Facebook https://www.facebook.com/chestha.suwannasa/posts/3319095874767750

ไทยรัฐออนไลิน์ (๒๖ ธ.ค. ๒๕๖๓)
อาคารเก่าถูกทุบ ไม่ใช่ “บอมเบย์เบอร์มา” แต่เป็นสัำานักงานป่าไม้ อายุ 120 ปี
(ออนไลิน์) https://www.thairath.co.th/news/local/north/2002187?fbclid=IwAR008nrQKcvq0foercAMRoSvaV-
4jcgUjQcfKN_ZFRuMAg3imgsFWvp90Z8

น้ารู้น้าเรียนมา (๑๕ สิงห้าคม ๒๐๑๗)
ดราม่าพระปรางค์วัดอรุณ์: เดี�ยวดำาเดี�ยวขาว
Facebook https://www.facebook.com/iknowilearn/posts/556029908062080, https://www.facebook.com/
iknowilearn/posts/556052831393121, https://www.facebook.com/iknowilearn/posts/556588254672912

มติชูนออนไลิน์ (๑๕ สิงห้าคม ๒๕๖๐)
วัดอรุณ์ฯแจงแลั้ว! ปมบูรณ์ะ ที�แท้เป็นภาพจากปรางค์คนลัะองค์
https://www.matichon.co.th/social/news_629540

ลิ้านนาประเทศิ (๒๙ กรกฎาคม ๒๕๖๒)
อธิิบดีกรมศิลัปากรสั่งผู้เชี�ยวชาญเร่งฟ้�นค่นสัภาพลัายบานประตูวิหาร วัดหม่�นลั้าน จังหวัดเชียงใหม่
Facebook https://www.facebook.com/permalink.php?story_fbid=178973686944901&
id=105618760947061

สำานักศิิลิปากรที� ๗ เชูียงให้ม่ (๒๙ ธันวัาคม ๒๕๖๓)
ความค่บหน้าการบูรณ์ะ
Facebook https://www.facebook.com/finearts7chiangmai/posts/2890375924547003
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ห้นุ่มรัตนะพันทิป ณลิ (๒๖ กันยายน ๒๕๖๐)
ภาพหอระฆัังวัดพระยาทำาเม่�อปี ๒๕๒๔ ก่อนบูรณ์ะครั�งใหญ่ปี ๒๕๓๙ จนมาถลั่มปี ๒๕๖๑
Facebook https://www.facebook.com/noomrattana/posts/1275528545922389

อุทยานประวััติศิาสตร์พระนครศิรีอยุธยา Ayutthaya Historical Park (๒๗ พฤษ์ภ์าคม ๒๕๖๒)
อุทยานประวัติศาสัตร์พระนครศรีอยุธิยา ขอสัรุปประวัติการอนุรักษ์เพนียดคลั้องช้าง
Facebook https://www.facebook.com/AY.HI.PARK/posts/849936332021873, https://www.facebook.com/
AY.HI.PARK/posts/875925619422944, https://www.facebook.com/AY.HI.PARK/posts/875927002756139 

Amarit Muenseetha (๓ กันยายน ๒๕๕๙)
ภาพพระปรางค์วัดอรุณ์ ระหว่างบูรณ์ะ
Facebook https://www.facebook.com/jump.muenseetha/posts/1946537138696525, https://www.facebook.
com/groups/asa.member.group/permalink/3144482912257154

Jed Phromyothi (๒๔ มิถุนายน ๒๕๖๓)
สัรุปการชี�แจงร่�อถอนอาคารเก่าแก่เม่องแพร่อายุ 127 ปีชาวบ้าน – กรมศิลัป์ จัดหนักรุมผู้ว่าฯ - จนท. แทบใบ้กิน
Facebook https://www.facebook.com/groups/asa.member.group/permalink/3144482912257154/

Plat Jampathong (๑๗ มิถุนายน ๒๕๖๓)
ใครสัั�งกรมป่าไม้ทุบอาคารประวัติศาสัตร์ อายุ 120 ปี
Facebook https://www.facebook.com/permalink.php?story_fbid=2741087942826355&
id=100007755287894

Pongsakorn Jayskung Ravipiansub. (๑๖ สิงห้าคม ๒๕๕๙)
พระปรางค์วัดอรุณ์ สัวยใสัใหม่วิ�ง
Facebook https://www.facebook.com/media/set/?vanity=Jayskung&set=a.10155774187057859

Sakchai Limonado Phanawat (๑๕ สิงห้าคม ๒๕๕๙๗)
ดราม่า “พระปรางค์วัดอรุณ์” บอกได้คำาเดียวว่า “โพลัน”
Facebook https://www.facebook.com/limonado.sp/posts/10211158659577161

Thai PBS ข้่าวัไทยพีบีเอส. (๒๙ พฤษ์ภ์าคม ๒๕๖๒)
จ่อฟ้อง “กรมศิลัป์” ตัดหัวเสัาตะลัุงเพนียดช้างอยุธิยา
(ออนไลิน์) https://news.thaipbs.or.th/content/280447?fbclid=IwAR1RggYnxEiVh6EDqSJETpIIcQAmw5MOPAP 
yyBtGyehxXN1RMzxR-e2Dk1s

Thai PBS (๒๕ ตุลิาคม ๒๕๖๑)
“วัด-คนร่วมทาง” ชี�แจงทาโบสัถ์สัีทองถูกต้อง
(ออนไลิน์)  https://news.thaipbs.or.th/content/275322?fbclid=IwAR2BbP-kuDI6J-Zr-Vh457D4PoKo30he7W-
ZpAZM6CUXwnZN3ozxuXjP2UN8
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THE STANDARD (๑๖ กันยายน ๒๕๖๐)
เทียบยักษ์แต่ลัะตัว วัดอรุณ์แจงฯ บูรณ์ะถูกต้อง-กระเบ่�องพระปรางค์ไม่มีหาย
Facebook https://www.facebook.com/thestandardth/posts/1758258774467007

Thaipbs (๒๐ มิถุนายน ๒๕๖๓)
ใครรับผิดชอบ? ปมร่�อบ้านเขียว 127 ปี จ.แพร่
(ออนไลิน์) https://news.thaipbs.or.th/content/293814?fbclid=IwAR2Vni5QfrFu4ErfAnlDfAr8pUZnxw_mTDVX-
GveBeANMle-mctCfba88oK4

THE STANDARD (๒๕ กันยายน ๒๕๖๐)
หอระฆััง วัดพระยาทำา ถลั่มระหว่างบูรณ์ะ ช่วยคนงานติดใต้ฐาน 3 คนปลัอดภัย
Facebook https://www.facebook.com/thestandardth/posts/1974061192886763 

TOA Paint (๒๖ ตุลิาคม ๒๕๖๑)
โพสข้อโทษ์เรื�องสีที�ใชู้ในการบูรณะโบราณสถาน
Facebook https://www.facebook.com/photo?fbid=10157494975945348&set=a.10151711717345348, 
https://www.facebook.com/toapaint/photos/a.236171633337/10157037422023338/, https://www.you-
tube.com/watch?v=UdxX2CuRyKM, https://www.youtube.com/watch?v=93ylEL9npPQ

เร่�องที� ๗ การร่�อตึกแถว ถ.วังเดิม หน้ากองทัพเร่อ

กองประชูาสัมพันธ์ สำานักงานเลิข้านุการกองทัพเรือ (๒๐ กันยายน ๒๕๖๓)
กองทัพเร่อ แลัะ กรุงเทพมหานคร ดำาเนินการปรับปรุงภูมิทัศน์
Facebook https://www.facebook.com/prthainavy/posts/3593588930692437

สยามรัฐ (๒๑ มิถุนายน ๒๕๖๓)
ไปอีกหลััง อาคารเก่า 100 ปีถนนวังเดิม ร่�อเรียบทั�งบ้าน-ต้นไม้
(ออนไลิน์) https://siamrath.co.th/n/164239

Pongkwan Lassus. (๒๐ มิถุนายน ๒๕๖๓)
ในขณ์ะที�ชาว กทม.ต่�นเต้นไปกับการร่�อโบราณ์สัถาน ๑๐๐ กว่าปีที�ยังไม่ขึ�นทะเบียนแพร่ โบราณ์สัถานที�ยังไม่ได้ขึ�นทะเบียน 
๑๐๐ กว่าปีเหม่อนกันที�อยู่ในเขตกรุงรัตนโกสัินทร์ด้านฝั่ั�งธินหายไป ไม่มีใครสันใจ
Facebook https://www.facebook.com/pongkwan.lassus/posts/10219799787239739

Tanadej Suntornchote (๒๓ กรกฎาคม ๒๐๒๐)
เหลั่อแต่ตำานานเลั่าขานให้ลูักหลัานได้รับรู้ว่า “ที�ตรงนี�เคยมีตึกแถวเก่าแก่แห่งแรกของถนนวังเดิม”
Facebook https://www.facebook.com/groups/429224380754014/permalink/1266359837040460

Wan-Ake Gitsomjai (๕ เมษ์ายน ๒๕๖๓)
#ตึกแถววังเดิมสัิ�นใจแลั้ว
Facebook https://www.facebook.com/groups/429224380754014/permalink/1178829749126803
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เร่�องที� ๘ โครงการก่อสัร้างที�สั่งผลักระทบต่อโบราณ์สัถาน (อนุสัาวรีย์พิทักษ์รัฐธิรรมนูญ แลัะ สัถานีรถไฟ

เกริกพลิ พลิภ์าค (๓๐ พฤษ์ภ์าคม ๒๐๒๐)
อธิิบดีกรมรางเผย สัถานีรถไฟความเร็วสัูงอยุธิยา ไม่ผ่าน EIA เตรียมทำาประชาพิจารณ์์ใหม่!!
Facebook https://www.facebook.com/photo/?fbid=2595709184022397&set=gm.537526853595491

ข้่าวัสด (๓ พฤศิจิกายน ๒๕๖๓)
อนุสัาวรีย์ปราบกบฏิ’หายไปไหน เผยตามแบบต้องอยู่ข้างสัถานีรถไฟฟ้าสัายสัีเขียว
(ออนไลิน์) https://www.khaosod.co.th/special-stories/news_5247280\

โครงสร้างพื�นฐาน ประเทศิไทย Thailand Infrastructure (๑๒ มีนาคม ๒๕๖๒)
วันนี�ขอแชร์ สัถานีรถไฟความเร็วสัูง แลัะสัถานีรถไฟทางไกลั สัถานีอยุธิยา (มีความคิดเห็นประชาชน)
Facebook https://www.facebook.com/Thailand.Infra/posts/629629310808885/

เดลิินิวัส์ (๑ มิถุนายน ๒๕๖๔)
เผยศูนย์มรดกโลักให้ประเมิน HIA สัร้างสัถานีรถไฟเร็วสัูงอยุธิยา
(ออนไลิน์) https://www.dailynews.co.th/education/847169/https://www.dailynews.co.th/education/ 
847169/

มติชูนออนไลิน์ (๑ มิถุนายน ๒๕๖๔)
ไขปมปัญหา ‘ไฮีสัปีดสัถานีอยุธิยา’ เสัียงเต่อนจาก ‘ยูเนสัโก’ ถึงผลักระทบ HIA. มรดกโลักกับการพัฒนา ในวันที�ไทยต้อง
เลั่อก?
(ออนไลิน์) https://www.matichon.co.th/prachachuen/news_2775539

Sa-nguan Khumrungroj (๒๑ กันยายน ๒๐๒๐)
#บันทึกความทรงจำา กรมศิลัปากรอ้างว่า “อนุสัาวรีย์ปราบกบฏิ” ขึ�นทะเบียนเป็นโบราณ์สัถาน แลั้วทำาไมปลั่อยให้มันหายไป
ทั�งหมดได้งัยฟระ??
Facebook https://www.facebook.com/sanguan.khumrungroj/posts/3312348498850576, https://www.
facebook.com/groups/280946712327847/permalink/605849476504234/

Sarunyou Thep (๑๓ กรกฎาคม ๒๕๖๒)
รูปภาพเอกสัารแลัะแบบการย้ายอนุสัาวรีย์
Facebook https://www.facebook.com/sarunyouku/photos

Sarunyou Thep (๓ พฤศิจิกายน ๒๕๕๙)
เอกสัารเสันอแบบฯ ของ บ.อิตาเลัียนไทย
Facebook https://www.facebook.com/photo?fbid=3454216368005000&set=a.1135889979837662
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เร่�องที� ๙ “ต้น-ตอ-มรดก ?” (กรณ์ีตัดต้นไม้ที�กระทบต่อเม่อง)

เทศิบาลินคร อุบลิราชูธานี (๑๐ มีนาคม ๒๕๖๔)
ต้นไม้ใหญ่ริมทางสัาธิารณ์ะ บดบังวิสััยทัศน์การจราจร
Facebook https://www.facebook.com/cityubon/posts/3881483095298134

ไทยโพสต์ (๒๑ กุมภ์าพันธ์ ๒๕๖๒)
‘ศรีสัุวรรณ์’ ฟ้องศาลัปกครอง อบจ.เชียงใหม่ ตัดต้นยางนาอายุ ๑๐๐ ปี
(ออนไลิน์) https://www.thaipost.net/main/detail/29610?fbclid=IwAR0TLx-XwSMTV5_-fZWuGLe82k-
ClM17izWfSyhnmLG78tTAs5R4rluo68Y0

สำานักงานเข้ตพระนคร (๑๐ กุมภ์าพันธ์ ๒๕๖๔)
จากกรณี์ที�มีการนำาเสันอภาพตัดต้นไม้ในส่ั�อสัังคมออนไลัน์  สัำานักงานเขตพระนคร ขอเรียนให้ทราบว่า...
Facebook https://www.facebook.com/groups/156355142519538/permalink/179979433490442/

สืบจากข้่าวั (๑๙ กุมภ์าพันธ์ ๒๕๖๒)
“ตายซ์ะ” ต้นยาง 100 ปี “ลัำาพูน” “ผิด” ที�เกิดตรง “สัี�แยก”
Facebook https://www.facebook.com/Khaosueb/posts/2500604190013575

ห้ฤษ์ฎ ถาวัรกิจ (๙ กุมภ์าพันธ์ ๒๕๖๔)
ต้นไม้รอบวัดโพธิิ�กำาลัังโดนโค่น
Facebook https://www.facebook.com/sumalee.suta.7/posts/3097417283873386

BIG Trees (๙ มีนาคม ๒๕๖๔)
เวลัาจะโดนอีกแลั้วเหรอ ต้นไม้ริมทางหลัวง คราวนี�ต้นเสัลัา อินทนิลั เสั้น ๓๐๔ สัายฉะเชิงเทรา เพ่�อ EEC 
เฮี้อ! จำาเป็นมั�ยนะ
Facebook https://www.facebook.com/108170775918663/posts/3671604732908565/

City Cracker (๑๐ กุมภ์าพันธ์ ๒๕๖๔)
สัรุปประเด็นกรณ์ีตัดต้นไม้รอบวัดโพธิิ� ความจำาเป็นต้องตัดแลัะข้อสัังเกตบางประการ
Facebook https://www.facebook.com/CityCracker/posts/797340027796809

www.cm108.com (๒๑ มกราคม ๒๔๖๔)
ครม. เห็นชอบร่างกฎกระทรวงใหม่ ห้ามโค่นต้นยางนา
(ออนไลิน์) https://www.cm108.com/w/43259/?fbclid=IwAR3p5yGrEMd3zZG4uxkOxZHMMBBLtrlgcl-
POKziHBdN-hdJWDYEdk_XD-k0 
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ฟ้�นชีวิตมรดก

 มรดก วััฒนธรรมห้ลิากห้ลิายรู ปแบบ  ทั� ง
สถาปัตยกรรมที�ทรงคุณค่า การสืบสานฝีีมือชู่าง รวัมถ่งการ
ถ่ายทอดสื�อควัามห้มายให้้คนทั�วัไปได้เกิดควัามรู้ควัามเข้้าใจใน
แห้ล่ิงมรดก เห้ล่ิานี�คือตัวัอย่างข้องการฟื้้�นชูีวัิตมรดกที�เกิดข้่�น
ห้รือริเริ�มข้่�นด้วัยเห้ตุผู้ลิต่างๆ กัน ผู้่านแนวัคิดแลิะกระบวันการ
อนุรักษ์์จนสำาเร็จเป็นคุณค่าที�จับต้องได้ ซึ่่�งเราสามารถศิ่กษ์า
เรียนรู้ เพื�อเปิดมุมมอง ห้รือเป็นแรงบันดาลิใจให้้กับงานอนุรักษ์์
ข้องเราเองในปัจจุบันแลิะอนาคต
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REVIVING
HERITAGE

 Cultural heritage in various forms:
architecture, building crafts, and interpretations, 
are presented as examples of cultural heritage 
revival works. These works were conceived by 
different reasons and inspirations, implemented 
by conservation concepts and procedures to 
completion, and resulted in the tangible values 
that we can learn from to broaden our vision 
or to inspire our own conservation works at 
present and in the future.
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อาคารอนุรักษ์

คุณพูนศัิกดิ� ทังสมบัติ
ซึ่อยสมเด็จเจ้าพระยา ๓ เข้ตคลิองสาน 
กรุงเทพมห้านคร
โทร. ๐๙๙-๐๔๙-๕๕๖๙

บ้านโรงนำ�าปลัาทั�งง่วนฮีะ

 “ผมไมไ่ดท้ำาอะไรมากมาย แคอ่ยากซ์อ่มบ้านอากงที�
ใกล้ัพงัใหค้งอยูต่อ่ไป ใหค้นรุน่ลักูรุน่หลัานไดเ้หน็” คอืแนวัควัาม
คิดข้องคุณพูนศิักดิ� ทังสมบัติ กรรมการผูู้ ้จัดการ บริษ์ัท 
ทั�งง่วันฮะ จำากัด ในการอนุรักษ์์บ้านข้อง “อากง” ไต้ซึ่ิง แซึ่่ต่�ง 
ชูาวัจีนจากมณฑ์ลิแต้จิ�วั ประเทศิจีน ผูู้้ย้ายถิ�นฐานมาตั�งรกราก
แลิะดำาเนนิธรุกจิผู้ลิติแลิะจำาห้นา่ยนำ�าปลิาตามสูตรดั�งเดมิข้องชูาวั
จีนตอนใต้ โดยเชู่าบ้านห้ลัิงเลิ็กๆ ที�ย่านตลิาดพลิู ฝีั�งธนบุรี เพื�อ
ใชู้เป็นสถานที�ห้มักแลิะจำาห้น่ายนำ�าปลิา

 โรงนำ�าปลิาทั�งง่วันฮะ ตั�งอยู ่สุดซึ่อยสมเด็จ
เจ้าพระยา ๓ ถนนสมเด็จเจ้าพระยา เข้ตคลิองสาน ไม่ไกลิจาก
อุทยานเฉลิิมพระเกียรติสมเด็จพระศิรีนครินทราบรมราชูชูนนี 
ติดกับศิาลิเจ้ากวันอู เป็นบ้านคห้บดีจีนโบราณที�มีอายุประมาณ 
๒๐๐ กวั่าปี สันนิษ์ฐานว่ัาสร้างข้่�นในชู่วังปลิายรัชูสมัยข้อง
พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิิศิห้ลิ้านภ์าลิัย รัชูกาลิที� ๒ ห้รือต้น
รัชูสมัยข้องพระบาทสมเด็จพระนั�งเกล้ิาเจ้าอยู่หั้วั รัชูกาลิที� ๓ 
ตรงกับรัชูสมัยข้องสมเด็จจักรพรรดิชูิงซึ่วันจงข้องประเทศิ
จีน เป็นสถาปัตยกรรมข้องจีนทางตอนใต้ โดยสกุลิชู่างชูาวั
ฮกเกี�ยน ลิักษ์ณะบ้านเป็น ‘บ้านลิ้อมลิาน’ （四合院） ซึ่่�ง
เมื�อห้นัห้น้าเข้า้อาคารบา้นจะมอีาคารห้ลิกัตั�งเดน่อยูต่รงกลิางสงู 
๒ ชูั�น แลิะมีอาคารชูั�นเดียวัข้นาบข้้างทั�งด้านซึ่้ายแลิะข้วัา โดยมี
ลิานโลิ่งอยู่ตรงกลิาง 

 กิจการโรงงานนำ�าปลิาเริ�มข้่�นที�อาคารนี�ใน พ.ศิ. 
๒๔๖๐ โดยอากงไต้ซิึ่งได้ย้ายมาจากตลิาดพลิู มาเชู่าบ้าน 
ห้ลิังนี�เพราะมีทำาเลิดี อยู่ใกล้ิแม่นำ�าเจ้าพระยา สะดวักต่อการ
ข้นสง่ แลิะมีพื�นที�ให้ญ่กวัา่เดิม ตอ่มาท่านได้ตัดสินใจซืึ่�อบา้นไว้ัใน 
พ.ศิ. ๒๔๙๙ รวัมทั�งซึ่ื�อเรอืนไมท้รงปั�นห้ยาที�อยูต่ดิกนัมาในเวัลิา
ตอ่มา ซึ่่�งเรอืนปั�นห้ยาในปจัจบุนัคอืรา้นกาแฟื้ชูื�อ บา้นอากงอามา่

 ต่อมาโรงงานนำ�าปลิาย้ายออกจากพื�นที�นี�ไปยังแม่
กลิอง บา้นห้ลิงันี�จง่กลิายมาเปน็โกดงัเกบ็นำ�าปลิาสำาห้รบักระจาย
สนิคา้ข้ายในเข้ตกรงุเทพมห้านครแทน รวัมทั�งเปน็ที�เกบ็เครื�องใชู้
ไม้สอยต่างๆ ไม่มีคนอยู่อาศิัยถาวัร เพราะคุณพ่อข้องพูนศิักดิ�
ไปอาศิัยที�เรือนปั�นห้ยาริมนำ�า แวัะเวัียนมาบ้านห้ลิังนี�บ้างเป็น 

ครั�งคราวั ดังนั�น การบำารุงรักษ์าแลิะดูแลิก็ลิดลิงไปด้วัย ทำาให้้
บา้นทรดุโทรมอย่างมาก จนโครงสรา้งถง่ข้ั�นเกือบวิักฤต คุณพูน
ศิกัดิ�จง่ไดตั้ดสนิใจซึ่อ่ม ห้รือบูรณะบ้านครั�งให้ญใ่น พ.ศิ. ๒๕๖๐ 

 ควัามท้าทายข้องการซ่ึ่อมบ้านมรดกห้ลัิงนี�คือการ
รักษ์าวััสดุแลิะรูปทรงอาคารไว้ัให้้ได้มากที�สุด โดยเฉพาะห้ลัิงคา 
อันมีสันโค้งตามลิักษ์ณะเฉพาะข้องสถาปัตยกรรมจีน โดย 
คุณพูนศัิกดิ� ไ ด้รับควัามร่วัมมือแลิะให้้คำาปร่กษ์าจากรอง
ศิาสตราจารย์ สพุฒัน์ บุณยฤทธิกจิ คณะสถาปัตยกรรมศิาสตร์ 
สถาบันเทคโนโลิยีพระจอมเกล้ิาเจ้าคุณทห้ารลิาดกระบัง แลิะ
ดำาเนนิการซึ่อ่มโดยนายชูา่ง มานติย ์โตปานวังศิ ์ผูู้ม้ปีระสบการณ์
ในการสรา้งแลิะซึ่อ่มศิาลิเจา้จนีมากวัา่ ๓๖ ป ีรวัมทั�งเปน็ผูู้บู้รณะ
ศิาลิเจ้ากวันอูที�อยู่ติดกับบ้านอากง รวัมทั�งสร้างศิาลิเจ้ากวันอู
ห้ลิังให้ม่ที�ตั�งอยู่ไม่ไกลิกัน 

 นอกจากห้ลัิงคา ส่วันที�ทรุดโทรมมากที�สุดคือซึุ่้ม
ประตูทางเข้้าด้านห้น้าที�ทรุดเอียง ซึ่่�งคุณพูนศัิกดิ�ออกปากวั่า 
“หนักที�สุัด” ด้วัยควัามที� “ทั�งทรุด กร่อน เอียง จนเอนเข้าสัู่ตัว
บ้าน เรียกว่าเข้าไอซ์ียู สัาเหตุการเอียงค่อเสัาผุมาก คานก็ผุ 
ทำาให้นำ�าหนักกระจายไม่ทั�วถึง ซ์ุ้มประตูเลัยตั�งตรงคงรูปเดิม
ไม่ได้” การปรับด่งซึุ่้มประตูจนกลิับมาตั�งตรงอีกครั�งจ่งถือเป็น
ควัามสำาเร็จที�โดดเด่นข้องงานนี� 

 การซึ่อ่มบรูณะดำาเนนิไปดว้ัยควัามใสใ่จข้องเจา้ข้อง
บ้าน ผู้นวักกับควัามสามารถข้องสถาปนิกแลิะชู่าง ทำาให้้บ้าน 
อากงไดก้ลิบัฟื้้�นคนืสภ์าพดว้ัยควัามมั�นคงแข้ง็แรง ทั�งโครงสรา้ง 
องคป์ระกอบสถาปตัยกรรม รายลิะเอยีดต่างๆ รวัมถง่เครื�องมอื
อปุกรณด์ั�งเดมิ เชูน่ ไห้นำ�าปลิา ไมค้านห้าบข้อง ฯลิฯ ตา่งไดร้บัการ
อนรุกัษ์ไ์วัอ้ยา่งดี กลิา่วัไดว้ัา่ กวัา่ ๒ ปคีร่�งที�ใชูใ้นการซึ่อ่มแซึ่ม วััน
นี� “บ้านอากง” ที�เคยเป็นอดีตโรงนำ�าปลิาทั�งง่วันฮะได้รับการต่อ
ชูีวัิต กลิายเป็นมรดกวััฒนธรรมที�น่าชืู�นชูมอีกแห้่ง เป็นบันท่ก
ประวััติศิาสตร์การสร้างตัวัสร้างครอบครัวัข้องคนไทยเชูื�อสาย
จนี ที�ยงัคงปรากฏห้ลิกัฐานให้พ้วักเราแลิะอนชุูนรุน่ห้ลิงัไดเ้รยีน
รู้ด้วัยควัามประทับใจสืบไป 
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อาคารอนุรักษ์

Mr. Phunsak Thangsombat
Soi Somdet Chao Phraya 3,
Khet Khlong San, Bangkok
Tel. 099-049-5569

Thang Nguan Hah Heritage House

 “I didn’t do much, only trying to repair 
my grandfather’s house which was really in a 
bad shape so that it would last for our
following generations to see.”

 Fr o m  t h i s  s i m p l e  s t a t e m e n t ,
Mr. Phunsak Thangsombat, the owner/manager 
of Thang Nguan Hah Co.,Ltd. who is a grandchild 
of the founder of the house and the company, 
had conducted a remarkable conservation 
project of a heritage house, giving a new life to 
the long neglected place.

 The house was originally a home and 
fish sauce factory named “Thang Nguan Hah”, 
founded by his grandfather, Mr. Deng Daishing, 
who was a Chinese from Chaozhou, China. The 
location of this Siheyuan （四合院） style
Chinese house is on the bank of Chao Phraya 
River, suitable for transportation. The factory 
opened here in 1917 and continued to thrive 
until later, the factory moved to Mae Klong area, 
then the former factory was left unused thus it 
fell into a severely deteriorated state.

 Eventually, Mr. Phunsak decided to 
carry out a major restoration of the house. The 
project started in 2017 and finished around 2 
years later. The most challenging parts of the 
restoration were the roofs and the entrance 
gateway which “…was sunken, decayed,
slanted t owa rd  t h e  hou se  cau sed  by 
severely deteriorated columns and lintel. 
I say it was like a patient that must be put in 
the ICU.” 
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Living Heritage

 In spite of all challenges, determination of the owner with help from competent architect 
and restoration builder has made the conservation work successfully completed. Nowadays, the 
Thang Nguan Hah heritage house is a well-conserved heritage place, proudly presenting the history 
of a Thai-Chinese family to the present and future generations as Mr. Phunsak has intended.
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บ้านโรงนำ�าปลัาทั�งง่วนฮีะอาคารอนุรักษ์

บ้านโรงนำ�าปลิาทั�งง่วันฮะก่อนการบูรณะ
Thang Nguan Hah heritage house before restoration.
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บ้านโรงนำ�าปลัาทั�งง่วนฮีะ อาคารอนุรักษ์

ภ์าพถ่ายข้องบรรพบุรุษ์ผูู้้ก่อตั�งโรงนำ�าปลิาทั�งง่วันฮะ แลิะองค์ประกอบข้องบ้านห้ลิังการบูรณะ
Photograph of the founders and elements after restoration.
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Thang Nguan Hah Heritage HouseLiving Heritage

คุณพูนศิักดิ� ทั�งสมบัติ กับบ้านโรงนำ�าปลิาทั�งง่วันฮะในปัจจุบัน ห้ลิังการบูรณะ
Mr. Phunsak Thangsombat and his heritage house, completely restored.
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อาคารอนุรักษ์

คุณนิพันธ์ วังศิ์พันเลิิศิ
บริษ์ัท กังวัาลิโฮลิดิ�ง จำากัด
๒ ซึ่อย ๑ ถนนห้น้าวััดเกตุ
ตำาบลิวััดเกตุ อำาเภ์อเมือง เชูียงให้ม่
โทร. ๐๕๓-๒๔๗-๗๘๘

บ้านร้อยเสัา

 137 Pillars House คือโรงแรมย่านวััดเกตการาม 
จงัห้วัดัเชีูยงให้ม่ ที�มคีวัามพิเศิษ์ห้ลิายประการ ประการสำาคญัคอื
การบูรณะบ้านบอร์เนียวัที�ก่อสร้างด้วัยรูปแบบสถาปัตยกรรม
แบบโคโลิเนียลิล้ิานนา ซึ่่�งเคยใชู้เป็นอาคารสำานักงานเมื�อกว่ัา 
๑๓๐ ปีก่อน

 จุดเริ�มต้นข้อง 137 Pillars House มาจากควัาม
สนใจในวััฒนธรรมแลิะประวััติศิาสตร์เชูียงให้ม่ข้องคุณนิพันธ์ 
วังศิ์พันเลิิศิ เจ้าข้องกังวัาลิเท็กซึ่์ไทลิ์ อุตสาห้กรรมด้ายอันดับ 
๑ ข้องไทย ทำาให้้ต้องการห้าเรือนแถวัเรียบง่ายไวั้พักอาศิัยเป็น
บ้านตากอากาศิที�เมืองเห้นือ จนได้มาพบกับที�ดินร่มรื�นไปด้วัย
ต้นไม้ในซึ่อยวััดเกตผู้ืนนี� สิ�งที�ติดมากับที�ดินคือบ้านไม้สักเก่า 
สีดำาซึ่่�งซึ่่อนตัวัอยู่ในห้มู่ต้นไม้ เมื�อสืบค้นอย่างลิะเอียดปรากฏ
วั่าบ้านห้ลัิงนี�ชืู�อบ้านบอร์เนียวั มีประวััติศิาสตร์คู่เมืองเชูียงให้ม่
มายาวันานนับร้อยปี

 บ้านห้ลิังนี� สันนิษ์ฐานวั่าน่าจะสร้างเสร็จเมื�อ 
พ.ศิ. ๒๔๓๒ ในสมัยดินแดนลิ้านนาห้รือจังห้วััดเชูียงให้ม่ใน
ปจัจบุนั ยงัเปน็ห้วััเมอืงประเทศิราชูข้องสยาม เพื�อเปน็สำานกังาน
ทำาการข้องบริษ์ัทบอร์เนียวั บริษ์ัทฝีรั�งแห้่งแรกซ่ึ่�งมาทำากิจการ
สัมปทานไม้สักที�ภ์าคเห้นือข้องประเทศิไทย  โดยมีนายห้ลิุยส์ ที. 
ลิีโอโนเวันส์ ลิูกชูายข้องแอนนา ลิีโอโนเวันส์ ห้รือแห้ม่มแอนนา  
พระอาจารย์สอนภ์าษ์าอังกฤษ์ข้องพระบาทสมเด็จพระ
จุลิจอมเกล้ิาเจ้าอยู่หั้วั เป็นผูู้้จัดการคนแรก กิจการข้องบริษ์ัท
บอร์เนียวัดำาเนินเรื�อยมาจนกระทั�ง พ.ศิ. ๒๔๘๔ บ้านบอร์เนียวั
ห้ลิงันี�ถกูกองทพัญี�ปุน่ใชูเ้ปน็สำานกังานชูว่ังสงครามโลิกครั�งที� ๒ 
จนสงครามสิ�นสดุใน พ.ศิ. ๒๔๘๘ จง่กลัิบมาใชูเ้ปน็สำานักงานตอ่ 
จนกระทั�งบรษิ์ทับอรเ์นยีวัเลิกิกิจการใน พ.ศิ. ๒๔๙๘ เมื�อเปน็เชูน่
นั�น นายวัิลิเลิียม เบนส์ ผูู้้จัดการคนสุดท้ายข้องบริษ์ัทบอร์เนียวั
จ่งซึ่ื�อที�ดินรวัมถ่งบ้านห้ลิังนี�เอาไวั้ แลิะตกทอดผู้่านทายาทรุ่น
แลิ้วัรุ่นเลิ่า จนมาถง่คุณลุิงแจ็ค จรินทร์ เบนส์ ผูู้้เติบโตแลิะใชู้
ชูีวัิตที�เชูียงให้ม่มาทั�งชูีวัิต คุณลิุงแจ็คเป็นผูู้้มีส่วันสำาคัญในการ
จดัสรา้งพพิธิภ์ณัฑ์ร์วับรวัมข้องเก่าที�มคีณุคา่ทางประวัติัศิาสตร์
ไวั ้ ที� วััดเกตการาม วััดเก ่าแก ่สมัยอยุธยาที� เชูียงให้ม ่

ซึ่่�งทกุวัันนี� พพิธิภ์ณัฑ์์ยงัเปิดให้้นักท่องเที�ยวัแลิะคนทั�วัไปเยี�ยมชูมได้ 

 เมื�อคุณนิพันธ์ซึ่ื�อที�ดินมาจากคุณลิุงแจ็ค บ้าน
บอร์เนียวัมีสภ์าพทรุดโทรมยากที�จะบูรณะ อย่างไรก็ดี ด้วัย
ควัามสามารถข้องทีมงานอนุรักษ์์ อันประกอบด้วัยอาจารย์ 
จุลิพร นันทพานิชู แห่้ง North Forest Studio คุณพิสิษ์ฐ 
สายมัพลิ สถาปนกิแลิะผูู้ก้อ่ตั�ง Habita Architects คณุวัภิ์าวัดี 
พัฒนพงศิ์พิบูลิ มัณฑ์นากรแห่้ง P49 Design & Associates 
แลิะทีมภู์มิสถาปนิกจาก P Landscape นำาโดย คุณวัรรณพร 
พรประภ์า ทำาให้้อาคารแลิะพื�นที�ได้ฟื้้�นชูีวัิตอย่างสง่างามอีกครั�ง 
 
 โครงการออกแบบอนุรักษ์์บ้านบอร์เนียวัเริ�มต้น
จากการศิ่กษ์าประวััติควัามเป็นมาข้องอาคารอย่างลิะเอียด อัน
นำาไปสู่การวัางแนวัควัามคิดในการออกแบบแลิะวัางผัู้งให้้เป็น 
“โรงแรมร่วมสัมัยแบบบ้านคฤหบดี” มีเรือนประธานเป็นบ้าน
บอร์เนียวั เปรียบเห้มือนเรือนคฤห้บดี รายลิ้อมไปด้วัยเรือนลิูก
ห้ลิานบริวัารในอาณาบริเวัณเดียวักัน โดยพยายามตัดต้นไม้เดิม
ให้้น้อยที�สุด ทำาให้้เลิย์เอาต์ห้้องพักในอาคารที�สร้างข้่�นให้ม่แต่ลิะ
ห้ลิังนั�นไม่เห้มือนกันเลิยแม้แต่ห้้องเดียวั

 อาจารย์จุลิพรกล่ิาวัถง่ชู่วังแรกเริ�มข้องโครงการว่ัา 
“แรกเริ�ม ผู้รับเหมาก่อสัร้างบอกว่าโครงสัร้างหลัังคาข้างบน
พังหมดแล้ัว อย่าปีนเลัยอาจารย์ บ้านเก่าตุ�กแกเยอะ พอผม
ปีนขึ�นไปดูเอง ก็ปรากฏิว่าข้างบนยังอยู่ในสัภาพสัมบูรณ์์มาก”

 “การอนุรักษ์ค่อการคุ้มครองสัถาปัตยกรรม 
พวกนี� คอ่มรดกทางภมูปิญัญาของแต่ลัะกลัุม่ชน ถ้าไมอ่นรุกัษ์
ไว้ก็น่าเสัียดายมาก เพราะลัูกหลัานเราไม่มีรากเหง้า ไม่มีวัตถุ
พยานทางประวัติศาสัตร์ที�จะสั่งเสัริมให้เกิดการเรียนรู้ทาง
ประวัติศาสัตร์ แลัะที�สัำาคัญของพวกนี�มันประเมินค่าไม่ได้”

 ลิักษ์ณะเด่นข้องอาคารคือเสาที�มีจำานวันมากถ่ง 
๑๓๗ ต้น อันเป็นที�มาข้องชูื�อ “บ้านร้อยเสัา” ห้รือ 137 Pillars 
การวัางเสาถี�น่าจะมาจากควัามต้องการให้้บ้านมีควัามมั�นคง
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แข้็งแรง อีกทั�งยังมีนัยถ่งควัามมั�งคั�งข้องเจ้าข้องบ้าน กลิ่าวั
คือบ้านในสมัยโบราณ ยิ�งเจ้าข้องมีฐานะเท่าไห้ร่ บ้านยิ�งต้องมี
เสามากเท่านั�น ลิักษ์ณะสถาปัตยกรรมบ้านบอร์เนียวัเป็นแบบ 
โคโลิเนียลิลิ้านนา แลิะจากห้ลิักฐานงานชู่างไม้ที�ปรากฏ 
สันนิษ์ฐานวั่าก่อสร้างโดยชู่างชูาวัจีน

 ควัามท้าทายแรกในการออกแบบแลิะอนุรักษ์์
สถาปัตยกรรมห้ลัิงนี�คือการเป็นพื�นที�นำ�าท่วัมถ่ง แม้ตัวับ้าน
จะเป็นเรือนไม้ยกพื�นสูงประมาณ ๑.๘ เมตรอยู่แลิ้วั แต่ก็ไม ่
เพียงพอ ดังนั�นจ่งจำาเป็นต้องยกตัวัเรือนให้้สูงข่้�นจากเดิมเพื�อ
ให้้พ้นระดับนำ�าท่วัม แลิะเสริมควัามแข้็งแรงให้้ฐานข้องบ้านที�
จะต้องรองรับคนจำานวันมากในอนาคต ในที�สุดได้ข้้อสรุปวั่าจะ
ทำาการยกเรือนให้้ควัามสูงเพิ�มข้่�นเป็น ๔.๘ เมตร ทำาให้้ควัาม
ยาวัเสาเพิ�มตามไปด้วัย สดัสว่ันข้องสถาปัตยกรรมแบบโคโลิเนยีลิ 
ลิ้านนาจะผู้ิดเพี�ยนจากรูปแบบดั�งเดิม ทีมออกแบบจ่งตัดสิน
ใจสร้างคันดินรอบตัวับ้าน เพื�อปิดควัามยาวัเสาที�เพิ�มข่้�นมา ให้้
ทัศินียภ์าพข้องตัวับ้านคงสัดส่วันเดิมที�ควัามสูง ๑.๘ เมตร มอง
เผิู้นๆ เห้มือนบ้านชัู�นเดียวั แต่ที�จริงแล้ิวับ้านบอร์เนียวัซึ่่�งได้รับ
การบูรณะอย่างประณีต มีพื�นที�ใชู้สอยเพิ�มข้่�นเป็น ๒ ชูั�น

 “ดังนั�น ภาพของบ้านเม่�อแรกสัร้างร้อยสัามสิับ
ปีที�แลั้วกับภาพของบ้าน ณ์ ปัจจุบันจึงเป็นภาพเดียวกัน แม้
บ้านจะผ่านการบูรณ์ะ ซ่์อมแซ์ม แลัะปรับปรุงแล้ัวก็ตาม”
คุณพิสิษ์ฐกลิ่าวั

 นอกจากการอนุรกัษ์ส์ถาปัตยกรรมแล้ิวั การตกแต่ง
ภ์ายใน ทั�งเครื�องเรือนแลิะอุปกรณ์อาคาร ได้พยายามที�จะทำาให้้
เห้มือนข้องเดิมมากที�สุด อีกทั�งการออกแบบภ์ูมิทัศิน์ เน้นให้้ส่ง
เสริมบรรยากาศิควัามเป็นบ้านคห้บดี รวัมถ่งอนุรักษ์์ธรรมชูาติ
ไวัอ้ยา่งนา่ชูื�นชูม ซ่ึ่�งสถาปนกิไดอ้ธบิายวัา่ “ตน้ไมเ้กา่แกบ่างตน้ 
เรอ่นยอดใหญโ่ตปกคลัมุพ่�นที�หลัายสับิเมตร กิ�งกา้นทะลัรุะเบยีง
เร่อนบริวารเก่า เราก็เก็บเอาไว้หมด เพราะถ่อเป็นสัมบัติของ
พ่�นที�ไม่ต่างจากบ้านบอร์เนียว โดยงานออกแบบภายในมีความ
ร่วมสัมัยในกลัิ�นอายสัถาปัตยกรรมยุคโบราณ์ ตอบโจทย์

อาคารอนุรักษ์

ทั�งกลัุม่ลักูคา้วยัผูใ้หญท่ี�มองหาที�พกัในพ่�นที�ประวตัศิาสัตร ์แลัะ
คนหนุ่มสัาวที�ช่�นชอบสัเปซ์เท่ๆ”

 งานซ่ึ่อมแซึ่มบูรณะแลิะออกแบบก่อสร้างโรงแรม
บนที�ดินข้นาด ๑ ไร่เศิษ์ใชู้เวัลิายาวันานกว่ัา ๔ ปี ปัจจุบันบ้าน
บอร์เนียวัมีฟื้ังก์ชูันเป็นพิพิธภ์ัณฑ์์แสดงประวััติศิาสตร์ข้องบ้าน
แลิะพื�นที� มีการจัดแสดงข้้าวัข้องโบราณที�ค้นพบในพื�นที� เพื�อ
ให้้ผูู้้ที�มาเยี�ยมชูมรับรู้เรื�องราวัทางประวััติศิาสตร์อันยาวันาน 

 รวัมถ่งยังเป็นเลิานจ์ ฟื้ิตเนส แลิะห้้องอาห้ารระดับ
ห้รขู้องโรงแรมอกีดว้ัย การออกแบบอนรุกัษ์แ์ลิะพฒันาพื�นที�โดย
ยงัคงเกบ็คณุคา่แลิะรอ่งรอยทางประวัตัศิิาสตรเ์อาไวัอ้ยา่งครบ
ถว้ัน ทำาให้โ้ครงการบา้นรอ้ยเสา 137 Pillars House ไดร้บัรางวัลัิ
อนุรักษ์์ศิิลิปสถาปัตยกรรมดีเด่น จากสมาคมสถาปนิกสยาม ใน
พระบรมราชููปถัมภ์์ ใน พ.ศิ. ๒๕๕๖
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Mr. Niphan Waongphanloet 
Kangwal Holding Co.,Ltd.
2 Soi 1, Na Wat Ket Road, Tambon Wat Ket, 
Amphoe Muang, Chiang Mai 
Tel. 053-247-788

137 Pillars House

 137 Pillars House is a hotel in Wat Ketkaram area, Chiang Mai. The hotel was originally 
the Borneo House, the office of Borneo Company, the first foreign company which was granted a 
concession for teak lumbering in northern Thailand. The house was built around 1889 and was 
used by the company until 1941 when the Japanese troop came to Chiang Mai and used the house 
as their office. In 1945, the war ended, the house was returned to its original function as Borneo 
Company office until the company dissolved in 1955. Mr. William Bens, the last manager decided 
to buy the house and land, which were inherited to his heirs until it was bought by Mr. Niphan 
Wongphanlert, the present owner.

 The house, a colonial style architecture, was in a severely dilapidated state when Mr. 
Niphan bought it. However, Niphan and a team of architect, interior decorator, and landscape 
architect, who are experts with great concern for cultural heritage have successfully revived the 
house and transformed the place into a beautiful and impressive hotel based on the concept of 
“a contemporary hotel in the estate style”. 

 The most distinguished features of the house are the pillars, which numbered as many 
as 137 hence the name “137 Pillars House”. These pillars were not only intended for structural 
stability but also for implication of wealth according to the northern beliefs.

Living Heritage
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 A greatly challenging factor was that the location of the house had suffered annual flood 
because of environmental change, therefore, solution was made by raising the floor level from 
the original 1.8 metres to 4.8 metres. Consequently, a new landscape with additional levees built 
around the house, resulting in the preserved image of the house with 1.8 metres high floor level 
as the original whereas the interior space has been increased from 1 storey to 2 storeys. This 
design scheme has been a great achievement as the architect expressed: 

 “The image of the original house built 130 years ago and the present image are the 
same, even though the house underwent a considerable intervention”. 

 Apart from the building, old trees have been preserved, which are essential to the overall 
atmosphere of a historical estate. Furnitures, antiques, etc. which belong to the original house have 
been conserved and exhibited in the hotel museum. Visitors can enjoy staying in this historical 
place while appreciating the beautiful landscape and learning the past at the same time.

 137 Pillars House received Architectural Conservation Award from the Association of 
Siamese Architects under Royal Patronage in 2013, as a successful example of conservation and 
renovation project.

Living Heritage
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บ้านร้อยเสัาอาคารอนุรักษ์

ภ์าพเดิมข้องบ้านบอร์เนียวั
The original Borneo House.
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บ้านร้อยเสัา อาคารอนุรักษ์

โรงแรม 137 Pillars House ในปัจจุบัน
The 137 Pillars House hotel at present.
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อาคารอนุรักษ์

คุณเผู้ด็จ วัุฒิชูาญ
๔๓/๑ ถนนพังงา ตำาบลิตลิาดให้ญ่
อำาเภ์อเมือง ภ์ูเก็ต
โทร. ๐๘๑-๖๖๖-๖๐๐๐

หวู แกลัเลัอรี� แอนด์ บูติกโฮีเทลั

 สถาปัตยกรรมแนวัชูิโน-ยูโรเปียนที�ได้รับการ
อนุรักษ์์ไว้ัอย่างดี ในการใชู้สอยที�เป็นทั�งโรงแรม (Boutique 
Hotel) แลิะพิพิธภ์ัณฑ์์ (Gallery) ที�อยู่รวัมกัน 

 อาคารแคบยาวัราวัๆ ๑๐๖ เมตรข้องห้วัูนั�น เปรียบ
เสมือนเส้นก๋วัยเตี�ยวัที�เชูื�อมถนน ๒ สายไว้ัดว้ัยกัน โดยด้านที�เป็น
โรงแรมมีทางเข้้าออกสู่ถนนพังงา ส่วันด้านที�เป็นพิพิธภ์ัณฑ์์มี
ทางเข้้าออกสู่ถนนถลิาง 

 คณุเผู้ด็จ วัฒิุชูาญ เจา้ข้องบา้น บอกเลิา่ถง่ที�มาข้อง
ชูื�ออาคารวั่า “หวูเป็นช่�อตระกูลัของผม เป็นภาษาจีนแมนดาริน 
ความจริงถ้าอ่านออกเสัียงให้เป็นภาษาจีนฮีกเกี�ยนคำาว่าหวูจะ
เท่ากับคำาว่าหงอ”  

 ตระกูลิห้งอเป็นตระกูลิให้ญ่ที�อาศิัยอยู่ในเข้ตเมือง 
เอ้เห้มินห้รือเอ้ห้ม่ง มณฑ์ลิฝูีเจี�ยน (ฮกเกี�ยน) ชู่วังปลิาย
ราชูวังศิ์ชูิง รัชูสมัยข้องพระนางซึู่สีไทเฮา ราวั ค.ศิ. ๑๙๐๐ 
ควัามระสำ�าระสายเกิดข้่�นทุกห้ย่อมห้ญ้าบนแผู้่นดินจีน พี�น้อง
ชูาวัจีนฮกเกี�ยนจำานวันมากเลิือกเดินทางออกไปแสวังห้าชูีวัิต
ให้ม่ยังดินแดนให้ม่ แลิะเมืองไทยก็เป็นห้น่�งในปลิายทางที�ห้ลิาย
คนเลิือกมาฝีากชูีวัิตไวั้ รวัมทั�งนายห้งอเลิียดฉ่าน ผูู้้ที�เป็นคุณปู่
ข้องคุณเผู้ด็จด้วัย

 นายห้งอเลีิยดฉ่านเป็นผูู้้มีควัามรู้แลิะเชูี�ยวัชูาญใน
ศิาสตร์ข้องนาฬิกิา ไมว่ัา่การเสาะห้าแลิะคดัเลิอืกนาฬิกิาคณุภ์าพ 
ตลิอดจนการรกัษ์าแลิะซึ่อ่มแซึ่ม โดยมวีัชิูานี�ติดตวััมาตั�งแตอ่าศิยั
อยูท่ี�เซึ่ยีะเห้มนิ ควัามที�เซึ่ยีะเห้มนิเปน็ห้น่�งในเมอืงทา่สำาคญัข้อง
จนี จง่เปน็เมอืงที�เจรญิแลิะรบัเอากระแสวัฒันธรรมตะวันัตกเข้า้
มามากมาย

 เมื�อคุณปู่มาตั�งรกรากที�ภ์ูเก็ตก็ได้แต่งงานกับ
คุณย่าข้องคุณเผู้ด็จซ่ึ่�งเป็นคนแซึ่่ตัน ชูื�อวั่าตันสิ�วัฮ่อง จากนั�น
ทั�งคู่ได้ร่วัมกันสร้างธุรกิจด้วัยกัน นั�นคือร้านห้ม่อเส้งแอนด์โก 
เปน็รา้นจดัจำาห้นา่ยนาฬิกิาประเภ์ทตา่งๆ รวัมทั�งซึ่อ่มนาฬิกิา เปดิ
บรกิารโดยมหี้นา้รา้นอยูบ่นฝัี�งถนนถลิาง สว่ันบา้นที�อยูอ่าศิยันั�น

กต็ั�งอยูบ่นพื�นที�เดยีวักนั มหี้น้าบ้านอยูบ่นฝีั�งถนนพงังา พื�นที�เดิม
จ่งเป็นร้านแลิะบ้านที�อยู่ร่วัมกันแลิะเชูื�อมถนน ๒ สายไวั้ด้วัยกัน 
คั�นพื�นที�โดยจุย๊ก๊าวั ห้รอืลิานระบายนำ�า แลิะลิานโล่ิง (Back Lane)
ร้านห้ม่อเส้งแอนด์โกไม่ได้จำาห้น่ายแค่นาฬิิกาเท่านั�น แต่ยัง
จำาห้น่ายสินค้าอื�นๆ อีกห้ลิายชูนิด ทั�งเครื�องนอน เตียงนอน 
เฟื้อร์นิเจอร์ แลิะเครื�องใชู้ในบ้านห้ลิากชูนิด ที�ลิ้วันเป็นสินค้านำา
เข้า้จากตา่งประเทศิ ห้ลิายตอ่ห้ลิายชูิ�นมาไกลิจากยโุรปเลิยทเีดยีวั 
แลิะทั�งห้มดนำาเข้้าตรงจากปีนัง ซึ่่�งเป็นเมืองท่าที�กำาลิังรุ่งเรือง
ที�สุดข้องภ์ูมิภ์าคในข้ณะนั�น 

 คนภู์เก็ตมีกำาลิงัซึ่ื�อ เพราะภู์เก็ตเป็นเมืองเศิรษ์ฐกิจ
สำาคัญจากสินค้าอย่างแร่ดีบุก กิจการร้านห้ม่อเส้งก็เจริญ
รุง่เรอืงมากข้่�นเรื�อยๆ นอกจากนี�ภ์เูกต็ยงัเปน็เมอืงที�มวีัฒันธรรม
อนัเปน็เอกลิกัษ์ณอ์ยา่งที�เรยีกวัา่วัฒันธรรมบาบา๋ห้รอืวัฒันธรรม
เปอรานากัน ซึ่่�งโดยศิัพท์แลิ้วั คำาวั่า ‘เปอรานากัน’ มีควัามห้มาย
วั่า ‘เกิดที�นี�’ เป็นวััฒนธรรมที�เกิดข้่�นจากการผู้สมผู้สานระห้วั่าง
วััฒนธรรมจีนแลิะวััฒนธรรมดั�งเดิมข้องชูาวัถิ�น ควัามที�ชูาวัจีน
ออกเดินทางไปอาศิัยยังดินแดนต่างๆ ทั�วัแห้ลิมมลิายู แลิะได้ไป
ตั�งรกรากแต่งงานกับชูาวัถิ�นที�อาศิัยในดินแดนนั�นๆ เมื�อสร้าง
ครอบครัวัแลิะมีลิูกห้ลิานที� ‘เกิดที�นี�’ แล้ิวั ลูิกห้ลิานเห้ล่ิานั�นจ่ง
เติบโตมาพร้อมกับวััฒนธรรมผู้สมผู้สานดังกลิ่าวั ทำาให้้มีภ์าษ์า 
อาห้ารการกิน เสื�อผู้้า จารีต ฯลิฯ ที�แตกต่างไปจากข้องเดิม

 ร้านห้ม่อเส้งแอนด์โก ดำาเนินกิจการควับคู่มากับ
ควัามรุ่งเรืองข้องดินแดนพหุ้วััฒนธรรมอย่างภ์ูเก็ต จนเกิด
สงครามโลิกครั�งที�สองในราวั พ.ศิ. ๒๔๘๒ จากนั�นก็เริ�มประสบ
ปญัห้า บา้นห้ลิงันี�จง่ไดผู้้า่นการปรับเปลิี�ยนการใชู้สอยตอ่มา จน
กระทั�งรุ่นคุณพ่อข้องคุณเผู้ด็จ ผูู้้ซึ่่�งมีควัามผูู้กพันแลิะรักบ้าน
ห้ลิังนี�มากที�สุด แลิะได้สั�งเสียกับคุณเผู้ด็จวั่าให้้ชู่วัยดูแลิ
ร้านห้ม่อเส้งแอนด์โกต่อไปด้วัย เพราะท่านถือวั่าที�นี�คือบ้านอัน
แทจ้รงิข้องทา่น แลิะนั�นคอืจุดเริ�มตน้ที�คุณเผู้ด็จตั�งใจอยา่งแนว่ั
แน่ที�จะอนุรักษ์์บ้านห้ลิังนี�ไวั้ โดยมีภ์รรยา คุณนวัพร วัุฒิชูาญ 
เข้้ามาร่วัมคิดห้าห้นทางด้วัยกัน จนนำามาสู ่การสร้างสรรค์
ห้วัู แกลิเลิอรี� แอนด์ บูติกโฮเทลิ 
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 ก่อนดำาเนินการอนุรักษ์์ บ้านห้ลิังนี�ทรุดโทรมมาก แต่คุณเผู้ด็จแลิะคุณนวัพรไม่ยอมแพ้ พยายามศิก่ษ์าห้าควัามรู้ ห้าข้้อ
สรุปจนได้แนวัทางที�จะรักษ์าบ้านห้ลิังนี�ไวั้ในแนวั Restoration แลิะ Rehabilitation คือการฟื้้�นฟืู้สภ์าพให้้กลิับมามีควัามแข้็งแรง มี
ชูีวัิต แลิะนำากลิับมาต่อยอดให้้เกิดประโยชูน์ได้

 “เพ่�อให้มีรายได้เข้ามาสัำาหรับรักษาอาคารนี�ต่อไป ผมจึงตัดสัินใจว่าจะปรับปรุงให้กลัายเป็นโรงแรมขนาดสัิบสัองห้อง
ด้านหนึ�ง แลัะเป็นพิพิธิภัณ์ฑ์อ์ีกด้านหนึ�ง โดยฝั่ั�งพิพิธิภัณ์ฑ์์ค่อร้านหม่อเส้ังเดิม สั่วนโรงแรมค่อด้านที�เคยเป็นครัวแลัะห้องอาหาร
ของบ้าน” 

 โจทย์ข้องโครงการคืออาคารให้ม่แลิะเก่าจะต้องเข้้ากันได้แบบไร้รอยต่อ เข้้ามาแลิ้วัรู้ส่กวั่าอยูใ่นยุคเดียวักัน แลิะทำาให้้ได้
โรงแรมที�มีเพียงสิบสองห้้องเท่านั�น แต่ลิงตัวักับแนวัควัามคิดข้องคุณเผู้ด็จแลิะคุณนวัพร 

 กวัา่เจด็ปตีั�งแตเ่ริ�มวัางแนวัควัามคดิ คดัเลิอืกวัสัดทุั�งข้องเดมิแลิะข้องให้ม ่จนถง่ลิงมอืซึ่อ่ม สรา้งปรบัแตง่พื�นที�ทั�งห้มด 
วันันี� ห้วั ูแกลิเลิอรี� แอนด ์บตูกิโฮเทลิ กลิายเปน็ต้นแบบห้น่�งข้องการอนรุกัษ์แ์บบปรบัการใชูส้อย (adaptive reuse) ที�นำามาซึ่่�งควัาม
สุข้แลิะควัามภ์ูมิใจ ซึ่่�งคุณเผู้ด็จได้ถ่ายทอดควัามรู้สก่ไวั้อย่างน่าฟัื้ง

 “การอนุรักษ์เป็นการเช่�อมเราสัู่บรรพบุรุษ ทำาให้รู้สัึกเหมอ่นว่าเรายังอยู่ใกลั้กัน ไม่ได้ไปไหน มีชาวจีนแซ่์หงอหร่อแซ่์หวู
หลัายคนที�มาพกัที�นี� แลัะเขากด็ใีจมากวา่เขาได้รูส้ักึใกลัช้ดิกบัปูย่า่ตายายอกีครั�ง ผมกบัภรรยาพยายามทำาหวใูหเ้ป็นโชวเ์คสัใหค้นที�
สันใจได้ศึกษา ผมยินดีทุกครั�งที�ได้เผยแพร่ความรู้แลัะประสับการณ์์ที�ผมได้รับมาทั�งหมด แลัะเม่�อหวูเดินมาถึงวันนี� ผมก็ดีใจมากๆ 
ที�มีนักเรียน นิสัิต นักศึกษา มาแวะเวียนเยี�ยมชม ทายาทหร่อเจ้าของบ้านต่างๆ บนถนนถลัาง ถนนพังงา แลัะในเม่องภูเก็ตก็มา
ปรึกษาพูดคุยกับผมว่าจะไปดูแลับ้านตัวเองอย่างไร ผมดีใจมากๆ”
 

อาคารอนุรักษ์

ด้านห้น้าข้องพิพิธภ์ัณฑ์์ห้ม่อเส้ง ถนนถลิาง จ.ภ์ูเก็ต
The façade of Moh Seng Historic House Museum on Thalang road, Phuket.
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 Woo Gallery and Boutique Hotel is a 
success story of an adaptive reuse project of a 
Sino-European house in the heart of Phuket old 
town. The house is narrow and long, connected 
the Thalang and Phang Nga roads, the same as 
other contemporary shophouses in Phuket. It 
was originally a clock shop “Moh Seng & Co” 
founded by Mr. Woo Liat Chan, a Chinese
immigrant from Xiamen, Fujian, China, who 
came to settle in Phuket, Thailand circa 1900s, 
late Qing Dynasty period.

 Moh Seng & Co continued to thrive 
along with the growth of Phuket until WWII, 
around 1939, then the business declined.
Afterwards, the house and business underwent 
several changes until Mr. Padet, the present 
o w n e r  d e c i d e d  t o  c a r r y  o u t  a  m a j o r
conservation of the house, especially since his 
late father loved and considered this house a 
“real family home”.

 “To preserve the house along with 
generating funds for maintaining the place, I 
decided to convert it into a 12-room hotel and 
a museum. The museum is on the Moh Seng 
& Co side, and the hotel is on the side of the 
kitchen and dining room”, Mr. Padet explained.

 The severely dilapidated state of the 
house was a challenge, which was overcome 
by  the  perseverance of  Mr. Padet  and
Mrs. Nawaphon, his wife, who tried to find the 
best means for restoration and rehabilitation 
of the place, searching and acquiring the most 
suitable materials, conducting the repair works, 
etc. until completion which took longer than 

Living Heritage

Mr. Padet Wuttichan
43/1 Phang Nga Road, Tambon Talat Yai,
Amphoe Mueang, Phuket
Tel. 081-666-6000

WOO Gallery & Boutique Hotel

7 years. Nowadays, Woo Gallery and Hotel has 
become a beautiful example of a revitalized cul-
tural heritage place that attracts both students 
and tourists. Mr. Padet related with happiness 
and pride that:

“Conservation is a means to link us with our 
forefathers. There have been Chinese of the 
Woo clan who came to stay here. They said 
that this place made them feel like they were 
at home with their grandpas, grandmas. My 
wife and I have tried to make this house a place 
of learning, and we are happy to see students 
come to visit, and descendants of old families 
here come to consult how they could conserve 
their family homes. I’m so happy”.
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Living Heritage

มองข้่�นไปจากคอร์ทภ์ายใน เปิดโลิ่งเห้็นท้องฟื้้า
Looking up from an inner court to the sky.
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หวู แกลัเลัอรี� แอนด์ บูติกโฮีเทลัอาคารอนุรักษ์
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หวู แกลัเลัอรี� แอนด์ บูติกโฮีเทลั อาคารอนุรักษ์
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WOO Gallery & Boutique HotelLiving Heritage
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Living HeritageWOO Gallery & Boutique Hotel

คุณเผู้ด็จแลิะคุณนวัพร วัุฒิชูาญ กับโครงการห้วัูแกลิเลิอรี�แลิะพิพิธภ์ัณฑ์์ห้ม่อเส้งที�เสร็จสมบูรณ์
Mr. Padet and Mrs. Nawaphon Wuttichan, the owners and their successful conservation project of Woo Gallery Hotel 

and Moh Seng Museum.
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อาคารอนุรักษ์

รศิ.ดร.ณวัิทย์ อ่องแสวังชูัย
คุณศุิภ์ชูัย ชููศิรี
ถนนท่าแพ ตำาบลิชู้างคลิา
อำาเภ์อเมือง เชูียงให้ม่
โทร. ๐๘๘-๙๔๙-๗๙๙๖

กิติพานิช

 ต่ก ‘กิติพานิชู’ เป็นสถาปัตยกรรมที�เกิดข่้�นมาใน
ยุครุ่งเรืองข้องเศิรษ์ฐกิจริมนำ�า ถือได้วั่าเป็นตก่เดียวัในเข้ตพื�นที�
เมืองเชีูยงให้ม่ที�แทบจะไม่ได้มีการเปลิี�ยนแปลิงอะไรเลิย อาคาร
ห้ลิังนี�ยืนแสดงตัวัอยู่บนถนนท่าแพ ปิดร้างไวั้เห้มือนเป็นควัาม
ทรงจำาที�เป็นควัามลิับข้องเมือง จนกระทั�งเมื�อปลิายปีที�ผู้่านมา
จ่งไดฟ้้ื้�นชูวีัติข้่�นอกีครั�งทา่มกลิางยคุสมยัให้มใ่นฐานะรา้นอาห้าร
สไตลิ์ลิ้านนา โดยรุ่งโรจน์ อิงคุทานนท์ ทายาทรุ่นที� ๕ แลิะห้ัวัเรือ
ให้ญ่แห้่ง Ledu ร้านอาห้ารระดับ ๑ ดาวัมิชูลิิน 

 คุณรุ่งโรจน์ถูกใจต่กเก่าห้ลิังนี�ตั�งแต่เมื�อ ๑๐ ปี
ก่อน จนได้ทราบวั่า ต่กห้ลัิงนั�นคือมรดกตกทอดข้องครอบครัวั 
อย่างไรก็ดี ด้วัยควัามที�อาคารทรุดโทรมมาก คุณรุ่งโรจน์จ่งได้
พับโครงการไวั้ก่อน ห้ันไปทำาธุรกิจร้านอาห้ารข้องตนเอง เมื�อ
กจิการเริ�มอยูตั่วั จง่ปรก่ษ์าครอบครัวัถง่แผู้นการฟื้้�นชีูวัติตก่กิติ
พานชิู โดยไดร้บัแรงสนบัสนนุจากเครอืญาตใินเชูยีงให้มม่ากมาย

 “วันแรกที�ผมเข้ามาสัำารวจเพ่�อเตรียมปรับปรุงตึก 
ผมได้รับความช่วยเหลั่อจากคนในตระกูลัแลัะญาติพี�น้องที�อยู่
เชียงใหม่หลัายคน บางคนผมไม่เคยเจอมาก่อน แต่ทุกคนก็
พร้อมใจกันมาช่วยแลัะให้คำาแนะนำาเราด้วยความยินดี อย่าง 
อาจารย์จุลัทัศน์ กิติบุตร ศิลัปินแห่งชาติสัาขาสัถาปัตยกรรม
ร่วมสัมัย ท่านก็มาช่วยดูรายลัะเอียดด้านโครงสัร้างตึก หร่อ 
คุณ์ยายนิสัา คุณ์ารักษ์ ท่านก็เอ่�อเฟ้�อเวลัามาบอกเลั่าประวัติ
ความเป็นมาของตึกให้ฟัง”

 คุณยายนิสา คือบุตรสาวัคนสุดท้องข้องนายเทพ 
กิติบุตร ห้รือเถ้าแก่เจี�ยวั คห้บดีชูาวัเชูียงให้ม่ผูู้้เป็นเจ้าข้องต่ก 
กติพิานิชูรุน่ที� ๒ (เจา้ข้องตก่รุน่แรกคือ นางสุน่ กิติบตุร แม่ข้อง
นายเทพ) แม้ปนีี�ทา่นกำาลิงัยา่งเข้า้สูว่ัยั ๙๔ แต่คุณยายยังสุข้ภ์าพ
ร่างกายแข้็งแรงดีแลิะควัามจำายอดเยี�ยม สามารถถ่ายทอด
ประวััติศิาสตร์ข้องกิติพานิชูไวั้ให้้เราได้ทราบกันวั่า

 เดมิทีตก่ห้ลัิงนี�มบีทบาทเป็นห้า้งสรรพสินค้าซึ่่�งเริ�ม
เปิดดำาเนินการประมาณ พ.ศิ. ๒๔๓๑ ในชูื�อ ‘ย่งไท้เฮง’ ก่อนจะ

เปลิี�ยนภ์ายห้ลิังเป็น ‘กิติพานิชู’ วั่ากันวั่ายุคนั�นบรรดาชูนชูั�นนำา 
เจา้นายฝีา่ยเห้นอื แลิะข้า้ราชูการชูั�นสงู นยิมมาอดุห้นนุสนิคา้กนั 
ที�นี� เนื�องจากเป็นสนิคา้โก้เก ๋ทนัสมัย นำาเข้า้จากต่างประเทศิ ทั�ง
จำาพวักเสื�อผู้้าเครื�องแต่งกาย เครื�องแก้วัเจียระไน นำ�าห้อม ห้รือ
ข้องประดับตกแต่งบ้าน ต่อมาเมื�อกิจการเลิิกล้ิมจ่งปรับเป็น
สถานที�ส่งเสริมควัามงามเฉพาะสตรี ‘Maison Dara’ ซึ่่�งถือ
เป็นร้านแรกๆ ในเชูียงให้ม่ที�มีบริการตัดผู้มแลิะนวัดห้น้าด้วัย
เครื�องไฟื้ฟ้ื้า ธุรกิจปิดตัวัลิงอีกครั�งในชู่วังสงครามโลิกครั�งที� ๒ 
พร้อมกับบรรดาพี�น้องที�ข้ยับข้ยายถิ�นฐาน ห้น่�งในนั�นคือ คุณ
อุทัย กิติบุตร พี�ชูายคนโตข้องครอบครัวัที�ย้ายไปตั�งรกรากอยู่
กรุงเทพมห้านคร แลิะท่านผูู้้นี�คือคุณตาข้องคุณรุ่งโรจน์นั�นเอง

 “ถา้เราลัองสังัเกตจากลักัษณ์ะการใชห้ลังัคาซ์อ้น
ชั�น มีจั�วประธิาน จั�วบริวาร แลัะโก่งคิ�วที�ทำาลัวดลัายต่างๆ รวม
ถงึการหันหน้าจั�วออกมาหาถนน ก็พอระบุไดว้า่ตกึกิตพิานิชนั�น
เป็นสัถาปัตยกรรมลัูกผสัมที�รับอิทธิิพลัมาจากพม่า เพราะใน
อดีตถนนท่าแพเคยมีชาวพม่า ไทใหญ่ แลัะต่องสัู้ ซ์ึ�งเป็นคนใน
บงัคบัขององักฤษที�เดนิทางเข้ามาทำาสัมัปทานป่าไมต้ั�งถิ�นฐาน
อยูบ่ริเวณ์นี�จำานวนมาก ดังนั�น คหบดีชาวเชียงใหม่ที�มฐีานะก็จะ
จา้งชา่งพมา่มาทำาอาคารบา้นเรอ่นให ้ประกอบกับช่างพ่�นเมอ่ง
ลัา้นนาฝีั่ม่อดยีคุก่อนมจีำานวนน้อยแลัะมกัถกูเรยีกตวัไปใชง้าน
ในคุม้เจ้า จนเราติดเรียกนายช่างว่า ‘สัล่ัา’ คำานี�กห็ยิบยม่มาจาก
ภาษาพม่าเช่นกัน”

 รศิ.ดร. ณวัิทย์ อ่องแสวังชูัย อาจารย์ประจำา
คณะสถาปัตยกรรมศิาสตร์ มห้าวิัทยาลัิยเชีูยงให้ม่ ชูวันแลิก
เปลิี�ยนเรื�องราวัข้องต่กกิติพานิชูผู่้านมุมมองการ ‘อ่านเมือง’ 

 “ท่าแพก่อนที�โลักอินเทอร์เน็ตจะทำางานสัักช่วง 
๒๐ ปีที�แลั้วมันเคยซ์บเซ์าอยู่ช่วงหนึ�งนะ แต่ตอนนี�มันฟ้�น
กลัับมาใหม่ด้วยสัิ�งเดียวกับที�กิติพานิชกำาลัังทำาอยู่ ค่อการใช้
สัถาปัตยกรรมที�เคยมีในพ่�นที�ให้เกิดประโยชน์ร่วมสัมัย ซึ์�งผม
เองมองว่าเป็นเร่�องดีที�อาคารเก่าได้ถูกใช้ประโยชน์ ทำาให้มัน
ยังมีชีวิต ยังถูกอธิิบาย แลัะทำาให้ทุกคนได้เห็นว่าอาคารหลัังนี�
ยังมีคุณ์ค่าอยู่”
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 ดา้นแนวัควัามคิดในการปรับปรงุอาคารนั�น คุณรุง่โรจน์พยายามรักษ์าควัามเปน็ข้องแท้ดั�งเดิมไว้ัให้ม้ากที�สดุ พร้อมเสริม
เรื�องบรกิารอาห้ารสไตลิล์ิา้นนา เมนหู้ลิกัข้องรา้นที�พลิกิโฉมห้นา้ตาให้้สวัยงามรว่ัมสมยั ออกแบบโดย เชูฟื้ออ้ม-สจิุรา พงษ์ม์อญ เสริฟ์ื้
คู่ข้องห้วัานแนวัผู้สมผู้สานที�คิดค้นโดย เชูฟื้เปเปอร์-อริสรา จงพาณิชูกุลิ สองเชูฟื้มือทองจากร้าน Saawaan 

 “เดี�ยวนี�เร่�องอาหารการกินมันไม่ใช่แค่กินอิ�มอย่างเดียว แต่ยังเป็นเหม่อนสัุนทรียภาพ ดังนั�น นอกจากรสัชาติต้องดี 
การนำาเสันอก็ต้องสัร้างสัรรค์ควบคู่กันไปด้วย สัองสิั�งนี�ถ่อเป็นเร่�องที�ผมให้ความสัำาคัญ ตลัอดจนเร่�องคุณ์ภาพแลัะการบริการที�
ได้นำาประสับการณ์์จากการทำาร้าน Ledu มาพัฒนาเพ่�อให้คนที�มาได้รับความประทับใจ”

 จากควัามตั�งใจแรกเริ�มข้องคุณรุ่งโรจน์ คืออยากคืนชีูวัิตให้้ตก่ข้องครอบครัวัห้ลิังนี�กลิับมามีชูีวิัตชูีวัาอีกครั�ง กิติพานิชู 
ได้กลิายเป็นห้มุดห้มายข้องเมืองเชูียงให้ม่แลิะเชูื�อมโยงคุณค่าสถาปัตยกรรมกับผูู้้คนยุคปัจจุบัน ผู้่านอาห้ารที�เป็นมรดกภ์ูมิปัญญา 
ทำาให้คุ้ณค่าทั�ง tangible แลิะ intangible ได้ผู้สานกลิมกลิืนกันอย่างน่าชูื�นชูม

อาคารอนุรักษ์
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Kitipanit

 “ The architectural features of
tiered-roofs, gables, decorated pediments 
facing the road, indicate the Burmese
influences. In the past, Tha Phae was the area 
where Burmese, Shan, and Pa’O ethnic groups 
from Myanmar who came to work with the 
British lumbering companies resided in large 
number. These people were hired as builders,” 
said Assoc. Prof. Dr. Nawit Ongsavangchai from 
Faculty of Architecture, Chiang Mai University, 
who was project consultant and conservation 
architect.

 From the glorious past, Kitipanit has 
undergone several changes until today, when 
the place has been transformed to become 
one of the most distinguished restaurants in 
Chiang Mai by Mr. Rungroj Ingkutanon, the 5th 

generation of the family who is a prominent 
chef.

 “Food is not only for fulfilling the 
body, but also for fulfilling the mind. So, 
apart from good taste, presentation must be 
creative, these 2 aspects of food are what I 
have attempted to achieve”.

 “Kitipanit” is a commercial building of the 19th century period which has been preserved 
in its original appearance as an architectural heritage of Tha Phae road, a historic business area 
of Chiang Mai. The place originally functioned as a department store, opened in 1888, named 
“Yong Tai Heng”, before it was changed to “Kitipanit”. The store carried imported high-end and
fashionable goods such as clothing, crystal wares, perfumes, and home decorative items, therefore, 
it was frequented by wealthy people, northern royalties, and high-ranked officials.

 From the above statement, it is 
clearly seen that the well-conserved archi-
tecture of Kitipanit has been an important part 
of the appreciable works of the owner-chef. The 
place presents an integration between tangible 
and tangible values of the old place and new 
use that everyone can enjoy today.
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กิติพานิชอาคารอนุรักษ์

กิติพานิชู ด้านห้น้า
Kitipanit, the façade.
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กิติพานิช อาคารอนุรักษ์

ภ์ายในปรับปรุงเป็นร้านอาห้าร
Interior, renovated as a restaurant.
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ศิ.ดร.ธีระ สูตะบุตร
ดร.สุนงนาท สูตะบุตร
รศิ.อรชูุมา ยุทธวังศิ์
รศิ.ห้ริรักษ์์ สูตะบุตร
ห้มู่บ้านเกษ์ตรนิเวัศิ ถนนแจ้งวััฒนะ
กรุงเทพมห้านคร โทร. ๐๒-๑๑๕-๓๕๓๕

อาคารอนุรักษ์

บ้านปลัุกปรีดี

 บ้านไม้ห้ลิังงามสีข้าวัข้ลิิบเห้ลิืองที�ตั�งโดดเด่นอยู่
ปลิายซึ่อยแจ้งวััฒนะ ๑๔ เป็นเรือนโบราณที�มีสถาปัตยกรรม
แปลิกแยกแตกต่างจากบ้านห้ลัิงอื�นๆ อย่างเห็้นได้ชัูด เมื�อร้อย
ปีก่อน บ้านไม้ห้ลิังนี�ได้ก่อร่างสร้างฐานข้่�นอยู่ริมห้าดชูะอำา มี
สถานะเป็นตำาห้นักในเข้ตที�ประทับข้องพระบรมวังศ์ิพระองค์
สำาคัญ กอ่นผู้นัมาสูก่ารครอบครองข้องครอบครวััสามญัชูน วันั
นี�ทายาทตระกูลิสูตะบุตร แลิะจุลิสมัย อันประกอบด้วัย ศิ.ดร.ธีระ 
สตูะบุตร ดร.สุนงนาท สูตะบุตร รศิ.อรชุูมา ยุทธวังศ์ิ รศิ.ห้ริรกัษ์์ 
สูตะบุตร คุณนัทยา มาศิะวิัสุทธิ� ดร.ยุวัรัตน์ เห้มะศิิลิปิน แลิะ 
คุณวัรายุ ประทีปะเสน เจ้าข้องบ้าน ‘ปลุิกปรีดี’ คือผูู้้สืบทอด
ตำานานที�มีควัามเป็นมาย้อนไปไกลิกว่ัาศิตวัรรษ์

 ในรัชูสมัยข้องพระบาทสมเด็จพระจุลิจอมเกล้ิาเจ้า
อยู่ห้ัวั รัชูกาลิที� ๕ โปรดเกลิ้าฯ ให้้สร้างทางแลิะเริ�มกิจการรถไฟื้ 
ทางรถไฟื้สายใต้จ่งเกิดข้่�นเพื�อสร้างควัามสะดวักในการเดินทาง 
จากกรงุเทพมห้านครไปจนจรดปลิายแห้ลิมมลิายู อนัเปน็จดุเริ�ม
ต้นข้องการค้นพบแห้ล่ิงท่องเที�ยวัชูายทะเลิ ได้แก่ ห้ัวัหิ้น แลิะ
ชูะอำา ในเวัลิาต่อมา

 สมัยนั�น  ห้ัวั หิ้นกลิายเป็นถิ�นตากอากาศิอัน
ห้รูห้รา อุดมไปด้วัยพระบรมวังศิานุวังศิ์ ขุ้นนาง ข้้าราชูการ 
คห้บดีจากกรุงเทพมห้านคร ซึ่่�งต่างเข้้ามาจับจองที�ดินจน
จรดชูายห้าดเพื�อสร้างที�พำานัก มีโฮเต็ลิรถไฟื้รองรับชูาวั
ต่างประเทศิที� เดินทางมาจากมลิายูแลิะสิงคโปร์ มีสนาม
กอล์ิฟื้อันอุดมไปด้วัยนักเรียนนอกแลิะผูู้้มีฐานะ ข้ณะนั�นได้มี
พระบรมวังศิานุวังศิ์แลิะข้้าราชูการจำานวันห้น่�งที�ไม่เห้็นชูอบ
กับการถือครองที�ดิน เพื�อจัดสรรเป็นห้าดส่วันตัวัอย่างที�เป็น
อยู่ จ่งได้ชูวันกันสำารวัจห้าสถานที�ตากอากาศิแห่้งให้ม่แทน 

 “พระเจ้าบรมวงศ์เธิอ กรมพระนราธิิปประพันธิ์
พงศ์ ทรงเป็นผู้ออกสัำารวจพ่�นที�ชะอำาเป็นพระองค์แรก แลัะไม่
โปรดใหจ้ดัการพฒันาที�ดนิในลักัษณ์ะเดยีวกนักบัหวัหนิ สัำาหรบั
ชะอำานั�น ไมโ่ปรดใหถ้อ่ครองหาดเปน็พ่�นที�สัว่นตวั แตโ่ปรดใหเ้วน้

คุณนัทยา มาศิะวัิสุทธิ�
ดร.ยุวัรัตน์ เห้มะศิิลิปิน
คุณวัรายุ ประทีปะเสน

พ่�นที�หน้าบ้านเอาไว้เพ่�อทำาเป็นถนนสัาธิารณ์ะ ชาวบ้านสััญจร 
ผ่านไปมาแลัะลังเลั่นนำ�าทะเลัได้ ถ่อเป็นการเอ่�อประโยชน์ต่อ
คนในท้องถิ�นแลัะผู้มาพักตากอากาศอย่างเท่าเทียมกัน ชาว
บ้านจึงใกลั้ชิดแลัะผูกพันกับพระองค์ท่านมาก จนทรงดำารง
ตำาแหน่งนายอำาเภอชะอำาเป็นรายแรก” ดร.ยุวัรัตน์ เลิ่าถ่งที�มา
ข้องห้าดสาธารณะแห้่งแรกข้องประเทศิไทย 

 ใน พ.ศิ. ๒๔๖๔ พระเจา้บรมวังศิเ์ธอ กรมพระนราธปิ
ประพันธ์พงศ์ิ ตัดสินพระทัยสร้างที�ประทับข้่�นที�ชูะอำา ประทาน
นามวั่า ‘วัังห้ทัยห้มื�น’ อันประกอบไปด้วัยตำาห้นักห้ลิายห้ลิัง โดย
มีอยู่ ๓ ห้ลัิงที�ปรากฏนามคล้ิองจองกันวั่า เกษ์มสม ผู้งมสุข้ 
ปลิุกปรีดี ซ่ึ่�งถือเป็นเรือนกลุิ่มแรกๆ ที�สร้างข้่�นในพื�นที� ก่อน
จะมพีระบรมวังศิานวุังศิแ์ลิะข้า้ราชูการยา้ยเข้า้มาสรา้งบา้นตาก
อากาศิที�ชูะอำาตามมาอีกเป็นจำานวันมาก

 ใน พ.ศิ. ๒๔๗๐ พระเจ้าบรมวังศิ์เธอ กรมพระ
นราธิปพระพันธ์พงศิ์ ประทานที�ดินแลิะตำาห้นักปลิุกปรีดีให้้แก่
ห้ม่อมเจ้าห้ญิงวัรรณีศิรีสมร วัรวัรรณ พระธิดา

 “หลัังจากที�หม่อมเจ้าวรรณี์ศรีสัมรสัิ�นชีพิตักษัย 
คุณ์ทวดเลั่�อน จุลัสัมัย ภรรยาอำามาตย์โทพระประสัารอักษร
พรรณ์ (หมยั จลุัสัมยั) ปลัดักรมบญัชาการกระทรวงศกึษาธิิการ
ในขณ์ะนั�น ตัดสิันใจซ่์�อเร่อนไม้หลัังนี�ผ่านทางหลัวงจำานงค์ 
นรนิทรรกัษ ์ปลััดกรมผูเ้คยถวายงานใหกั้บพระเจา้บรมวงศเ์ธิอ 
กรมพระนราธิปิประพนัธิพ์งศ ์ราคาซ์่�อขายใน พ.ศ. ๒๔๗๖ คอ่
สัองพันห้าร้อยบาท ซึ์�งรวมทั�งตัวบ้านพร้อมที�ดนิเจ็ดไร่ คนที�เล่ัา
ใหฟ้งัคอ่ยายจติต์ จนัทรง ผูเ้ฝั่า้ดูแลับ้านปลักุปรีดมีาโดยตลัอด”
คุณนัทยาเปิดเผู้ยเห้ตุการณ์ครั�งสำาคัญที�ทำาให้้ตำาห้นักปลิุกปรีดี
กลิายมาเป็นบ้านปลุิกปรีดี บ้านพักตากอากาศิที�สร้างควัามสุข้
ทุกฤดูร้อนให้้กับสมาชูิกครอบครัวัสูตะบุตร แลิะจุลิสมัย นับแต่
นั�นเป็นต้นมา
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 บ้านปลิุกปรีดีเป็นเรือนไม้สองชูั�น ยกใต้ถุนสูง 
ตกแต่งด้วัยลิายฉลิุตามแบบแผู้นข้องบังกะโลิตากอากาศิใน
สมัยรัชูกาลิที� ๖ ซึ่่�งได้รับอิทธิพลิจากรูปแบบสถาปัตยกรรม
เชู่นเดียวักันกับพระราชูนิเวัศิน์มฤคทายวััน ซึ่่�งสร้างข่้�นในพื�นที�
แลิะเวัลิาใกล้ิเคียงกัน ดร.ยุวัรัตน์ อธิบายให้้ฟัื้งวั่า “การสัร้าง
บ้านตากอากาศนั�นต้องคำานึงถึงทิศทางการรับลัมเย็นเป็น
สัำาคัญ ดังนั�นตัวบ้านจะหันอยู่ในแกนเหน่อ-ใต้ ซ์ึ�งเป็นทิศรับ
ลัมในบริเวณ์ชายทะเลัชะอำา สั่วนสัำาคัญที�สุัดของบ้านค่อชาน 
(Verandah) ขนาดกว้างใหญ่ เพราะเป็นพ่�นที�ที�สัมาชิกใช้
เวลัามากที�สัุด ทั�งนั�งเลั่นนอนเลั่นสัังสัรรค์กันตั�งแต่เช้าจรด
คำ�า ระเบียงไม้โปร่งโลั่งช่วยเปิดทางรับลัม ไม้ฉลัุลัายเรขาคณ์ิต
ประดับไว้โดยรอบเพ่�อช่วยกรองแสังแดด ใต้หลัังคาปั�นหยามี
พ่�นที�ว่างเหน่อฝั่้าเพดาน คอยทำาหน้าที�เป็นฉนวนกันความร้อน
ไม่ให้แผ่ลังมาที�ตัวเร่อน ประตูแลัะหน้าต่างเก่อบทั�งหมดตั�ง
เรียงอยู่ในแนวเดียวกัน เพ่�อให้ลัมผ่านเข้าออกได้โดยไม่มีทาง
ตัน (Through Ventilation)”

 อย่างไรก็ดี เมื�อเวัลิาผู้่านไป ชูะอำาเริ�มเผู้ชูิญควัาม
เปลิี�ยนแปลิงดว้ัยจำานวันนกัทอ่งเที�ยวัที�เพิ�มข่้�นจนลิน้ ควัามสงบ
แลิะเป็นส่วันตัวัเลืิอนห้าย บ้านถูกปลิ่อยให้้ทรุดโทรม ราวั พ.ศิ. 
๒๕๕๓ สมาชูิกในครอบครัวัจ่งเห้็นชูอบกันวั่าจะข้ายที�ดินที�ชูะอำา
ผู้ืนนี� แต่ก็ยังคงต้องการรักษ์าบ้านไวั้ จง่ตัดสินใจวั่าจะย้ายบ้าน
มาที�กรุงเทพมห้านคร

 “แม่มทีี�ดนิเปล่ัาอยูท่ี�ซ์อยแจ้งวัฒนะ 14 ก็เลัยรีบวัด
ขนาดของบา้นปลักูปรดีทีี�ชะอำา พรอ้มกบัวดัขนาดที�ดินเปลัา่ผน่
นี� ปรากฏิว่าเข้ากันได้พอดีเป๊ะ แลั้วยังเหลั่อพ่�นที�ข้างๆ ให้ปลัูก
ต้นไม้เพ่�อสัร้างบรรยากาศแบบชะอำาได้ด้วย ก็เลัยปรึกษากับ 
ดร.ยุวรัตน์ เหมะศิลัปิน ผูเ้ป็นทั�งญาติแลัะสัถาปนิกอนุรกัษ์เพ่�อ
ดำาเนนิการโดยเรว็ที�สัดุ เพราะเจา้ของที�ดินรายใหมต้่องการที�ดนิ
ของเราที�ชะอำาแลั้ว” คุณวัรายุเลิ่า

อาคารอนุรักษ์

 การดำาเนินการรื�อถอนบ้าน ทำาในระยะเวัลิา
อันสั�น แต่ก็มีการคัดเลิือกชู่างที�มีประสบการณ์ สำารวัจ 
วััดระยะต่างๆ แลิะถ่ายรูปโดยลิะเอียดก่อนถอดรื�ออาคาร 

 “พอถ่ายรูปเสัร็จแลั้วก็ร่�อเลัย แลั้วก็ลัำาเลัียงไม้
จากชะอำามาที�กรุงเทพมหานคร สัภาพไม้ขาดความสัมบูรณ์์ไป
บา้งเพราะเปน็ไมเ้กา่ จงึอาจเสัยีหายระหวา่งร่�อถอนแลัะขนยา้ย 
พอดีว่า พ.ศ. ๒๕๕๔ เกิดนำ�าท่วมใหญ่ที�กรุงเทพมหานคร แลัะ
ทำาใหเ้ราไดข้อ้มลูัสัำาคัญวา่ นำ�าท่วมในซ์อยนี�ไดส้ังูถึงหนึ�งจดุสัอง
เมตร ดงันั�นเราจงึตดัสันิใจถมดนิเพิ�มขึ�นไปอกีหลัายเมตร ดงันั�น
จงึตอ้งนำาไมท้ี�ร่�อมาเก็บรกัษาเพ่�อรอการปรับพ่�นที�อีกพกัใหญ่” 
ดร.ยุวัรัตน์กลิ่าวั

 การประกอบเรือนใชู้เวัลิากว่ัาปี แต่ได้ผู้ลิสำาเร็จที�
คุ้มค่าแลิะน่าภ์ูมิใจ สำาห้รับทั�งสถาปนิกแลิะทายาททุกคน เพราะ
บ้านปลิุกปรีดีได้รับรางวััลิอาคารอนุรักษ์์ศิิลิปสถาปัตยกรรมดี
เด่นประจำา พ.ศิ. ๒๕๕๘ จากสมาคมสถาปนิกสยาม ในพระบรม
ราชููปถัมภ์์

 ด้วัยควัามตั�งใจในการอนุรักษ์์มรดกอันทรงคุณค่า 
บ้านปลิุกปรีดียังคงปลิุกควัามสุข้ให้้กับทุกคนในครอบครัวัอยู่
เสมอ ดังเชู่นที�เป็นมาในอดีตไม่เคยเปลิี�ยนแปลิง แม้ที�ตั�งจะ
เปลิี�ยนไปก็ตาม

159



Living Heritage

Prof. Dr. Thira Sutabutr
Dr. Sunongnart Sutabutr
Assoc. Prof. Onchuma Yuthavong
Assoc. Prof. Harirak Sutabutr
Ms. Nataya Masavisut
Dr. Yuwarat Hemasilapin 
Mr. Warayu Pradipasen
Kaset Niwet Village,
Chaeng Watthana Road, Bangkok
Tel. 02-115-3535

Plukpreedee House

 “Plukpreedee House” the heritage home of the Sutabutr and Chulasamaya families has 
a history that goes back to the reign of King Rama V’s period, early 20th century, when seaside 
resorts were developed in Hua Hin and Cha Am successively, and Plukpreedee was one of the 
first houses built on the beach of Cha Am in 1921.

 The house features raised floor, bangalow style, decorated with wood openwork designs 
influenced by the architecture of King Rama VI’s reign. Dr. Yuwarat explained about the
architecture that, “Seaside resort house design should focus on the ventilation, thus the house 
was laid on north-south axis, the wind direction of Cha Am area. The most important part of the 
house is the large verandah where family members spent most of the time from morning till 
night. Furthermore, the open balustrades are for ventilation, wood openwork elements around 
the roof also act as sunscreen, the void above the ceilings serves as thermal insulation, the 
doors and windows are laid on the same axes for through ventilation.”
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 However, when time passed, Cha Am has changed from a peaceful seaside resort to 
a crowded tourists attraction with much greater number of visitors. Since then, the family did 
not frequent the house as before, so the house was rather abandoned to decay until 2010, it was 
decided that the land should be sold. The house, however, was thought of as a family heritage 
therefore, family member tried to find means to keep it by relocation.

 “Mother had a land on Soi Chaeng Watthana 14, which is suitable for accommodating 
the Plukpreedee house as well as having some open area for the garden. We immediately 
consulted Dr. Yuwarat Hemasilapin, our cousin who is an architect to conduct the project”

 The relocation was carried out by dismantling the original house, which was possible 
since the house was entirely made of wood, however, some of the wood elements were damaged 
and lost during the process, which were replaced with elements of the same material and design.
 
 The moving and reassembling of the house took around 1 year. Nowadays the
Plukpreedee House has been restored to its original beauty and has become one of the most 
appreciable conservation projects. It is a living testimony of relocation that, by good conservation 
design and planning, a heritage building can continue to serve its original function in the new 
setting successfully and harmoniously.
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บ้านปลัุกปรีดีอาคารอนุรักษ์

ภ์าพถ่ายเก่าข้องบ้านริมห้าดชูะอำา รายชืู�อบ้านที�ไพเราะคลิ้องจอง แลิะบ้านปลิุกปรีดีก่อนการอนุรักษ์์
Old photographs of houses on Cha Am beach, list of house names in the period and the Plukpreedee house 

before conservation.
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บ้านปลุักปรีดี อาคารอนุรักษ์

ภ์าพถ่ายครอบครัวัข้องเจ้าข้องบ้านรุ่นปัจจุบัน แลิะบ้านที�ได้รับการอนุรักษ์์อย่างสมบูรณ์
The present owners family photo and the house after conservation.
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อาคารอนุรักษ์

คุณกมลิวัรรณ วังศิ์บุรี (รุ่งเรืองศิรี)
ดร.ณัชูนพงศิ์ วังศิ์บุรี
คุณสห้ยศิ วังศิ์บุรี
คุณกัญชูลิิกา วังศิ์บุรี
คุณศิรีพนา วังศิ์บุรี
ถนนคำาลิือ อำาเภ์อเมือง แพร่
โทร. ๐๘๘-๒๑๖-๖๕๔๑

คุ้มวงศ์บุรี

 คุ้มวังศิ์บุรี เรือนสีชูมพูห้ลัิงให้ญ่ประดับไม้ฉลุิ
อย่างวัิจิตร คือมรดกวััฒนธรรมสำาคัญข้องเมืองแพร่ ที�ได้
รับการอนุรักษ์์ไว้ัโดย คุณกมลิวัรรณ วังศ์ิบุรี (รุ่งเรืองศิรี) 
ดร.ณัชูนพงศิ์ วังศิ์บุรี คุณสห้ยศิ วังศิ์บุรี คุณกัญชูลิิกา 
วังศิ์บุรี แลิะคุณศิรีพนา วังศิ์บุรี ทายาทผูู้้พักอาศิัยแลิะดูแลิ
คุ้มวังศิ์บุรีแห้่งนี�สืบต่อจากบรรพบุรุษ์

 “แม่เจ้าบัวถาสัร้างคุ้มวงศ์บุรีขึ�นเพ่�อให้เป็นเร่อน
หอของเจ้าสุันันตา” คุณสห้ยศิเล่ิาประวััติข้องคุ้มว่ัา แม่เจ้า 
บัวัถา ชูายาองคแ์รกข้องเจา้พิรยิเทพวังศิ ์เจา้ห้ลิวังองค์สุดทา้ย
ข้องแพรท่ี�ครองเมอืงตั�งแต่ พ.ศิ. ๒๔๓๒–๒๔๔๕ ก่อนการปฏริปู
การปกครองเป็นระบบมณฑ์ลิเทศิาภิ์บาลิข่้�นเมื�อ พ.ศิ. ๒๔๔๖ ใน
รัชูสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลิจอมเกล้ิาเจ้าอยู่หั้วั รัชูกาลิที� ๕ 
สร้างคุ้มวังศิ์บุรีข้่�นเมื�อ พ.ศิ. ๒๔๔๐ ใชู้เวัลิาสร้าง ๓ ปีจ่งแล้ิวั
เสรจ็ ซ่ึ่�งเปน็ชูว่ังเดยีวักนักับที�เจา้สนุนัตาสมรสกบัเจา้พรห้มพอดี

 คุ้มวังศ์ิบุรีสร้างข้่�นตามสถาปัตยกรรมวิักตอเรียน
ที�พัฒนาข้่�นในอังกฤษ์ชู่วัง ค.ศิ. ๑๘๓๗–๑๙๐๑ ในรัชูสมัยข้อง
สมเดจ็พระราชูนินีาถวักิตอเรยี สถาปตัยกรรมรปูแบบนี�ไดเ้ข้้ามา
สู่ประเทศิไทยสมยัรชัูกาลิที� ๔ อนัเปน็ชูว่ังที�องักฤษ์กำาลิงัรุง่เรอืง
แลิะมีอาณานิคมอยู่ทั�วัโลิก 

 ในชู่วัง พ.ศิ. ๒๔๔๐ แพร่เป็นเมือง “อินเตอร์” มี
ชูาวัตะวัันตกอาศัิยอยู่กลิุ่มให้ญ่ โดยเฉพาะชูาวัอังกฤษ์ ดังนั�น
สถาปัตยกรรมที�งดงามจากยุโรปแข้นงนี�จ่งแผู่้ควัามนิยมเข้้า
มาที�แพร่ด้วัย ดังจะเห็้นได้วั่ามีอาคารทรงวิักตอเรียนห้ลิายห้ลัิง
ตั�งอยูใ่นจังห้วััดแพร่ แต่ห้ลัิงแรกที�สร้างข้่�นคือคุ้มวังศ์ิบุรี

 “ช่างชาวจีนกวางตุ้งเป็นผู้ออกแบบแลัะก่อสัร้าง
ร่วมกับช่างท้องถิ�น เป็นการสัร้างโดยไม่ใช้เสัาเข็ม แต่ก่อ
รากฐานด้วยท่อนซ์ุงวางเรียงอยู่ลัึกลังไปใต้ดิน ก่อนเทปูนทับ
อีกชั�นให้แข็งแรง การประกอบอาคารก็ไม่ใช้ตะปูเลัยสัักตัว

ใช้เพียงการเข้าลัิ�มแบบโบราณ์ แลัะมีลัายฉลัุที�เป็นลัายเถาวัลัย์ 
ลัายพรรณ์พ่ช ลัายดอกไม้ ฯลัฯ วางในกรอบทรงเรขาคณ์ิต
แบบต่างๆ เช่น ทรงสัามเหลัี�ยม ทรงครึ�งวงกลัม ประดับทั�วไป
ทั�งคุ้ม แล้ัวลัวดลัายก็จะต่างกันไปด้วย” คุณศิรีพนาเล่ิาเสริม 

 คุม้วังศ์ิบรุเีปน็มรดกตกทอดมาถง่เจ้าทองด้วัง วังศ์ิ
บรุ ีบิดาข้องคณุสห้ยศิ เมื�อทา่นแต่งงานกับคุณแม ่คือคณุวัรรณี 
ลิิ�มตระกูลิ แลิ้วัก็อาศิัยอยู่ที�คุ้มวังศิ์บุรีต่อมา ที�นี�จ่งเป็นเรือนห้อ
ข้องทา่นดว้ัย สญัลิกัษ์ณข์้องควัามเปน็เรอืนห้อคอืไมฉ้ลิลุิายดอก
โบตั�นกลิางจั�วั ซึ่่�งดอกโบตั�นตามคติจีนนั�นแทนควัามซึ่ื�อสัตย์ 
ควัามมั�นคง รวัมทั�งควัามรัก

 คุ้มวังศิ์บุรีเป็นอาคารไม้สักสองชูั�น ยื�นห้น้ามุข้ ใน
อดีตบันไดห้น้ามุข้มักจะปิดไวั้เสมอ เพื�อสงวันไวั้ให้้เฉพาะแข้ก
ที�มาเยี�ยมเยือนอย่างเป็นทางการเท่านั�น เมื�อข้่�นบันไดมาจะพบ
โถงงดงามด้วัยไม้ฉลิุลิายที�ประดับอยู่ทั�วัไป ห้น้าต่างบานกระทุ้ง
เปิดออกรับแสงสวั่าง มีภ์าพเข้ียนข้องแม่เจ้าบัวัถาประดับเด่น
เป็นประธาน

 ด้วัยสภ์าพอาคารที�ท รุดโทรมตามกาลิเวัลิา 
คุณสห้ยศิแลิะครอบครัวัจ่งตัดสินใจตัดสินใจพัฒนาคุ้มให้้เป็น
แห้ลิ่งท่องเที�ยวัเชิูงวััฒนธรรม อันนำามาสู่การบูรณะอาคาร เริ�ม
จากห้ลัิงคากระเบื�องวั่าวั การรื�อไม้ที�ผูุ้ออกแลิะเสริมเข้้าไปให้ม่ 
รวัมทั�งการทาสอีาคารตามสดีั�งเดมิจนคุม้วังศิบ์รุกีลิบัมาสวัยงาม
อีกครั�ง ส่วันสมาชูิกครอบครัวัที�เคยอาศัิยอยู่บนคุ้ม ก็ย้ายลิงไป
ยังเรือนห้ลัิงอื�นในบริเวัณเดียวักัน

 นอกจากสถาปัตยกรรมที�เป็นประจักษ์์พยานข้อง
ประวััติศิาสตร์แลิ้วั ภ์ายในคุ้มยังจัดแสดงภ์าพเขี้ยน ภ์าพถ่าย
โบราณ  โบราณวััตถุ ที�สำาคัญได้แก่ พระพุทธรูป กำาปั�นเห้ล็ิก
สำาห้รับเก็บเอกสารสำาคัญสมัยรัชูกาลิที� ๕ เครื�องเงิน กูบชู้าง 
ฯลิฯ แลิะเอกสารโบราณที�ห้าได้ยาก โดยเฉพาะสัญญาซึ่ื�อข้าย
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ทาส สัญญาสัมปทานป่า เป็นต้น

 การเป็น Living Museum ทำาให้้ครอบครัวัวังศ์ิ
บุรีมีโอกาสได้ต้อนรับนักท่องเที�ยวัด้วัยตัวัเอง ได้ถ่ายทอดเรื�อง
ราวัข้องบ้านแลิะประวััติศิาสตร์ให้้กับแข้กที�มาเยี�ยมเยือน ทำาให้้
สถานที�แห้่งนี�มีการสืบทอดแลิะเผู้ยแพร่ควัามรู้ จากเจ้าข้อง
ข้้อมูลิโดยตรง อันเป็นสิ�งที�ห้าได้ยากยิ�งในโครงการอนุรักษ์์  

 คุ้ มวังศิ์บุ รี ได้ รั บราง วััลิอาคารอนุ รักษ์์ ศิิลิป
สถาปัตยกรรมดีเด่นจากสมาคมสถาปนิกสยาม ในพระบรมรา
ชููปถัมภ์์ฯ เมื�อ พ.ศิ. ๒๕๓๖ ปัจจุบัน เปิดให้้เข้้าชูมแลิะใชู้พื�นที�ใน
การจัดกจิกรรม ที�สำาคญัแลิะเป็นที�นยิมมากที�สุด คืองานแต่งงาน 

 “แม่เจ้าบัวถาท่านเจตนาสัร้างคุ้มวงศ์บุรีขึ�นเป็น
เร่อนหอ แล้ัวปัจจุบันคุ้มวงศ์บุรีก็กลัับไปเป็นสัถานที�แต่งงาน
ของคู่รักอีกหลัายร้อยคู่ตามที�ท่านริเริ�มไว้ สิั�งที�เราพยายามทำา
ทั�งหมดกเ็พ่�อรักษาคุม้วงศบ์รุไีวใ้หเ้ปน็แหลัง่ทอ่งเที�ยวของแพร่
ต่อไป เราคิดว่าประวัติศาสัตร์แลัะวิถีชีวิตของเม่องแพร่ส่ัวน
หนึ�งอยู่ในนี�”

อาคารอนุรักษ์

แม่เจ้าบัวัถา
Princess Buatha
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Dr. Natchanapong Wongburi
Mr. Sahayot Wongburi
Ms. Kanchalika Wongburi
Ms. Siphana Wongburi
Khamlue Road, Amphoe Mueang, Phrae
Ms. Kamolwan Wongburi (Rungrueangsi)
Tel. 088-216-6541

Wongburi House

 Wongburi House was originally built 
as a bridal house by Princess Buatha for her 
daughter, Princess Sunanta. Mae Chao Buatha 
(Princess Buatha) was the first wife of Prince 
Phiriyathephawong, the last Lord of Phrae who 
ruled Phrae during 1889 – 1902 as a tributary 
state of Siam.

 The house is built of teak wood,
2-storey, Victorian style, which was popular 
circa late 18th to early 19th centuries. The style 
was adopted in Siam during the reign of King 
Rama IV’s period. Phrae, in those days, was 
the place where foreigners resided in large
number, therefore, several Victorian houses 
were built in Phrae, some of which have
remained until today.

 “The house was designed and built 
by Cantonese builders with help from local 
builders. The foundation was made by laying 
logs of wood in raft foundation system before 
overlaying with a layer of concrete. The house 
did not use nails as fasteners but using the 
ancient wood jointing techniques. Decorative 
carvings are made in various designs, such 
as the vines, foliage, floral, etc. set inside 
geometric frames in different shapes, for
instance, triangle, half-circle, etc.”, related 
Ms. Siphana.

 Conservation project was conducted 
by Mr. Sahayot and his family who decided to 
renovate the house which was deteriorated 
by time to be a cultural tourist attraction. The 
architecture, therefore, has been conserved 
based on the original features and the objects 
e.g. paintings, photographs, antiques, Buddha 
images, old documents, etc. have been preserve 
and exhibited in the house which has become 
a living museum.

 Originally built as a bridal house, 
Wongburi House has become a popular venue 
for weddings. The successful conservation 
work was awarded by the Association of
Siamese Architects under Royal Patronage in 
1993. Mr. Sahayot concluded on the outcome 
of his work that:

 “Mae Chao Buatha intentionally had 
the house built as bridal house, and now it has 
become a venue for hundreds of weddings. We 
have tried to conserve the house as a heritage 
attraction of Phrae, and we believe that part 
of Phrae history and life are contained in this 
house”.
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คุ้มวงศ์บุรีอาคารอนุรักษ์

ภ์าพถ่ายเก่าข้องคุ้มวังศิ์บุรี เอกสารโบราณแลิะโบราณวััตถุซึ่่�งเป็นมรดกตกทอด
Old photograph of Wongburi House, old documents and antiques which are family heritage.

170



คุ้มวงศ์บุรี อาคารอนุรักษ์
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Wongburi HouseLiving Heritage

ภ์าพถ่ายครอบครัวัข้องเจ้าข้องคุ้มรุ่นปัจจุบัน กับคุ้มวังศิ์บุรีที�ได้รับการอนุรักษ์์แลิะปรับปรุงอย่างสมบูรณ์แบบ 
ได้รับควัามนิยมในการใชู้เป็นสถานที�ประกอบพิธีมงคลิสมรส

Owners’ family photo in front of the house which has been completely conserved and renovated, 
which has become very popular as a wedding venue.
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อาคารอนุรักษ์

คุณกิตติศัิกดิ� ปัทมเสวัี (คุณป่าน)
๔๔๑/๑ ถนนเจริญกรุง เข้ตบางรัก 
กรุงเทพมห้านคร
โทร. ๐๒-๐๙๐-๒๘๕๘

โรงแรม ปรินซ์์เธิียเตอร์ เฮีอริเทจ สัเตย์

 “ตอนแรกสัดุที�เรามองหาโลัเคชนั เรากไ็ด้พดูคยุกบั
ทางกรมธินารักษ์แลัะรับรู้ถึงตัวโปรเจกต์โรงหนังปรินซ์์รามานี� 
ตอนที�ได้ไปดูก็คิดว่ามันไม่มีทางเป็นไปได้เลัย โรงหนังปิดตัวไป
แล้ัว สัภาพภายในก็เหม่อนเป็นที�เก็บขยะของคนในชุมชนแทน 
ค่อเราก็เคยเห็นคนที�หยิบเอาอาคารเก่าที�ไม่ได้ใช้ประโยชน์แลั้ว
หลัายอันมาปัดฝัุ่่นทำาใหม่ ทั�งโกดังหร่อโรงพิมพ์ แต่สัำาหรับ
โรงหนังแห่งนี�ที�สัภาพโทรมมากๆ เนี�ย คิดว่าเราไม่น่าจะทำา
มันออกมาได้ บังเอิญว่าช่วงนั�นได้ไปพูดในงานเวิร์กช็อปเร่�อง
การเอาบ้านเก่ามาทำาเป็นโรงแรม ก็ได้เจอกับ อ.ตุย่ ที�มาพูดใน
งานเหม่อนกัน หลัังจากที�ได้พูดคุยกัน ก็เลัยเริ�มมารู้สัึกว่าด้วย 
คาแรกเตอร์ที�พเิศษของโรงหนังถ้าหยิบมาทำาเป็นโฮีสัเทลัก็อาจ
จะมีความเป็นไปได้อยู่ แล้ัวก็คงจะดีถ้ามีคนมาช่วยดูแลัในส่ัวน
นี� ผมก็เลัยเชิญ อ.ตุ่ย มาช่วยกันทำาโรงแรมแห่งนี�ด้วยในฐานะ 
Managing Director” 

 คุณป่าน-กิตติศิักดิ� ปัทมเสวัี Chief Commercial 
Officer ข้องบริษ์ัท Montara ผูู้้เป็นเจ้าข้องพื�นที� แลิะ อ.ตุ่ย- 
จิตติพันธ์ ศิรีกสิกรณ์ คือผูู้้สร้างสรรค์แลิะลิงมือลิงแรง
เปลิี�ยนแปลิงโรงห้นงัปรนิซ์ึ่รามาให้เ้ปน็บทูคีโฮเตล็ิที�นา่ประทบัใจ

 โรงห้นังปรินซึ่์รามา ก่อนปรับปรุงเป็นสถานที�ที�
มีภ์าพลิักษ์ณ์ไม่ดีนัก แต่เมื�อศิ่กษ์าล่ิกลิงไป จะพบประวััติที�น่า
ท่�งวั่าที�มาข้องอาคารแห่้งนี�เกิดจากควัามห่้วังใยประชูาชูนข้อง
พระบาทสมเด็จพระจุลิจอมเกลิ้าเจ้าอยู่ห้ัวั รัชูกาลิที� ๕ กลิ่าวัคือ 
แต่เดิมสถานที�นี�เคยเป็นโรงบ่อนห้ลิวังถูกกฎห้มายมาก่อน สืบ
เนื�องจากรัชูกาลิที� ๕ ทรงตั�งพระราชูห้ฤทัยที�จะเลิิกทาส แลิะ
ทรงพิจารณาวั่าสาเห้ตุห้น่�งที�ทำาให้้เกิดระบบทาสข่้�นนั�นมาจาก
การเป็นห้นี�พนัน พระองค์จ่งทรงมีพระราชูดำาริจะยกเลิิกบ่อน
ทั�งห้มด แต่ต้องค่อยเป็นค่อยไปเพราะในยุคนั�นโรงบ่อนเฉพาะ
กรุงเทพมห้านคร มีจำานวันถง่ ๔๑๓ แห่้ง โรงบอ่นเห้ลิา่นี�สามารถ
เปดิได้อยา่งเสรีโดยการประมูลิสง่เงนิเข้้าห้ลิวัง คนที�ไดร้บัประมูลิ
มาจะมีบรรดาศิักดิ�เป็นขุ้นพัฒนสมบัติที�เป็นตำาแห้น่งนายอากร
บ่อนเบี�ย พระองค์จ่งทรงค่อยๆ ควับคุม โดยการปิดบ่อนที�มีอยู่
เดิม แลิ้วัเปิดเป็นบ่อนห้ลิวังข้่�นมาเองเพื�อจะได้ควับคุมแลิะ
จัดการได้ง ่ายข้่�นใน พ.ศิ. ๒๔๕๕ ซึ่่�งมีทั�งห้มด ๕ แห้่งใน

กรงุเทพมห้านคร คือ บางรกั นางเลิิ�ง ตลิาดน้อย เยาวัราชู ก่อนที�จะ 
ปดิบอ่นอยา่งถาวัรลิงใน พ.ศิ. ๒๔๖๐ (ในยคุรชัูกาลิที� ๖) พอห้ลิงั
จากบอ่นปดิตวััแลิว้ั สถานที�นี�กผ็ู้า่นการปรับปรงุแลิะเปดิกจิการ
ให้ม่เป็นโรงห้นังปรินซ์ึ่ต่อมา ก่อนจะเริ�มซึ่บเซึ่ากลิายมาเป็นโรง
ห้นังโป๊ แลิะปิดตัวัลิงไปอย่างถาวัรใน พ.ศิ. ๒๕๕๑

 “วันแรกที�เข้ามาดูมัน ค่อสัถานที�ทิ�งขยะของ
ชุมชน เพราะก่อนหน้านี�ในตัวชุมชนก็เพิ�งรีโนเวทปรับปรุงหน้า
บ้านไปทั�งหมด อะไรที�เหลั่อหร่อเกินออกมาเขาก็มาวางกันที�
โรงหนังนี� คนเร่ร่อนก็มีมานอนในนี� เหม่อนเป็นพ่�นที�สัาธิารณ์ะ
ของชุมชน” คุณป่านเล่ิาให้้ฟัื้งถ่งสภ์าพข้องโรงห้นังในวัันแรก
ที�เข้้ามาดูพื�นที� ด้วัยระยะเวัลิาการเชู่าจากกรมธนารักษ์์ซ่ึ่�งไม่ได้
ยาวันานมากนัก คือประมาณ ๑๐ ปี (ในสัญญาฉบับแรก) ทำาให้้
ทางคณุปา่นแลิะคุณตุย่ต้องมองห้ารูปแบบวิัธกีารปรับปรงุให้เ้ป็น
โรงแรมที�ต้นทุนตำ�าที�สุด ในที�สุดก็มาสรุปที�รูปแบบที�พักแบบแชูร์
ห้อ้งนำ�ากนัอยา่งโฮสเทลิ แตเ่นน้ควัามแตกตา่งที�คาแรกเตอรแ์ลิะ
เอกลัิกษ์ณ์ข้องที�พัก ด้วัยควัามเป็นอาคารโรงห้นังเก่า มีคุณค่า
ทางประวัติัศิาสตร์ ซึ่่�งมอบประสบการณ์แบบ heritage stay ให้้
แก่นักเดินทางที�มาพักโดยแตกต่างจากที�อื�น

 ในการออกแบบปรบัปรงุ อาจจะเรยีกไดว้ัา่เปน็ควัาม
โชูคดทีี�โรงห้นงัปรนิซึ่ม์หี้ลิงัคาที�สงูมาก ทำาให้ส้ามารถแบง่กั�นดา้น
ในออกได้เป็น ๒ ชูั�น ชูั�นลิ่างจะเป็นพื�นที�ส่วันกลิาง ลิ็อบบี� แลิะ
ห้้องพักรวัมเฉพาะผูู้้ห้ญิง ส่วันชูั�นสองจะเป็นห้้องพักแบบส่วัน
ตวััแลิะห้อ้งพักห้้องรวัมทั�วัไป ควัามเจ๋งที�สดุข้องการที�ห้ยบิเอาข้อ้
ไดเ้ปรยีบที�สดุข้องโรงห้นังมาปรบัใชูน้ั�นอยูท่ี�ตวััห้อ้งพกัชูั�นบนข้อง
โรงแรม เพราะด้วัยควัามสงูที�เห้ลืิอเฟื้อ้จ่งมากพอจะทำาให้ห้้้องพัก
สว่ันห้น่�งข้องชูั�นบนมชีูั�นลิอยอยูด่า้นใน ห้รือเปน็ห้อ้งแบบ duplex 
ถา้จะพดูให้เ้ห้น็ภ์าพมากข้่�นไปอกีคอืเห้มอืนเปน็อาคาร ๓ ชูั�นที�อยู่
ใต้กรอบโรงห้นังปรินซึ่์เดิมนั�นเอง
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อาคารอนุรักษ์

 โครงการ HOTEL PRINCE THEATRE HERITAGE STAY เป็นอีกตัวัอย่างข้องมุมมองการอนุรักษ์์ที�ใส่ชูีวัิตให้ม่เข้้าไปใน
อาคารเก่าได้อย่างลิงตัวั อย่างที�คุณป่านกลิ่าวัทิ�งท้ายไวั้วั่า 

 “ที�เราทำานี�พอมีคนรู้ก็จะมีคนหาว่าเราบ้ากันเยอะ ซ์ึ�งจริงๆ แลั้วผมค่อนข้างดีใจที�มีคนว่าเราแบบนั�นนะครับเพราะมัน
หมายความว่าเรากำาลัังทำาอะไรในสัิ�งที�คนอ่�นคิดไม่ถึง อย่างการที�เราสัร้างอาคารขึ�นมาด้านในโรงหนังอีกทีเนี�ยมันค่อนข้างจะยาก
แลัะซั์บซ้์อน แต่การที�ทำาแบบนี�มันเป็นการสัร้างความแตกต่างได้จริงๆ เพราะเราอยากพิสัจูน์ให้คนอ่�นๆ ได้เห็นว่าอาคารเก่าที�หลัาย
คนคดิวา่มนัไรป้ระโยชนเ์นี�ย จรงิๆ มนัยงัมคีณุ์คา่อยู ่มนัยงัสัามารถนำากลัับมาใชง้านไดอี้ก โดยเฉพาะในแงข่องธิรุกจิกย็งัเปน็ไปได้
เช่นกัน เราอยากให้ที�นี�เป็นเหม่อน showcase ใหม่เพ่�อให้ในอนาคตคนอ่�นๆ ที�มีอาคารเก่ามีประวัติศาสัตร์ก็สัามารถนำามันกลัับมาใช้
ใหม่ให้มีคุณ์ค่าที�สัุดแบบนี�ได้” 

โรงภ์าพยนตร์ปรินซึ่์รามา ก่อนการปรับปรุง
Prince Rama Theatre before renovation.
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Mr. Pan – Mr. Kittisak Pattamasaevi
441/1 Charoen Krung Road,
Khet Bang Rak, Bangkok.
Tel. 02-090-2858

Hotel Prince Theatre Heritage Stay

 “When we were looking for location, 
we found the Prince Rama Theatre and we 
thought it was impossible. The theatre was 
closed down, the inside was used for keeping 
unused things and garbage. We almost gave 
up, but finally we met Achan Tui who gave us 
ideas and so we asked him to join us as
Managing Director of the project”. Mr. Pan and 
Mr. Kittisak Pattamasaevi, the owners, related 
the initiation of the project, mentioning Achan 
Tui, Mr. Chittiphan Srikasikorn, the project 
director.

 The location of Prince Rama Theatre 
was originally a royal gamble house which was 
opened in 1912. In 1917, all gambling houses 
were closed down. The site of this gambling 
house was used for building a movie theatre 
named Prince Rama Theatre. However, the
theatre business did not perform well, it
gradually declined and closed down in 2008.

 The theatre  was dec ided to  be
rehabi l i tated as a hostel  with cultural
heritage background that should enrich guests’ 
experience. The architecture proved to be 
advantageous thanks to its high ceiling, which 
enabled the creation of 2-storey interior. The 
finished design is: ground floor comprising 
common space, lobby, and women’s dorm room; 
and upper floor comprising private rooms and 
general dorm room. The ceiling height provides 
enough space for some duplex rooms, which is 
a remarkable feature of this hostel.

 “Many people said we were mad 
when they heard about our project. I was quite 
happy to hear such opinion, though, since it 
pointed out that we did something extraordinary. 
The final result is really extraordinary, really 
different, and we want to prove to people that 
we really can turn a useless place into a place 
of value. We want to make this a showcase 
for future works on revitalization of historic 
buildings”.
 
 Now, Hotel Prince Theatre Heritage 
Stay is ready to welcome guests and visitors 
to an extraordinary experience in the new hotel 
within the shell of heritage building, where the 
old and new have been ingeniously integrated 
to achieve the new values.
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โรงแรม ปรินซ์์เธิียเตอร์ เฮีริเทจ สัเตย์อาคารอนุรักษ์

พื�นที�ภ์ายในโรงภ์าพยนตร์ที�กวั้างข้วัางแลิะมีควัามสูงเพียงพอที�จะปรับปรุงเป็น ๒-๓ ชูั�น
The spacious interior of the theatre, with sufficient height for a 2-3 storey renovation.
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โรงแรม ปรินซ์์เธิียเตอร์ เฮีริเทจ สัเตย์ อาคารอนุรักษ์

พื�นที�ภ์ายในโรงภ์าพยนตร์ที�กวั้างข้วัางแลิะมีควัามสูงเพียงพอที�จะปรับปรุงเป็น ๒-๓ ชูั�น
The spacious interior of the theatre, with sufficient height for a 2-3 storey renovation.
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คุณสำารวัย สุข้รวัยเจริญ
คุณสุชูญา สุข้รวัยเจริญ (คุณห้มู)  
๖๕/ก ห้มู่ ๕ ตำาบลิบางปลิากด อำาเภ์อป่าโมก อ่างทอง
โทร. ๐๘๘-๘๗๙-๕๑๕๓/ ๐๓๕-๖๖๑-๐๐๔

เร่อนไทย สั.รวยเจริญ

 ส. รวัยเจริญ คือชูื�อที�รับประกันคุณภ์าพข้องธุรกิจ
การให้้คำาปร่กษ์าแลิะปลิูกสร้างเรือนไทย มาวัันนี� คุณสุชูญา 
สขุ้รวัยเจริญ เปน็ผูู้ร้บัสบืทอดกิจการเป็นรุน่ที� ๒ ตอ่จากคุณแม่ 
คือคุณสำารวัย สุข้รวัยเจริญ 

 ธุรกิจค้าเรือนไทยจนมาถ่งปลิูกสร้างเรือนไทยข้อง 
ส.รวัยเจริญนั�น ย้อนกลิับไปก่อน พ.ศิ. ๒๕๑๘ คุณแม่สำารวัย
แลิะสามีประกอบอาชีูพค้าข้าย ทั�งผู้ัก ผู้ลิไม้ อิฐ แลิะสารพัด
สิ�งจำาเป็นในชูีวัิตเพื�อเลิี�ยงลิูกทั�งห้กคน เพราะควัามยากจนจ่งมี
เรือเป็นทั�งพาห้นะเดินทาง ที�ทำามาห้ากิน แลิะที�อยู่อาศิัย แต่ไม่วั่า
จะลิ่องแม่นำ�าเจ้าพระยาไปค้าข้ายที�ใด คุณแม่สำารวัยก็ไม่เคยลิะ
สายตาไปจากเรือนไทยทรงงามที�เรียงรายอยู่ริมนำ�าได้สักครา 

 “เวลัาไปขายของก็มองข้างทางตลัอด คิดว่า
เรอ่นไทยนี�สัวยนะ มีเสัน่ห์ อยากได้สัักหลััง” 

 วัันที�ควัามฝีันเริ�มเป็นจริง คือวัันที�คุณสำารวัย
ซึ่ื�อเรือนไทยมาจากนครสวัรรค์ห้ลิังลิ่องเรือไปข้ายข้องที�นั�น 
เรอืนไทยห้ลิงัแรกเปน็เรอืนข้นาดยอ่ม ซึ่ื�อกลิบัมามากองไวัท้ี�บา้น
พี�สาวั ห้วังัปลิกูให้ล้ิกูอยู ่แตเ่มื�อคนแถวันั�นเห้น็วัา่เปน็เรอืนรา้งที�
ยังสภ์าพดี จง่ข้อซึ่ื�อต่อไปปลิูกเอง

 “เราซ์่�อมาสัี�พันบาท เขาขอซ์่�อต่อแปดพันบาท เรา
ก็ขายเพราะเงินจำานวนเท่านั�นก็ถ่อว่าเยอะมากแลั้ว” 

 เมื�อข้ายเรอืนไปแลิว้ั คณุสำารวัยจง่ตอ้งเสาะห้าเรอืน
ให้ม่มากองไวั้รอสร้าง แต่ก็จบลิงเชู่นเดิม คือมีคนมาข้อซึ่ื�อ เมื�อ
เห้็นวั่ากิจการค้าเรือนไทยน่าจะไปได้ดี จ่งห้ันมาจับอาชูีพนี�เป็น
ห้ลิกั แลิะอาจถือไดว้ัา่คณุแมส่ำารวัยเปน็นกัค้าเรอืนไทยคนแรกๆ 
ข้องประเทศิเลิยทีเดียวั 

 การคา้เรอืนไทยเริ�มจากการเสาะห้าเรอืนเกา่เองแลิะ
ให้้นายห้น้าชู่วัยประกาศิซึ่ื�อข้าย เพราะเรือนไทยนั�นถอดแลิะปรุง
ข่้�นให้ม่ได้ เมื�อถอดแลิะลิ้างทำาควัามสะอาดเรียบร้อยก็ลิ่องเรือ
พร้อมส่งต่อ เรือนไทยทางภ์าคกลิางตอนบน เชู่น ชูัยนาท

นครสวัรรค์ มีทรงเตี�ย ฝีาเรือนไม่ติดกันสาด ทำาให้้ฝีาเรือนผูุ้
ง่าย กวั่าส่วันทางภ์าคกลิางตอนลิ่าง โดยเฉพาะเรือนพระทรง
ให้ญ่ข้องสุพรรณบุรีแลิะเรือนนางทรงอ่อนชู้อยข้องอยุธยามี
ทรงที�สูงกวั่า

 กบัคำาถามวัา่ทำาไมคนไทยจ่งข้ายเรอืนทิ�ง คณุสำารวัย
ตอบวัา่ “เขากต็อ้งการเงนิไปใชห้นี�บา้ง เพราะเหน็วา่บา้นปนูสัวย
แลัะทันสัมัยกวา่บา้ง บางรายก็กลัวัเรอ่นที�อยูม่าเกอ่บร้อยปีพงั
ลังบ้าง ทั�งๆ ที�แคเ่ปลัี�ยนฝั่าเรอ่นหน่อยก็อยูต่่อได้อีกหลัายสิับป”ี
 
 จากธุรกิจซึ่ื�อข้ายเรือนไทยเก่า ต่อมาด้วัยเรือนเก่า
เริ�มห้ายากข้่�น ประกอบกับคนมีฐานะสมัยนั�นอยากได้เรือนจาก
ไม้ให้มไ่มใ่ชูเ่รอืนไทยที�รื�อมาข้ายเชูน่เดมิ คณุสำารวัยจง่หั้นมาเปดิ
โรงงานสรา้งเรอืนไทย ห้รอืในวังการเรยีกกนัวัา่ ‘ปรงุ’ ข้่�นภ์ายใน
ชูื�อ ส.รวัยเจริญ อันมีที�มาจากนามสกุลิสุข้รวัยเจริญ นามสกุลิ
แบบไทยๆ ที�คุณแม่ตั�งข้่�นให้ม่แทนนามสกุลิจีนเพื�อรับโชูครับ
ทรัพย์กับกิจการนี� 
 
 การรื�อเรอืนไทยมาข้ายคงไมย่ากเกนิควัามสามารถ
คนทั�วัไป แตก่ารปรงุเรอืนไทยข้่�นเองทั�งห้ลิงัโดยปราศิจากควัาม
รู้ทางสถาปัตยกรรมนั�นทำาได้อย่างไร 

 “แม่ไม่มีความรู้ทางสัถาปัตย์เลัยแต่เขาเป็นคน
ฉลัาด ตั�งแต่ตอนขายเร่อนเก่า ถ้าเขาเห็นว่าเร่อนไหนทรงสัวย
ก็จะวัดแลัะจดไว้ ช่างที�ปรุงเร่อนขึ�นก็ไม่มีใครทำาเป็น แต่แม่ก็
ให้เอาของเก่ามาเป็นครู ฝั่ึกด้วยการเลีัยนแบบจนได้เร่อนหลััง
แรกขึ�นเป็นเร่อนแฝั่ดราคาหนึ�งแสันห้าหม่�นบาท” 

 คณุสชุูญายกตัวัอย่างผู้ลิงานชูิ�นโบแดงฝีมืีอคณุแม่
ในครั�งต่อๆ มาให้ฟ้ื้ัง ไม่วั่าจะเรือนไทยที�วัังสวันผู้ักกาด โรงแรม
แชูงกรีลิา ห้รือเรือนไทยที�โกอินเตอร์ถ่งเยอรมนี เซีึ่�ยงไฮ้ แลิะ
ห้ลิายประเทศิ มีทั�งส่งชู่างไปปรุงเรือนต่างถิ�น ห้รือลิูกค้าเอาไป
ปรงุเองแล้ิวัแชูะภ์าพเรอืนไทยทรงงามทา่มกลิางหิ้มะโปรยปราย
มาให้้ชูม

ช่างงานอนุรักษ์
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 เรือนไทย ส.รวัยเจริญ เลืิ�องชูื�อจนได้รับรางวััลิผูู้้
อนุรักษ์์วััฒนธรรมดีเด่นแลิะรางวััลิอื�นๆ อีกมาก อย่างไรก็ดี 
อนาคตข้องกจิการกต็อ้งมผีูู้ส้บืตอ่ แลิะดว้ัยการตดัสนิใจข้องคณุ
แม่สำารวัย ให้้คุณสุชูญา ลิูกคนที� ๓ จากทั�งห้มด ๖ คน ออกจาก
โรงเรียนตั�งแต่ประถมศิ่กษ์าปีที� ๔ ข้ณะที�ลูิกอีก ๕ คนที�เห้ลืิอได้
เรียนจนจบปริญญาตรี 

 “เขาบอกว่าเราฉลัาด แก่นแก้ว น่าจะช่วยได้มาก 
เราเลัยจบแค่ปอสัี� สั่วนพี�น้องจบปริญญาตรี ตอนเด็กๆ ฝั่ันว่า
อยากเป็นพยาบาลั ตอนนั�นเสัยีใจมาก ไมเ่ข้าใจวา่ทำาไมแมใ่ห้เรา
ออก แม้ออกจากโรงเรียนมาสัองปีแล้ัวก็ยังขอกลัับไปเรียนอีก 
แม่ก็บอกว่า ไม่ต้องเรียนแลั้ว เรียนกับแม่นี�แหลัะ” 

 การศิ่กษ์านอกห้้องเรียนโดยมีคุณแม่เป็นคนสอน 
ทำาให้้คุณสุชูญารู้จักทุกซึ่อกทุกมุมข้องโรงงาน แลิะทุกข้ั�นตอน
ในการปรุงเรือนไทย ตั�งแต่องค์ประกอบเรือน การปรุงเรือน จน
กระทั�งการพูดคุยกับชู่าง โดยที�คุณครูสำารวัยไม่ได้สอนนักเรียน
สชุูญาตรงๆ แตเ่ธอไดเ้รยีนรูจ้ากการตามตดิไปทกุที�จนควัามรกั
แลิะควัามรู้ด้านเรือนไทยซึ่่มเข้้าสู่กระแสเลิือดไปโดยปริยาย

 เรือนไทยข้อง ส.รวัยเจริญ ได้อนุรักษ์์แลิะสืบทอด
เอกลิักษ์ณ์ข้องเรือนไทยที�เสา ฝีาเรือน ห้น้าต่าง บานประตู ฯลิฯ 
สอบเข้้าห้ากัน จ่งมีทรงอย่างสี�เห้ลิี�ยมคางห้มูที�ด้านลิ่างให้ญ่
ด้านบนเลิ็ก ทำาให้้บ้านดูงามได้สัดส่วันแลิะมั�นคงแข้็งแรง การ
เข้้าไม้ที�ไม่ได้ใชู้ตะปู แต่ใชู้เดือยรูปแบบต่างๆ ข้ัดกันทั�งห้ลิัง เพื�อ
ให้้โครงสร้างเรือนแข้็งแรงแลิะสะดวักในการต่อเติมห้รือข้นย้าย 
เพราะถอดชูิ�นส่วันเห้ลิ่านั�นแลิ้วัประกอบข้่�นให้ม่ได้โดยง่าย 

 ไม่เพียงเท่านั�น ส.รวัยเจริญ ยังมีการปรับเปลิี�ยน
บางสว่ันข้องเรอืนเพื�อการใชูส้อย เชู่นให้มี้ห้อ้งนำ�าในเรอืน ห้รอืบาง
ครั�งก็เชูื�อมติดกับห้อนอน คลิ้ายบ้านสมัยให้ม่แต่ยังคงสัดส่วัน
เรอืนไทยไวัไ้ด ้ห้รอืการเปลิี�ยนวัสัดโุครงห้ลิงัคาเชูน่กลิอนระแนง 
ซึ่่�งมองไม่เห้็นจากภ์ายนอก ให้้เป็นสแตนเลิส เพื�อให้้ใชู้ได้นานข้่�น
แลิะง่ายต่อการซึ่่อมแซึ่ม

ช่างงานอนุรักษ์

 ในยุคสมัยที�มีเทคโนโลิยีแลิะเครื�องมือพร้อมสรรพ 
การเลิียนแบบข้องโบราณไม่ใชู่เรื�องยาก แต่การเลิียนแบบที�
อนุรักษ์์ควัามดั�งเดิมไว้ัให้้ยืนนานเข้้ากับยุคสมัยนั�นไม่ง่าย คุณ
สุชูญา ทายาทรุ่นที�สองข้อง ส.รวัยเจริญ คือนักคิด นักพัฒนา
แลิะนกับริห้ารคนห้น่�งที�ทำาสิ�งเห้ลิ่านั�นได้สำาเร็จอย่างงดงามด้วัย
ควัามมุง่มั�นแลิะตั�งใจจริง สมกับที�กลิ่าวัข้านกันตลิอดมาวั่า 
‘เร่อนไทยสัวย ต้อง สั.รวยเจริญ’
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Mrs. Samruai Sukruaycharoen
Ms. Suchaya Sukruaycharoen
65/ก Mu 5, Tambon Bang Pla Kot, Amphoe 
Pa Mok, Ang Thong
Tel. 088-879-5153/ 035-661-004

S. Ruaycharoen Thai Traditional Houses

 S. Ruaycharoen is the name of a 
Thai traditional houses consultant and builder 
that guarantees the best quality. Ms. Suchaya 
Sukruaycharoen, the 2nd generation is running 
the business after her mother, Mrs. Samruai 
Sukruaycharoen, the founder, retired. 
 
 The history of the business goes back 
before 1975, at that time, Mrs. Samruai and her 
husband made a living by peddling goods on 
boat, traveling up and down the Chao Phraya 
river. She related her love of Thai houses that, 
“Whenever I went peddling goods, the sight 
of Thai houses along the river banks always 
caught my eyes…I thought, Thai houses are so 
beautiful, I wish to have one like that, some 
day…”.

 Finally, she bought an old Thai house 
from Nakhon Sawan. Since Thai house is 
prefabricated, the disassembled parts were 
transported and placed at her sister’s house 
and before they were reassembled, a neighbour 
was interested and asked to buy them from 
Mrs. Samruai at the price of 8,000 baht. She, 
therefore, decided to sell it since the profit was 
considerable. That was the first house that she 
sold and could be the beginning of the business 
because, from that time onward, Mrs. Samruai 
bought more houses and all of them were sold. 
Eventually, she had the idea to open a business 
of buying and selling Thai houses, followed by 
building Thai houses afterward.

 How could a woman who did not have 
any background in building crafts could

successfully found and run a Thai houses 
building company? Ms. Suchaya answered the 
question that, “Mother had no backgrounds 
in building but she was intelligent. From the 
time when she was buying and selling houses, 
whenever she saw beautiful ones, she would 
measure and record them. These drawings 
became references for her house building 
business which began by replicating old houses 
based on her records. The first completed 
house was a twin house that was sold for one 
hundred fifty thousand baht”.

 Ms. Suchaya was chosen by her 
mother as the successor of the business due 
to her active, love of learning nature and her 
intelligence. Consequently, Mrs. Samruai had 
her daughter leave school at an early age to 
work with her as an apprentice. Although she 
was greatly sad to leave school at first,
the knowledge and learning that her mother 
completely transferred to her has become 
invaluable. Ms. Suchaya now is a true expert 
in Thai traditional houses business and
S. Ruaycharoen under her management has 
continued to thrive and become more and 
more famous, receiving numerous awards. 
Examples of S. Ruaycharoen Thai houses can 
be seen in Suan Phakkad Palace, Shangri-la 
Hotel, and some were sent abroad to Germany, 
Shanghai, etc.
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 Although the company is well known and highly successful in business, S. Ruaycharoen 
never ceases to develop. The company aims to conserve traditional forms and techniques,
especially the wood jointing without nails, while trying to find means for new adaptation such as 
the installation of toilets inside the house to suit the present way of life. Today, it is known to all 
lovers of Thai architecture that: “S. Ruaycharoen, for beautiful Thai houses”.

ภ์าพถ่ายเก่า คุณสำารวัยแลิะลิูกๆ ในเรือค้าเร่
Old photographs of Mrs. Samruai and her children in the peddling boat.
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คุณสุชูญากับผู้ลิงานที�ภ์าคภ์ูมิใจ เรือนไทย ส. รวัยเจริญ
Miss Suchaya in front of her work of pride, the S. Ruaycharoen Thai houses.
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คุณสำารวัย คุณสุชูญา โรงงานผู้ลิิตชูิ�นส่วันเรือนไทย แลิะตัวัอย่างผู้ลิงาน
Mrs. Samruai, Miss Suchaya, their Thai house manufacturing and examples of works.
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คุณรชูต ชูาญเชูี�ยวั
บ้านห้นองแก๋วั อำาเภ์อห้างดง เชูียงให้ม่
โทร. ๐๘๑-๑๖๘-๒๔๗๒

รชต ชาญเชี�ยว ช่างกระจกเกรียบ

 คณุรชูต ชูาญเชีู�ยวั ชูา่งห้งุกระจกชูาวัอำาเภ์อห้างดง 
จังห้วััดเชูียงให้ม่ คือผูู้้ฟื้้�นชีูวัิต คืนลิมห้ายใจให้้กระจกโบราณ
ห้ลิากสี แลิะเป็นชูา่งหุ้งกระจกเพียงคนเดียวัในประเทศิไทยที�ทุม่
แรงกายแรงใจเพื�อกลิับมาทำาห้น้าที�เติมเต็มคุณค่างานประณีต
ศิิลิป์ไทยอย่างสง่างาม 

 “คนสัมัยก่อนเขาใช้ประดับตกแต่งเคร่� อง 
ราชภัณ์ฑ์์ วัดวาอาราม แลัะงานพุทธิศิลัป์ ถ้าลัองสัังเกตดู 
ดินแดนใดก็ตามที�อดีตเคยเป็นเม่องขึ�นของสัยาม เช่น มะริด 
ทวาย นครศรีธิรรมราช ลัาว กัมพูชา หร่อทางลั้านนา เราจะ
พบงานศิลัปะที�ประดับกระจกสัีโบราณ์นี�แทบทุกแห่ง อย่าง
เชียงใหมเ่องกม็หีลักัฐานปรากฏิในพงศาวดารวา่ทางการสัยาม
ได้สั่งลัูกป้นใหญ่ ลัูกป้นเลั็ก ทองคำาเปลัว แลัะกระจกจ่น มา
เป็นสิั�งตอบแทนเคร่�องบรรณ์าการต่างๆ เพราะกระจกเหลั่านี�
นิยมใช้งานกันมากตั�งแต่สัมัยรัชกาลัที� ๓ กระทั�งต่อมา
ในรัชสัมัยของพระบาทสัมเด็จพระจอมเกลั้าเจ้าอยู ่หัว 
รัชกาลัที� ๔ จึงได้มีการก่อตั�งกรมช่างหุงกระจกขึ�นเพ่�อทำาการ
ผลิัตกระจกทั�ง ๒ รปูแบบ โดยโปรดฯ ให้กรมขนุวรจกัรธิรานภุาพ 
ดำารงตำาแหน่งเป็นเจ้ากรม”

 ยอ้นเวัลิาไปเมื�อคณุรชูตบวัชูเรียนอยูชู่ั�นมธัยมศิก่ษ์า
ปีที� ๒ เริ�มห้ลิงให้ลิแลิะฝีักใฝี่ในงานศิิลิปะดั�งเดิม อีกทั�งเข้ายัง
ใฝี่ฝีันอยากเป็นร่างทรงแลิะชู่างทำาปราสาทศิพ ตามรอยพระครู
ปยิธรรมานสิุฐ วัดัทรายมลูิ ที�เข้าเลิื�อมใสศิรทัธา ซ่ึ่�งเชูี�ยวัชูาญการ
ทำาปราสาทศิพล้ิานนาแลิะเป็นผูู้้มีองค์ทรงเจ้า เข้าจ่งข้อฝีากตัวั
เป็นลูิกศิษิ์ย์ข้องท่าน ซึ่ม่ซัึ่บองค์ควัามรูภู้์มปิญัญาพื�นบ้าน ฝีกึฝีน
ทักษ์ะเชิูงชู่างแลิะงานหั้ตถกรรมห้ลิากห้ลิายแข้นง จนในที�สุดก็
ตัดสินใจลิาสิกข้ามาครองตนเป็นอุบาสกเพื�อเลืิอกเส้นทางชูีวัิต
ที�เห้มาะสมกับตนเอง

 การเลิือกทางชูีวัิตเป็นชู่างทำาปราสาทศิพนับเป็น
จดุเปลิี�ยนสำาคญั คณุรชูตออกจากโรงเรยีนมาสูแ่นวัทางที�ตั�งใจ
อย่างไมห่้นัห้ลิงักลิบั คณุรชูตมาทำาปราสาทศิพอยูก่บัทา่นพระครู
เตม็ตวััได ้๕ ป ีจนข้่�นเปน็ห้วััห้นา้ชูา่ง ระห้วัา่งนั�นกร็บัทำารถกระทง 
รถบุปผู้ชูาติ แลิะงานออร์แกไนซึ่์ด้านวััฒนธรรมไปด้วัย กระทั�ง
ท่านพระครูถ่งแก่มรณภ์าพ ชูีวัิตจ่งเห้มือนข้าดเสาห้ลัิก

ช่างงานอนุรักษ์

เพราะไม่มีใครสนับสนุนการสร้างปราสาทศิพในวััดอีกต่อไปแล้ิวั 
แลิะ ณ เวัลิานั�น คำาตอบก็ปรากฏข้่�นอย่างน่าอัศิจรรย์

 “พอเลัิกทำางานก็เคว้งคว้างไม่รู้จะไปทางไหนต่อ 
จึงกราบอธิิษฐานขอพระครูช่วยมาดลัใจ ให้คำาตอบตรงองค์
พระเจดีย์ที�ท่านชอบมานั�งเป็นประจำา แลั้วทันใดนั�นกระจกจ่น
แผ่นหนึ�งก็ร่วงลังมาตรงหน้า”

 ห้ลิังจากวัันนั�นเป็นต้นมา เข้าเริ�มลิงมือศิ่กษ์าโดย
ข้อเข้้าไปทำางานที�โรงปั�นห้ม้อ เรียนรู้วิัชูาทำานำ�าเคลืิอบเซึ่รามิก 
ซึ่่�งเป็นสะพานเชูื�อมสู่ศิาสตร์การผู้ลิิตนำ�ากระจก ควับคู่กับการ
ห้ารายได้ดว้ัยทักษ์ะควัามชูำานาญด้านงานหั้ตถศิลิิป์ แมจ้ะลิงทุน 
ลิงแรง แลิะผิู้ดห้วัังซึ่ำ�าซึ่ากมาตลิอดระยะเวัลิา ๑๐ ปี แต่ทุกย่าง
กา้วัข้องควัามล้ิมเห้ลิวัก็ได้ให้บ้ทเรียนสำาคญัที�ชูว่ัยข้ยับควัามฝัีน
ให้้เข้้าใกล้ิควัามเป็นจริง แลิะในที�สุด ตำาราหุ้งกระจกที�พระเจ้า
บรมวังศิ์เธอ กรมขุ้นวัรจักรธรานุภ์าพ แลิะห้ม่อมราชูวังศิ์ลิิ�นจี� 
ปราโมชู ประทานไวั้ตั�งแต่ พ.ศิ. ๒๔๕๘ คือกุญแจสำาคัญที�ชู่วัย
สมานรอยร้าวั ควัามลิ้มเห้ลิวั พร้อมไข้ประตูควัามสำาเร็จในการ
รื�อฟื้้�นคุณค่า ‘กระจกจืน’ แลิะ ‘กระจกเกรียบ’ ศิลิิปหั้ตถกรรม
โบราณที�สูญห้ายไปจากแผู้่นดินสยามนานกวั่า ๑๕๐ ปี

 “เราไมม่ใีครสันับสันนุนะ แตเ่ร่�องคนดถูกูดแูคลันมี
เยอะแยะ บางคนบอกเราวา่เอาเงนิไปทิ�งขวา้งเปลัา่ๆ ซ์ึ�งเรามอง
วา่กไ็มเ่หน็จะเป็นไรนี� ในเม่�อตอนเกิดมาก็ไมม่อีะไรติดตวัมาด้วย
สัักอย่าง วันนี�มีได้ ก็หมดได้เช่นกัน เราเป็นคนไม่ยึดติดอะไรทั�ง
นั�น แลัว้พรอ้มจะเทหมดหนา้ตกัเพ่�อสัิ�งที�อยากไดแ้ลัะอยากทำา”

 กระจกจืน คือกระจกที�ด้านห้น้าเป็นแก้วั ด้านห้ลัิง
เป็นจืน (ตะกั�วั) กระจกจืนกับกระจกเกรียบแม้ผู้ลิิตจากวััสดุตั�ง
ต้นเดียวักัน แต่ทั�งสองชูนิดนั�นมีคุณสมบัติพิเศิษ์ที�แตกต่างกัน
สิ�นเชิูง กลิ่าวัคือ กระจกเกรียบมีควัามบาง เปราะ แลิะแตกห้ัก
งา่ยคล้ิายข้า้วัเกรยีบ กระจกชูนิดนี�เห้มาะกบังานที�ตอ้งการควัาม
ลิะเอียด ห้รือนำาไปรังสรรค์เป็นลิายยกดอก สร้างเห้ลีิ�ยมมุมในมิติ
นนูตำ�า เพียงใชูม้ดีกรดีแลิว้ัห้กั ชูิ�นสว่ันข้องกระจกจะไมห่้ลิดุแยก
จากกัน เพราะมีโลิห้ะคอยเชูื�อมประสาน
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 ส่วันกระจกจืนมีควัามยืดห้ยุ่นสูงกวั่า เนื�อบางชูนิด
ใชูก้รรไกรตดัแลิะดดังอได ้รวัมถง่มลีิายผู้วิัรา้วัเปน็ธรรมชูาติ ซึ่่�ง
ถือเป็นเอกลิักษ์ณ์แลิะเสน่ห้์ที�ยากจะเลิียนแบบ นอกจากนี� เรื�อง
เฉดสทีี�ห้ลิากห้ลิายยงัเปน็จดุเดน่เห้นอืกวัา่กระจกประดบัสมยัให้ม่
ที�ให้้โทนสีน้อยแลิะแสงเงาแข็้งกระด้างกวั่า มีควัามระยิบระยับ
เห้ลิื�อมลิ้อแสงเงาอย่างแพรวัพราวั

 ลิักษ์ณะพิเศิษ์ข้องกระจกโบราณเห้ลิ่านี�เกิดจาก
ภ์ูมิปัญญาการผู้ลิิตแบบดั�งเดิมที�เรียกกันวั่า ‘การหุ้งกระจก’ 
ห้รอืกระบวันการห้ลิอมวัสัดดุว้ัยสว่ันผู้สมทางเคมตีา่งๆ ให้ก้ลิาย
เป็นนำ�ากระจก โดยใชู้ระยะเวัลิากวั่า ๔ ชูั�วัโมง ก่อนนำามาลิงเบ้า
ห้ลิอมอะลิูมินา แลิ้วัหุ้งต่อที�อุณห้ภ์ูมิ ๑,๒๘๐ องศิาเซึ่ลิเซึ่ียส จน
ข้องเห้ลิวัเดือดแดงคลิ้ายลิาวัา ก็เข้้าสู่กระบวันการรีดกระจก
เป็นอันจบข้ั�นตอนสุดท้าย

 กระบวันการหุ้งกระจกนั�น ทำาในโรงงานผู้ลิิตกระจก
ข้นาดย่อมข้องคุณรชูตแบ่งการทำางานออกเป็น ๔ ยก ห้มุนเวีัยน
กระบวันการหุ้ง-รอ-รีด ตั�งแต่เชู้าตรู่จรดห้ัวัคำ�า โดยแต่ลิะวััน
ผู้ลิิตกระจกโบราณได้เฉลิี�ย ๒๐ แผู้่น (ข้นาดกวั้างประมาณ ๒๐ 
เซึ่นติเมตร ยาวั ๘๐ เซึ่นติเมตร)

 กระจกจืนชูุดแรกๆ ที�ได้รับการชูุบชีูวัิตข้่�นให้ม่ห้ลัิง
ห้ลิับให้ลิไปร่วัมศิตวัรรษ์ คุณรชูตนำามาทดลิองสร้างสรรค์งาน
ส่วันตัวัแลิะแจกจ่ายให้้ชู่างห้ัตถกรรมท้องถิ�นได้นำาไปใชู้ ก่อน
ที�ควัามต้องการจะเริ�มแพร่ห้ลิาย จนปัจจุบันมีรายการสั�งผู้ลิิต
ยาวัเห้ยยีดข้า้มป ีโดยมกีลิุม่ลิกูคา้ห้ลิกัทั�งจากวัดัวัาอาราม ห้นว่ัย
งานราชูการ รวัมถง่นกัสะสมโบราณวััตถเุห้ลิา่นี� คอืผู้ลิลิพัธข์้อง
ควัามอตุสาห้ะจากการทดลิอง คน้ควัา้ แลิะพฒันามานานกวัา่ ๑๕ 
ป ีนับจากวัันแรกที�กระจกจนืประดบัห้ลิน่จากยอดองคพ์ระเจดยี์ 
ซึ่่�งเข้าเชูื�อวัา่นั�นคอืสญัญาณที�ท่านพระครกูำาลิงัชูี�ทางดำาเนนิชูวีัติ
แลิะควัามคิดแวับแรก เข้าจง่บอกกับตัวัเองวัา่จะตอ้งสรา้งสิ�งนี�ให้้
สำาเร็จให้้จงได้

 กวัา่กระจกโบราณจะออกมาสมบรูณแ์ลิะมีคณุภ์าพ
เชู่นทุกวัันนี� ต้องใชู้เวัลิาต่อยอดพัฒนาอีกร่วัมข้วับปี โดยได้รับ
ควัามรว่ัมมอืจาก รศิ.ดร.กมลิพรรณ เพง็พดั จากภ์าควัชิูาฟื้สิกิส์

แลิะวััสดุศิาสตร์ คณะวัิทยาศิาสตร์ มห้าวัิทยาลิัยเชูียงให้ม่ แลิะ
สำานักงานการวัิจัยแห่้งชูาติ (วัชู.) ซึ่่�งเลิ็งเห้็นถ่งคุณค่าข้อง
มรดกภ์ูมิปัญญา ห้ยิบจับองค์ควัามรู้จากการวิัจัยค้นควั้ามา
ปรับปรุงคุณภ์าพให้้กระจกทนทานต่อสภ์าพดินฟื้้าอากาศิ เพิ�ม
ควัามแวัวัวัาวัสวัยงามตลิอดจนออกแบบสีสันได้ห้ลิายเฉดสียิ�ง
ข้่�น อีกทั�งยังนำาผู้ลิงานไปจัดแสดงในมห้กรรมงานวัิจัยแห่้งชูาติ 
(Thailand Research Expo 2019) เมื�อต้นปีที�ผู้่านมา ซึ่่�งทำาให้้
ชูา่งฝีมืีอตวััเล็ิกๆ ได้รบัโอกาสอันทรงเกียรติในการเป็นสว่ันห้น่�ง
ข้องการบูรณะสมบัติชูาติ 

 “ลัองคดิดสูัวิา่ถา้เราไปซ์่�อกระจกจากเมอ่งนอกมา
ประดบัสัมบตัปิระจำาชาต ิมนัจะสัมฐานะไหม ในเม่�องานแกะสัลักั
ไม้หร่อแผ่นทองคำาเปลัวก็ทำาจากฝั่ีม่อคนไทย ขาดแค่กระจก
อยา่งเดียว ทำาไมถึงไมพ่ยายามเพ่�อใหท้กุอยา่งเสัรจ็สัมบูรณ์โ์ดย
ฝั่มีอ่ช่างศิลัปไ์ทยให้สัมกับเป็นความภาคภูมใิจของพวกเราชาว
ไทย”

 ต่อมาทางสำานักชู่างสิบห้มู่ กรมศิิลิปากร ได้พบ
ผู้ลิงานที�มีคุณลิักษ์ณะตรงตามตำารับโบราณข้องคุณรชูต จ่ง
ข้อสนับสนุนกระจกเกรียบสำาห้รับนำาไปบูรณะราชูรถ ราชูยาน 
พระยานมาศิ แลิะพระที�นั�งพุดตานวัังห้น้า รวัมถ่งเรือพระที�นั�ง
นารายณ์ทรงสุบรรณ รัชูกาลิที� ๙ ที�จัดสร้างข้่�นเพื�อเฉลิิมฉลิอง
ในวัโรกาสพระราชูพิธีกาญจนาภ์ิเษ์ก ที�พระบาทสมเด็จพระบรม
ชูนกาธเิบศิร มห้าภ์มูพิลิอดลุิยเดชูมห้าราชู บรมนาถบพติร เสดจ็
เถลิิงถวัลัิยราชูสมบัติครบ ๕๐ ปี 

 “ลั่าสัุดก็ทำากระจกเกรียบให้ทางสัำานักช่างสัิบ
หมู่ กรมศิลัปากร นำาไปบูรณ์ะพระแท่นบรรทมพระบาทสัมเด็จ
พระจอมเกลั้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลัที� ๔ ซ์ึ�งลัึกๆ เรารู้สัึกถึงความ
ผูกพันกับโบราณ์วัตถุเหล่ัานี�มาโดยตลัอด มันเหม่อนเป็นภาระ
หน้าที�ที�เราจะต้องทำา ขอแค่ได้เห็นคนนำาไปใช้แค่นั�นก็มีความ
สัุขแลัะภูมิใจที�สัุดแลั้ว”
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Mr. Rachata Chanchiew
Ban Nong Kaeo, Amphoe Hang Dong,
Chiang Mai
Tel. 081-168-2472

Mr. Rachata Chanchiew,
coloured glass sheets artisan

 Mr. Rachata Chanchiew, the coloured 
glass sheet artisan is a native of Amphoe Hang 
Dong, Chiang Mai. He is the person who has 
given a new life to the ancient building craft of 
coloured glass sheets making. At present, he 
is the only one ancient glass sheet artisan in 
Thailand.
 
 “Coloured glass sheets were used 
for decorating royal objects, temples, and 
Buddhist arts. This form of decorative arts can 
be seen in all tributary states of Siam,
for instance, Mergui, Dawei, Nakhon Si
Thammarat, Lao, Cambodia, or Lanna. The 
coloured glass sheet arts were popular in the 
reign of King Rama III of Rattanakosin until the 
Department of Coloured Glass Manufacturing 
was founded in the reign of King Rama IV”, 
related Mr. Rachata.

 From the time when Mr. Rachata was 
in Mathayom 2, he was greatly fascinated by 
the ancient arts and crafts until he left school, 
became a novice monk and practiced under 
Ven. Phra Khru Piyathammanusit, Wat Sai Mun 
temple, on the building of temporary cremation 
halls, a form of traditional Lanna crafts. He 
was competent in the art until became the 
chief artisan. However, when the Venerable, 
his art master, passed away, he was lost for 
his future direction until, miraculously, a piece 
of Krachok Chuen (a type of coloured glass 
sheet) fell before his eyes while he was sitting 
in the place where his master frequently sat. 
That glass sheet inspired him so much that he 
began researching for means and methods of 
coloured glass sheet making.

 More than 10 years of research and 
experiment, with a reference of an ancient 
textbook on the method of coloured glass sheet 
making written in 1915 by Prince Krommakhun 
Worachaktharanuphap and M.R. Linchi Pramoj, 
Mr. Rachata has successfully produced Krachok 
Chuen and Krachok Kriap, 2 types of ancient 
coloured glass sheets. Krachok Chuen is the 
glass sheet with lead backing. It is flexible, 
having a beautiful, cracked texture when bent or 
curved. Krachok Kriap is brittle, with sparkling 
and bright colour. It can be cut and broken into 
small pieces, which are used for decorating fine 
details like glass mosaics.

 Mr. Rachata put all his efforts and 
contributed all he had to the revival of the craft. 
He clearly stated his intention and aspiration 
that
 
 “Think about it, if we had to buy 
coloured glass to decorate our national arts, 
would it be suitable? We have woodcarvings, 
gold leaves, and other decorative crafts made 
by the Thais, only the coloured glass sheets 
are missing. Why wouldn’t we attempt to have 
everything completed by the Thai artisans, to 
be the pride of Thai people?”

 Development of the ancient craft 
manufacturing has been going on with help 
from Chiang Mai University and the Thailand 
Research Fund. Eventually, success is the result 
of his perseverance that his products have been 
used in numerous art and conservation works, 
most importantly, the decoration of the Narai 
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Conservation Artisans 

Song Suban of King Rama IX Reign Royal Barge, royal chariots, and the Phra Thinang Phuttan 
royal throne. 

 Mr. Rachata proudly related that:

 “Recently I made Krachok Kriap for the Office of Traditional Arts, Fine Arts
Department, to be used in the conservation of the Royal Bed of King Rama IV. I have always 
deeply felt that I am bonded with these ancient objects. It seems that this work is my duty, and, 
only seeing people using my work, I am most happy and proud”.

คุณรชูต ในห้้องพระแลิะระห้วั่างการทำางาน
Mr. Rachata in his praying room and workshop.
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รชต ชาญเชี�ยว ช่างกระจกเกรียบช่างงานอนุรักษ์

รายลิะเอียดการประดับตกแต่งลิวัดลิายปิดทองประดับกระจกเกรียบ
Detail of gilding and Krachok Kriap decoration.
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รชต ชาญเชี�ยว ช่างกระจกเกรียบ ช่างงานอนุรักษ์

ผิู้วัที�ยืดห้ยุ่นแลิะแตกลิายข้องกระจกจืน กับตัวัอย่างการใชู้ตกแต่งลิวัดลิายฐานพระพุทธรูป
The flexibility and cracked texture of Krachok Chuen, example of Krachok Chuen decoration on pedestal of the Buddha image.
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การตัด การหุ้ง แลิะการประดับกระจกสี
The cutting, melting, and decoration of coloured glass mosaics.
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ท่านผูู้้ห้ญิงสิริกิติยา เจนเซึ่น
พิพิธภ์ัณฑ์สถานแห้่งชูาติ พระนคร กรุงเทพมห้านคร

๖ มีนาคม – ๒๘ เมษ์ายน ๒๕๖๒ ณ พระที�นั�งอิศิราวัินิจฉัย พิพิธภ์ัณฑ์สถานแห้่งชูาติ พระนคร

วังหน้านฤมิต ในมิติแห่งกาลัเวลัา

การสั่�อความหมาย

 นี�คือการเลิ ่าเรื�องประวััติศิาสตร์ที�แปลิกให้ม่
แลิะน่าสนใจมาก

 กรมศิิลิปากร โดยท่านผูู้้ห้ญิงให้ม่-สิริกิติยา 
เจนเซึ่น ทำาโครงการ ‘วังัห้น้านฤมิต ในมิตแิห่้งกาลิเวัลิา’ ระห้ว่ัาง
วัันที� ๖ มีนาคม – ๒๘ เมษ์ายน ๒๕๖๒ ที�พระที�นั�งอิศิราวัินิจฉัย 
พิพิธภ์ัณฑ์สถานแห่้งชูาติ พระนคร ควัามน่าสนใจข้องงานนี� 
คือการเลิ่าเกร็ดประวััติศิาสตร์ที�อาจฟื้ังดูไกลิตัวัให้้น่าสนใจ ผู้่าน
มุมมองให้ม่ๆ แลิะการใชู้สื�อที�ห้ลิากห้ลิาย ซ่ึ่�งเป็นโครงการต่อ
เนื�องจากโครงการวัังน่านิมิต ที�จัดเมื�อเดือนมิถุนายน ๒๕๖๑ ที�
ห้อศิลิิปวััฒนธรรมกรุงเทพมห้านคร

 “อยากให้มองประวัติศาสัตร์ไทยช่วงนี�จากหลัาก
หลัายมิติ” ท่านผูู้้ห้ญิงสรุปแนวัคิดข้องโครงการ ซึ่่�งวัางอยู่บน
พื�นฐานประวััตศิิาสตรช์ูว่ังที�วัา่ คอืชูว่ังที�สยามมพีระมห้ากษ์ตัรยิ์
ถง่ ๒ พระองค์พรอ้มกัน คือพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้ิาเจ้าอยู่
ห้ัวั แลิะพระบาทสมเด็จพระปิ�นเกลิ้าเจ้าอยู่ห้ัวั คือ ‘วัังห้ลิวัง’ กับ 
‘วัังห้น้า’

 ฟื้ังเพียงเท่านี�คนรุ่นปัจจุบันอาจน่กไม่ออกว่ัา
เรื�องนี�เกี�ยวัอะไรกับฉัน ท่านผูู้้ห้ญิงให้ม่จ่งคิดวัิธีนำาเสนอ เชูิญ
คนเก่งจากสารพัดวังการ ทั�งศิิลิปิน ชู่างเข้ียนรูป นักพัฒนา
แอปพลิเิคชูนั นกัพฤกษ์ศิาสตร ์นกัรอ้งประสานเสยีง นกัทำาห้นงั 
ร็อกเกอร์ เชูฟื้ สถาปนิก นักภ์าษ์าศิาสตร์ ฯลิฯ รวัม ๒๐ คน แลิะ 
๑ คณะนักร้องประสานเสียง มาดูร่องรอยประวััติศิาสตร์สำาคัญ
ชู่วังห้น่�งข้องชูาติไทย แลิ้วัสร้างชูิ�นงานตามควัามถนัด

 ดว้ัยเห้ตนุี� การสื�อควัามห้มายข้องประวัตัศิิาสตรจ์ง่
มี “มิติ” ที�ห้ลิากห้ลิายตามการตีควัามข้องศิลิิปินแต่ลิะท่าน ไปสู่
การซึ่่มซึ่ับ รับรู้ ในมุมมองแลิะประสบการณ์ที�แตกต่างข้องผูู้้ชูม
 

 แลิะนี�คือโครงการ ‘วัังห้น้านฤมิต ในมิติแห่้งกาลิ
เวัลิา’ แลิะนิทรรศิการ ‘นัยระนาบนอก อินซิึ่ทู: แปลิงร่างอดีต
ในห้ลิืบแห้่งปัจจุบัน’ โดยมี นาตาลิี บูแตง คุณให้ม่ แลิะแมรี� 
ปานสง่า เป็นคณะภ์ัณฑ์ารักษ์์

 สถานที�จัดนิทรรศิการครั�งนี�คือพระที�นั�งอิศิรา
วัินิจฉัย พิพิธภ์ัณฑ์สถานแห้่งชูาติ พระนคร อันเป็นพระที�นั�ง
ทอ้งพระโรงข้องวังัห้นา้ สมยักอ่นห้อ้งนี�ใชูส้ำาห้รบัออกวัา่ราชูการ
แลิะต้อนรับแข้กเมือง

 แต่อาณาบริเวัณที�เคยเป็นวัังห้น้าในอดีตนั�นกวั้าง
ให้ญ่ เมื�อตำาแห้น่งวัังห้น้าถูกยกเลิิกในสมัยรัชูกาลิที� ๕ พื�นที�วััง
ห้น้าส่วันให้ญ่กลิายเป็นพิพิธภ์ัณฑ์สถานแห้่งชูาติ พระนคร 
บางส่วันเป็นมห้าวัิทยาลิัยธรรมศิาสตร์ในปัจจุบัน

 ทา่นผูู้ห้้ญงิให้มเ่ชูญิศิลิิปนิแลิะผูู้เ้ชูี�ยวัชูาญเข้า้ไปใน
พื�นที�วัังห้น้า แลิ้วัให้้แต่ลิะคน ‘สื�อสาร’ กับกลิิ�นอายแลิะร่องรอย
ประวััติศิาสตร์ ตั�งคำาถาม ห้าแรงบันดาลิใจ แลิะค้นควั้าเพิ�มเติม 
ก่อนลิงมือสร้างงานตามควัามถนัดข้องตน ออกมาเป็นผู้ลิงาน
ที�แตกต่าง ปรากฏเป็นงานที�เป็นรูปธรรมจับต้องได้ เชู่นงาน 
ทัศินศิิลิป์ แลิะงานเชิูงนามธรรม เชู่นการข้ับร้อง อ่านบทกวัี 
จนถ่งงานเลิี�ยงอาห้ารที�รังสรรค์ข้่�นด้วัยแรงบันดาลิใจจาก
ประวััติศิาสตร์ข้องยุคสมัย

 ท่านผูู้้ห้ญิงให้ม่ออกตัวัวั่า “ไม่รู้เหม่อนกันว่าเสีัยง
ตอบรับจากผู้ชมแลัะนักวิจารณ์์จะเป็นอย่างไร”

 แ ต่ ผู้ ลิ ลิั พ ธ์ อ อ ก ม า เ ป็ น ก า ร พ ลิิ ก โ ฉ ม ห้ น้ า
ประวััติศิาสตร์การจัดนิทรรศิการในประเทศิไทย แลิะถือเป็น
ตัวัอย่างงานสื�อควัามห้มายทางวััฒนธรรมที�เปิดมุมมองให้้กับ
มรดกอย่างที�ไม่เคยมีมาก่อน
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Interpretation

 This was the interpretation of history which was extraordinary, new and very interesting.

 “I would like visitors to view the Thai history of this period in various dimensions”, 
Thanphuying Sirikitiya Jensen, the project creator summarized on the concept. The mentioned 
history is the King Rama IV’s period when Siam had 2 kings simultaneously, King Chomklao, Rama 
IV or “The Grand Palace” and King Pinklao, “The Front Palace”.

 For today’s people, this part of history may seem unrelatable, therefore several forms 
of interpretation were applied in the exhibition by cooperation of experts and creative people 
including artists, painters, application developer, botanist, choir singers, movie producer, rocker, 
chef, architects, linguists, etc., totaled 20 persons and 1 choir. Then, creative works were conceived 
by these people by the impressions they had on the Wang Na (Front Palace) history.

 Consequently, “Wang Na Naruemit in the Dimensions of Time” exhibition was created. 
The event was the accumulation of various dimensions of interpretation by artists and contributors, 
as well as dimensions of perception that visitors had on experiencing the exhibited objects,
performances, and food.

 “I don’t know how visitors and critics would respond to this project”, Thanphuying 
Sirikitiya said.

 The result has proved to be a revolution of exhibition in Thailand, SWan example of 
cultural interpretation that opened a new view on heritage successfully and unprecedentedly.

Wang Na Naruemit
in the Dimensions of Time

Thanphuying Sirikitiya Jensen
Bangkok National Museum, Bangkok

6th March – 28th April, 2019 at Issara Winitchai Throne Hall,
Bangkok National Museum, Bangkok.
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วังหน้านฤมิต ในมิติแห่งกาลัเวลัาการสั่�อความหมาย

การสื�อควัามห้มายข้องวัังห้น้าในรูปแบบแลิะสื�อที�ห้ลิากห้ลิาย
Interpretation of the Front Palace in various forms and media.
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วังหน้านฤมิต ในมิติแห่งกาลัเวลัา การสั่�อความหมาย
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Wang Na Naruemit in the Dimensions of TimeInterpretation
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Wang Na Naruemit in the Dimensions of Time Interpretation

ท่านผูู้้ห้ญิงสิริกิติยา เจนเซึ่น ผูู้้ริเริ�มสร้างสรรค์โครงการ วัังห้น้านฤมิต ในมิติแห้่งกาลิเวัลิา
Thanphuying Sirikitiya Jensen, the initiator of Wang Na Naruemit Project.
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เอกสัารอ้างอิง

โลิจน์ นันทิวััชูรินทร์,
การซ์่อมโรงงานนำ�าปลัาทั�งง่วนฮีะที�บังเอิญเป็นการอนุรักษ์บ้านคหบดีจีนโบราณ์เลั็กหลัังสัุดท้ายใน กทม.,
เข้้าถ่งได้จาก https://readthecloud.co/thang-nguan-hah-heritage-house-renovation/

มิ�งข้วััญ รัตนคชู,
บ้านร้อยเสัา ชุบชีวิตสัถาปัตยกรรมโคโลัเนียลัลั้านนาสัมัย ร.๕ อายุ ๑๓๐ ปีให้เป็น Luxury Boutique ที�เก็บรักษาคุณ์ค่า
ทางประวัติศาสัตร์ไปพร้อมกับการเปลัี�ยนผ่านของยุคสัมัยอย่างกลัมกลั่น,
เข้้าถ่งได้จาก https://readthecloud.co/137-pillars-house/

โลิจน์ นันทิวััชูรินทร์,
What When WOO Where Why เย่อนเม่องภูเก็ต คุยกับทายาทตระกูลัหวูผู้ฟ้�นฟูบ้านสัไตลั์ชิโน-ยูโรเปียนของบรรพบุรุษ 
‘ร้านหม่อเลั้งแอนด์โก’ ให้เป็นโรงแรมพร้อมพิพิธิภัณ์ฑ์์ที�เปลัี�ยนผู้เข้าพักให้เป็นนักอนุรักษ์,
เข้้าถ่งได้จาก  https://readthecloud.co/woo-gallery-and-boutique-hotel-phuket/

คุณากร,
ตึกเก่าเลั่าใหม่ เร่�องเลั่าที�เก่อบเลั่อนหายโดยสัมาชิกตระกูลักิติบุตรคนสัุดท้ายที�เคยใช้ชีวิตอยู่ในตึกกิติพาณ์ิชย์ ก่อนจะเป็น 
Kiti Panit ร้านอาหารลั้านนาในบรรยากาศสัถาปัตยกรรมลูักผสัมอิทธิิพลัพม่า,
เข้้าถ่งได้จาก https://readthecloud.co/kitipanit-store-kiti-panit-restaurant-chiang-mai/

โลิจน์ นันทิวััชูรินทร์,
บ้านปลุักปรีดี : อดีตตำาหนักตากอากาศริมทะเลัชะอำา ที�ย้ายมาปลัุกความสัุขในเม่องหลัวง,
เข้้าถ่งได้จาก  https://readthecloud.co/plukpreedee/

โลิจน์ นันทิวััชูรินทร์,
คุ้มวงศ์บุรี เร่อนหอไม้สัีชมพูอายุ 123 ปี ของลัูกหลัานเจ้าหลัวงแพร่องค์สุัดท้าย,
เข้้าถ่งได้จาก https://readthecloud.co/wongburi-house-phrae/

ธีรพันธ์ ลิีลิาวัรรณสุข้,
CINEMA PARADISO ตามไปดูเร่�องราวการเปลัี�ยนโรงหนังสัแตนด์อะโลันร้างย่านบางรัก ให้กลัายมาเป็นโรงแรมคอนเซ์ปต์
ใหม่ที�คนรักหนังต้องต่�นเต้น,
เข้้าถ่งได้จาก https://readthecloud.co/replace-7/

ฉัตรชูนก ชูัยวังศิ์,
สัุข รวย เจริญ คุยกับผู้ก่อตั�งแลัะทายาทรุ่นสัอง สั.รวยเจริญ ธุิรกิจค้า รับซ์่�อ แลัะสัร้าง ประกอบเร่อนไทย กับความรู้แลัะ
ประสับการณ์์ที�สั่งต่อจากรุ่นสัู่รุ่น จนกลัายเป็นครอบครัวนักปรุงเร่อนไทยม่อหนึ�ง,
เข้้าถ่งได้จาก https://readthecloud.co/sor-ruaycharoen/
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คุณากร,
หุงรุงหุงคำ�า รชต ชาญเชี�ยว ช่างผู้ชุบชีวิตศิลัปะ ‘กระจกจ่น’ แลัะ ‘กระจกเกรียบ’ งานศิลัปหัตถกรรมโบราณ์ที�สัูญหายไป
จากแผ่นดินสัยามประเทศตั�งแต่สัมัย ร.๕,
เข้้าถ่งได้จาก https://readthecloud.co/master-ancient-kriab-glass/

กรณิศิ รัตนามห้ัทธนะ,
ใหม่ในเก่า ๑๖ ชิ�นงานศิลัปะของช่างเขียนรูป นักพัฒนาแอปพลัิเคชัน นักพฤกษศาสัตร์ นักร้องประสัานเสัียง นักทำาหนัง 
ร็อกเกอร์ เชฟ สัถาปนิก นักภาษาศาสัตร์ ใน ‘วังหน้า’ ที�จะเผยร่องรอยประวัติศาสัตร์สัำาคัญช่วงหนึ�งของชาติไทย,
เข้้าถ่งได้จาก https://readthecloud.co/wang-na-naruemit-exhibition/
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มรดกเม่อง
สัู่มรดกโลัก

 “การอนุรักษ์์เมือง” เป็นบริบทห้น่�งที�น่าสนใจ มี
ควัามสำาคัญ แลิะมีข้อบเข้ตที�กวั้างไกลิออกไปจากการอนุรักษ์์
สถาปตัยกรรม ดว้ัยเห้ตนุี� รฐับาลิไทยโดยคณะกรรมการอนรุกัษ์์
แลิะพฒันากรงุรตันโกสนิทรแ์ลิะเมอืงเกา่ จง่ไดป้ระกาศิเข้ตพื�นที�
เมืองเก่าโดยควัามเห้็นชูอบข้องคณะรัฐมนตรีแลิ้วัรวัมทั�งสิ�น
๓๑ เมือง

ในจำานวันเมอืงเกา่ทั�งห้มด เชูยีงให้ม่ แลิะสงข้ลิา ได้
ดำารถิง่การนำาเสนอเมืองเข้า้สูบั่ญชีูมรดกโลิก ซ่ึ่�งได้ดำาเนินการมา
โดยลิำาดับ จ่งเป็นเรื�องราวัที�น่าติดตามแลิะให้ก้ำาลิังใจ ให้้การนำา
เสนอประสบควัามสำาเรจ็ อนัจะเปน็ควัามภ์าคภ์มูใิจข้องชูาวัเมอืง
เกา่ทั�งสอง รวัมถง่ชูาวัไทยทั�งประเทศิ แลิะโดยเฉพาะอย่างยิ�ง จะ
นำามาสูก่ารตระห้นกัรูแ้ลิะควัามรบัผู้ดิชูอบรว่ัมกนัข้องประชูาชูน
ในการสร้างกระบวันการอนุรักษ์์ที�ยั�งยืน
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FROM TOWN 
HERITAGE TO

WORLD HERITAGE

06
Amongst these old towns, Chiang 

Mai and Songkhla have decided to nominate 
their old towns to World Heritage Inscription 
and have carried out the work for a period 
of time to the present. This is an interesting 
issue, which should be followed and given 
encouragement. We all hope for successful 
inscription of both towns, which would be the 
pride of townspeople and Thai people as a 
whole, and, most importantly, would bring about 
public awareness and shared responsibility in 
building a sustainable conservation process.

“Historic town conservation” is 
an interesting context which is important 
and covers a much wider scope than 
architecture conservation. Consequently, 
the Thai Government by the Committee 
o n  C o n s e r v a t i o n  a n d  D e v e l o p m e n t 
of Rattanakosin and Old Towns has designated 
31 Old Town areas by consent of the Cabinet.
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ผู้ศิ.ดร. วัรสิทธิ� ตันตินิพันธุ์กุลิ
คณะสถาปัตยกรรมศิาสตร์แลิะการออกแบบ 
มห้าวิัทยาลัิยเทคโนโลิยีพระจอมเกลิ้าธนบุรี

เม่องเชียงใหม่สัู่เม่องมรดกโลัก

เชูียงให้ม่ อดีตศิูนย์กลิางอาณาจักรลิ้านนา เมือง
ประวัติัศิาสตร์ที�มชีูวีัติ แลิะเมืองแห่้งการสืบสานส่งต่อมรดกทาง
วััฒนธรรมลิ้านนา ‘มรดก’ ห้ลิักฐานแลิะประจักษ์์พยานที�แสดง
ออกถง่อัจฉริยภ์าพ แลิะคุณค่าอันโดดเด่นในด้านวัฒันธรรมข้อง
กลิุ่มชูนชูาติพันธุ์ไตในระดับสากลิ จากคุณค่าอันประเมินค่ามิได้
ข้องเมืองเชูียงให้ม่ แลิะวัิถีวััฒนธรรมล้ิานนาที�ชู่วัยชูุบชููให้้เมือง
แห้่งนี�เจริญงอกงามมายาวันานกวั่า ๗๒๔ ปี 

ผูู้้คนชูาวัเชีูยงให้ม่ นำาโดยองค์การบริห้ารส่วัน
จังห้วััดเชูียงให้ม่ สำานักงานจังห้วััดเชูียงให้ม่ เทศิบาลินคร
เชูียงให้ม่ มห้าวัิทยาลิัยเชูียงให้ม่ มห้าวัิทยาลิัยเทคโนโลิยี
ราชูมงคลิลิ้านนา องค์กรภ์าครัฐ องค์กรภ์าคเอกชูน ภ์าค
ประชูาสังคม แลิะคณะสงฆ์ัเมืองเชีูยงให้ม่ จ่งร่วัมกันริเริ�ม
ดำาเนินการโครงการจัดทำาแผู้นปฏิบัติการด้านการอนุรักษ์์
แลิะพัฒนาพื�นที�ประวััติศิาสตร์แลิะวััฒนธรรมเมืองเชูียงให้ม่
ตามแนวัทางเมืองมรดกโลิกข้ององค์การยูเนสโก (UNESCO) 
ห้รือ ‘โครงการขั้บเคลิื�อนเมืองเชีูยงให้ม่สู่เมืองมรดกโลิก’ ข้่�น
ใน พ.ศิ. ๒๕๕๙ แลิะมีการดำาเนินงานอย่างต่อเนื�องมาจนถ่ง
ปัจจุบัน โดยมีเป้าห้มาย ‘ห้น่�งเดียวั’ คือ การใชู้โอกาสในการขั้บ
เคลืิ�อนการข้่�นทะเบียนเมืองเชีูยงให้ม่เป็นเมืองมรดกโลิก เป็น 
เครื�องมือในการสร้างการมีส่วันร่วัม สานพลัิงใจแลิะการปฏิบัติ
การในการอนรุกัษ์แ์ลิะพฒันาเมอืงเชูยีงให้มจ่ากทกุภ์าคสว่ัน เพื�อ
ร่วัมกันปกปักรักษ์าแห้ลิ่งมรดก แลิะพัฒนาเมืองประวััติศิาสตร์
แห้่งนี�ให้้เจริญรุ่งเรืองอย่างสมดุลิ เพื�อให้้ชูาวัเชูียงให้ม่ได้อยู่
อาศิัยในเมือง ‘เชูียงให้ม่’ เมืองอันเป็นที�รักอย่างมีควัามสุข้แลิะ
ยั�งยืนสืบไป

วิสััยทัศน์ “เม่องประวัติศาสัตร์ที�มีชีวิต”

๑. เมืองที�ยังคงรักษ์าคุณค่าอันโดดเด่นเป็นสากลิ
ข้องระบบนิเวัศิเชูิงที�ตั�งแลิะการวัางผัู้งเมืองไวั้ได้ท่ามกลิาง
กระแสการเปลิี�ยนแปลิง

๒. เมืองที�ยังคงรักษ์าแลิะสืบทอดคุณค่าอันโดด
เดน่เปน็สากลิดา้นวัฒันธรรมประเพณทีี�เกี�ยวัข้อ้งกบัการปกปกั
รักษ์าเมือง บนฐานคติควัามเชืู�อ พิธีกรรม ผู้ี-พุทธ-พราห้มณ์ 
 ๓ . เมื อ งที� ยั งคงรั กษ์าแลิะ สืบทอด คุ ณ ค่ า
อั น โ ด ด เ ด่ น เ ป็ น ส า ก ลิ ข้ อ ง ง า น ศิิ ลิ ป ก ร ร ม  แ ลิ ะ
สถา ปัตยกรรม ล้ิานนารวัมถ่ งอง ค์ควัามรู้ ที� เ กี� ย วั ข้้อง               

๔. เมืองที�พัฒนาบนควัามสมดุลิแลิะยั�งยืนข้อง
ระบบนิเวัศิ สังคม แลิะเศิรษ์ฐกิจเพื�อให้้ผูู้้คนมีคุณภ์าพชูีวัิตที�ดี

สัรปุความกา้วหนา้การขับเคลั่�อนเมอ่งเชยีงใหมส่ัูเ่มอ่งมรดกโลัก 
(พ.ศ. ๒๕๕๙ – ๒๕๖๓)

การข้ับเคลิื�อนเมืองเชีูยงให้ม่สู่เมืองมรดกโลิก 
ดำาเนินการภ์ายในชูื�อ โครงการจัดทำาแผู้นปฏิบัติการด้านการ
อนุรักษ์์แลิะพัฒนาพื�นที�ประวััติศิาสตร์ แลิะวััฒนธรรมเมือง
เชูียงให้ม่ ตามแนวัทางเมืองมรดกโลิก ห้รือเรียกสั�นๆ วั่า 
‘โครงการขั้บเคลิื�อนเมืองเชีูยงให้ม่สู่เมืองมรดกโลิก’ โดยการ
สนับสนุนจากองค์กรภ์าครัฐ แลิะภ์าคส่วันต่างๆ ข้องจังห้วััด
เชูียงให้ม่ โดยการนำาข้ององค์การบริห้ารส่วันจังห้วััดเชูียงให้ม่ 
สำานักงานจังห้วััดเชีูยงให้ม่ เทศิบาลินครเชีูยงให้ม่ มห้าวัิทยาลิัย
เชูียงให้ม่ มห้าวัิทยาลัิยเทคโนโลิยีราชูมงคลิล้ิานนา คณะสงฆ์ั
องค์กรภ์าคเอกชูน แลิะภ์าคประชูาสังคมเมืองเชูียงให้ม่ โดย
การขั้บเคลิื�อนโครงการได้มีการดำาเนินงานต่อเนื�องเริ�มตั�งแต่ 
พ.ศิ. ๒๕๕๙ จนถ่งปัจจุบัน โดยใน พ.ศิ. ๒๕๕๙ คณะทำางานข้ับ
เคลิื�อนเมอืงเชูยีงให้มสู่เ่มอืงมรดกโลิกไดเ้ริ�มดำาเนินโครงการจัด
ทำาแผู้นปฏบิตักิาร ดา้นการอนรุกัษ์แ์ลิะพฒันาพื�นที�ประวัตัศิิาสตร์
แลิะวัฒันธรรมเมืองเชีูยงให้ม่ ตามแนวัทางเมืองมรดกโลิก (ระยะ
ที� ๑) โดยได้ดำาเนินการศิ่กษ์าค้นควั้าวัิจัย แลิะรวับรวัมข้้อมูลิที�
เกี�ยวัข้้องกับแห้ลิ่งมรดกเชูียงให้ม่ร่วัมกับจัดกิจกรรมประชูุม
ข้อรับคำาปร่กษ์าจากผูู้้เชูี�ยวัชูาญทั�งในประเทศิแลิะต่างประเทศิ
เพื�อสังเคราะห้์คุณค่าอันโดดเด่นเป็นสากลิ (Outstanding 
Universal Value : OUV) ข้องเมืองเชูียงให้ม่ แลิะดำาเนินการ
จัดทำาเอกสารนำาเสนอ (Nomination Dossier) ตามกรอบ
เอกสาร (Operational Guideline) จนนำาไปสูก่ารไดร้า่งแนวัคิด
คุณค่าอันโดดเด่นเป็นสากลิข้องเชูียงให้ม่ ใน ๓ คุณค่า ได้แก่ 
คุณค่าด้านผู้ังเมือง (Values of Town Planning) คุณค่าด้าน
วััฒนธรรมข้องเมือง (Values of Town’s Culture) แลิะคุณค่า
ดา้นสถาปตัยกรรม (Values of Town’s Architecture) แลิะนำา
เสนอข้อบเข้ตพื�นที�แห้ลิ่งมรดก (Area of Property) ในรูปแบบ
ข้องแห้ลิง่มรดกเกี�ยวัเนื�อง (Serial Nomination) ประกอบดว้ัย 
๒ พื�นที� ได้แก่ พื�นที�เมืองเก่าเชูียงให้ม่ แลิะพื�นที�วััดพระธาตุดอย
สุเทพ แลิะได้มีการจัดประชุูมรับฟื้ังควัามคิดเห็้นจากประชูาชูน
ทั�วัไป ห้น่วัยงานทั�งภ์าครัฐแลิะเอกชูน
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ต่อมาใน พ.ศิ. ๒๕๖๐ คณะทำางานฯ ได้ดำาเนิน
โครงการจัดทำาแผู้นปฏิบัติการด้านการอนุรักษ์์แลิะพัฒนาพื�นที�
ประวััติศิาสตร์แลิะวััฒนธรรมเมืองเชูียงให้ม่ตามแนวัทางเมือง
มรดกโลิก (ระยะที� ๒) เพื�อจัดทำาข้้อสรุปคุณค่าอันโดดเด่นเป็น
สากลิข้องเมืองเชีูยงให้ม่ (Outstanding Universal Value- 
OUV) แลิะกำาห้นดข้อบเข้ตพื�นที�แห้ลิ่งมรดก (Property Area) 
แลิะพื�นที�กนัชูน (Buffer Zone) ให้ม้คีวัามชูดัเจน แลิะสอดคลิอ้ง
กับกฎห้มาย ข้้อบัญญัติท้องถิ�น แลิะศิักยภ์าพในการปกป้อง
พื�นที�แห้ลิง่มรดก พรอ้มทั�งมกีารจดัประชูมุจดัทำาแผู้นการจดัการ 
(Management Plan) ร่วัมกับห้น่วัยงานภ์าครัฐ แลิะภ์าค
ประชูาชูน มีการจัดประชูุมนานาชูาติ Chiang Mai Forum of 
Experts ในห้ัวัข้้อ ‘The Lanna Historic City Forum of Ex-
perts 2017’ โดยเชูญิผูู้เ้ชูี�ยวัชูาญนานาชูาต ิดา้นประวััตศิิาสตร์ 
วััฒนธรรมลิ้านนา-ไต แลิะวััฒนธรรมอื�นๆ ที�เกี�ยวัข้้องเข้้าร่วัม
ประชูุมจำานวัน ๒๘ ท่าน เพื�อแลิกเปลิี�ยนองค์ควัามรู้ ข้้อสังเกต 
แลิะข้้อเสนอแนะที�เกี�ยวัข้้องกับคุณค่าแลิะอัตลิักษ์ณ์ข้องเมือง
เชูียงให้ม่ ในที�สุดได้มีการเสนอกรอบแนวัคิดห้ลัิกข้องแผู้นการ
จัดการแห้ลิ่งมรดก (Management Plan) ใน ๕ กลิุ่มประเด็น
ได้แก่ ๑) กระบวันการร่วัมมือกับพลิเมืองเพื�อการดูแลิเมือง ๒) 
การอนรุกัษ์์แลิะฟื้้�นฟื้เูมอืงเก่าแลิะดอยสเุทพ ๓) การจดัการดา้น
การจราจรแลิะข้นสง่ ๔) การจดัการการทอ่งเที�ยวัแลิะผูู้ม้าเยอืน 
๕) การจัดการเพื�อรองรับควัามเสี�ยง

ใน พ.ศิ. ๒๕๖๑ คณะทำางานฯ มีการดำาเนิน
โครงการจัดทำาแผู้นปฏิบัติการด้านการอนุรักษ์์แลิะพัฒนาพื�นที�
ประวััติศิาสตร์แลิะวััฒนธรรมเมืองเชูียงให้ม่ตามแนวัทางเมือง
มรดกโลิก (ระยะที� ๓) โดยได้ดำาเนินการจัดประชูุมนานาชูาติ
ด้านมรดกโลิก เมื�อวัันที� ๑๑-๑๔ กันยายน ๒๕๖๑ เพื�อระดม
ควัามคิดเห้็นจากผูู้้เชูี�ยวัชูาญด้านมรดกโลิก การอนุรักษ์์ แลิะ
การพัฒนาเมืองจากทั�วัโลิก แลิะได้ข้้อสรุป ๒ สาระสำาคัญ ได้แก่ 
การกำาห้นดเกณฑ์์มรดกทางวััฒนธรรมตามแนวัทางมรดกโลิก 
ใชู้เกณฑ์์ข้้อที� ๒ ๓ แลิะ ๔ (Area of Property) มีข้้อสรุปให้้
ข้ยายข้อบเข้ตพื�นที�จากข้้อเสนอเดิมเมื�อ พ.ศิ. ๒๕๖๐ เป็นพื�นที�
ดอยสุเทพ (พื�นที�ลิุ่มนำ�าที�ให้้นำ�ากับเมืองเชูียงให้ม่) แลิะพื�นที�
เมืองเก่าเชูียงให้ม่ ตามประกาศิเข้ตเมืองเก่าข้องสำานักงาน
ทรัพยากรธรรมชูาติแลิะสิ�งแวัดลิ้อม (สผู้.) ประวััติศิาสตร์แลิะ
วััฒนธรรมเมืองเชูียงให้ม่ตามแนวัทางเมืองมรดกโลิก (ระยะ
ที� ๓) โดยได้ดำาเนินการจัดประชุูมนานาชูาติด้านมรดกโลิก

เมื�อวัันที� ๑๑-๑๔ กันยายน ๒๕๖๑ เพื�อระดมควัามคิดเห้็นจาก
ผูู้เ้ชูี�ยวัชูาญด้านมรดกโลิก การอนุรกัษ์์ แลิะการพัฒนาเมืองจาก
ทั�วัโลิก แลิะได้ข้้อสรุป ๒ สาระสำาคัญ ได้แก่ การกำาห้นดเกณฑ์์
มรดกทางวััฒนธรรมตามแนวัทางมรดกโลิก ใชู้เกณฑ์์ข้้อที� ๒ 
๓ แลิะ ๔ (Area of Property) มีข้้อสรุปให้ข้้ยายข้อบเข้ตพื�นที�
จากข้้อเสนอเดิมเมื�อ พ.ศิ. ๒๕๖๐ เป็นพื�นที�ดอยสุเทพ (พื�นที�ลิุ่ม
นำ�าที�ให้้นำ�ากับเมืองเชูียงให้ม่) แลิะพื�นที�เมืองเก่าเชูียงให้ม่ ตาม
ประกาศิเข้ตเมืองเก่าข้องสำานักงานทรัพยากรธรรมชูาติแลิะสิ�ง
แวัดล้ิอม (สผู้.) ในส่วันข้องพื�นที�กันชูน (Buffer Zone) ข้ยาย
ครอบคลุิมพื�นที�ดอยสุเทพ-ปุย โดยอ้างอิงเข้ตอุทยานแห่้งชูาติ
ดอยสุเทพ-ปยุ ผู้นวักเข้า้กบัพื�นที�ผู้งัเมอืงรวัมเมอืงเชูยีงให้ม ่แลิะ
ในวันัที� ๑๙ กนัยายน ๒๕๖๑ คณะทำางานไดน้ำาสง่รา่งเอกสารนำา
เสนอ (Draft Nomination Dossier) ที�จัดทำาแลิ้วัเสร็จ ส่งถ่ง
สำานักงานนโยบายแลิะแผู้นทรพัยากรธรรมชูาติแลิะสิ�งแวัดลิอ้ม 
(สผู้.) ซึ่่�งไดด้ำาเนินการสง่ตอ่ไปยงัศินูย์มรดกโลิก ณ เมอืงปารสี 
ประเทศิฝีรั�งเศิส แลิะไดร้บัแนวัทางการปรบัปรงุเอกสารนำาเสนอ
จากศินูยม์รดกโลิกเมื�อวันัที� ๑๕ พฤศิจิกายน ๒๕๖๑ เพื�อดำาเนนิ
การปรับปรุงเอกสารต่อไป แลิะได้มีการนำาเสนอข้้อมูลิข้อบเข้ต
แลิะควัามคืบห้นา้โครงการเมืองเชีูยงให้ม่สูเ่มอืงมรดกโลิกให้กั้บ
ส่วันราชูการที�เกี�ยวัข้้อง ในวัันที� ๗ ธันวัาคม แลิะถวัายข้้อมูลิแด่
พระสงัฆัาธิการ เจา้อาวัาสวัดัที�อยู่ในเข้ตที�เกี�ยวัข้อ้งกบัเข้ต Buf-
fer Zone เชูียงให้ม่เมืองมรดกโลิก ในวัันที� ๑๐ ธันวัาคม ๒๕๖๑
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               ใน พ.ศิ. ๒๕๖๒ คณะทำางานฯ โครงการขั้บเคลิื�อน
เมืองเชูียงให้ม่สู่เมืองมรดกโลิก (ระยะที� ๔) ได้ตั�งเป้าห้มาย
ข้องโครงการในเรื�องการจัดทำาเอกสารนำาเสนอ (Nomination 
Dossier) ให้้เสร็จสมบูรณ์ ควับคู่ไปกับการริเริ�มจัดทำาแผู้นการ
จัดการ (Management Plan) แลิะการสร้างเครือข้่ายการมี
ส่วันร่วัมเพื�อขั้บเคลิื�อนเมืองเชีูยงให้ม่สู่มรดกโลิก คณะทำางาน
ได้ทำาการจัดทำาข้้อสรุปฉบับสมบูรณ์ในเรื�องข้อบเข้ตพื�นที�มรดก 
(Property Zone) พื�นที�กนัชูน (Buffer Zone) แลิะแห้ล่ิงมรดก
เชูียงให้ม่ที�เป็นประจักษ์์พยานคุณค่าอันโดดเด่นเป็นสากลิข้อง
เมืองเชีูยงให้ม่ ซึ่่�งมีทั�งห้มด ๔๘ แห้ล่ิง ในเดือนพฤศิจิกายน 
๒๕๖๒ คณะทำางานได้ดำาเนินการจัดประชุูมระดมควัามคิดเห็้น
เพื�อการจัดทำาแผู้นการจัดการ แลิะการจัดประชูุมกลิุ่มย่อย
เพิ�มเติมร่วัมกับห้น่วัยงานองค์กรในพื�นที� มีการจัดประชูุมเชูิง
ปฏิบัติร่วัมกับประชูาชูนทั�วัไป การจัดกิจกรรม Chiang Mai 
Heritage Walk แลิะกิจกรรมยุวัทูตมรดกโลิก

              ใน พ.ศิ. ๒๕๖๓ คณะทำางานกำาลิังดำาเนินการจัดทำา
เอกสารข้้อเสนอ (Nomination Dossier) ในขั้�นตอนสุดท้าย 
แลิะวัางแผู้นจะส่งมอบเอกสารนำาเสนอแผู้นการจัดการ แลิะ
คูม่อืการใชู้แผู้นการจัดการให้กั้บองค์กรภ์าครัฐที�เกี�ยวัข้้อง ภ์าค
เอกชูน แลิะประชูาชูน ในวัันที� ๑๔ กุมภ์าพันธ์ ๒๕๖๓ พร้อมไป
กับการจัดแถลิงข่้าวัการลิงนามบันท่กข้้อตกลิงควัามร่วัมมือ 
(MOU) ระห้วั่างองค์การบริห้ารส่วันจังห้วััด แลิะมห้าวัิทยาลิัย
เชูยีงให้ม ่กบัองคก์รดา้นการศิก่ษ์า แลิะองคก์รภ์าครฐัที�มบีทบาท
เกี�ยวัข้อ้งกบัการอนรุกัษ์แ์ลิะพฒันา แห้ลิง่มรดกเชูยีงให้มร่วัมทั�ง
สิ�น ๑๖ สถาบัน ได้พัฒนาปรับปรุงเอกสารจนได้ร่างเอกสารนำา
เสนอร่างที� ๒ (2ndDraft Nomination Dossier) ที�จัดทำาแลิ้วั
เสรจ็ สง่ถง่สำานกังานนโยบายแลิะแผู้นทรัพยากรธรรมชูาติแลิะ 
สิ�งแวัดลิ้อม (สผู้.) ในวัันที� ๒๖ กันยายน ซึ่่�งได้ดำาเนินการ
ส่งต่อไปยังศูินย์มรดกโลิก ณ เมืองปารีส ประเทศิฝีรั�งเศิส 
เป็นครั�งที� ๒ แลิะได้รับคำาแนะนำากลิับมาในเดือนพฤศิจิกายน 
พ.ศิ. ๒๕๖๓

คุณ์ค่าอันโดดเด่นของแหลั่งมรดกเชียงใหม่

จากข้้อเสนอการข้่�นทะเบียนเมืองเชูียงให้ม่เป็น
แห้ลิ่งมรดกโลิกตามเกณฑ์์การข้่�นทะเบียนเป็นแห้ล่ิงมรดกโลิก
ดา้นวัฒันธรรมข้ององคก์ารยเูนสโก (UNESCO) คุณคา่ที�มีควัาม
โดดเดน่เปน็สากลิ (Outstanding Universal Value) ข้องแห้ลิง่
มรดกเมืองเชูียงให้ม่แลิะดอยสุเทพ ประกอบด้วัย

๑. คุณ์ค่าด้านการวางผังเม่อง
เมืองเชูียงให้ม่แสดงออกถ่งควัามสำาคัญข้องการ

แลิกเปลีิ�ยนองค์ควัามรู้อันมีคุณค่าข้องมนุษ์ย์ ในชู่วังเวัลิาใด
ชู่วังเวัลิาห้น่�ง ผู่้านการตั�งเมืองแลิะการวัางผัู้งเมืองที�ทันสมัย
ที�สุดในชู่วังเวัลิานั�นข้องกลิุ่มชูาติพันธุ์ไต มีห้ลิักฐานประจักษ์์
พยานที�โดดเด่นคือ การตั�งเมืองเชีูยงให้ม่ที�มีองค์ประกอบข้อง 
แม่นำ�าปิง เมืองเก่าเชูียงให้ม่ เวัียงสวันดอก แลิะดอยสุเทพ แลิะ
การวัางผู้ังเมืองเมืองเก่าเชูียงให้ม่

๒. คุณ์ค่าด้านวัฒนธิรรมประเพณ์ีล้ัานนา
วัฒันธรรมประเพณอีนัเปน็เอกลัิกษ์ณ ์ห้รือข้องแท้

ดั�งเดิมแลิะผูู้้คนยังย่ดถือปฏิบัติมาจนถ่งปัจจุบัน เป็นประเพณี
แลิะพิธีกรรมที�มีเป้าห้มายเพื�อการดูแลิรักษ์าเมืองเชีูยงให้ม่แลิะ
ดอยสุเทพ ได้แก่

๑. พิธีสืบชูะตาเมือง
๒. ประเพณีบูชูาเสาอินทข้ิลิ (ใส่ข้ันดอกบูชูาเสาอินทข้ิลิ)
๓. ประเพณีการเดินข้่�นดอยสุเทพเพื�อบูชูาพระธาตุดอยสุเทพ
๔. พิธีกรรมเลิี�ยงดง (เลิี�ยงผีู้ปู่แสะ-ย่าแสะ)

คุณค่าแลิะควัามห้มายข้องประเพณีสำาคัญทั�ง ๔ 
ประเพณี ได้แสดงออกให้้เห็้นผู้่านพิธีกรรมแลิะแห้ล่ิงมรดกที�
กระจายตัวัอยู่ในพื�นที�แห้ล่ิงมรดกเชีูยงให้ม่-ดอยสุเทพ แสัดง
ถงึพฒันาการทางวฒันธิรรม คตปิระเพณ์คีวามเช่�อตา่งๆ รวม
ทั�งการเผยแพร่พุทธิศาสันาจนมีอัตลัักษณ์์เฉพาะที�โดดเด่น

๓. คุณ์ค่าด้านประวัติศาสัตร์ศิลัปกรรม แลัะ
สัถาปัตยกรรมลั้านนา

สิ�งก่อสร้างอันเป็นตัวัแทนข้องพัฒนาการด้าน
วััฒนธรรม ผู่้านงานสถาปัตยกรรมแลิะศิิลิปกรรมในชู่วัง
ยุคทองข้องลิ้านนา วัิห้าร เจดีย์ แลิะงานศิิลิปสถาปัตยกรรม 
ลิ้านนา แสัดงออกถึงความรุ่งเร่องทางวัฒนธิรรมในศาสันา
พุทธิอันมีอัตลัักษณ์์ที�โดดเด่นแลัะกลัายเป็นศูนย์กลัางเผย
แพร่พุทธิศาสันาเถรวาทในเขตพ่�นที�ราบสูังของภูมิภาคเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ 
   

ซึ่่�งมีคุณค่าตรงตามเกณฑ์์คุณค่าอันโดดเด่นเป็น
สากลิข้องคณะกรรมการมรดกโลิก (Criteria for World 
Heritage) ในเกณฑ์์ดังนี�

 เกณ์ฑ์์ที� ๒ เป็นสิ�งที�แสดงออกถ่งการแลิกเปลิี�ยน
คุณค่าข้องมนุษ์ย์ทางด้านการพัฒนาทางสถาปัตยกรรม ห้รือ 
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เทคโนโลิยี, ศิิลิปกรรมที�ยิ�งให้ญ่, การวัางผู้ังเมืองแลิะการ
ออกแบบภ์ูมิทัศิน์ ในชู่วังเวัลิาใดเวัลิาห้น่�งห้รือในพื�นที�ซึ่่�งทรงไวั้
ซึ่่�งวััฒนธรรมข้องโลิก 

เกณ์ฑ์ท์ี� ๓ เป็นสิ�งที�ยืนยันถ่งห้ลิักฐานที�มี อัต
ลิักษ์ณ์ห้รือพิเศิษ์ข้องวััฒนธรรมประเพณีห้รืออารยธรรมซึ่่�งยัง
ดำารงอยู่ห้รือสาบสูญไปแลิ้วั 
 เกณ์ฑ์ท์ี� ๔ เป็นตัวัอย่างอันโดดเด่นข้องประเภ์ท
อาคารองค์ประกอบข้องสถาปัตยกรรม เทคโนโลิยีแลิะภ์ูมิทัศิน์
อันแสดงถ่งชู่วังเวัลิาที�สำาคัญในประวััติศิาสตร์ข้องมนุษ์ยชูาติ

เหตุผลัของเชียงใหม่ในฐานะมรดกโลักซ์ึ�งมีคุณ์ค่าอันโดดเด่น
เป็นสัากลั (Outstanding Universal Value) 

คณุ์คา่ตามเกณ์ฑ์์ขอ้ที� ๒  เมอืงเชูยีงให้ม่แสดงออก
ถ่งการแลิกเปลิี�ยนวััฒนธรรมผู้่านรูปแบบสถาปัตยกรรม
ศิิลิปห้ัตถกรรม แลิะการตั�งชูุมชูนเมืองที�มีการวัางแผู้นแลิะ
วัิวััฒนาการจากการผู้สมผู้สานทั�งคติควัามเชืู�อพื�นเมือง ภ์ูมิ
จกัรวัาลิแบบฮนิดู-พทุธ แลิะอิทธพิลิจนีตอนใต้ จนถง่ชูว่ังปลิาย
ครสิตศ์ิตวัรรษ์ที� ๑๕ เมืองเชีูยงให้ม่เจริญรุง่เรืองเข้้าสู่ยุคทองจน
เป็นศูินย์กลิางข้องควัามเจริญในภู์มิภ์าค พุทธสถาปัตยกรรม 
ศิิลิปห้ัตถกรรมข้องเชีูยงให้ม่เป็นต้นแบบงานสถาปัตยกรรมให้้
กับกลิุ่มเมืองไตทั�งในประเทศิไทยแลิะในพื�นที�ราบสูงข้องภ์าค
พื�นเอเชีูยตะวัันออกเฉียงใต้ที�ปัจจุบันคือ ประเทศิลิาวั เมียนมา
แลิะจีนตอนใต้เชู่นกัน 

คุณ์ค่าตามเกณ์ฑ์์ข้อที� ๓ เมืองเชูียงให้ม่เป็น
ประจักษ์์พยานที�สำาคัญข้องวััฒนธรรมประเพณีชูาวัไตพุทธใน
อาณาจักรล้ิานนาที�สืบเนื�องต่อมากว่ัา ๗๐๐ ปีซึ่่�งแสดงออก
ผู้่านทางรูปแบบพุทธสถาปัตยกรรม ศิิลิปห้ัตถกรรม แลิะพื�นที�
ศิักดิ�สิทธิ�ซึ่่�งมีการประกอบพิธีกรรมแลิะเทศิกาลิสำาคัญประจำาปี
ที�ย่ดโยงวิัถชีูวีัติแลิะควัามเชูื�อข้องมนษุ์ย์กบัธรรมชูาติเข้า้ด้วัยกนั

คณุ์คา่ตามเกณ์ฑ์ข์อ้ที� ๔ เชูยีงให้มมี่การพฒันารปู
แบบสถาปัตยกรรมแลิะศิลิิปหั้ตถกรรมเฉพาะที�แสดงถง่การแพร่
ข้ยายพุทธศิาสนาลัิทธิเถรวัาทในพื�นที�ราบสูงข้องภ์ูมิภ์าคเอเชีูย
ตะวันัออกเฉยีงใต ้ระห้วัา่งครสิตศ์ิตวัรรษ์ที� ๑๓-๑๕ เชูยีงให้มไ่ด้
เจรญิรุง่เรอืงถ่งข้ดีสดุในยคุทองที�พทุธสถาปตัยกรรม ลิวัดลิาย
ศิลิิปกรรม พธิกีรรมกลิายเปน็ตน้แบบที�สง่ผู้ลิตอ่พฒันาการข้อง
สถาปัตยกรรมไทยแลิะกลิุ่มวััฒนธรรมชูาวัไตที�แพร่กระจายใน
พื�นที�ราบสูงข้องภ์ูมิภ์าคเอเชูียตะวัันออกเฉียงใต้

แผนการจัดการแหลั่งมรดกเชียงใหม่ตามข้อเสันอขอขึ�น
ทะเบียนเม่องเชียงใหม่เป็นเม่องมรดกโลัก

แผู้นการจัดการแห้ลิ่งมรดกเชูียงให้ม่สร้างข้่�นจาก
ข้้อเสนอแนะที�ได้จากการประมวัลิผู้ลิการประชูุมระดมควัามคิด
เห้็นแลิะประชูาพิจารณ์ร่วัมกับกลิุ่มห้น่วัยงานองค์กรภ์าครัฐ
ภ์าคเอกชูน คณะสงฆั์ ภ์าคประชูาสังคม แลิะประชูาชูนทั�วัไป
ระห้ว่ัางพ.ศิ. ๒๕๕๙-๒๕๖๒ ผู้นวักเข้้ากับข้้อเสนอแนะต่อร่าง
แผู้นการจัดการจากการประชูุมกลิุ่มย่อยกับตัวัแทนภ์าครัฐ 
ภ์าคเอกชูน แลิะภ์าคประชูาสังคมที�เกี�ยวัข้้องโดยตรงกับการ
จัดการอนุรักษ์์แลิะพัฒนาแห้ลิ่งมรดกในพื�นที� ได้เป็นข้้อสรุป
แผู้นการจดัการแห้ลิง่มรดกเชูยีงให้มต่ามข้อ้เสนอข้อข้่�นทะเบียน
เมืองเชูียงให้ม่เป็นเมืองมรดกโลิก ซึ่่�งประกอบด้วัย ๕ แผู้นการ
จัดการ ได้แก่

๑.แผู้นการสร้างควัามเข้้มแข้็งชูุมชูน
๒.แผู้นการจัดการเพื�ออนุรักษ์์มรดกทางวััฒนธรรมแลิะสภ์าพ
แวัดล้ิอมทางธรรมชูาติ
๓.แผู้นการจดัการโครงสรา้งพื�นฐาน แลิะการปอ้งกนัควัามเสี�ยง 
จากภ์ัยคุกคามแลิะภ์ัยพิบัติ 
๔. แผู้นการจัดการการท่องเที�ยวัแลิะผูู้้มาเยือน
๕. การส่งเสริมศิักยภ์าพผูู้้คน แลิะห้น่วัยงานรับผู้ิดชูอบงานปก
ปักรักษ์าแห้ลิ่งมรดกในเมืองประวััติศิาสตร์

              ทั�งนี�คณะทำางานโครงการข้ับเคลิื�อนเมืองเชูียงให้ม่
สู่เมืองมรดกโลิก ได้คัดเลิือกโครงการเร่งด่วันระยะ ๓ ปี (พ.ศิ. 
๒๕๖๔-๒๕๖๖) เพื�อเป็นโครงการนำาร่องแลิะริเริ�มปฏิบัติการใน 
๑๐ โครงการดังนี�

โครงการที� ๑: โครงการฟ้ื้�นฟูื้ระบบนิเวัศิแลิะองค์
ประกอบทางผู้ังเมือง

โครงการที� ๒: โครงการฟื้้�นฟืู้องค์ควัามรู้ คติควัาม
เชูื�อ แลิะภ์ูมิปัญญาการรักษ์าดอยสุเทพ

โครงการที�  ๓: โครงการอนุรักษ์์แห้ล่ิงมรดก
เชูียงให้ม่ตามรายชูื�อข้้อเสนอข้่�นทะเบียนเป็นมรดกโลิก (กลิุ่ม
แห้ลิ่งมรดกคุณค่าด้านผัู้งเมือง)

โครงการที� ๔: โครงการฟื้้�นฟืู้แลิะยกระดับ ๔ 
ประเพณีสำาคัญข้องเมือง

โครงการที� ๕: โครงการอนรุกัษ์ส์ถาปตัยกรรม แลิะ
ศิิลิปกรรมตามรายชูื�อเอกสารนำาเสนอฯ ที�เป็นแห้ลิ่งสำาคัญ แลิะ
มีควัามจำาเป็นเร่งด่วัน
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วััดเชูียงมั�น วััดแห้่งแรกข้องเมืองเชูียงให้ม่ห้น่�งในแห้ลิ่งมรดกที�
มีคุณค่าอันโดดเด่นเป็นสากลิข้องเชูียงให้ม่ 

Wat Chiang Man, one of the attributes of Chiang Mai 
World Heritage nomination.

โครงการที� ๕: โครงการอนรุกัษ์ส์ถาปตัยกรรม แลิะ
ศิิลิปกรรมตามรายชูื�อเอกสารนำาเสนอฯ ที�เป็นแห้ลิ่งสำาคัญ แลิะ
มีควัามจำาเป็นเร่งด่วัน

โครงการที� ๖: โครงการสื�อควัามห้มาย คุณค่า แลิะ
ควัามทรงจำาข้องแห้ลิ่งมรดก ๖ แห้ล่ิงสำาคัญ

โครงการที� ๗: โครงการพัฒนาศัิกยภ์าพการรับมอื
ควัามเสี�ยงที�มีต่อแห้ล่ิงมรดกสถาปัตยกรรมแลิะศิิลิปกรรมใน
แห้ลิ่งมรดก ๖ แห้ลิ่งสำาคัญ

โครงการที� ๘: โครงการจดัตั�งองคก์ร/ สถาบนัสลิา่
ลิ้านนา เพื�อฟื้้�นฟืู้องค์ควัามรู้สลิ่าลิ้านนา

โครงการที� ๙: โครงการจัดทำาร่างแผู้นแนวัทาง
องค์กรเชูียงให้ม่เมืองมรดกโลิก

โครงการที� ๑๐: โครงการจัดทำารา่งแผู้นแนวัทางตั�ง
มูลินิธิเชูียงให้ม่เมืองมรดกโลิก

แผู้นที�ข้อบเข้ต Property zone แลิะ Buffer zone ข้องโครงการมรดกโลิก เมืองเชูียงให้ม่ นครห้ลิวังแห้่งลิ้านนาแลิะพื�นที�ต่อเนื�องดอยสุเทพ
Map showing Property Zone and Buffer Zone, Chiang Mai World Heritage Nomination.

Wat Chiang Man, one of the attributes of Chiang Mai World Heritage nomination.
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วััดพระธาตุดอยสุเทพ มห้าธาตุเจดีย์องค์สำาคัญแห้่งอาณาจักรลิ้านนา
Wat Phra That Doi Suthep, the great stupa of Lanna.
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Asst. Prof. Dr. Worrasit Tantinipankul
School of Architecture and Design, 
King Mongkut’s University of Technology 
Thonburi

Chiang Mai World Heritage Initiative

 Chiang Mai is the centre of Lanna 
Kingdom, the living historic town, and the 
town of cultural heritage continuation. It is the     
‘heritage’ place of evidence and testimony of the 
past ingenuity and outstanding cultural identity 
of the Lanna’s Tai people which has developed 
and thrived for longer than 724 years. 

With awareness and appreciation of 
the town’s outstanding values, the people of 
Chiang Mai including the Chiang Mai Provincial  
Administrative Organization, Chiang Mai 
Provincial Office, Chiang Mai City Municipality, 
Ch iang  Mai  Univers i ty,  Ra jamangala 
University of Technology Lanna, government 
organizations, private organizations, public 
sector, and the Sangha Association of Chiang 
Mai, have cooperated in the preparation of 
the Implementation Plan for Conservation 
and Development of Chiang Mai Historic and 
Cultural Area for the nomination of Chiang Mai 
to UNESCO’s World Heritage List under “Chiang 
Mai World Heritage Initiative Project”. 

This project is aimed for gathering 
cooperation and participation from all 
concerning sectors for the conservation and 
development of Chiang Mai, our beloved historic 
town to continue in a balanced direction for 
future happiness and sustainability.

Chiang Mai Vision “Living Historic Town”

1. The town which conserves its 
outstanding universal value of its ecological 
system of location and town planning in the 
current of change.

 2. The town which conserves and 
continues its outstanding universal value of 
its traditions and culture on the protection of 
the town based on the beliefs and rituals in 
animism-Buddhism-Brahminism which have 
made townspeople living together happily and 
safely.

3. The town which conserves and 
continues its outstanding universal value of 
Lanna art and architecture, and other relevant 
knowledge. 

 4. The town which develops on the 
balanced and sustainable ecological, social, 
and economic systems for the people’s good 
quality of life.

Progress of Chiang Mai World Heritage 
Nomination (2016 – 2020)

The nomination process of Chiang Mai 
has continually been carried out. The process 
can be summarized as follows:

2016: Preparation of the Implementation 
Plan for Conservation and Development 
of Chiang Mai Historic and Cultural Area, 
1st phase; conclusion of OUV; and making 
Draft Nomination Dossier.
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2017: Preparation of the Implementation Plan 
for Conservation and Development of Chiang 
Mai Historic and Cultural Area, 2nd phase; 
demarcation of property area and buffer zone; 
and preparation of management plan.

2018: Preparation of the Implementation Plan 
for Conservation and Development of Chiang 
Mai Historic and Cultural Area, 3rd phase; 
organizing International Conference on Chiang 
Mai World Heritage Nomination during 11th 
– 14th September, 2018; conclusion on the 
criteria for nomination. Draft Nomination 
Dossier (1st version) was completed and 
sent to the Office of natural Resources and 
Environment Policy and Planning in September, 
which was forwarded to World Heritage Centre 
in Paris, France, and the recommendation for 
the improvement of the Dossier from World 
Heritage Centre was sent back to Chiang Mai 
Nomination Working Team in November.

2019: Setting date of completion of Nomination 
Dossier; making the management plan; forming 
a participation and collaboration network for 
World Heritage nomination; and organizing 
activities to promote the nomination project.

2020: Management plan and implementation 
guidelines for implementation were completed 
and distributed to all concerning parties; Draft 
Nomination Dossier (2nd version), which was 
made based on the recommendation from 
World Heritage Centre, was completed and 
sent to the Office of natural Resources and 
Environment Policy and Planning in September,  

which was forwarded to World Heritage Centre 
in Paris, France and the 2nd recommendation 
for the improvement of the Dossier from World 
Heritage Centre was sent back to Chiang Mai 
Nomination Working Team in November.

Chiang Mai’s Proposed Criteria for World 
Heritage Nomination

Chiang Mai will be nominated un-
der the name “Chiang Mai, Capital of Lanna”, 
the criteria for justification of Outstanding 
Universal Value (OUV) of Chiang Mai have been 
concluded as follows:

Criterion (ii): Chiang Mai represents an 
interchange of culture through its architecture, 
craftsmanship, and urban formation that was 
planned and evolved through time therefore 
demonstrating the confluence of Hindu- 
Buddhist cosmological order, indigenous        
spiritual belief and Southern Chinese practices. 
At its peak in late 15th century, Chiang Mai 
was an exemplary center in that its Buddhist 
architectural monument and ornament patterns 
were emulated among the ethnic Tai cities in 
not only Thailand but also in present day Laos, 
Myanmar and Southern China.

Criterion (iii): Chiang Mai bears an ex-
ceptional testimony to unique Tai Buddhist cul-
tural traditions of the Lanna Kingdom that have 
evolved over 700 years, manifesting through its 
Buddhist architectural typology, craftsmanship 
and sacred historic sites that hold worshipping 
rituals and annual grand ceremonies linking 
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วััดพระสิงห้์วัรมห้าวัิห้าร พระอารามห้ลิวังชูั�นเอกแห้่งลิ้านนา แห้ลิ่งรวัมงานสถาปัตยกรรมชูั�นเอกแลิะพระธาตุเจดีย์ในเมือง จง่เป็นแห้ลิ่ง

มรดกโลิกที�มีคุณค่าอันโดดเด่นเป็นสากลิข้องเชูียงให้ม่

Wat Phra Sing Woramawihan, the heritage site of architectural masterpieces and the Buddha’s relics stupa in the 

heart of Chiang Mai. One of the attributes of Chiang Mai World Heritage nomination.
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วััดเจดีย์ห้ลิวัง เจดีย์ให้ญ่ที�เป็นจุดห้มายตาข้องเมือง แลิะแห้ลิ่งมรดกโลิกที�มีคุณค่าอันโดดเด่นเป็นสากลิ ข้องเชูียงให้ม่
Wat Chedi Luang, the great stupa and iconic landmark of Chiang Mai. 

One of the attributes of Chiang Mai World Heritage nomination.

วััดปราสาท วััดที�มีวิัห้ารต่อซึุ่ม้จระนำา รูปแบบวิัห้ารที�แสดงถ่งอัตลิักษ์ณ์อันโดดเด่นข้องพุทธสถาปัตยกรรมลิ้านนา
Wat Prasat, the prototype of Lanna architecture with the porched vihara.

ประเพณีบูชูาเสาอินทขี้ลิ ห้น่�งในประเพณีสำาคัญข้องชูาวัเชูียงให้ม่
ที�แสดงออกถ่งอัตลิักษ์ณ์ควัามเชูื�อสำาคัญที�ย่ดโยงวิัถีชีูวัิตผูู้้คน เมืองแลิะสิ�งแวัดลิ้อมทางธรรมชูาติข้องภ์ูมิภ์าคลิ้านนาเข้้าด้วัยกัน

Sao Inthakin, the Town Pillar worshipping ceremony, one of the most important traditional events of Chiang Mai.

217



ดร.จเร สุวัรรณชูาต
คณะสถาปัตยกรรมศิาสตร์ 
มห้าวัิทยาลัิยเทคโนโลิยีราชูมงคลิศิรีวัิชูัย สงข้ลิา

เม่องเก่าสังขลัาสัู่เม่องมรดกโลัก

เมื อง เ ก่ าสงข้ลิาอยู่ บน เ ส้นทางการ ค้าทาง
ทะเลิระห้วั่างดินแดนตะวัันออกอย่างจีน ญี�ปุ่น ห้รือชูวัากับ 
ดินแดนตะวัันตกอย่างอินเดีย อาห้รับ แลิะเปอร์เซึ่ีย สงข้ลิาจ่ง
กลิายเป็นเมืองท่าการค้านานาชูาติที�พ่อค้าแลิะนักเดินเรือต่าง
แวัะพักแลิะซึ่ื�อข้ายแลิกเปลิี�ยนสินค้ามาตั�งแต่โบราณ ก่อให้้เกิด
สังคมพหุ้วััฒนธรรมที�มีการแลิกเปลิี�ยนวััฒนธรรม แลิะอยู่ร่วัม
กันอย่างสันติข้องชูาวัเมืองเชูื�อสายต่างๆ 

ประวััติการตั�งถิ�นฐานข้องเมืองสงข้ลิามีมาตั�งแต่
สมัยอยุธยา โดยพบการตั�งถิ�นฐานใน ๓ พื�นที�ห้ลิัก คือเมืองเก่า
สงข้ลิาเข้าแดง เมืองเก่าสงข้ลิาแห้ลิมสน แลิะเมืองเก่าสงข้ลิา
บ่อยาง โดยอาศัิยภ์ูมิประเทศิตรงปากทางออกทะเลิสาบสงข้ลิา
สู่ทะเลิให้ญ่เป็นชูัยภ์ูมิสำาคัญ ตั�งเป็นชูุมชูนที�มีผูู้้อยู่อาศัิยมานาน
นับพันปี รวับรวัมสินค้า ผู้ลิผู้ลิิตจากแผู้่นดินตอนในนำาออกมา
จำาห้น่าย พัฒนาเป็นเมืองท่าค้าข้ายกับต่างประเทศิ ต่อมายก 
ระดับเป็นเมืองศิูนย์กลิางการปกครอง การศิ่กษ์า การคมนาคม
ข้นส่ง แลิะการอุตสาห้กรรมข้องภ์าคใต้ตอนลิ่าง

เม่องเก่าสังขลัาเขาแดง

บริเวัณเข้าแดงเป็นเมืองโบราณตั�งแต่สมัยที�เมือง
สทิงพระเป็นศิูนย์กลิางการปกครองบนคาบสมุทรห้รือเกาะตัน
ตาลิัม (TANTALEM) ปรากฏห้ลิักฐานเชู่นฐานเจดีย์ข้นาดให้ญ่
ที�วััดเข้าน้อยซ่ึ่�งสร้างมาตั�งแต่สมัยศิรีวัิชูัย ราวัพุทธศิตวัรรษ์
ที� ๑๓ บันท่กต่างชูาติเรียกเมืองนี�วั่า เซึ่งโกรา เมื�อเจิ�งเห้อนำา
กองเรือมห้าสมบัติข้องจีนไปกรุงศิรีอยุธยาราวั พ.ศิ. ๑๙๕๐ ได้
บันท่กชืู�อเมืองสงข้ลิาแห่้งนี�วั่า ซึุ่นกูห้น่า มีเกาะแมวัแลิะเกาะ
ห้นู อยู่ห้น้าเมือง

               ราวั พ.ศิ. ๒๑๔๐ ดาโต๊ะ โมกอลิ ชูาวัมุสลิิมเชูื�อสาย
อาห้รับจากเมืองสาเลิบนเกาะชูวัา ได้นำาผูู้้คนมาตั�งชูุมชูนที�เมือง
สงข้ลิาเข้าแดง สร้างท่าเรือค้าข้ายกับต่างชูาติจนเจริญรุ่งเรือง 
ดาโตะ๊ โมกอลิได้รบัการแต่งตั�งจากสมเด็จพระเอกาทศิรถให้เ้ป็น
เจ้าเมืองสงข้ลิาเข้าแดงข้่�นกับเมืองพัทลิุง จนกระทั�งเสียชูีวัิต
เมื�อ พ.ศิ. ๒๑๖๓ สมเด็จพระเจ้าทรงธรรมทรงตั�งให้้สุลิัยมาน 
บุตรชูายดาโต๊ะ โมกอลิเป็นเจ้าเมืองสงข้ลิาคนต่อมา สุลิต่าน 
สุลิัยมาน

ไดส้รา้งปอ้มปน้ กำาแพง แลิะคเูมอืง สะสมกำาลิงัทห้าร ยงัปรากฏ
ห้ลัิกฐานป้อมข้นเข้าแดงมาจนทุกวัันนี� เนื�องจากสงข้ลิาในสมัย
นั�นได้แข้็งเมืองต่ออยุธยา ทางอยุธยาจ่งได้ส่งกองทัพมาปราบ
แลิะตีเมืองสงข้ลิาแตกใน พ.ศิ. ๒๒๒๓ รัชูสมัยสมเด็จพระ
นารายณ์มห้าราชู จากนั�นมาเมืองก็เสื�อมโทรมลิงมาก ชูาวัเมือง
อพยพย้ายไปอยู่ที�อื�น ส่วันห้น่�งไปตั�งชูุมชูนให้ม่ที�บ้านแห้ลิมสน

เม่องเก่าสังขลัาแหลัมสัน

เมอืงสงข้ลิาแห้ลิมสนเป็นเมืองข้นาดเล็ิก ถูกโอนไป
ข้่�นกับเมืองนครศิรีธรรมราชูตั�งแต่ พ.ศิ. ๒๒๔๒ จนกระทั�งกรุง
ศิรีอยุธยาเสียแก่พม่าใน พ.ศิ. ๒๓๑๐ ใน พ.ศิ. ๒๓๑๒ สมเด็จ
พระเจ้าตากสินมห้าราชูยกทัพมาปราบชูุมนุมเจ้านคร เจ้าพระ
ยานครฯ (ห้นู) ห้นีไปปัตตานี สมเด็จพระเจ้าตากสินทรงมาตั�ง
ทัพที�ทุ่งบ่อเตย เมืองสงข้ลิาฝีั�งแห้ลิมสนเมื�อทรงปราบดาภ์ิเษ์ก
แล้ิวั ทรงตั�งนายเห้ยี�ยง แซึ่่เฮ่า ชูาวัจีนฮกเกี�ยน นายอากร
รังนก เป็นห้ลิวังสุวัรรณคีรีสมบัติเจ้าเมืองสงข้ลิา ข้่�นกับเมือง
นครศิรีธรรมราชูใน พ.ศิ. ๒๓๒๗ พระบาทสมเด็จพระพุทธยอด
ฟื้้าจุฬาโลิกมห้าราชูรัชูกาลิที� ๑ โปรดเกลิ้าฯ ให้้นายบุญหุ้ย้ บุตร
ห้ลิวังสุวัรรณคีรีสมบัติเป็นเจ้าเมืองสงข้ลิาคนที�สอง พระยา
สงข้ลิา (บุญหุ้ย้) ต่อมาท่านได้รับโปรดเกลิ้าฯ ให้้เป็นเจ้าพระยา
พิชัูยคีรีฯ ผูู้้สำาเร็จราชูการเมืองสงข้ลิาข้่�นตรงกับกรุงเทพ แลิะ
กำากับหั้วัเมืองมลิายู ท่านได้เดินทางกลัิบไปที�บ้านเกิด ณ เมือง
ไห้่เฉิง มณฑ์ลิฮกเกี�ยน ชู่วัยบูรณะศิาลิประจำาตระกูลิที�นั�น ทำาให้้
เมืองสงข้ลิาเป็นที�รู้จักแพร่ห้ลิายในประเทศิจีน

               ใน พ.ศิ. ๒๓๗๔ สุลิต่านไทรบุรี (ปะแงรัน) ก่อการ
กบฏ พระบาทสมเด็จพระนั�งเกลิ้าเจ้าอยู่ห้ัวั รัชูกาลิที� ๓ โปรด
เกลิ้าฯ ให้้เจ้าพระยาพระคลิัง (ดิศิ) ยกทัพจากกรุงเทพ รวัมกับ
ทพัข้องเจ้าพระยานครฯ (น้อย) ปราบปรามจนราบคาบ เจ้าพระยา
พระคลัิง (ดิศิ) ได้สร้างเจดีย์องค์ห้น่�งบนเข้าค่ายม่วังเรียกวั่า 
“เจดีย์องค์ดำา” ต่อมาใน พ.ศิ. ๒๓๘๑ สุลิต่านไทรบุรีเป็นกบฏ
อีกครั�ง ยกกำาลิังมาตีเมืองสงข้ลิา พระยาสงข้ลิา (เถี�ยนเส้ง) ได้
ทำาการรบอย่างเข้้มแข้็ง แลิะได้รับการสนับสนุนจากทัพกรุงเทพ
โดยมีพระยาศิรีพิพัฒน์ (ทัต) เป็นแม่ทัพ เมื�อปราบกบฏเสร็จ
แลิ้วัท่านได้สร้างเจดีย์ไวั้บนเข้าค่ายม่วังอีกองค์ห้น่�ง ชูาวับ้าน
เรียกวั่า “เจดีย์องค์ข้าวั”
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ใน พ.ศิ.๒๓๗๙ พระบาทสมเด็จพระนั�งเกลิ้าเจ้า
อยู่ห้ัวัรัชูกาลิที� ๓ โปรดเกลิ้าฯ ให้้ย้ายเมืองสงข้ลิามาที�ตำาบลิบ่อ
ยาง เพื�อข้ยายเมืองให้้ให้ญ่ข้่�นเป็นเมืองห้ลิักในการป้องกันพระ
ราชูอาณาเข้ตทางภ์าคใต้ ทรงให้้สรา้งกำาแพงเมอืงแลิะปอ้มแลิว้ั
เสร็จใน พ.ศิ. ๒๓๘๕ โปรดเกลิ้าฯ พระราชูทานเสาห้ลิักเมือง
ให้้ฝัีงไว้ักลิางเมืองสงข้ลิาเพื�อเป็นสัญลัิกษ์ณ์แห่้งควัามมั�นคง 
สงบสุข้สถาพรข้องชูาวัเมือง พระยาวิัเชูียรคีรี (เถี�ยนเส้ง) เจ้า
เมืองสงข้ลิาได้สร้างศิาลิเจ้าครอบไว้ัแลิะอัญเชูิญเทพเจ้าจีนมา
ประดิษ์ฐานไวั้ร่วัมกัน ห้ลิังจากนั�นก็มีผูู้้อพยพจากจีนแลิะที�อื�นๆ 
มาอาศิัยอยู่ในเมืองสงข้ลิาเป็นจำานวันมาก ทำาให้้เมืองค่กคัก
เจริญรุ่งเรือง มีการปฏิสังข้รณ์วััด มัสยิด ศิาลิเจ้า แลิะสร้าง
อาคารอยู่อาศัิยแบบจีนเห้มือนบ้านบรรพบุรุษ์ ปรับเปลิี�ยนไป
ตามยุคสมัย ซึ่่�งรูปแบบสถาปัตยกรรมที�ห้ลิากห้ลิายยังคงเห้ลืิอ
อยู่จนถ่งทุกวัันนี�

           ในสมัยรัชูกาลิที� ๕ สงข้ลิาได้เป็นที�ตั�งข้องมณฑ์ลิ
นครศิรีธรรมราชู แลิะมีโอกาสรับเสด็จพระมห้ากษั์ตรยิใ์นราชูวังศ์ิ
จกัรตีั�งแตร่ชัูกาลิที� ๔ รชัูกาลิที� ๕ รชัูกาลิที� ๖ รชัูกาลิที� ๗ จนถ่ง
สงครามโลิกครั�งที� ๒ เมอืงสงข้ลิาถกูยด่ครองโดยกองทพัญี�ปุน่
ตั�งแต่ พ.ศิ. ๒๔๘๔-๒๔๘๘ ทำาให้้เมืองตกเป็นเป้าโจมตีข้อง
สัมพันธมิตร ชูาวัเมืองต้องอพยพไปอยู่ตามพื�นที�ใกลิ้เคียง บ้าน
เรือนถูกทำาลิาย เมื�อสงครามสงบชูาวัสงข้ลิาจ่งกลิับมาชู่วัยกัน 
สรา้งเมอืงกลัิบมาอกีครั�ง จนกระทั�งห้ลิงั พ.ศิ. ๒๕๐๐ การค้าข้าย
ไปเจริญเฟ้ื้�องฟืู้ที�ห้าดให้ญ่ เมืองสงข้ลิาจ่งเงียบเห้งาลิงแต่ยัง
คงมีเสน่ห้์ที�ชูวันห้ลิงให้ลิ รอให้้มีการฟื้้�นฟูื้กลิับมาเป็นมรดกทาง
วััฒนธรรมที�สำาคัญข้องชูาติ แลิะพัฒนาสู่เมืองมรดกโลิกต่อไป

จุดเริ�มต้นของแนวคิด “เมอ่งเก่าสังขลัาสัู่เม่องมรดกโลัก”

                ย้อนไปในอดีตข้องเมืองเก่าสงข้ลิาบ่อยาง ผูู้้คนจะ
รู้จักวั่าเป็นเมืองแห้่งศิูนย์กลิางข้องราชูการแลิะเมืองการศ่ิกษ์า
ข้องภ์าคใต ้ดงัจะพบว่ัาคนใตท้ี�เปน็ข้า้ราชูการระดบัสงู ห้รือเจา้สวัั
ผูู้ท้ี�มีฐานะมักจะมีประวัติัชูวีัติในวัยัเยาว์ัที�เกี�ยวัข้้องกับการศ่ิกษ์า
ห้รือรับราชูการในเมืองสงข้ลิา ในข้ณะที�เมืองสงข้ลิาเข้าแดง
แลิะแห้ลิมสน เป็นชูุมชูนชูาวัประมงที�ส่งผู้ลิผู้ลิิตภ์ัณฑ์์สัตวั์นำ�าสู่ 

ตลิาดค้าข้ายทั�งข้องสดแลิะการแปรรูปสู่ตลิาดในเมืองห้าดให้ญ่ 
แลิะประเทศิเพื�อนบ้าน เชู่น มาเลิเซึ่ีย

 จนกาลิเวัลิาผู่้านมาประเทศิไทยได้เข้้าสู่ยุคโชูติชู่วัง
ชัูชูวัาลิ (ประมาณ พ.ศิ. ๒๕๓๐) คือยุคทองข้องวังการปิโตรเลีิยม 
ที�เปลิี�ยนเมืองเก่าสงข้ลิาเป็นเมืองแห่้งที�พักอาศิัย แลิะธุรกิจ
ต่างๆ ที�เกี�ยวักับปิโตรเลีิยม เมืองการศ่ิกษ์าแลิะการประมงควับคู่กัน 
เป็นยุคที�มีการนำาเข้้าแรงงานต่างด้าวัเพื�อมาเป็นแรงงานประมง 
อาคารเก่าในเมืองเก่าแถบถนนนครนอกได้ใชู้ประโยชูน์เชูิง
พื�นที�ในการเก็บข้องแลิะจอดเรือประมง บ้านบางห้ลัิงใชู้เป็นที�พัก
ข้องแรงงานต่างด้าวั ทำาให้้บ้านเก่าในชู่วัง พ.ศิ.๒๕๓๐-๒๕๕๐ มี
ควัามทรุดโทรม บางห้ลัิงก็ปิดร้าง ทำาให้้เมืองเสื�อมโทรม มีเห้ตุ
อาชูญากรรม แลิะการทะเลิาะวิัวัาทข้องแรงงานต่างด้าวัอยู่เนืองๆ 
จนกระทั�งใน พ.ศิ.๒๕๕๒ ซ่ึ่�งตรงกับวัาระดำารงตำาแห้น่งนายก
เทศิมนตรีข้องคุณพีระ ตันติเศิรณี (คุณสมศัิกดิ� ตันติเศิรณี เป็น
รองนายกฯ) ได้ห้ยิบยกประเด็นเรื�องเมืองเก่ามาพัฒนา ได้มีการ
ห้ารือสาธารณะ ทั�งการพูดคุยในวังเล็ิกๆ ไม่กี�คน แลิะการตั�งวัง
ระดมสมองข้นาดให้ญ่ (ที�ศิาลิเจ้าพ่อห้ลัิกเมืองสงข้ลิา) นำามาสู่การ
เชิูญนักวิัชูาการจากมห้าวิัทยาลัิยเทคโนโลิยีราชูมงคลิศิรีวิัชัูย ร่วัม
กับเทศิบาลินครสงข้ลิา ICOMOS Thailand แลิะการเคห้ะแห่้งชูาติ 
มาชู่วัยคิดกระบวันการที�จะรักษ์าแลิะพัฒนาเมืองบนต้นทุน คุณค่า
ที�เมืองเก่าสงข้ลิามี ซึ่่ �งในข้ณะนั �นได�มุ �งประเด็นไปที �เมือง
เก�าสงข้ลิาอย่างเป็นห้ลัิก

 จากการประชุูมโดยการมีส่วันร่วัมข้องภ์าคประชูา
สังคม นำามาสู่การตั�งกลุ่ิม Heritage NGOs ห้รือกลุ่ิมอาสาสมัคร 
ที�จะทำางานเรื�องเมืองเก่าสงข้ลิาชืู�อว่ัา “ภ์าคีคนรักเมืองสงข้ลิา” 
ใน พ.ศิ. ๒๕๕๒ ในชู่วังเวัลิานั�นภ์าคีในส่วันทั�งภ์าครัฐแลิะเอกชูน 
ได้สรุปตรงกันว่ัาเครื�องมือที�จะทำาให้้การพัฒนาเมือง สามารถขั้บ
เคลืิ�อนไปข้้างห้น้าโดยยังรักษ์าคุณค่าข้องเมืองเก่าสงข้ลิาไว้ัได้
คือ การพัฒนาสงข้ลิาไปสู่ควัามเป็นเมืองมรดกโลิกข้อง UNESCO 
เพราะมีทั�งประเด็นการรักษ์าคุณค่า ทางกายภ์าพแลิะการรักษ์า
ข้นบธรรมเนียมประเพณี ตลิอดจนภู์มิปัญญาไป
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พร้อมๆ กัน อีกทั�งการบริห้ารจัดการเมืองมรดกโลิกสามารถนำา
มาใชู้ปฏิบตัไิด้ พร้อมๆ กับมีตวััอย่างการปฏิบติั (Best Practice 
& Poor Practice) จากเมืองมรดกโลิกใกลิ้ๆ ให้้ได้ศ่ิกษ์าแลิะ
เรียนรู้ จ่งน่าจะเป็นกลิไกที�เห้มาะสมในการนำามาใชู้พัฒนาเมือง
เก่าสงข้ลิา

ดงันั�นภ์าคทีกุภ์าคสว่ันจ่งไดร้ว่ัมกบักลิุม่นกัวัชิูาการ
จัดการประชุูมทางวิัชูาการครั�งแรกในเมืองเก่าสงข้ลิา ในชูื�อ
วั่า “สงข้ลิาสู่มรดกโลิก” ภ์ายใต้การสนับสนุนจากเทศิบาลินคร
สงข้ลิา มีการจัดประชูุม นำาเที�ยวัเมืองเก่า จัดกิจกรรมถนนคน
เดิน แต่งเพลิงเสน่ห้์สงข้ลิา แลิะจัดทำาสื�อต่างๆ เพื�อนำาเมือง
สงข้ลิาให้เ้ป็นที�รูจ้กัวัา่อยูส่่วันไห้นบนแผู้นที�โลิก (Put Songkhla 
on The Map) การใชู้คำาวัา่สงข้ลิาสูม่รดกโลิก เป็นเห้มือนการปัก
ธงมุ่งสู่ปลิายทางควัามสำาเร็จ เป็นมติร่วัมกันข้องวังประชูาคม
ในยุคนั�น

จากแนวัควัามคิดแลิะการริเริ�มดังกลิ่าวั ได้เกิดผู้ลิ
ประจักษ์์ข้องควัามสำาเร็จคือเมืองสงข้ลิากลิับมีชูีวัิตชูีวัาข้่�น บ้าน
เก่าได้รับการฟื้้�นฟืู้โดยพยายามรักษ์ารูปแบบสถาปัตยกรรม
ดั�งเดิม คู่ข้นานกับกระแสนิยมเมืองเก่ากระจายไปทั�วัโลิก มีคน
ห้นุ่มสาวัมาอยู่ในเมืองเก่าสงข้ลิามากข้่�น การย้ายออกน้อยลิง 
แต่การย้ายเข้้ามาสู่เมืองเก่ามากข้่�น แม้กระทั�งฝีรั�งต่างชูาติ
ห้ลิายคนก็ยังมาตกห้ลุิมรัก มาอยู่อาศัิยในเมืองเก่าสงข้ลิา ต่อ
มาในชู่วังตั�งแต่ พ.ศิ. ๒๕๕๕ ถ่งปัจจุบัน เกิดภ์าวัะถดถอยข้อง
ธรุกจิการประมงแลิะปโิตรเลิยีม ทำาให้เ้มอืงสงข้ลิาไดป้รบัเปลีิ�ยน
กลิายเปน็เมอืงทอ่งเที�ยวั จง่มกีารอนรุกัษ์ส์ถาปตัยกรรมดั�งเดมิ
ไวั้ในแนวัปรับเปลิี�ยนการใชู้สอยเป็นบ้านพักอาศัิยแลิะร้านค้าที� 
ทันสมัย เชู่น ร้านกาแฟื้ ร้านห้นังสือ Co-working space ร้าน
อาห้าร โรงแรมแนวับูติก เป็นต้น

จากการเก็บสถติผู้ิู้มาเยือนทั�งนกัทอ่งเที�ยวัชูาวัไทย 
แลิะต่างประเทศิ ณ สำานักงานภ์าคีคนรักเมืองสงข้ลิา อาคาร
โรงสีแดงห้ับ โห้้ ห้ิ�น ใน พ.ศิ. ๒๕๖๑ พบวั่ามีผูู้้มาเยือนโรงสีแดง
ถ่งแปดพันคนต่อเดือน นับวั่าเป็นสถิติที�น่าสนใจห้ากเทียบกับ 
พ.ศิ. ๒๕๕๓ ที�มคีา่เท่ากบัศูินย ์(ไม่มกีารท่องเที�ยวั) เป็นการพิสจูน์
วั่าการตัดสินใจข้องประชูาคมเมืองเก่าเมื�อสิบปีที�ผู้่านมาในเรื�อง
การใชู้สูตร “สงข้ลิาสู่เมืองมรดกโลิก” เป็นยุทธศิาสตร์ที�ประสบ
ควัามสำาเร็จ แลิะสามารถนำาไปปฏิบัติได้จริง

ประโยชน์ที�สังขลัาจะได้รับหากได้เป็นเมอ่งมรดกโลัก

๑. ด้านการอนุรักษ์์ การเป็นมรดกโลิกจะเป็นการ
เปิดโอกาสให้้มีการศิ่กษ์าค้นควั้าข้้อมูลิต่างๆ เพื�อบ่งบอก
คุณค่าข้องเมือง มีการจัดทำาแผู้นบริห้ารจัดการพื�นที�มรดกโลิก  
ซึ่่�งเป็นแนวัทางในการอนุรักษ์์คุณค่าทั�งทางวััฒนธรรมแลิะสิ�ง
แวัดลิ้อมอย่างเป็นระบบ ได้มาตรฐานในระดับสากลิ สามารถ
ตรวัจสอบได้ เป็นห้ลิักประกันวั่าแห้ลิ่งมรดกโลิกจะยังคงอยู่สืบ
ตอ่ไป พรอ้มกบัการรกัษ์าคณุคา่ที�โดดเดน่อนัเปน็สากลินั�นไวัเ้พื�อ
ส่งต่อไปให้้กับอนุชูนรุ่นห้ลิัง  
               

๒. ด้านเศิรษ์ฐกิจ การเป็นมรดกโลิกเป็นกลิไก
สำาคญัในการสรา้งแรงจงูใจในการมาเยี�ยมชูมข้องนกัทอ่งเที�ยวั 
เป็นการสร้างรายได้ที�มีผู้ลิต่อการพัฒนาเศิรษ์ฐกิจในพื�นที�
มรดกโลิก แลิะบริเวัณโดยรอบ สร้างงานแลิะกระจายรายได้สู่
ชูมุชูนไดเ้ปน็อยา่งมาก นอกจากนี� ในระห้ว่ัางทางสูม่รดกโลิกนั�น 
สงข้ลิาจะได้รบัการพัฒนาควับคูกั่นไปห้ลิายด้านตามแผู้นแม่บท
การพัฒนาสู่เมืองมรดกโลิก เชู่น การวัางผู้ังเมือง โครงสร้าง 
พื�นฐาน การศิ่กษ์า การพัฒนาทักษ์ะแรงงานแลิะผูู้้ประกอบการ 
การคมนาคมข้นสง่ เทคโนโลิยดิีจิทลัิ เมอืงสรา้งสรรค ์การรกัษ์า
สิ�งแวัดล้ิอม การรักษ์าควัามปลิอดภ์ัย การส่งเสริมวััฒนธรรม 
การเคารพกติกาสังคม แลิะการดูแลิสุข้ภ์าพอนามัย เป็นการยก
ระดับมาตรฐานข้องเมอืงให้้สูงข้่�นห้ลิายด้าน ชู่วัยพฒันาคณุภ์าพ
ชูีวัิตข้องผูู้้อยู่อาศิัยให้ด้ียิ�งข้่�น เป็นเมืองน่าอยู่อย่างยั�งยืน

๓. ด้านควัามมั�นคง จากการที�สงข้ลิาเป็นสังคมพหุ้
วัฒันธรรมที�ประกอบด้วัยคนไทยที�นบัถือศิาสนาพุทธอิสลิาม แลิะ
คนไทยเชูื�อสายจีนอยู่ด้วัยกันอย่างสงบสุข้ สมานฉันท์ ร่วัมกัน
สรา้งบา้นสรา้งเมอืงมาทกุยคุทกุสมยัในประวัตัศิิาสตร ์ยอ่มเปน็
ตัวัอย่างที�ดีให้้กับเยาวัชูนทั�งในสงข้ลิาแลิะสามจังห้วััดชูายแดน
ภ์าคใต้วั่าคนไทยทุกกลิุ่มสามารถอยู่ร่วัมกันได้อย่างมีศิักดิ�ศิรี
เทา่เทยีมกนั สรา้งจติสำานก่พลิเมอืงให้ม้คีวัามจงรกัภ์กัดตีอ่ชูาติ 
ศิาสนา พระมห้ากษ์ตัรยิ ์เห้มอืนกบัคนไทยในสว่ันอื�นข้องประเทศิ

๔. ด้านศัิกดิ�ศิรีข้องประเทศิ จากการที�สงข้ลิา
ได้รับการจัดให้้เป็นเมืองห้ลิักข้อง IMT-GT ร่วัมกับปีนังข้อง
มาเลิเซีึ่ย แลิะเมดานข้องอินโดนีเชีูย จ่งมักจะถูกเปรียบเทียบ
กับเมืองปีนังในเวัทีนานาชูาติ การพัฒนาให้้สงข้ลิาเป็นเมือง
มรดกโลิกเชูน่เดียวักับปนีงัแลิะมะลิะกา กอ่ให้้เกดิภ์าพลิกัษ์ณท์ี�ดี
ข้องประเทศิไทย สร้างควัามเชูื�อมั�นทางดา้นเศิรษ์ฐกิจ การลิงทุน
แลิะยังเป็นการสร้างแรงบันดาลิใจให้้เยาวัชูนคนรุ่นห้ลิัง ภ์าค
ภ์ูมิใจในประเทศิชูาติบ้านเกิดข้องตนเองวั่ามีศิักยภ์าพในการ
พัฒนาทัดเทียมกับชูาติอื�น ๆ
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พัฒนาการของโครงการสังขลัาสัู่เม่องมรดกโลัก

พ.ศิ. ๒๕๕๒ 
 - ตั�งกลิุม่ภ์าคคีนรกัเมอืงสงข้ลิา นำาเสนอข้อบเข้ตเมอืงเก่าสงข้ลิา  

พ.ศิ. ๒๕๕๓ 
- คณะรัฐมนตรีประกาศิให้้เมืองเก่าสงข้ลิาเป็นเมืองเก่าสำาคัญ
ข้องชูาติ ในกลิุ่มที� ๑
- การประชูุมวัิชูาการประจำาปีข้องสมาคมอิโคโมสไทยในห้ัวัข้้อ 
“สงข้ลิาสู่มรดกโลิก”
- ร่วัมกับเทศิบาลินครสงข้ลิาจัดงานถนนคนเดิน สงข้ลิาแต่แรก
- ร่วัมเป็นคณะอนุกรรมการอนุรักษ์์แลิะพัฒนาเมืองเก่าสงข้ลิา

พ.ศิ. ๒๕๕๔   
- นำาเสนอ “รูปแบบสถาปัตยกรรมที�เห้มาะสมแลิะกรรมวิัธีการ
ก่อสร้างในย่านเมืองเก่า”  (กรณีธนาคารออมสิน)

พ.ศิ. ๒๕๕๕   
 - เริ�มเผู้ยแพร่ควัามรู้เรื�องเมืองเก่าสงข้ลิาในสถานศิก่ษ์า 

พ.ศิ. ๒๕๕๖  
- ตั�งสำานักงานเลิข้านุการ คณะอนุกรรมการอนุรักษ์์แลิะพัฒนา
เมืองเก่าสงข้ลิาที�โรงสีแดง
- จดทะเบียนภ์าคีคนรักเมืองสงข้ลิาสมาคม                
- นำาเสนอการวัิจัยศ่ิกษ์าชูีวัประวััติแลิะบทบาทชูาวัจีนที�ได้รับ
พระราชูทานบรรดาศิักดิ�ในเข้ตเมืองเก่าสงข้ลิา
- การประชูุมวัิชูาการนานาชูาติ “IMT-GT Livable Old Towns 
Tourism 2015”
- จัดกิจกรรมฟื้้�นฟืู้ชูีวัิตชูีวัาย่านเมืองเก่าสงข้ลิา ร่วัมกับจังห้วััด
สงข้ลิา 
- เปิดอุทยานการเรียนรู้นครสงข้ลิา สนับสนุนโดย บมจ.ปตท.
สผู้ 
- เริ�มจดังานห้ลิาดสองเลิ เกา๋ เท่ ริมเลิสาบ ทุกวันัอาทิตยส์ปัดาห์้
ที� ๒ ข้องเดือน

พ.ศิ. ๒๕๕๙
- พลิเอกเปรม ติณสลูิานนท์ ประธานองคมนตรีแลิะรัฐบรุษุ์เยี�ยม
ชูมการอนุรักษ์์เมืองเก่า
- องคก์ารบรหิ้ารสว่ันจงัห้วัดัสงข้ลิาจดัทำาแผู้นแมบ่ทการบรหิ้าร
จัดการโครงการปรับปรุงแห้ล่ิงโบราณสถานแลิะสถานที�สำาคัญ
ทางประวััติศิาสตร์

พ.ศิ. ๒๕๖๐ 
- เทศิบาลินครสงข้ลิาออกเทศิบัญญัติกำาห้นดบริเวัณห้้าม

กอ่สร้าง ดัดแปลิง ห้รือเปลิี�ยนการใชู้อาคารบางชูนิดบริเวัณย่าน
เมืองเก่าสงข้ลิา
 
พ.ศิ. ๒๕๖๑ 
- ฟื้้�นฟูื้กำาแพงเมืองเก่าด้านตะวัันตกปลิายถนนนครนอก
- เปิดใชู้ห้้องมรดกโลิก สนับสนุนโดย บมจ.ปตท.สผู้.
- ท่านผูู้้ห้ญิงสิริกิติยา เจนเซึ่น ลิงสำารวัจพื�นที�เมืองเก่าสงข้ลิา 
ทั�งฝีั�งสิงห้นคร เกาะยอ แลิะเมืองเก่าสงข้ลิา เพื�อดูศิักยภ์าพใน
การพัฒนาเป็นเมืองมรดกโลิก
- จดั workshop ในย่านเมืองเก่าสงข้ลิาระห้ว่ัางประเทศิไทยแลิะ
จีน โดยเชูิญนักศิ่กษ์าจากมห้าวัิทยาลิัยชูิงห้วัา มห้าวัิทยาลิัยเจ้อ
เจียง แลิะมห้าวัิทยาลิัยห้ัวัเฉียวั ร่วัมกับสถาบันอาศิรมศิิลิป์ แลิะ
มห้าวัทิยาลิยัเทคโนโลิยรีาชูมงคลิศิรีวัชิูยั ผู้ลิที�ไดร้บัทำาให้้เกดิงาน
วัชิูาการที�จะใชูต่้อยอดในการข้่�นทะเบยีนเมอืงเกา่สงข้ลิาเปน็เมอืง
มรดกโลิกผู้่านงานวัิชูาการ ร่วัมกับมห้าวัิทยาลิัยในประเทศิจีน

พ.ศิ. ๒๕๖๒   
- นำาเสนอผู้ลิงานการเวัิร์กชู็อปในประเทศิจีน โดยได้นำา
เสนอต่อท่านเอกอัครราชูทูตไทย ณ กรุงปักกิ�ง แลิะอดีต
เอกอัครราชูทูตจีนประจำาประเทศิไทย 4 ท่าน เพื�อสานควัาม
ร่วัมมือทางวิัชูาการในการผู้ลัิกดันเมืองสงข้ลิาสู่เมืองมรดก
โลิก แลิะเป็นเมืองท่าในโครงการห้น่�งแถบ ห้น่�งเส้นทาง (One 
Belt One Road) จัดทำาข้อบเข้ตเมืองเก่าสงข้ลิาส่วันข้ยาย 
(เมืองเก่าสงข้ลิาเข้าแดง เมืองเก่าสงข้ลิา เมืองเก่าแห้ลิมสน 
แลิะพื�นที�เกาะยอ)
- สำานักงานนโยบายแลิะแผู้นสิ� งแวัดลิ้อม กระทรวัง
ทรัพยากรธรรมชูาติแลิะสิ�งแวัดลิ้อม ส่งคำาข้อให้้สงข้ลิาเข้้า
โครงการ Upstream ข้อง ICOMOS International 
- จัดทำาประชูาพิจารณ์รับฟัื้งควัามคิดเห็้นเรื�องการนำาสงข้ลิาสู่
เมอืงมรดกโลิก 4 ครั�ง ในพื�นที�เมืองเกา่บ่อยาง เมืองเกา่เข้าแดง 
เมืองเก่าแห้ลิมสน แลิะพื�นที�เกาะยอ
- จัดการประชุูมวัิชูาการนานาชูาติ “เมืองท่าแลิะเส้นทางการ
ค้าทางทะเลิแห่้งเอเชูีย” “Asian Port Towns and Maritime 
Trade Routes 2019” เพื�อชููบทบาทข้องสงข้ลิาในฐานะที�เป็น
เมอืงทา่บนเสน้ทางการค้าตั�งแตอ่ดตีจนถง่ปจัจบัุน แลิะห้าเสยีง
สนับสนุนในการเสนอตัวัเป็นเมืองมรดกโลิก

พ.ศิ. ๒๕๖๓ 
- ICOMOS International ตอบรับการมาประเมนิเมอืงเก่าสงข้ลิา
ตามโครงการ Upstream โดยใชู้เวัลิาประเมนิแลิะจัดทำารายงาน 6 
เดอืน ห้ลัิงจากสามารถเดนิทางไดห้้ลัิงจากสถานการณ ์Covid-19 
- จดัตั�ง “มลูินธิสิงข้ลิาสูม่รดกโลิก” เพื�อชูว่ัยข้บัเคลืิ�อนโครงการ
ให้้มีควัามคลิ่องตัวัแลิะมีประสิทธิภ์าพยิ�งข้่�น
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University of Technology Srivijaya, Songkhla

Songkhla Old Town towards
 World Heritage Site 

 Songkhla old town is situated on 
an ancient maritime trade route, between 
the eastern lands e.g. China, Japan, and 
Java, and western lands e.g. India, Arab, and 
Persia. Consequently, Songkhla developed 
into an important international port town 
that merchants and travelers came to stay and 
exchange goods, resulted in the evolution of 
multi-cultural society where people of various 
cultures have coexisted peacefully since 
ancient times.

The history of Songkhla began in 
Ayutthaya period. The location of the town was 
moved from Khao Daeng to Laem Son and Bo 
Yang successively, with Songkhla Lake as the 
natural landmark. Historical development of 
Songkhla can be summarized as follows:

Songkhla old town, Khao Daeng

Khao Daeng is the location of an 
ancient town which developed since circa 8th 
century, Srivijaya period. The town is mentioned 
in foreign documents as “Singora”. It is also 
recorded on the map made by Zheng He 
during his expeditions circa 1407 CE. in which 
Songkhla is called “Sun Ku Na” identified by the 
“Mouse Cat Islets” in front of the town.

Circa 1597 CE Dato Mogol, an Arab 
Muslim from Java came to settle in Khao Daeng 
and founded a community which had developed 
into a prosperous port town that became 
a tributary state of Ayutthaya Kingdom. He 
passed away in 1620, then his son, Sulaiman, 

succeeded him and, due to conflicts with 
neighbouring towns and Ayutthaya, Sultan 
Sulaiman had strong defensive walls 
and fortresses built around the town. However, 
the attempt to declare independence from 
Ayutthaya failed and Songkhla was defeated 
by Ayutthaya troop in 1680. Consequently, the 
townspeople abandoned the town, some of 
them went to settle in Laem Son area.

Songkhla old town, Laem Son

Songkhla Laem Son was a small town 
which Ayutthaya had transferred to be under 
the administration of Nakhon Si Thammarat 
from 1699 to 1767, when Ayutthaya fell to 
the Burmese. Later, when Thon Buri Kingdom 
was established, King Taksin the Great came 
to subdue the Lord of Nakhon Si Thammarat. 
The feat was successful, and King Taksin 
assigned Mr. Hao Yiang, a Chinese immigrant 
from Fujian, as the Lord of Songkhla titled 
Luang Suwankhirisombat. From Thon Buri to 
Rattanakosin periods, the Hao family had 
successively governed Songkhla and made 
remarkable developments, however, the area of 
Laem Son was too small for further expansion 
thus the town was moved to a new location in 
Bo Yang area.

Songkhla old town: Bo Yang

In 1836, King Rama III had Songkhla 
moved to Tambon Bo Yang in order to expand 
the town as the main stronghold in the south. 
The new town was strengthened with town 
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walls and fortresses built in 1842, then the 
Town Pillar Shrine was built, and the Town 
Pillar was installed successively. From that 
time onward, Songkhla has continuously 
expanded and thrived. People of various beliefs 
and ethnicities came to settle in the town 
and, consequently, temples, Chinese shrines, 
and mosques were built. Furthermore, since 
the town became developed and prosperous, 
residential architecture and shophouses were 
built which have become architectural heritage 
of Songkhla as seen today.

“Songkhla old town towards World Heritage 
Site” Initiation

Songkhla Bo Yang has developed 
to be administration and academic centre 
of the South until  around 1987, when 
the  petro leum bus iness  was  h igh ly 
promoted, the town became a main location 
for petroleum-related business and fishery. 
The growth of these businesses induced the 
immigration of foreign labours and changes 
in the old town area. Old shop houses were 
used as storage and fishing boat docks, some 
were used as housing for labourers, etc. 
The town, therefore, consequently declined 
and deteriorated especially during 1987 – 2007. 
Moreover, crimes and frequent quarreling 
between foreign labourers made the area 
rather dangerous thus it was avoided by general 
people.

In 2009, Mr. Phira Tantisrenee, 
the  Mayor of Songkhla, seriously raised the

issue on the revitalization and development 
of Songkhla old town, which was agreed and 
cooperated by Songkhla people from all parties, 
for instance, Rajamangala University of 
Technology Srivijaya, Songkhla Municipality, 
ICOMOS Thailand, National Housing Authority, 
etc. The conclusion of the first meetings 
and discussions resulted in the founding of 
“Songkhla Heritage Trust”, an NGO concerning 
the conservation and development of Songkhla 
old town.

Songkhla Heritage Trust perceived 
the benefit of the UNESCO’s World Heritage 
scheme for conservation and management of 
heritage sites around the world as a means for 
sustainable conservation of valuable heritage, 
therefore, the idea to promote Songkhla for 
inscription on the World Heritage List was 
introduced to the public, which was greatly 
agreed and cooperated. Consequently, plans, 
projects, and activities to support “Songkhla 
towards World Heritage” have been conducted 
continuously from 2009 to the present.

Resulting from the cooperation of 
the people and all concerning parties as 
well as supports from various sectors, the 
previous problems of Songkhla old town have 
successfully been solved and the area developed 
from declined state to a well-conserved historic 
area. At present, Songkhla old town is a 
famous cultural tourist attraction, popular for 
its beautiful architecture, rich culture, delicious 
food, and friendly atmosphere.
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Expected Benefits from Songkhla World         
Heritage Inscription

               The benefits for Songkhla if the town 
is inscribed on the World Heritage List are 
expectable in the following aspects:

1. Conservation: the cultural heritage 
sites and historic environment of Songkhla will 
be sustainably conserved and managed as a 
World Heritage Site.

2. Economics: tourism and related 
business will considerably prosper resulted 
from World Heritage inscription. Furthermore, 
infrastructure, technology, communications, 
academics, culture and traditions, etc. will be 
developed, and the people’s quality of life will 
be better from these developments.

3. Security: the intangible attribute 
of Songkhla as a multi-cultural town will 
be  recognized and maintained, resulting in 
strengthening national security.

4. National pride: Songkhla as a World 
Heritage Site will become the pride of the South, 
comparable to other World Heritage towns, for 
instance, Melaka and George Town in Malaysia.

Progress of Work “Songkhla towards World 
Heritage Site Project”

Fro m  2 0 0 9 ,  t h e  p ro j e c t  h a s 
satisfactorily progressed. Some of the 
important activities are:

- 2009: Establishment of Songkhla Heritage 
Trust, proposing Songkhla Old Town area.

- 2010: Songkhla was declared an Important 
Old Town by the Cabinet; organizing ICOMOS 
Thai land internat ional  conference in 
collaboration with the Songkhla towards World 

Heritage project; and activities in Songkhla old 
town to promote cultural values.

- 2011 – 2013: Activities to raise awareness in 
school and academic institutions; establishment 
of Songkhla Heritage Trust Office at Hub Ho 
Hin, the Red Rice Mill; organizing international 
conference “IMT-GT Livable Old Towns Tourism 
2015”; opening of the Songkhla Learning Park 
by PTTEP Public Company.

- 2016: Gen. Prem Tinsulanonda, President of the 
Privy Council and Statesman, visited Songkhla old 
town and observed the conservation activities; 
Songkhla Provincial Administration Organization 
conducted Master Plan for Development of 
Monuments and Historic Sites.

- 2017: Songkhla Municipality issued the Municipal 
Regulations on Prohibition of Construction, 
Alteration, or Change of Buildings in Old Town 
Area.

- 2018: Thanphuying Sirikitiya Jensen visited 
Songkhla heritage sites in Khao Daeng, 
Laem Son, and Bo Yang areas; conservation 
workshop on conservation co-hosted by 
Arsom Silp Institute of the Arts and Rajamangala 
University of Technology Srivijaya with Chinese 
Tsinghua, Zhejiang, and Huaqiao Universities.

- 2019: Presentation of workshop results 
in China; requested for Upstream Process 
sent to ICOMOS International via Office of 
Natural Resources and Environment Policy and 
Planning; organizing international conference 
“Asian Port Towns and Maritime Trade Routes 
2019”.

- 2020: ICOMOS International accepted the 
request for Upstream process; work on the doc-
uments for submitting to the Upstream Working 
Team; establishment of “Songkhla towards 
World Heritage Site Foundation”.
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From the summary, it can be seen that Songkhla has progressed towards its goal steadily 
and encouragingly with help and cooperation from all sectors. At present, Songkhla Heritage Trust 
and the people of Songkhla are looking forward to welcoming experts from Upstream Working 
Team to visit the old town and give advice on the nomination of Songkhla, which is expected to 
happen as soon as the Covid-19 pandemic situation is alleviated.

เมืองสงข้ลิา แลิะทะเลิสาบสงข้ลิา ควัามสัมพันธ์ข้องเมืองกับภ์ูมิประเทศิธรรมชูาติ 
Songkhla Old Town and Songkhla Lake, the relationship between urban development and 

natural landscape.
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ข้อบเข้ตเมืองเก่าสงข้ลิา พื�นที�อนุรักษ์์แลิะพื�นที�สงวันรักษ์าเพื�อการอนุรักษ์์
Songkhla Old Town boundary, showing the Core Zone and Buffer Zone.
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เจดีย์องค์ข้าวัองค์ดำา บนเข้าค่ายม่วัง
The Black and White Stupas, landmark of Songkhla.
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ผู้ศิ.ปริญญา ชููแก้วั
คณะสถาปัตยกรรมศิาสตร์ 
สถาบันเทคโนโลิยีพระจอมเกลิ้าเจ้าคุณทห้ารลิาดกระบัง

แผนแม่บทแลัะผังแม่บทการอนุรักษ์
แลัะพัฒนาบริเวณ์เม่องเก่า

 “เม่องเก่า” ห้มายถ่ง เมืองห้รือบริเวัณข้องเมืองที�
มีลิักษ์ณะพิเศิษ์เฉพาะแห่้งสืบต่อมาแต่กาลิก่อน ห้รือมีลิักษ์ณะ
เป็นเอกลิักษ์ณ์ข้องวััฒนธรรมท้องถิ�น ห้รือมีลัิกษ์ณะจำาเพาะ
ข้องสมัยห้น่�งในประวััติศิาสตร์ มีคุณค่าทางศิิลิปะ โบราณคดี 
ห้รือประวััติศิาสตร์ เป็นมรดกทางวััฒนธรรมอันลิำ�าค่าข้องชูาติ
ที�รัฐบาลิมีนโยบายการดำาเนินงานเป็นพิเศิษ์เฉพาะพื�นที�ภ์ายใต้
ระเบยีบสำานกันายกรฐัมนตร ีวัา่ด้วัยการอนรุกัษ์์แลิะพฒันากรงุ
รตันโกสนิทร์ แลิะเมืองเกา่ พทุธศิกัราชู ๒๕๔๖  ให้ค้ณะกรรมการ
อนุรักษ์์แลิะพัฒนากรุงรัตนโกสินทร์แลิะเมืองเก่า ทำาห้น้าที�วัาง
นโยบาย กำาห้นดพื�นที� จัดทำาแผู้นแม่บท แนวัทาง แผู้นปฏิบัติ
การ แลิะมาตรการต่างๆ โดยควัามเห้็นชูอบข้องคณะรัฐมนตรี 
เพื�อให้บ้รเิวัณเมอืงเกา่ไดรั้บการคุม้ครองดแูลิ ให้ก้ารพฒันาพื�นที�
ที�ตอบสนองประโยชูน์ใชู้สอยในปัจจุบัน สอดคล้ิองควับคู่ไปกับ
การอนุรักษ์์แลิะดำารงคุณค่าควัามเป็นมรดกทางประวััติศิาสตร์
แลิะวััฒนธรรมข้องประเทศิไวั้ได้ตลิอดไป

ปัจจุบัน คณะกรรมการอนุรักษ์์แลิะพัฒนากรุง
รตันโกสนิทรแ์ลิะเมอืงเกา่ ไดป้ระกาศิเข้ตพื�นที�เมอืงเกา่โดยควัาม
เห็้นชูอบข้องคณะรัฐมนตรีแล้ิวัรวัมทั�งสิ�น ๓๑ เมือง แบ่งออก
เป็น ๓ กลิุ่ม ตามควัามพร้อมด้านแผู้นแม่บท ดังนี�

กลิุ่มที� ๑: เมืองเก่าที�มีการจัดทำาแผู้นแม่บทแลิะ
ผู้ังแม่บทการอนุรักษ์์แลิะพัฒนาบริเวัณเมืองเก่าแลิะมีการ
ประกาศิใชู้แผู้นเรียบร้อยแล้ิวั ได้แก่ ๑) เมืองเก่าน่าน แลิะ 
๒) เมืองเก่าลิำาพูน

กลิุ่มที� ๒: เมืองเก่าที�กำาลัิงอยู่ในระห้วั่างการดำาเนิน
การจัดทำาแผู้นแม่บทเพื�อนำาไปสู่การประกาศิใชู้แผู้น มี ๗ เมือง 
ไดแ้ก ่๑) เมอืงเกา่กาญจนบรุ ี๒) เมอืงเกา่แมฮ่่องสอน ๓) เมือง
เกา่เพชูรบุร ี๔) เมืองเก่าตะกั�วัป่า ๕) เมืองเก่านราธิวัาส ๖) เมือง
เก่ากำาแพงเพชูร แลิะ ๗) เมืองเก่ายะลิา

กลิุ่มที� ๓: เมืองเก่าที�ยังไม่ได้ดำาเนินการจัดทำาแผู้น
แม่บท มี ๒๒ เมือง ได้แก่ ๑) เมืองเก่าสงข้ลิา ๒) เมืองเชูียงให้ม่ 
๓) เมืองเก่าลิำาปาง ๔) เมืองเก่าแพร่ ๕) เมืองเก่าเชูียงราย

๖) เมอืงเกา่พะเยา ๗) เมอืงเกา่ตาก ๘) เมอืงเกา่พมิาย ๙) เมอืง
เก่านครราชูสีมา ๑๐) เมืองเก่าบุรีรัมย์ ๑๑) เมืองเก่าสกลินคร 
๑๒) เมืองเก่าสุรินทร์  ๑๓) จันทบุรี ๑๔) เมืองเก่าระยอง ๑๕) 
เมืองเก่าลิพบุรี ๑๖) เมืองเก่าสุพรรณบุรี ๑๗) เมืองเก่าราชูบุรี 
๑๘) เมอืงเกา่นครศิรีธรรมราชู ๑๙) เมืองเกา่ปตัตาน ี๒๐) เมอืง
เก่าสตูลิ ๒๑) เมืองเก่าภ์ูเก็ต แลิะ ๒๒) เมืองเก่าระนอง

การจัดทำาแผนแม่บทแลัะผังแม่บทการอนุรักษ์แลัะพัฒนา
บริเวณ์เมอ่งเก่ามีวัตถุประสังค์หลัักดังนี�              
               

๑. เพื�อสร้างเครือข้่ายในการทำางานร่วัมกันโดย
ศิก่ษ์าทบทวันกลิุม่สังคม ชุูมชูน แลิะกลิุม่ผู้ลิประโยชูน์ที�เกี�ยวัข้อ้ง
กับการอนุรักษ์์แลิะพัฒนาบริเวัณเมืองเก่า

๒.เพื�อศิ่กษ์า สำารวัจ แลิะระบุอาคาร สิ�งปลิูกสร้าง
ในเมืองเก่า แห้ล่ิง ห้รือบริเวัณ รวัมทั�งกิจกรรมทางสังคมแลิะ
เศิรษ์ฐกิจที�มีคุณค่ามรดกวััฒนธรรมข้องเมืองเก่าโดยผู้่าน
กระบวันการมีส่วันร่วัมข้องกลิุ่มต่างๆ ในท้องถิ�น

 ๓. เพื�อจัดระบบแห้ลิง่มรดกวัฒันธรรมแลิะบนัทก่
ให้้เป็นเอกสาร ซ่ึ่�งท้องถิ�นแลิะห้น่วัยงานที�เกี�ยวัข้้องสามารถนำา
ไปใชู้อ้างอิงร่วัมกัน ทั�งการบริห้ารจัดการด้านการอนุรักษ์์แลิะ
พัฒนาบริเวัณเมืองเก่า

๔. เพื�อจัดทำาแผู้นแม่บทแลิะผัู้งแม่บทการอนุรักษ์์
แลิะพัฒนาบริเวัณเมืองเก่าที�สอดคลิ้องกับคุณค่าควัามสำาคัญ
ข้องเมืองเก่า

 ในการจัดทำาแผู้นแม่บทแลิะผัู้งแม่บทการอนุรักษ์์
แลิะพฒันาบรเิวัณเมืองเก่านั�นจะใชูเ้ทคนิคการประชูมุเชูงิปฏบิตัิ
การเพื�อเห้นี�ยวันำาให้้เกิดการมีส่วันร่วัมตั�งแต่ต้นทาง (Induced 
Participatory Action Workshop) โดยพัฒนาจากเทคนิค
การวัิจัยเชูิงปฏิบัติการแบบมีส่วันร่วัม (Participatory Action 
Research) เทคนิคการประชุูมเชิูงปฏิบัติการนี�พัฒนาข้่�นเพื�อ
ผู้สานแนวัทางการบริห้ารการพัฒนาทั�งจากบนลิงลิ่าง (Top-
down Approach) จากลิ่างข้่�นบน (Bottom-up Approach)              
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แลิะแนวัระนาบ (Cross-sectoral Approach) มีการนำา Page 
บน Facebook Web Application มาใชู้เพื�อเป็นพื�นที�ในการ
แสดงควัามคิดเห้็น การเผู้ยแพร่ควัามรู้ การให้้ข้้อมูลิ การ
ประชูาสัมพันธ์ แลิะระดมการมีส่วันร่วัมข้องภ์าคชูุมชูน ภ์าค
ประชูาสงัคม ภ์าคเอกชูน แลิะภ์าควัชิูาการตั�งแต่เริ�มตน้โครงการ 
นอกจากนั�นยังใชู้กระบวันการเชิูงสร้างสรรค์ผู้า่นศิลิิปะ การวัาด
ภ์าพ การถ่ายภ์าพ แลิะศิิลิปะในพื�นที�สาธารณะ (Art in Public) 
ในการสร้าง ส่งเสริม แลิะสนับสนุนการรับรู้ ควัามตระห้นัก การ
มีส่วันร่วัม ควัามร่วัมมือ แลิะการผู้สานกำาลิังข้องภ์าคส่วันต่างๆ 
ในการจัดทำาแผู้นแม่บทแลิะผัู้งแมบ่ทการอนุรกัษ์แ์ลิะการพัฒนา
บริเวัณเมืองเก่า

มีการประยุกต์ ใชู้ เทคนิคการวัิจัย เชูิ งพื� นที� 
(Area-based Research) แลิะเทคนิคการวัิจัยเชูิงปฏิบัติการ
แบบมีส่วันร่วัม (Participatory Action Research) ในการ
เก็บรวับรวัมข้้อมูลิปฐมภู์มิทั�งทางกายภ์าพแลิะสภ์าพการณ์
ปัจจุบันข้องพื�นที�มาวัิเคราะห้์ สังเคราะห้์ เปรียบเทียบ ห้าควัาม
สัมพันธ์แลิะตรวัจสอบร่วัมกับข้้อมูลิทุติยภ์ูมิ โดยประเด็นเนื�อห้า
ห้ลิักข้องข้้อมูลิประกอบด้วัย

๑) ลิักษ์ณะทั�วัไปทางกายภ์าพ ภ์ูมิศิาสตร์ แลิะภ์ูมิอากาศิ
ข้องพื�นที�  ๒) ประวััติศิาสตร์ โบราณคดี ๓) ศิิลิปะแลิะ
สถาปัตยกรรม  ๔) วััฒนธรรมประเพณี แลิะภ์ูมิปัญญาท้องถิ�น 
๕) กรรมสิทธิ�ที�ดนิ แลิะการใชู้ประโยชูน์ที�ดนิ ๖) กฎห้มาย ระเบียบ
ปฏิบัติ ห้รือมติคณะรัฐมนตรีที�ควับคุมการใชู้ประโยชูน์ที�ดิน  
๗) ยทุธศิาสตร ์แผู้นงาน แลิะโครงการในพื�นที�ที�มผีู้ลิตอ่เมอืงเกา่ 
๘) ภู์มสิถาปตัยกรรมแลิะสภ์าพแวัดล้ิอม ๙) ระบบสาธารณูปโภ์ค 
สาธารณูปการ แลิะโครงการพัฒนาข้นาดให้ญ่ ๑๐) สังคม 
ประชูากร แลิะการมีส่วันร่วัมข้องชูุมชูน ๑๑) เศิรษ์ฐกิจ แลิะ
การท่องเที�ยวั ๑๒) ผู้ลิกระทบจากภ์ัยธรรมชูาติ ๑๓) ระบบแลิะ
การจัดการโครงข้า่ยคมนาคมแลิะข้นสง่ในเข้ตพื�นที�เมอืงเกา่ แลิะ 
๑๔) การมีส่วันร่วัมข้องผูู้้ที�เกี�ยวัข้้องในการจัดทำาแผู้น 

ห้ลิงัจากนั�นจ่งนำาข้อ้มลูิทั�งห้มดมาสอบทานดว้ัยการ
ประชูุมกลิุ่ม (Focus Group) ข้องผูู้้เชูี�ยวัชูาญในสาข้าวัิชูาต่างๆ 
เพื�อสังเคราะห์้ถ้อยคำาแสดงคุณค่าแลิะควัามสำาคัญ (State-
ment of Significance) ข้องเมืองเก่า แลิ้วัจง่นำาถ้อยคำาแสดง
คุณค่าแลิะควัามสำาคัญข้องเมืองเก่ามาใชู้ในการจัดทำาวัิสัยทัศิน์
เพื�อกำาห้นดทิศิทางข้องการอนุรักษ์์แลิะการพัฒนาบริเวัณเมือง
เก่าที�เกิดจากการประสานพลัิงข้องภ์าครัฐ ภ์าคเอกชูน ภ์าค
ชูุมชูน ภ์าควัิชูาการ แลิะภ์าคประชูาสังคมในการข้ับเคลิื�อนการ
อนุรักษ์์แลิะการพัฒนาเชิูงพื�นที�ตามระบบ กลิไก แลิะเป้าห้มาย
ข้องยุทธศิาสตร์ชูาติ โดยมีเป้าห้มายที�จะดำารงไว้ัซึ่่�งคุณค่ามรดก
ทางวัฒันธรรมแลิะภ์มูทิศัิน์วัฒันธรรม รวัมทั�งยงัสามารถรองรบั
การเปลิี�ยนแปลิงในอนาคตได้อย่างมั�นคงแลิะยั�งยืน

เกาะรัตนโกสินทร์ โดย กฤติกา รอดเจริญ
Rattanakosin Island: Kritika Rotcharoen
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Master Plan for Conservation 
and Development of Old Towns 

in Thailand

“Old town” means the town or areas 
in town which have special characteristics that 
have continued from the past, have indigenous 
cultural identity, or have specific features of 
a period of history, which are valuable in the 
aspects of art, archaeology, or history. Old 
towns are valuable heritage of the nation that 
the government has special administrative 
policy designated for each particular area 
under the Regulations of the Office of the Prime 
Minister on Conservation and Development 
of Rattanakosin and Old Towns B.E. 2546 
(2003).  The Committee on Conservation and 
Development of Rattanakosin and Old Towns, 
under the mentioned regulations, have been 
established to be responsible for policy planning, 
area designation, preparation of master plans, 
guidelines, implementation plans, and other 
relevant measures by consent of the Cabinet 
to protect the old towns and supervise the new 
developments to serve the present use and 
way of life as well as to conserve and maintain 
the historical and cultural values of the nation.

 At present, the Committee on 
Conservation and Development of Rattana-
kosin and Old Towns has designated 31 Old 
Town areas by consent of the Cabinet, which 
are categorized into 3 groups based on master 
plan preparedness as follows:

Group 1: Old towns which have mas-
ter plans for conservation and development 
of old town area made and implemented, 
comprises 2 towns, 1) Nan Old Town and 2) 
Lamphun Old Town.

Group 2: Old towns which are during 
the preparation of master plans, comprises 
7 towns, 1) Kanchanaburi Old Town 2) Mae 
Hong Son Old Town 3) Phetchaburi Old Town 
4) Takua Pa Old Town 5) Narathiwat Old Town 
6) Kamphaeng Phet Old Town and 7) Yala Old 
Town.

Group 3: Old towns which have not 
prepared the master plans, comprises 22 
towns, 1) Songkhla Old Town 2) Chiang Mai 
Old Town 3) Lampang Old Town 4) Phrae Old 
Town 5) Chiang Rai Old Town 6) Phayao Old 
Town 7) Tak Old Town 8) Phimai Old Town 9) 
Nakhon Ratchasima Old Town 10) Buriram Old 
Town 11) Sakon Nakhon Old Town 12) Surin Old 
Town 13) Chanthaburi Old Town 14) Rayong Old 
Town 15) Lop Buri Old Town 16) Suphan Buri 
Old Town 17) Ratchaburi Old Town 18) Nakhon 
Si Thammarat Old Town 19) Pattani Old Town 
20) Satun Old Town 21) Phuket Old Town and 
22) Ranong Old Town.

The objectives of master plan for conservation 
and development of old towns are:

1. To build a cooperation network 
by studying the society, communities, and 
stakeholders concerning the conservation and 
development of old town areas

2. To study, survey, and identify 
buildings and built structures in the old 
town, districts or areas, as well as social and 
economic activities which are relevant to the 
cultural heritage values of the old town by 
participation of various involving local groups

230



3. To systemize the cultural heritage 
sites itinerary and records as sources of 
information that local communities and 
relevant organizations can use as references 
for conservation management and old town 
development.

                  
4 .  To  make  the  master  p lan 

for conservation and development which are 
harmonized with the values of the old town.

The preparation of the master 
plans has applied the techniques of Induced 
Participatory Action Workshop, which has 
been developed from the Participatory 
Action Research technique for integration 
of management direction to cover the 
top-down, bottom-up, and cross-sectorial 
approaches. Facebook page has been used 
as platform for communication, knowledge 
and information dissemination, public relations, 
and participation of communities, public, 
private and academic sectors. Furthermore, 
art approach has been applied through 
activities such as painting, photography, and 
art in public, which helps building, encouraging 
and supporting the perception, awareness, 
participation, cooperation, and collaboration 
between various sectors in the making of old 
town conservation and development master 
plans.

A r e a - b a s e d  R e s e a r c h  a n d 
Participatory Action Research have been 
applied in the data and information collection to 
cover all relevant aspects, for instance, physical 
and topographical features, history

and projects, landscape, and archaeology, art 
and architecture, culture, traditions and local 
wisdom, land ownership and land use, laws and 
regulations, strategies infrastructure, economy, 
natural disasters, tourism, communications, 
stakeholders, etc.

The collected data and information 
are shared and analyzed by focus groups. 
The results are summarized as Statement 
of Significance, which is used for setting up 
the vision on conservation and development 
of the old town so that all relevant sectors 
may cooperate in the same direction, aiming 
to conserve the town’s cultural heritage and 
cultural landscape values and to prepare for 
future changes with stability and sustainability.

เมืองเก่าภ์ูเก็ต โดย ธนภ์ัทร ธนะโสธร
Phuket Old Town: Thanaphat Thanasothon
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เมืองเก่าแพร่ โดย ฐิติพงษ์์ พูลิทอง
Phrae Old Town: Thitiphong Phunthong

เมืองเก่าตรัง โดย ชูาญศิลิิป์ พิมพ์กำาเนิด
Trang Old Town: Chansin Phimkamnoet
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เมืองเก่ากาญจนบุรี โดย ฐิติพงษ์์ พูลิทอง 
Kanchanaburi: Thitiphong Phunthong

เมืองเก่าภ์ูเก็ต โดย นครินทร์ พิทักษ์์
Phuket Old Town: Nakharin Phithak
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มรดกใน
งานวิชาการ

ผู้ลิงานทางวิัชูาการด้านมรดกสถาปัตยกรรมเป็น
สิ�งสำาคัญแลิะเป็นห้ลิักฐานที�จำาเป็นเพื�อการอนุรักษ์์ที�ถูกต้อง 
ผู้ลิงานสองผู้ลิงานที�นำาเสนอในห้นังสือเลิ่มนี� ได้แก่ พระที�นั�ง
จักรีมห้าปราสาทเป็นข้้อมูลิในด้านการอนุรักษ์์ที�ยอดเยี�ยม โดย
เฉพาะในด้านประวััติการบูรณะแลิะพัฒนาการข้องรูปแบบ
สถาปัตยกรรมอันนำามาซึ่่�งภ์าพอาคารที�เราเห้็นอยู่ทุกวัันนี�

คุม้ห้ลิวังแลิะคุม้เจ้านายฝ่ีายเห้นือ คืออีกบทควัาม
ที�น่าสนใจด้วัยการรวับรวัมประวััติควัามเป็นมาแลิะรูปแบบ
สถาปัตยกรรมข้องคุ้มเจ้านายฝี่ายเห้นือซึ่่�งเป็นราชูวังศิ์ที�มี
บทบาทแลิะควัามสำาคัญในราชูอาณาจักรสยาม
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HERITAGE
FROM 

ACADEMIC
 STUDIES

07
Academic studies on architectural 

heritage are important works which are 
essential evidence for accurate conservation. 
The two papers presented in this book 
are: Chakri Maha Prasat Throne Hall, the 
outstanding study and conservation information 
especially in terms of history of restoration and 
development of architectural features that has 
brought about the image of the Throne Hall that 
we see today.

The Royal  Residences of  the 
Northern Tributary States is the other paper 
which is interesting, presenting the history 
and characteristics of royal residences of the 
royal families of the North, who had played 
important roles in the Kingdom of Siam.
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ผู้ศิ.ดร.พินัย สิริเกียรติกุลิ
คณะสถาปัตยกรรมศิาสตร์ 
มห้าวัิทยาลัิยศิิลิปากร

พระที�นั�งจักรีมหาปราสัาท: 
ความเป็นลูักผสัมที�มากกว่ารูปแบบ

น้อยคนนักที�จะทราบวั่าพระที�นั�งจักรีมห้าปราสาท
ที�เห้็นในปัจจุบัน แท้จริงแลิ้วัได้รับการซึ่่อมสร้างครั�งให้ญ่ใน
สมัยรชัูกาลิที� ๗ ห้าใชูร่ปูแบบดั�งเดมิที�สรา้งมาตั�งแตส่มยัรชัูกาลิ
ที� ๕ ไม่ นิทรรศิการในห้ัวัข้้อ “พระที�นั�งจักรีมห้าปราสาท: ควัาม
เป็นลิูกผู้สมที�มากกวั่ารูปแบบ” ที�จัดแสดงในงานสถาปนิก‘๖๔ 
นี� จะพาทุกท่านไปพบกับประวััติศิาสตร์การบูรณปฏิสังข้รณ์ที�
เปลิี�ยนพระที�นั�งจักรีฯ จนเกิดควัามเป็นลิูกผู้สมที�มากกวั่าแค่ใน
เชูิงรูปแบบ เพราะได้ผู้สมผู้สานทั�งในทางโครงสร้าง การประดับ
ตกแต่ง แลิะเทคนิคการก่อสร้างชูนิดที�ไม่เคยปรากฏมาก่อนใน
ประวััติศิาสตร์สถาปัตยกรรมไทย

พระที�นั�งใหม่ในพระบาทสัมเด็จพระจุลัจอมเกลั้าเจ้าอยู่หัว

พระที�นั�งจักรีมห้าปราสาท อาคารลิูกผู้สมระห้วั่าง
ศิลิิปสถาปัตยกรรมแบบไทยแลิะตะวันัตก ก่อสร้างข่้�นในระห้ว่ัาง 
พ.ศิ. ๒๔๑๙-๒๔๒๕  แรกเริ�มพระบาทสมเด็จพระจุลิจอมเกลิ้า
เจ้าอยู่ห้ัวัทรงมีพระราชูประสงค์จะสร้างอาคารพระที�นั�งให้ม่
ห้ลิังนี�เป็นแบบตะวัันตกทั�งห้มด ตามแบบข้องสถาปนิกชูาวั
สกอต จอห้์น คลิูนิชู ที�เพิ�งได้รับการวั่าจ้างมาเป็นอาคีเต็กห้ลิวัง
ให้้กับราชูสำานัก

แบบพระที�นั�งให้ม่ที�คลินูชิูออกแบบมีแผู้นผู้งัเปน็รปู
ตัวัอี โครงสร้างก่ออิฐถือปูน ๓ ชูั�น โดยมีห้ลัิงคาโดมครอบคลิุม
บริเวัณข้าตวััอทีั�งสาม  อยา่งไรกต็ามข้ณะที�การกอ่สรา้งดำาเนนิไป
จนถง่ผู้นังอาคารชูั�นที�สาม สมเดจ็เจ้าพระยาบรมมห้าศิรสีรุยิวังศ์ิ 
(ชู่วัง บุนนาค) ผูู้้สำาเร็จราชูการในข้ณะนั�น ได้กราบบังคมทูลิ
พระบาทสมเดจ็พระจลุิจอมเกลิา้เจา้อยูหั่้วั ให้ท้รงเปลิี�ยนรปูแบบ
ห้ลิังคาพระที�นั�งจากโดมแบบฝีรั�งเป็นยอดปราสาทแบบไทย  แม้
จะมีการสั�งเครื�องเห้ลิ็กห้ลัิงคามาแล้ิวัก็ตาม แต่คำาทัดทานข้อง
ผูู้้สำาเร็จราชูการก็มีส่วันทำาให้้พระบาทสมเด็จพระจุลิจอมเกล้ิา
เจ้าอยู่หั้วัทรงสั�งแก้ห้ลัิงคาพระที�นั�งให้ม่เป็นเครื�องยอดทรง
ปราสาทแทน

นายชู่างที�รับห้น้าที�ออกแบบห้ลัิงคายอดปราสาท
แบบไทยครอบอาคารแบบตะวันัตกข้องจอห้น์ คลินูชิู คอื พระยา
ราชูสงคราม (กร ห้งสกุลิ) ซึ่่�งห้ากพิจารณาจากภ์าพถ่ายเก่า

ในสมัยรัชูกาลิที� ๕ จะพบวั่ามีควัามแตกต่างจากรูปแบบยอด 
ปราสาทในปัจจุบัน ไม่วั่าจะเป็นทรวัดทรงข้องห้ลิังคาที�เป็นทรง
แบบเครื�องก่อ เครื�องประดับห้ลัิงคาที�มีบราลีิประดับสันห้ลัิงคา 
แลิะชู่อฟื้า้รปูเทวัดา ที�สำาคัญคอืโครงสร้างภ์ายในที�รองรับห้ลัิงคา
ยอดปราสาท ซึ่่�งแม้จะไม่สามารถมองเห็้นได้จากภ์ายนอก แต่จาก
การสบืคน้ห้ลิกัฐานทางประวัตัศิิาสตรเ์กี�ยวักบัการบรูณะอาคาร
ในสมยัรชัูกาลิที� ๗ กท็ำาให้้ทราบไดว้ัา่ ยอดปราสาทพระที�นั�งจกัรฯี 
ที�เราเห้็นในทุกวัันนี�ไม่ใชู่ผู้ลิงานเมื�อแรกสร้าง ห้ากแต่เป็นงาน
สืบเนื�องจากการซึ่่อมแซึ่มในสมัยรัชูกาลิที� ๗ อันเป็นผู้ลิงาน
ฝีีพระห้ัตถ์ข้องสมเด็จฯ เจ้าฟื้้ากรมพระยานริศิรานุวััดติวังศิ์ 
ร่วัมกับนายชู่างไทยแลิะนายชู่างฝีรั�งข้องศิิลิปากรสถาน 
ราชูบัณฑิ์ตยสภ์า ในระห้ว่ัาง พ.ศิ. ๒๔๖๙-๒๔๗๕ ซึ่่�ง
กระบวันการบูรณะนี�เองที�ได้นำาควัามเปลิี�ยนแปลิงมาสู่พระที�นั�ง
จักรีมห้าปราสาทแบบที�เห้็นในปัจจุบัน

“ปราสัาทเสัาคอดยอดด้วน”: พระที�นั�งจกัรฯี ในสัมัยรชักาลัที� ๕

ควัรกลิ ่าวัด ้วัยวั ่าการซึ่ ่อมยอดพระที� นั�งจักรี
มห้าปราสาทในสมัยรัชูกาลิที�  ๗ โดยการนำาข้องสมเด็จฯ 
เจา้ฟ้ื้ากรมพระยานริศิรานุวัดัติวังศ์ินี�ไม่ใชู่การซ่ึ่อมแซึ่มครั�งแรก  
อาการควัามเสื�อมโทรมข้องพระที�นั�งจกัรมีห้าปราสาทโดยเฉพาะ
ที�เกิดข่้�นกับยอดปราสาทได้ปรากฏควัามเสียห้ายมาก่อนห้น้านั�น
แลิ้วัห้ลิายครั�ง บางครั�งร้ายแรงถ่งกับยอดปราสาทหั้กลิงมา
กองกับพื�น อันแสดงให้เ้ห็้นว่ัาการปรับเปลิี�ยนรูปแบบห้ลัิงคาโดม
ในแบบเดิมจากที�คลินูชิูออกแบบไว้ั มาสูห่้ลิงัคายอดปราสาทข้อง
พระยาราชูสงครามนั�นข้าดซึ่่�งการทำาโครงสร้างรองรับห้ลิังคา
อย่างแข็้งแรงเพียงพอ

ใน พ.ศิ. ๒๔๓๔ ห้รือเพียงแค่ ๑๐ ปีห้ลิังจาก
พระที�นั�งจักรีฯ ก่อสร้างแล้ิวัเสร็จ ปรากฏว่ัายอดปราสาทองค์
ตะวัันตกได้ “หั้กห้ลิุดลิงมาถูกสิงห้์โตที�ห้น้าประตูพระที�นั�งดุสิต
ปราสาทคอห้ักตัวัห้น่�ง”๑  สาเห้ตุควัามเสียห้ายในครั�งนั�นระบุ
วั่าเกิดจาก “โคนไม้ที�ยอดนั�นคลิอนอยู่แลิ้วั เพราะชู่างก่อสร้าง
เดิมทำาไม่แน่นห้นาแข้งแรง”๒  แม้จะไม่ปรากฏห้ลิักฐานวั่ามี
การซึ่่อมแซึ่มยอดปราสาทองค์ตะวัันตกนี�อย่างไร แต่ในปีต่อมา
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สมเด็ จ ฯ  เจ ้ าฟื้ ้ ากรมขุ้นนริศิรานุ วัั ดติ วังศิ ์  เสนาบดี
กระทรวังโยธาธิการ ในข้ณะนั�น ก็ได้ทรงแก้ไข้ลูิกแก้วัทอง
เห้ลิืองข้องยอดปราสาทองค์กลิางแลิะองค์ตะวัันออก โดยนำา 
“ลิงมากร่งคว้ัานเสียให้้บางให้้นำ�าห้นักเบา”๓ เพื�อไม่ให้้ห้นักเกิน
ไปจนถ่วังให้้ยอดปราสาท “ซุึ่นสบัดไปโดยแรง บางที�จะห้ักลิง
มาได้เห้มือนเชู่นข้้างองค์ตวัันตก”๔  การกล่ิงควั้านลิูกแก้วัให้้
เบาลิงในครั�งนี�จ่งเป็นการแก้ไข้เพื�อชู่วัยบรรเทาควัามรุนแรง
เสียห้ายที�อาจเกิดจากการไห้วัตัวัข้องยอดปราสาทตามแรงลิม 

 แม้ยอดพระที�นั�งจักรีฯ จะได้รับการแก้ไข้เพื�อลิดนำ�า
ห้นักลิงไปแลิ้วั แต่อีกเพียง ๖ ปีให้ ้ห้ลัิง  ในเดือนมิถุนายน
พ.ศิ. ๒๔๔๑ ควัามลิ้มเห้ลิวัทางโครงสร้างข้องยอดปราสาทก็
ปรากฏให้้เห็้นอีกครั�ง โดยพระยาศิรีสุนทรโวัห้าร เจ้าพนักงาน
อาลัิกษ์ณ ์ผูู้ท้ี�ทำางานอยูใ่นพระที�นั�งจกัรฯี ไดบ้นัทก่เห้ตกุารณไ์วัว้ัา่ 
ข้ณะ “นั�งทำาการอยูใ่นห้อ้งกรมพระอาลัิกษ์ณ เวัลิาฝีนตกพายุพดั
เห้นยอดพระที�นั�งจกัรมีห้าปราสาทองคก์ลิางคลิอนมากกลิวััจะมี
เห้ตุข้่�น”๕  ในเวัลิาต่อมาเมื�อขุ้นสถานนวักรรม นายเวัรก่อสร้าง 
ไดข้้่�นไปตรวัจสอบสภ์าพยอดปราสาทกพ็บวัา่ไดร้บัควัามเสยีห้าย
มาก ไมส่ามารถจะซ่ึ่อมแซึ่มแบบ “เลิี�ยงไข้้” ไดอ้ยา่งเดมิอกีตอ่ไป

“ตั�งแต่ปลีิเห้นือลูิกแก้วัข้่�นไปทั�ง ๓ ยอดเปน
เห้ตุ ด้วัยนำ�าฝีนไห้ลิลิงไปตามซึ่อกที�ต่อแกนเห้ล็ิก ไม้จ่งผุู้เห้ล็ิก
ก็เปนสนิมมาก เวัลิาที�ลิมแลิพยุห้์พัดจ่งเปนที�ไห้วัคลิอนได้ 
แต่ไม้ปลีิห้รือบัวักลิุ่มแลิเชิูงกลิอนที�ซึุ่้มต่างๆ ชูำารุผูุ้เสียมาก 
ข้้าพเจ้าเห็้นวั่าจะซ่ึ่อมให้้แล้ิวัไปในคราวัห้น่�งไม่ได้ ควัรรื�อออก
เปลิี�ยนให้ม่ดีกวั่าซึ่่อม”๖

เมื�อพระบาทสมเด็จพระจุลิจอมเกล้ิาเจ้าอยู่ห้ัวัทรง
ทราบควัาม จ่งทรงมีรับสั�งให้้กระทรวังโยธาธิการดำาเนินการ
ซึ่่อมแซึ่มครั�งให้ญ่ โดย “ให้้ถอดยอดลิงเสียก่อน อย่าให้้ทันห้ัก
ห้ลิุดลิงมาตามรายงานนี� […] อยากจะข้อให้้แล้ิวัโดยเร็วัที�สุด 
เพราะจะต้องอยู่ปราสาทเสาคอดยอดด้วันเสียโฉมอยู่”๗

   ควัามเสียห้ายระดับ “เสาคอดยอดด้วัน” ในครั�งนี�มี
สาเห้ตุมาจากควัามอ่อนแอข้องแกนยอดพระที� นั�งจักรีฯ 
ที� เป็น “แกนเห้ล็ิกต่ออยู่ กับแกนไม้” ซึ่่�งนับเป็นจุดวิักฤต
ทางโครงสร้างอนัเป็นปัญห้าที�ชู่างไทยในสมยัรชัูกาลิที� ๕ แก้ไม่ตก 
เพราะเมื�อรอยต่อระห้ว่ัางวััสดุต่างชูนิดกัน จ่งประสานกัน
ไม่สนิท ดังที�ขุ้นสถานนวักรรมบันท่กไว้ัในรายงานว่ัา “ลิอง
โยกดูแต่แรงเดียวัก็สบัดถ่งยอด”๘  จนในที�สุดต้องดำาเนิน
การเปลิี�ยนแกนเห้ล็ิกให้ม่ โดย “ทำาให้้กลิวังให้้ยาวัลิงมา
ถ่งชูั�นระฆััง แลิทำาเครื�องเห้ลิ็กย่ดโคนแกนด้วัย แต่แกน
เห้ล็ิกจะต้องสั�งมาแต่สิงคโป […] เมื�อเห้ลิ็กแกนเข้้ามาแลิ้วั
จะทำาการเปลิี�ยนยอดพระที�นั�งทั�ง ๓ คงไม่เกิน ๕๐ วััน”๙  

จะเห็้นได้วั่าแม้การแก้ไข้ยอดพระที�นั�งจักรีฯ ใน
สมัยรัชูกาลิที� ๕ จะได้รับการดูแลิโดยกระทรวังโยธาธิการมา
ตลิอด ตั�งแต่ซึ่่อมแซึ่มเลิ็กน้อยไปจนถ่งซึ่่อมแซึ่มให้ญ่ชูนิดถอด
รื�อยอดปราสาทลิงมา แต่ไม่มีครั�งใดเลิยที�การซึ่่อมแซึ่มจะบรรลิุ
ซึ่่�งประสิทธิผู้ลิ ทั�งห้มดล้ิวันสะท้อนให้้เห็้นสภ์าพควัามเป็นจริง
ข้องการซึ่่อมแซึ่มพระที�นั�งจักรีฯ ในสมัยนั�นวั่าเป็นไปแบบลิอง
ผู้ิดลิองถูก มากกวั่าจะเป็นการแก้ไข้ที�เข้้าใจในปัญห้าแลิะตรง
จุดอยา่งแท้จริง ต ้ องรอเวัลิาจนกระทั� งลิ ่ วังมา ถ่งสมัย
พระบาทสมเด็จพระปกเกล้ิาเจ้าอยู่ หั้วั โครงสร้างยอด
พระที�นั�งจักรีมห้าปราสาทจ่งได้รับการแก้ไข้อย่างถูกห้ลิักทาง
วัิศิวักรรมศิาสตร์

การ “ซ์อ่มแปลัง” พระที�นั�งจกัรมีหาปราสัาทในสัมยัรชักาลัที� ๗

ภ์ายห้ลิังจากพระบาทสมเด็จพระปกเกลิ้ า
เจ้าอยู่หั้วัข้่�นครองราชูสมบัติในเดือนพฤศิจิกายน พ.ศิ. ๒๔๖๘ 
พระที�นั�งจักรีฯ อยู่ในสภ์าพทรุดโทรมเป็นอย่างมาก พระองค์
จ่งทรงมีพระราชูกระแสรับสั�งให้้สมเด็จฯ เจ้าฟื้้ากรมพระ
นริศิรานุวััดติวังศิ์ (พระอิสริยยศิในข้ณะนั�น) อุปนายกแผู้นก
ศิิลิปากร ราชูบัณฑ์ิตยสภ์า ดำาเนินการซึ่่อมแปลิงพระที�นั�งจักรี
มห้าปราสาทให้้เสร็จทันงานฉลิองกรุงเทพมห้านครครบ ๑๕๐ ปี 
ทั�งนี�พระองค์ไม่ทรงมีพระราชูประสงค์ใชู้พระที�นั�งจักรีฯ เป็น
ที�ประทับอีกต่อไป แต่โปรดเกล้ิาฯ ให้้ใชู้เป็นท้องพระโรงสำาห้รับ
เข้้าเฝี้า แลิะเป็นสถานที�ต้อนรับราชูทูตถวัายพระราชูสาส์น
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รวัมถ่งใชู้เป็นที�จัดเลิี�ยงให้ญ่ตามธรรมเนียมการสร้างวัังให้ญ่ 
(Grand Palace) ข้องต่างประเทศิ โดยทรงมีรับสั�งให้้รักษ์า
พระที�นั�งองค์นี�ให้้อยู่ในรูปแบบเดิม คือยังคงลิักษ์ณะควัามเป็น
ลิูกผู้สมระห้วั่างอาคารสูง ๓ ชูั�นสไตลิ์ตะวัันตกกับเครื�องยอด
แบบไทยเอาไวั้ แต่ปรับเปลิี�ยนการใชู้สอยตามควัามต้องการใน
ข้ณะนั�น การรักษ์าเค้าเดิมข้องสถาปัตยกรรมพระที�นั�งจักรีฯ นี�
ปรากฏห้ลิกัฐานในบนัทก่การประชูมุคณะอภ์ริฐัมนตรใีน พ.ศิ. ๒๔๗๑ 
เมื�อพระบาทสมเด็จพระปกเกลิ้าเจ้าอยู่ห้ัวัทรงข้อคำาปร่กษ์าเรื�อง
การซ่ึ่อมแซึ่มพระที�นั�งจกัรีฯ แลิะไดข้้อ้สรปุวัา่ “ตกลิงให้ร้ื�อห้ลิงัคา
ให้ม่ แต่คงทำาเป็นยอดปราสาทอย่างเดิม” โดยในอีก ๔ เดือน
ถัดมา (ตรงกับวัันที� ๒๒ กุมภ์าพันธ์ พ.ศิ. ๒๔๗๑) สมเด็จฯ 
เจ้าฟื้้ากรมพระนริศิรานุวััดติวังศิ์ได้ทูลิเกลิ้าถวัายแปลินห้ลิังคา
พระที�นั�งจกัรฯี ให้ท้อดพระเนตร แลิะไดก้ราบทลูิวัา่จำาเปน็ตอ้งรื�อ
ยอดปราสาทลิงมาปรับแก้ให้ม่ “เห้็นไม่มีทางอื�น ต้องทำาตามเค้า
เดิม ข้อพระราชูทานรื�อแก้ไข้ให้ม่”๑๐  การซึ่่อมแซึ่มยอดปราสาท
พระที�นั�งจกัรฯี ครั�งนี�จง่ถอืเปน็การรื�อ-สรา้งครั�งที� ๒ ที�ตอ้งถอด
ยอดปราสาทลิงมาซ่ึ่อมข้่�นให้ม่ห้ลัิงจากที�เคยถอดลิงมาครั�งแรก
เมื�อ พ.ศิ. ๒๔๔๑

อยา่งไรกด็สีิ�งที�แตกตา่งไปจากการถอดยอดลิงมา
ซึ่อ่มในครั�งแรก คอืการแกไ้ข้โครงสรา้ง รปูแบบทรวัดทรง ตลิอด
จนเครื�องประดบัตกแตง่ยอดปราสาท จนทำาให้ ้พระที�นั�งจักรี
มห้าปราสาทสง่างามสอดรับกับตัวัอาคารแบบฝีรั�งมากข้่�น โดย
เฉพาะอยา่งยิ�งการแกไ้ข้ระบบโครงสรา้งรบัห้ลัิงคายอดปราสาท 
ซึ่่�งเป็นการเปลิี�ยนแปลิงตัวัโครงสร้างให้ม่ทั�งระบบ จนสามารถ
แก้ปัญห้ารอยต่อโครงสร้างแกนกลิางที�อ่อนแอมาโดยตลิอด
ได้อย่างห้มดจด ดังกลิ่าวัแลิ้วัวั่า สาเห้ตุควัามเสียห้ายข้องยอด
พระที�นั�งจักรีมห้าปราสาทนั�นมีต้นตอมาจากแก่นยอดปราสาท
ที�อ่อนแอเกินกวั่าจะสามารถรองรับยอดปราสาทที�มีข้นาดให้ญ่
แลิะมีนำ�าห้นักมากได้ มิห้นำาซึ่ำ�าโครงสร้างห้ลัิงคาไม้ที�ทำาไว้ัเดิมก็
ใชู้ไม้ข้นาดเล็ิกเกินไป ทำาให้้โครงห้ลัิงคาแอ่นตัวัจนเกิดรอยรั�วั 
เปน็เห้ตใุห้น้ำ�าฝีนไห้ลิเข้า้สูภ่์ายในอาคาร  ห้มอ่มเจา้อทิธเิทพสรรค์ 
ผูู้้อำานวัยการศิิลิปากรสถาน ผูู้้ที�ได้รับมอบห้มายให้้ตรวัจสอบ
สภ์าพควัามเสียห้ายข้องโครงสร้างห้ลัิงคาบริเวัณห้ลัิงคามุข้
กระสันพระที�นั�งจักรีฯ ได้กราบทูลิสมเด็จฯ เจ้าฟื้้ากรมพระ
นริศิรานุวััดติวังศิ์ วั่า

“การที�ห้ลัิงคากระเบื�องในกรุงสยามมักจะรั�วั
มากนั�น เปนเพราะชู่างคำานวัณแบบการก่อสร้างเจียดข้นาดไม้
แลิะทำาตัวัไม้เลิ็กเกินไปจนเยิ�นแลิะทำาให้้กระเบื�องนั�นเคลืิ�อนที�
ได้ ข้้าพเจ้าลิงควัามเห้็นวั่า โครงห้ลิังคาเชู่นพระที�นั�งจักรี

มห้ าปราสาทนั� นจำา จ ะต้ องทำา ใ ห้้ มั� นคง ให้ญ่กวั่ า ข้นาด
ตัวัไม้ธรรมดา แลิะในที�นี� เห็้นวั่าตัวัไม้แปรับจันทันระห้ว่ัาง 
โครงสร้างห้ลัิงคานั�น ข้นาดบาง ไม่ถูกส่วันโครงห้ลัิงคาชูนิด
ถาวัรวััตถุสำาคัญ”๑๑ 

ด้วัยเห้ตุนี�ห้ม่อมเจ้าอิทธิเทพสรรค์จ่งทรงเห็้น
สมควัรปรับโครงสร้างห้ลิังคาโดยใชู้ไม้ที�มีข้นาดให้ญ่ข้่�น “ห้น้า
กวั้างกับห้น้าสูงควัรจะมีส่วันเท่ากับ ๒ ต่อ ๓ เพื�อให้้ควัามเยิ�น
นั�นน้อยลิง”๑๒  ซึ่่�งเมื�อสมเด็จฯ เจ้าฟ้ื้ากรมพระนริศิรานวุัดัตวิังศ์ิ 
ได้รับรายงานชิู�นนี� พระองค์ก็ได้ทรงแสดงพระวิันิจฉัยเพิ�มเติม
ถ่งสาเห้ตุข้องควัามอ่อนแอทางโครงสร้างด้วัยวั่า มาจากการ
ต่อเติมเสริมควัามแข็้งแรงในการซ่ึ่อมแซึ่มครั�งก่อนๆ ที�เป็นไป
อย่างสับสนไร้ระบบ จนยิ�งซึ่ำ�าเติมควัามอ่อนแอทางโครงสร้าง
ให้้มากข้่�น ดังปรากฏเนื�อห้าในรายงานการประชูุมอภ์ิรัฐมนตรี 
ครั�งที� ๑๘/๒๔๗๓ เมื�อวัันที� ๑๙ กันยายน พ.ศิ. ๒๔๗๓ วั่า

“ยอดข้องเดิมนำ�าฝีนไห้ลิลิงได้เป็นอันตราย ยอดที�
แก้ให้ม่ให้้มีเป็นระทาหุ้้มทองแดงกันนำ�าฝีน กับห้ลิังคาพระที�นั�ง
จกัรีกไ็ด้แก้ไข้มาก เพราะข้องเดิมตัวัไม้เล็ิก เห็้นประสงค์จะให้เ้บา 
แล้ิวัแรงไมพ่อ ไดป้ระกอบเพิ�มเตมิจนยุง่เห้ยงิ กลิบัทำาให้ห้้นกัข้่�น 
เวัลิาไม้ผูุ้จ่�งอ่อนทำาให้ห้้ลิังคาทรุดลิง”๑๓

ดว้ัยเห้ตนุี�การซึ่อ่มแซึ่มยอดปราสาทพระที�นั�งจกัรฯี 
จง่มวีัตัถปุระสงคเ์พื�อสรา้งระบบโครงสร้างห้ลิงัคาให้ม ่ที�ไมเ่พยีง
ต้องมีนำ�าห้นักเบา แต่ยังต้องมีประสิทธิภ์าพในการรับนำ�าห้นัก
ที�ดีกวั่าเดิม ซึ่่�งนั�นห้มายถ่งควัามจำาเป็นที�จะต้องรื�อโครงสร้าง
ภ์ายในยอดปราสาทลิงมาแลิ้วัทำาข้่�นให้ม่แทบทั�งห้มด เห้ลืิอเพียง
โครงสร้างห้ลัิงคาส่วันจตุรมุข้บางส่วันเท่านั�นที�สมเด็จฯ เจ้าฟ้ื้า
กรมพระนริศิรานุวััดติวังศิ์ทรงเห้็นวั่าสามารถแก้ไข้ปรับปรุง
จากข้องเดิมได้ โดยปรับให้้รับกับระบบโครงสร้างห้ลัิงคายอด
ปราสาทแบบให้ม่เท่านั�น  

นา่สนใจเปน็อยา่งยิ�งวัา่ควัามจำาเปน็ในการแกไ้ข้สว่ัน
โครงสร้างห้ลัิงคาข้่�นให้ม่แทบทั�งห้มดนี�ได้ทำาให้้สมเด็จฯ เจ้าฟ้ื้า
กรมพระนริศิรานุวัดัติวังศ์ิ ทรงมีพระวิันจิฉัยที�จะแก้ไข้ทรวัดทรง
ภ์ายนอกข้องยอดปราสาทไปด้วัยในคราวัเดียวักัน มากกวั่าที�จะ
แก้ไข้โครงสร้างภ์ายในโดยคงไว้ัซึ่่�งรูปลัิกษ์ณ์ภ์ายนอกแบบเดิม
เชู่นที�เคยกระทำามา

“ห้ลิงัคาจตรุมขุ้ ตวััโครงข้องเกา่อาจคงไวัไ้ด ้เพราะ
ไม่ชูำารุดมาก แต่เธอเห้็นวั่าตัวัไม้เลิ็ก คิดจะทำาเปลิี�ยนเสียให้ม่ 
ถ้าห้ากวั่าจะทำาเปลิี�ยนให้ม่แลิ้วัต้องเปลิี�ยนทรงด้วัย เพราะวั่า
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ทรงเก่าเอาอย่างทรงปราสาทห้ินมาทำาปราสาทไม้ เข้ลิาอยู่มาก 
ถ้าทำาให้ม่ต้องเปลิี�ยนทรงเป็นอย่างแบบทำาด้วัยไม้ ต้องตีทรง
ทำาแบบให้ม่”๑๔

ผู้ลิจากพระวัินิจฉัยให้้ต้องตีทรงทำาแบบให้ม่นี�เอง
ที�นำามาสู่โครงการทางสถาปัตยกรรมที�ยิ�งให้ญ่ที�สุดชูิ�นห้น่�งใน
ประวััติศิาสตร์สถาปัตยกรรมไทย เพราะต้องระดมบุคลิากร
ทางการชู่างชูั�นนำาทั�งฝี่ายไทยแลิะตะวัันตกเข้้ามาออกแบบเพื�อ
แก้ไข้ปัญห้าทั�งทางโครงสร้างแลิะรูปแบบทางสถาปัตยกรรมไป
พร้อมกัน โดยต้องผู้่าน “การออกแบบ” แลิะ “การผู้ลิิตแบบ” 
เสียก่อนงานบูรณะจ่งจะเริ�มต้นข้่�นได้ อันทำาให้้วัิศิวักร สถาปนิก 
ชูาวัต่างประเทศิ แลิะบรรดาชู่างไทยในศิิลิปากรสถาน ได้ทำางาน
สอดประสานกันอย่างจริงจัง เพื�อรังสรรค์แบบบูรณะที�สามารถ
นำาไปใชู้ประมูลิงานแลิะทำาสัญญากับผูู้้รับเห้มาก่อสร้างต่อไปได้

วัิศิวักรคนสำาคัญในการซึ่่อมแปลิงยอดปราสาท
ครั�งนี�คือ นาย เอม กัลิเลิตตี (M Galletti) ซึ่่�งปรากฏบทบาท
สำาคัญตั�งแต่ข้ั�นตอนการออกแบบ ไม่วั่าจะเป็นการตรวัจสอบ
ควัามแข็้งแรงข้องโครงสรา้งเดมิ การวันิจิฉยัควัามเสยีห้าย การ
เสนอวัิธีแก้ปัญห้าทางวัิศิวักรรม แลิะการออกแบบคำานวัณทาง
โครงสร้าง ตลิอดจนมีบทบาทในข้ั�นตอนการก่อสร้าง ไม่วั่าจะ
เป็นการควับคุมงานก่อสร้าง ติดตามกำากับตรวัจงานผูู้้รับเห้มา
เพื�อให้้ได้ผู้ลิงานที�มีคุณภ์าพ๑๕ ส่วันนายชู่างแบบไทยคนสำาคัญ
ที�รับผู้ิดชูอบทำาห้ลัิงคาเครื�องยอดพระที�นั�งจักรีมห้าปราสาท
แลิะรายลิะเอียดสว่ันตา่งๆ ที�สมเด็จฯ เจา้ฟ้ื้ากรมพระนรศิิรานวุัดั
ติวังศ์ิทรงเป็นผูู้้รา่งต้นแบบให้ ้คือ ห้ลิวังสมิทธิเลิข้า ซึ่่�งในเวัลิาต่อ
มาได้รับการเลิื�อนบรรดาศิักดิ�เป็น “พระพรห้มพิจิตร”

“งานซึ่อ่มให้ญท่ั�งภ์ายในแลิะภ์ายนอกพระที�นั�งจกัรี
มห้าปราสาทในรชัูกาลิที� ๗ สมเดจ็ไดใ้ห้ข้้า้พเจา้ปรงุแบบยอดแลิะ
ห้นา้บนัที�จะเปลิี�ยนข้่�นให้ม ่เมื�อทรงตรวัจแกไ้ข้เห้น็ชูอบแลิว้ั กเ็ปน็
ห้น้าที�ข้องศิิลิปากรราชูบัณฑ์ิตยสภ์าจัดการประมูลิ แลิะข้้าพเจ้า
ได้เป็นผูู้้ข้ยายแบบแลิะตรวัจการสร้างแลิะรายงานทุกระยะจน
เสร็จงานตามด้านที�กลิ่าวันี�”๑๖

แบบสถาปัตยกรรมที�ผู้ลิิตข้่�นโดยศิิลิปากรสถาน 
ราชูบัณฑ์ิตยสภ์า เพื�อใชู้ในการซึ่่อมแปลิงพระที�นั�งจักรีมห้า
ปราสาทไม่เพียงยืนยันถ่ง “กระบวันการออกแบบ-ผู้ลิิตแบบ” 
วั่าเป็นไปอย่างจริงจังแลิะเป็นระบบมากเพียงไร (ดังที�ได้นำาส่วัน
ห้น่�งมาจดัแสดงในนทิรรศิการครั�งนี�) แตย่งัเปน็ห้ลิกัฐานสำาคัญ
ที�แสดงให้้เห็้นถ่งควัามเปลิี�ยนแปลิงที�เกิดข้่�นกับยอดปราสาท
พระที�นั�งจกัรฯี ทั�งในเชิูงโครงสร้าง ทรวัดทรง เครื�องประดับยอด

ดังที�จะได้อธิบายควัามเปลิี�ยนแปลิงสำาคัญที�เกิดข้่�นในแต่ลิะ
ส่วันต่อไปนี�

โครงสัร้างรับยอดปราสัาท: จากระบบ “เสัาตะม่อ-แปตาราง” 
สัู่ระบบคำ�ายันแบบตะวันตก 

นับตั�งแต่ พ.ศิ. ๒๕๖๑ เป็นต้นมา ทีมวัิจัยจาก
คณะสถาปัตยกรรมศิาสตร์ แลิะสถาบันศิิลิปสถาปัตยกรรม
ไทยเฉลิิมพระเกียรติ มห้าวัิทยาลิัยศิิลิปากร ได้ดำาเนินการศิ่กษ์า
การซึ่่อมแปลิงพระที�นั�งจักรีมห้าปราสาทในสมัยรัชูกาลิที� ๗ 
ซึ่่�งผู้ลิการศิ่กษ์าทำาให้้ทราบว่ัาการซ่ึ่อมแปลิงยอดพระที�นั�งจักรี
มห้าปราสาทในครั�งนั�นก่อให้้เกิดการเปลิี�ยนแปลิงข้องระบบ
โครงสรา้งภ์ายในยอดปราสาทที�รองรบันำ�าห้นกัห้ลิงัคาเครื�องยอด
พระที�นั�งจักรีฯ จากระบบ “แป-ตาราง” แบบเดิมในสมัยรัชูกาลิ
ที� ๕ มาสู่ระบบแบบคำ�ายัน (buttress) ที�มีลิักษ์ณะเดียวักันกับ
สถาปัตยกรรมตะวัันตกสมัยกลิาง จนเกิด “ควัามเป็นลิูกผู้สม” 
ทางโครงสร้างแลิะสถาปัตยกรรมภ์ายนอก ที�บูรณาการกัน
ระห้วั่างเทคนิควัิทยาการตะวัันตกแลิะองค์ควัามรู้เชูิงชู่างแบบ
ไทยอย่างลิงตัวั

การข้่�นรูปโครงสร้างเครื�องยอดข้องไทยแต่เดิมใชู้
ระบบ “เสาตะม่อ-แปตาราง” คือการตั�งเสาบนรอด ห้รือแป ซ้ึ่อน
ตั�งข้่�นเป็นชูั�นๆ จากฐานข้นาดให้ญ่ด้านล่ิางแล้ิวัค่อยๆ เพรียวั
ข้่�นในชูั�นบนตามการลิดห้ลิั�นข้องห้ลัิงคาเครื�องยอด  ในระบบ
เดิมนี� “เสาตะม่อ” แลิะ “แปตาราง” จง่มีฐานะเป็นองค์ประกอบ
โครงสรา้งห้ลิกัที�ทำาห้นา้ที�ถา่ยนำ�าห้นกัจากยอดสดุลิงมาเปน็ชูั�นๆ 
เรยีกระบบการถา่ยนำ�าห้นกัเชูน่นี�วัา่ “เสาตะมอ่-แปตาราง”๑๗ แต่
สำาห้รับโครงสร้างรูปแบบให้ม่ข้องยอดพระที�นั�งจักรีฯ กลิับเป็น
ระบบที�ไดเ้ปลิี�ยนแปลิงวัธิกีารถา่ยนำ�าห้นักแบบเดมิไปอยา่งสิ�นเชูงิ

ประการแรก ได้ยกเลิิกโครงสร้าง “เสาตะม่อ-แป
ตาราง” ข้องเดิมลิง แลิะตั�งชูุด “โครงสร้างเสาแลิะไม้กันเซึ่ชูุด
แกนกลิาง” เพื�อรบันำ�าห้นกั “โครงสร้างเห้ล็ิก” ข้องยอดพระที�นั�ง
แทน ห้ากพิจารณาแบบข้ยายยอดพระที�นั�งจักรีฯ สเกลิ ๑:๒๐ 
แลิะ ๑:๑๐ จะพบวั่า “โครงสร้างชูุดแกนกลิาง” ประกอบด้วัย
เสัาจำานวัน ๘ ต้น แลิะไม้กันเซ์จำานวัน ๘ อัน ที�ทำาห้น้าที�คำ�าไม้
เสาให้้เกิดควัามมั�นคงแข้็งแรง ส่วัน “โครงสร้างเห้ลิ็ก” คือส่วัน
ที�รองรับตั�งแต่ชูั�นองค์ระฆัังข้องยอดปราสาทข้่�นไปถ่งยอดสุด 
แสดงให้้เห้็นรายลิะเอียดงานโครงสร้างเห้ลิ็กที�เป็นโครงถักสาม
มิติ แลิะการประกอบชูิ�นส่วันเห้ลิ็กต่างๆ เข้้าด้วัยกัน เชู่น การ
ประกอบแผู้่นเห้ลิ็กปะกับแลิะวัิธีการย่ดด้วัยสลิักเกลิียวั ตลิอด
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จนการแสดงแบบเท่าจรงิ (Full Size Detail) ให้เ้ห็้นการเชืู�อมตอ่
ระห้ว่ัางสว่ันปลิายยอดข้องโครงถักสามมติทิี�ยด่เข้า้กบัเสาแกน๑๘

ประการที�สัอง คือการใชู้ระบบ “คานยื�นปะกับแลิะ
คำ�ายัน” เพื�อรับนำ�าห้นักแปตารางในแต่ลิะชูั�น โดยทำาเป็นคานยื�น
จาก “โครงสร้างชูุดแกนกลิาง” ปะกับกับไม้กันเซึ่  จากนั�นจ่ง
เสริมควัามแข้็งแรงในการรับชูั�นห้ลิังคาแต่ลิะชูั�นด้วัยคำ�ายันที�ตั�ง
ข้่�นจากโครงไม้กันเซึ่ไปรับชูุดแปตารางแต่ลิะชูั�น คานยื�นแลิะคำ�า
ยนัที�ทำาข้่�นลิดห้ลิั�นตามลิกัษ์ณะการซึ่อ้นชูั�นห้ลิงัคาข้องสว่ันยอด
ดงักลิา่วันี�ยงัทำาห้นา้ที�เป็นตวััเสรมิควัามมั�นคงให้ก้บั “โครงสรา้ง
เสาแลิะไม้กันเซึ่ชูุดแกนกลิาง” อีกต่อห้น่�ง 

การทำางานร่วัมกันระห้วั่าง “โครงสร้างเสาแลิะไม้
กันเซึ่ชุูดแกนกลิาง” แลิะ “คานยื�นปะกับ-คำ�ายัน” ก่อให้้เกิด
ระบบการสร้างสมดุลิทางโครงสร้างในลิักษ์ณะที�ไม่ต่างไปจาก
ระบบ buttress ข้องสถาปัตยกรรมตะวัันตกยุคกลิาง อันเป็น
ระบบที�มีประสิทธิภ์าพในการต้านทานแรงกระทำาทางด้านข้้าง 
(lateral force) ได้ดีกว่ัาระบบ “เสาตะม่อ-แปตาราง” ข้อง
ไทย การเปลิี�ยนระบบโครงสร้างในครั�งนี�จง่เปน็การแก้ไข้ปญัห้า
โครงสร้างยอดพระที�นั�งจักรีฯ ที�มิเพียงทำาให้้โครงสร้างโดยรวัม
เบาข้่�น ห้ากยังมีประสิทธิภ์าพในการรับนำ�าห้นักได้ดี จนเกิดเป็น
นวัตักรรม “ข้า้มวัฒันธรรม” ระห้ว่ัางโครงสร้างเครื�องยอดแบบ
คำ�ายนัตะวันัตก ที�สอดรบักบัลิกัษ์ณะชูั�นห้ลิงัคายอดปราสาทแบบ
ไทยอย่างลิงตัวั แลิะที�สำาคัญคือเป็นการบูรณะที�ประสบควัาม
สำาเร็จในการสร้างดุลิยภ์าพทางโครงสร้างอย่างมีประสิทธิภ์าพ 
การบูรณปฏิสังข้รณ์พระที�นั�งจักรีมห้าปราสาทที�จัดข้่�นทุกๆ 
๒๕ ปี ภ์ายห้ลิังเปลิี�ยนแปลิงการปกครอง คือใน พ.ศิ. ๒๕๐๐, 
๒๕๒๕ แลิะ ๒๕๕๐ ที�เป็นการซึ่่อมแซึ่มเครื�องประดับภ์ายนอก
โดยไม่ได้กระทำาการเปลิี�ยนแปลิงโครงสร้างภ์ายในมากไปกวั่า
การดูแลิรักษ์าทั�วัไป ถือเป็นเครื�องยืนยันควัามสำาเร็จในการแก้ไข้
ปัญห้าโครงสร้างครั�งนั�นได้เป็นอย่างดี๑๙

เคร่�องประดับยอดพระที�นั�งจักรีมหาปราสัาท 

นอกเห้นือไปจากการซึ่่อมแปลิงโครงสร้างแลิะ
ทรวัดทรงภ์ายนอกข้องยอดพระที�นั�งจักรีมห้าปราสาทให้้รับกับ
อาคารที�เป็นตัวัต่กแล้ิวั การซ่ึ่อมแปลิงครั�งนี�ยังรวัมถ่งเครื�อง
ประดับยอดปราสาท ได้แก่ ห้น้าบัน คันทวัย นาคปัก บันแถลิง 
แลิะชูอ่ฟื้า้ ในที�นี�จะข้อกลิา่วัถง่เฉพาะเครื�องประดบัยอดปราสาท
อย่างบันแถลิง นาคปัก แลิะคันทวัย เป็นสำาคัญ เพราะเป็นองค์
ประกอบที�ปรากฏห้ลิักฐานการซ่ึ่อมแปลิงอย่างชัูดเจน ซ่ึ่�ง 
สมเด็จฯ เจ้าฟื้้ากรมพระนริศิรานุวััดติวังศิ์เป็นผูู้้ทรงดำาริไวั้

  ในการซ่ึ่อมแปลิงเครื�องประกอบยอดปราสาท
พระที�นั�งจกัรมีห้าปราสาท สมเด็จฯ เจา้ฟื้า้กรมพระนรศิิรานวุัดัติ
วังศ์ิได้ทรงแบ่งงานซึ่่อมแซึ่มออกเป็น ๒ ประเภ์ท คือ ห้น่�ง “ทำา
ตามข้องเก่า” ได้แก่ งานซึ่่อมแซึ่มโดยคงไวั้ซึ่่�งรูปแบบเดิม ห้าก
ใชู้วััสดุข้องเดิมได้ก็ให้้ใชู้ข้องเดิม ดังที�ทรงมีห้นังสือประทานแก่
ห้ม่อมเจ้าอิทธิเทพสรรค์วั่า ส่วัน “ยอด ตั�งแต่พุ่มเข้้าบิณฑ์ล์ิงมา
ถ่งเห้ม ทาบถ่ายเอาข้องเก่าได้ เพื�อรักษ์าทรงเก่า”, “เชิงกลัอน 
ที�ผูุ้ถ่ายทาบข้องเก่าใส่ให้ม่ได้ เพราะจะไม่รื�อโครงชัู�นเก่า”, แลิะ 
“ครอบตะเข้ ทาบถากตามเก่าได้ ลิดการฉลิักลิายเสีย เพราะไม่
จำาเป็นด้วัยแลิไม่เห็้น ทำาให้้เสียแรงเปล่ิา คงแต่ลิอกลิวัด” แลิะ  
“เสาตอห้ม้อรับยอดที�จะติดทวัย เห้็นวั่าจะไม่ต้องเปลิี�ยน เพราะ
อยู่ในร่มคงไม่ผูุ้”๒๐ งานทั�งห้มดนี�เรียกวั่างานประเภ์ท ซ์่อม
 

ส่วันประเภ์ทที�สอง คือ แปลัง ห้มายถ่งองค์
ประกอบที�สมเด็จฯ เจ้าฟื้้ากรมพระนริศิรานุวััดติวังศิ์ ทรงมีพระ
วัินิจฉัยให้้ “ต้องทำาให้ม่ เข้ียนแบบให้ม่” เพราะเดิมทำาไวั้ “อย่าง
เข้ลิาๆ”๒๑ ในบรรดางานประเภ์ทนี� ที�ชูัดเจนที�สุดคือ นาคปัก 
บันแถลัง แลัะคันทวย 

นาคปักแลัะบันแถลัง

ภ์าพถ่ายเก่าเมื�อครั�งดำาเนินการซ่ึ่อมแปลิงยอด
พระที�นั�งจักรีมห้าปราสาท แสดงให้้เห็้นชูิ�นส่วันนาคปักแลิะ
บันแถลิงกะไห้ลิ่ทองที�ศิิลิปากรสถานได้จัดทำาข้่�นให้ม่ วัางเปรียบ
เทียบกับองค์ประกอบเดิมที�สมเด็จฯ เจ้าฟื้้ากรมพระยานริศิรา
นวุัดัติวังศ์ิทรงมีพระวิันจิฉยัวัา่เข้ลิา โดยเฉพาะองค์ประกอบส่วัน
นาคปัก ทรงวัิจารณ์วั่า “ทำาไวั้รูปร่างเก้งก้างเพราะไม่รู้ทรง แลิ
ฉลิักเป็นนาคมีปากมีฟัื้น เป็นการทำาเสียแรงเปลิ่าเห้็นไม่ได้ ควัร
ทำาเปลิี�ยนเสียให้ม่ถากเอาแต่ทรง กับปลิงตัวัแต่พอเป็นรูป”๒๒ 

ควัามน่าสนใจข้องพระวัินิจฉัยนี�คือ การให้้ลิดทอนรายลิะเอียด
ข้ององค์ประกอบทางสถาปัตยกรรม ซ่ึ่�งไม่ได้เกิดข้่�นจากควัาม
ตอ้งการทำาให้เ้ป็นสมัยให้ม่  แต่เกดิจากห้ลัิกการทางทัศินศิาสตร์
พื�นฐานที�มีตอ่การรบัรูว้ัตัถ ุเนื�องจากห้ากองคป์ระกอบนั�นตดิตั�ง
อยู่ในที�สูง ก็ไม่จำาเป็นต้องทำารายลิะเอียดข้ององค์ประกอบมาก
นัก เพราะอย่างไรก็ไม่สามารถรับรู้ได้จากระยะไกลิ

แบบลิายเส้นข้ยายนาคปัก มาตราส่วัน ๑:๑ เป็น
เครื�องยืนยันถ่งแนวัคิดการลิดทอนองค์ประกอบข้องสมเด็จฯ 
เจ ้าฟื้้ากรมพระยานริศิรานุวััดติวังศิ์ได ้ดี รูปแบบนาคปัก
ที�พระองค์ประทานแนวัคิดออกแบบข้่�นให้ม่นี�มีลิักษ์ณะลิดทอน
รายลิะเอียดลิงเห้ลิือเพียงเค้าโครงรูปทรงนาคสามเศิียร
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ให้พ้อดูรูเ้ทา่นั�น อนัตา่งจากนาคปักข้องเดิมซึ่่�งทำาดว้ัยไมแ้กะสลัิก
ลิวัดลิายเป็นห้ัวันาคสามเศิียรอย่างเห้มือนจริง

                ในนิทรรศิการครั�งนี�ได้แสดงข้ั�นตอนการทำาเครื�อง
ทองแดงข้องนาคปักแลิะบันแถลิงแลิะทดลิองทำาองค์ประกอบ
ดงักลิา่วัข้่�นให้ม่ในอตัราสว่ัน ๑:๒ โดยเริ�มจาก ๑) การทำาตน้แบบ
ด้วัยไม้สัก ๒) การทำาพิมพ์ห้รือทำาแม่พิมพ์จากหุ้่นต้นแบบด้วัย
ปูนปลิาสเตอร์  ๓) การเข้้าข้ี�ผู้่�งในพิมพ์ ห้รืองานบุข้ี�ผู้่�งในพิมพ์ 
๔) การเข้า้ดนิในกบัการเข้้าดนินอก ๕) การสมุหุ้น่สำารอกขี้�ผู้่�งแลิะ 
๖) การตกแต่งชูิ�นงานห้ลิ่อโลิห้ะ (ข้าดเพียงแต่ข้ั�นตอนสุดท้าย
คือการทำากะไห้ลิ่ทอง เนื�องจากค่าใชู้จ่ายสูงจ่งไม่ได้จำาลิองไวั้)

ทวยหงสั์ หน้าบัน

คันทวัยเป็นองค์ประกอบชูิ�นห้น่�งข้องเครื�องบน 
โดยทั�วัไปทำาเปน็รปูทรงสามเห้ลิี�ยมเพื�อทำาห้นา้ที�คำ�ายนัสว่ันปลิาย
โครงสร้างไมข้้องชูายคาที�ยื�นออกไปจากเสาห้รอืผู้นงัอาคารทาง
ด้านข้้าง  อย่างไรก็ตาม คันทวัยห้งส์ ห้น้าบันพระที�นั�งจักรีมห้า
ปราสาทมีลิักษ์ณะพิเศิษ์แตกต่างจากที�อื�นๆ เพราะเป็นการนำา
คนัทวัยมาใชูค้ำ�ายนัใตท้อ้งแปงวังข้องโครงสรา้งไข้ราห้นา้จั�วั โดย
ยด่ติดเข้า้กับโครงลิายห้นา้บันซึ่่�งเป็นผู้ลิงานฝีพีระห้ตัถ์ที�สมเด็จฯ 
เจา้ฟ้ื้ากรมพระยานริศิรานวุัดัตวิังศิท์รงออกแบบข้่�นให้มด่ว้ัยเชูน่
กนั  คนัทวัยห้งสน์ี�ประดบัอยูร่ะห้วัา่งลิายแบง่ข้องห้นา้บนักลิางที�
ออกแบบประดับเป็นตราแผู้่นดิน แลิะลิายห้น้าบันรูปสามเห้ลิี�ยม
เลิ็กสองข้้างที�ประดับลิายกระห้นก

ในนิทรรศิการนี� ได้นำาภ์าพร่ างรูปทวัยห้งส ์
ฝีพีระหั้ตถ์สมเด็จฯ เจา้ฟื้า้กรมพระยานริศิรานุวัดัตวิังศ์ิที�ประทาน
แกพ่ระพรห้มพจิติรเพื�อให้น้ำาไปเข้ยีนข้ยายแบบมาจดัแสดงดว้ัย
โดยในแบบร่างยังมีลิายพระหั้ตถ์กำากับการข้ยายแบบว่ัา “ทวัย
ห้น้าบรรพจักรี จงพยายามผูู้กให้้เปนลิายมากกวั่าให้้เปนตัวันก
จริงๆ”

น่าตื�นเต้นวั่าชูิ�นส่วันคันทวัยห้งส์ ห้น้าบันพระที�นั�ง
จักรีมห้าปราสาทที�พระพรห้มพิจิตรได้ข้ยายแบบข่้�นตามพระ
ดำารินี� ปัจจุบันห้ลิงเห้ลิือตกทอดมาที�คณะสถาปัตยกรรมศิาสตร์ 
มห้าวิัทยาลัิยศิิลิปากร ๑ ชูิ�น ซึ่่�ง ศิาสตราจารย์พิเศิษ์ เสนอ 
นิลิเดชู เคยเลิ่าถ่งที�มาข้องคันทวัยชูิ�นนี�วั่า “ทวัยนี�อยู่ที�ศิิลิปากร
มาตั�งแต่เดิม เพราะพระพรห้มพิจิตร ซึ่่�งเป็นลูิกมือสมเด็จครู 
มีห้น้าที�สำาคัญดูแลิการซ่ึ่อมแปลิงพระที�นั�งจักรีฯ คงจะนำามา
เก็บไวั้”๒๓  ที�น่าอัศิจรรย์คือ ห้ากลิองนำาลิายเส้นทวัยห้งส์ข้อง
สมเดจ็ฯ เจ้าฟ้ื้ากรมพระยานรศิิรานวุัดัตวิังศ์ิ มาเทียบกับภ์าพถ่าย

ทวัยห้งส์ไมแ้ลิว้ั จะพบวัา่มสีดัสว่ันแทบพอดีกนั เสน้โคง้เวัา้ตา่งๆ 
ไม่วั่าจะเป็นที�คอห้งส์ ท้องห้งส์ ที�เห้ยียดลิงมาถ่งข้าห้งส์นั�น อยู่
ในกรอบโครงที�ทรงเข้ียนประทานให้้พระพรห้มพิจิตรอย่างแทบ
เห้มาะเจาะ อันแสดงให้้เห็้นถ่งฝีีพระหั้ตถ์ที�แม่นยำาชูำ�าชูองในการ
ร่างชูิ�นงานข้นาดเล็ิกเพียงมาตราส่วัน ๑:๑๐ แต่สามารถนำาไป
ข้ยายข้่�นเป็นชูิ�นงาน ๑:๑ ได้ โดยแทบไม่ต้องปรับเส้นสายที�เป็น
ตัวักำาห้นดรูปทรงข้ององค์ประกอบแต่อย่างใด (มีเพียงเส้นสาย
ภ์ายในตัวัห้งส์เท่านั�นที�พระพรห้มพิจิตรได้ผูู้กลิายข้่�นให้ม่)

ห้ากพิจารณาทวัยไม้ที�พระพรห้มพิจิตรทำาข้่�น จะ
สังเกตเห้็นการคลิี�คลิายลิายเส้นห้งส์ข้องสมเด็จฯ เจ้าฟ้ื้ากรม
พระยานรศิิรานวุัดัตวิังศิ ์สูก่ารผู้กูลิายคนัทวัยมากกวัา่ที�จะทำาให้้
เห้มอืนนกจรงิๆ (ดงัที�พระองคท์รงเข้ยีนกำากบัไวัใ้นแบบรา่ง) โดย
การใชูเ้สน้สายผู้สมผู้สานกบัการเนน้มติริะนาบสงูตำ�าที�กอ่ให้เ้กดิ
รูปทรงแลิะลิดทอนรายลิะเอียดลิงเพื�อให้้เห้มาะกับการมองเห้็น
ได้จากระยะไกลิ  ห้ลัิกการลิดทอนรายลิะเอียดข้ององค์ประกอบ
ที�ติดตั�งในที�สูงเชู่นที�เกิดข้่�นกับคันทวัย ลิายห้น้าบัน บันแถลิง 
แลิะนาคปักข้องพระที�นั�งจักรีฯ นี� เป็นห้น่�งในเครื�องยืนยันวั่า
แนวัคิดการลิดทอน (austerity) ไม่จำาเป็นต้องเชูื�อมโยงกับ 
“ควัามเป็นสมัยให้ม่” (modernity) อย่างตรงไปตรงมาเสมอไป

ทิ�งท้าย

มองย้อนกลิับไปในประวััติศิาสตร์สถาปัตยกรรม
ไทย ไม่บ่อยครั�งนักที�จะพบวั่า ปัญห้าด้านการปรับปรุงแก้ไข้
โครงสร้าง การปรับทรวัดทรงภ์ายนอกอาคาร แลิะการลิดทอน
รายลิะเอียดองค์ประกอบทางสถาปัตยกรรม จะถูกห้ยิบยกข้่�นมา
พจิารณาพรอ้มกนั แลิะไดร้บัการออกแบบเชูงิบรูณาการอยา่งมี
จนิตนาการสรา้งสรรค ์เชูน่ที�เกดิข้่�นกบัสถาปตัยกรรม “ลิกูผู้สม” 
แบบพระที�นั�งจักรีฯ  “ควัามเป็นลิูกผู้สม” ข้องพระที�นั�งจักรีฯ 
ในที�นี�จ่งไม่ได้เป็นเพียงการซ่ึ่อมชูฎาไทยไปสวัมศีิรษ์ะฝีรั�งแลิะ
จบแต่เพียงแค่นั�น ห้ากแต่ยังได้รับการพัฒนาก้าวัไปสู่ศิาสตร์
แห้ง่การผู้สมผู้สานศิลิิปวัทิยาการข้า้มวัฒันธรรมชูนดิที�ห้ากรณี
ใดเทียบได้ยาก
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๑ จดหมายเหตุพระราชกิจรายวันในพระบาทสัมเด็จพระจุลัจอมเกล้ัาเจ้าอยู่หัว พ.ศ. ๒๔๓๔ 
(กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์พระจันทร์, ๒๕๑๕), ๑๘๗.

๒ เรื�องเดียวักัน.

๓ “ห้นังสือกระทรวังโยธาธิการ, ๒๐ พฤษ์ภ์าคม ร.ศิ. ๑๑๑,
พระเจ้าน้องยาเธอ เจ้าฟื้้ากรมขุ้นนริศิรานุวััดติวังศ์ิ กราบทูลิ พระเจ้าน้องยาเธอ กรมห้มื�นสมมตอมรพันธุ์,”
เอกสารรัชูกาลิที� ๕ กระทรวังโยธาธิการ, ก ร๕ ยธ/๑๙ ยธ ๘.๑/๒, สำานักห้อจดห้มายเห้ตุแห่้งชูาติ.

๔เรื�องเดียวักัน

๕ “ห้นังสือกระทรวังโยธาธิการที� ๗๒/๒๔๔๔, ๒๐ มิถุนายน ร.ศิ. ๑๑๗,
พระเจ้าน้องยาเธอ กรมห้มื�นพิทยลิาภ์พฤฒิธาดา กราบบังคมทูลิ พระบาทสมเด็จพระจุลิจอมเกลิ้าเจ้าอยู่หั้วั,”
เอกสารรัชูกาลิที� ๕ กระทรวังโยธาธิการ, ก ร๕ ยธ/๑๙ ยธ ๘.๑/๑๖, สำานักห้อจดห้มายเห้ตุแห้่งชูาติ.

๖ “ห้นังสือกระทรวังโยธาธิการ, ๑๖ มิถุนายน ร.ศิ. ๑๑๗, ขุ้นสถานนวักรรม ถ่ง พระสถิตย์นิมานการ,”
เอกสารรัชูกาลิที� ๕ กระทรวังโยธาธิการ, ก ร๕ ยธ/๑๙ ยธ ๘.๑/๑๖, สำานักห้อจดห้มายเห้ตุแห้่งชูาติ.

๗“ห้นังสือที� ๓๑/๓๓๘, ๒๑ มิถุนายน ร.ศิ. ๑๑๗, 
พระบาทสมเด็จพระจุลิจอมเกลิ้าเจ้าอยู่ห้ัวั ถ่ง พระเจ้าน้องยาเธอ กรมห้มื�นพิทยลิาภ์พฤฒิธาดา,”
เอกสารรัชูกาลิที� ๕ กระทรวังโยธาธิการ, ก ร๕ ยธ/๑๙ ยธ ๘.๑/๑๖, สำานักห้อจดห้มายเห้ตุแห้่งชูาติ.

๘“ห้นังสือกระทรวังโยธาธิการที� ๘๑, ๑๖ กรกฎาคม ร.ศิ. ๑๑๗,
พระเจ้าน้องยาเธอ กรมห้มื�นพิทยลิาภ์พฤฒิธาดา กราบบังคมทูลิ พระบาทสมเด็จพระจุลิจอมเกลิ้าเจ้าอยู่หั้วั,” 
เอกสารรัชูกาลิที� ๕ กระทรวังโยธาธิการ, ก ร๕ ยธ/๑๙ ยธ ๘.๑/๑๖, สำานักห้อจดห้มายเห้ตุแห้่งชูาติ.

๙เรื�องเดียวักัน

๑๐ “รายงานประชูุมอภ์ิรัฐมนตรีครั�งที� ๓๑/ ๒๔๗๑,” ๒๒ กุมภ์าพันธ์ ๒๔๗๑, 
เอกสารรัชูกาลิที� ๗ กระทรวังวััง, ม ร๗ วั/๕ วั๘/๓, สำานักห้อจดห้มายเห้ตุแห้่งชูาติ.

๑๑“ห้นังสือศิิลิปากรสถาน ราชูบัณฑ์ิตยสภ์า, พฤษ์ภ์าคม ๒๔๗๒, 
ห้ม่อมเจ้าอิทธิเทพสรรค์ กฤดากร กราบทูลิ สมเด็จฯ เจ้าฟื้้ากรมพระนริศิรานุวััดติวังศิ์,” 
เอกสารรัชูกาลิที� ๗ กระทรวังศิ่กษ์าธิการ, (๔) ศิธ ๒.๑.๒.๑/๑๙, สำานักห้อจดห้มายเห้ตุแห่้งชูาติ.

๑๒ เรื�องเดียวักัน

๑๓ “รายงานประชูุมอภ์ิรัฐมนตรี ครั�งที� ๑๘/๒๔๗๓,” ๑๙ กันยายน ๒๔๗๓,
เอกสารรัชูกาลิที� ๗ กระทรวังวััง, ม ร๗ วั/๕ วั๘/๑๒, สำานักห้อจดห้มายเห้ตุแห้่งชูาติ.

เชิงอรรถ
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๑๔  “ห้นังสือ, ๖ กุมภ์าพันธ์ ๒๔๗๒, สมเด็จฯ เจ้าฟื้้ากรมพระนริศิรานุวััดติวังศ์ิ ถ่ง ห้ม่อมเจ้าอิทธิเทพสรรค์ กฤดากร,” 
เอกสารรัชูกาลิที� ๗ กระทรวังศิ่กษ์าธิการ, (๔) ศิธ ๒.๑.๒.๑/๑๙, สำานักห้อจดห้มายเห้ตุแห้่งชูาติ;
พระวิันิจฉัยข้องสมเด็จฯ เจ้าฟื้้ากรมพระยานริศิรานุวััดติวังศิ์เกี�ยวักับทรงปราสาทหิ้นข้องยอดปราสาทเดิมนี�ยังสอดคลิ้องกับที�
ห้ม่อมเจ้าดวังจิตร จิตรพงศิ์ ทรงเล่ิาวั่า “เมื�อแรกทำาชู่างฝีรั�งก็ทำาส่วันข้องตนได้งดงามตามแบบฝีรั�งไป ชู่างไทยก็คิดทำาเครื�องบนให้้
งดงามอ่อนชู้อยตามแบบศิิลิปกรรมไทยไป ไม่ได้คิดประสมประสานวั่างานจะต้องต่อเนื�องกัน พอยกข้่�นไปต่อกันข้้างลิ่างเป็นก้อน
มลิก่ทก่ ส่วันข้า้งบนทำาแบบเรียวัแห้ลิมบางอย่างที�เรียกกันว่ัา “ไม้เรียวัห้วัดฟ้ื้า” ทำาให้ข่้้มกันน่าเกลีิยด ครั�งนั�นจง่ทรงออกแบบทรวัดทรง
เครื�องยอดพระที�นั�งจักรีเสียให้ม่ให้้อ้วันสั�นดังที�เห้็นอยู่ในปัจจุบันนี�” 
ดู ห้ม่อมเจ้าดวังจิตร จิตรพงศิ์, ป้าป้อนหลัาน, พิมพ์ครั�งที� ๒ (กรุงเทพฯ: วััฒนชูัยการพิมพ์, ๒๕๓๕), ๗๔.

๑๕ “ห้นังสือ, ๒๓ มีนาคม ๒๔๗๔, 
สมเด็จฯ เจ้าฟื้้ากรมพระนริศิรานุวััดติวังศ์ิ ถ่ง เจ้าพระยาวัรพงศิ์พิพัฒน์,” 
เอกสารรัชูกาลิที� ๗ กระทรวังศิ่กษ์าธิการ, (๔) ศิธ ๒.๑.๒/๑๐, สำานักห้อจดห้มายเห้ตุแห้่งชูาติ.

๑๖  วัีระ อินพันทัง, บรรณาธิการ, 
“ปาฐกถาเวัียนรอบ ๑๐๐ ปี สมเด็จพระเจ้าบรมวังศ์ิเธอ เจ้าฟื้้ากรมพระยานริศิรานุวััดติวังศิ์ สมเด็จครู,”
หน้าจั�ว ฉบับครบรอบ ๑๐๐ ปี พระพรหมพิจิตร (กรุงเทพ: คณะสถาปัตยกรรมศิาสตร์ มห้าวัิทยาลิัยศิลิิปากร, ๒๕๓๔).

๑๗ ดูรายลิะเอียดเพิ�มเติมใน พินัย สิริเกียรติกุลิ,
พรีะพฒัน ์สำาราญ แลิะบณุยกร วัชูริะเธยีรชูยั, สัจูบิตัรนทิรรศการ การซ์อ่มแปลังพระที�นั�งจกัรมีหาปราสัาทแลัะซ์ุม้ประตใูนพระบรม
มหาราชวัง พ.ศ. ๒๔๖๙-๒๔๗๙ (กรุงเทพฯ: สมาคมสถาปนิกสยาม ในพระบรมราชููปถัมภ์์, ๒๕๖๑), ๒๓-๒๔. 

๑๘ อย่างไรก็ตาม นี�ไม่ใชู่ครั�งแรกที�โครงสร้างส่วันยอดปราสาทได้รับการออกแบบเป็นแกนเห้ลิ็ก เพราะเคยมีการใชู้แกนเห้ลิ็กรับ
โครงสร้างส่วันยอดมาตั�งแต่สมัยรัชูกาลิที� ๕ แลิ้วั ห้ากแต่เป็นในอีกรูปแบบห้น่�ง โดยครั�งนี�ถือเป็นการทำาโครงสร้างเห้ลิ็กที�เป็นระบบ
ที�สุด ซึ่่�งเมื�อประกอบเข้้าชูุดกับโครงสร้างชูุดทางด้านลิ่าง ทำาให้้โครงสร้างโดยรวัมมีควัามเบาข้่�นอย่างมาก.

๑๙ เปน็ที�น่าเสยีดายวัา่นวัตักรรมโครงสร้างถา่ยนำ�าห้นกัแบบคำ�ายนั “ฝีรั�ง” ที�สอดรบักบัลิกัษ์ณะลิดห้ลิั�นข้องชูั�นห้ลิงัคายอดปราสาทแบบ
ไทยอย่างน่าท่�งเชู่นนี� ในปัจจุบันยังไม่มีการนำาไปพัฒนาต่อยอดแต่ประการใด  งานออกแบบเครื�องยอดในสมัยห้ลิังอย่างพระเมรุมาศิ
ข้องรัชูกาลิที� ๘ ใน พ.ศิ. ๒๔๙๓ ก็ยังคงใชู้ระบบโครงสร้างในแบบเดิม ห้รือมณฑ์ปพระพุทธบาท สระบุรี ใน พ.ศิ. ๒๔๗๖ ที�ได้รับการ
บูรณะซึ่่อมแซึ่มข้่�นภ์ายใต้แนวัควัามคิดที�คลิ้ายคลิ่งกันกับการซึ่่อมแปลิงพระที�นั�งจักรีฯ แลิะเกิดข้่�นภ์ายห้ลัิงการซึ่่อมแซึ่มพระที�นั�ง
จกัรฯี แลิว้ัเสรจ็เพยีงแคป่เีดยีวั กเ็ปน็การเปลิี�ยนโครงสรา้งจากเครื�องยอดไมไ้ปเปน็เครื�องคอนกรตีทั�งห้มดแทน มไิดเ้ปน็การพฒันา
ต่อยอดจากระบบโครงสร้างเครื�องยอดไม้ที�นายชู่างฝีรั�งแห้่งศิิลิปากรสถานได้เคยฝีากฝีีมือไวั้.

๒๐ “ห้นังสือ, ๖ กุมภ์าพันธ์ ๒๔๗๒, 
สมเด็จฯ เจ้าฟื้้ากรมพระนริศิรานุวััดติวังศ์ิ ถ่ง ห้ม่อมเจ้าอิทธิเทพสรรค์ กฤดากร,” 
เอกสารรัชูกาลิที� ๗ กระทรวังศิ่กษ์าธิการ, (๔) ศิธ ๒.๑.๒.๑/๑๙, สำานักห้อจดห้มายเห้ตุแห้่งชูาติ.

๒๑ เรื�องเดียวักัน

๒๒ เรื�องเดียวักัน

๒๓พินัย สิริเกียรติกุลิ, พีระพัฒน์ สำาราญ แลิะบุณยกร วัชูิระเธียรชูัย, 
สัูจิบัตรนิทรรศการ การซ์่อมแปลังพระที�นั�งจักรีมหาปราสัาทแลัะซ์ุ้มประตูในพระบรมมหาราชวัง พ.ศ. ๒๔๖๙-๒๔๗๙, ๗๖.
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Chakri Maha Prasat Throne Hall: 
Beyond the Hybrid Architectural Features

Very few people know that the Chakri 
Maha Prasat Throne Hall that we see today is 
the result of a major restoration in the reign of 
King Rama VII, not the original design from King 
Rama V’s period. It is a remarkable restoration 
and reconstruction project that transformed 
the building into the architecture that went 
beyond the hybrid of features but was an 
integration of structural system, decorative art 
and construction techniques unprecedented in 
Thai architectural history.

King Rama V’s New Throne Hall

Chakri Maha Prasat Throne Hall, 
a hybrid between Thai and Western styles 
architecture was built during 1876 – 1882 
CE. At first, the King would like to have the 
building built entirely in Western style based on 
the design of John Clunis, a Scottish architect 
who was recently hired as a royal architect.

Clunis’ design was a 3-storey brick 
masonry building, E-shaped plan, with dome 
roof covering the leg-part of the E. The 
construction proceeded until it was about to 
reach the 3rd floor when Somdet Chaophraya 
Borom Maha Si Suriyawongse (Chuang Bunnag), 
then Regent, requested to the King to have the 
dome roof changed to Thai traditional Prasat 
(tiered roof) style. The request was granted 
even though the steel structure for the dome 
was already ordered, thus the roof of the throne 
hall was made in the Prasat style.

The original design of the Prasat style 
roof was made by Phraya Ratchasongkhram 
(Korn Hongsakul). The design as seen in 
old photographs was different from the 
present appearance in several aspects, es-
pecially the roof structure as recorded in 
documents. Study reveals that the roof of the 
present Chakri Throne Hall has resulted from 
the restoration in the reign of King Rama VII, be-
ing the architectural design of Prince Narisara 
Nuvadtivongse in collaboration with other Thai 
and foreign architects from the Royal Academy 
of Fine Arts, between 1926-1932.

“The Prasat with Weak Core and Truncated 
Top”: Chakri Throne Hall in King Rama V’s 
Reign

The major restoration led by Prince 
Narisara Nuvadtivongse in the reign of King 
Rama VII was not the first restoration of the 
throne hall. The building had undergone sev-
eral repairs especially for the roof part, which 
had, at one time, collapsed due to structural 
failure. Prince Narisara Nuwattiwong who was 
in charge of the repair had some elements of 
the roof spire taken down to be remodeled in 
order to reduce the load of the roof in 1891, 10 
years after the completion of the hall.

Nevertheless, in 1898, 6 years after 
the first repair, the roof spires still suffered 
wind load.  It was recorded by an officer that the 
spires visibly swayed during rainstorm. Officers 
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who went to examine the roof spires reported 
that they were in damaged beyond repair and 
reconstruction was necessary.

Consequently, a major restoration 
was granted by the King, which focused 
on strengthening the roof structure. The 
original core made by connecting a timber 
post to steel post, which was one of the 
major weak points, was changed to entire 
steel tube imported from Singapore. Thus, 
it can be said that the restoration was carried 
out by trial-and-error rather than by clear 
problem analysis and pertinent treatment.

Remodelling of Chakri Maha Prasat Throne 
Hall in the Reign of King Rama VII

When King Rama VII ascended the 
throne in November, 1925, the Chakri Maha 
Prasat Throne Hall was in a severely dilapidated 
state, therefore, the King assigned Prince 
Narisara Nuvadtivongse to carry out a res-
toration for the hall to be used in the 150th 
Anniversary of Bangkok as a place for Grand 
Banquet and official guests reception. By the 
King’s concept, the building should remain a 
3-storey hall with Thai style roofs but appro-
priate changes were allowed in order to serve 
new functions.

On 22nd February, 1928, Prince 
Narisara Nuvadtivongse proposed the renova-
tion design of the throne hall, which comprised 
a remodelling of the entire roof based on 
the original features of 3-spire Prasat style.

The new design was a revolutionary work of 
Thai architecture, which had integrated the 
modern structural engineering techniques 
into the Thai traditional design. A number of 
professional architects and engineers involved 
included M.C. Iddhidebsan Kridakara, architect 
who was the Director of the Royal Academy 
of Fine Arts, Mr. M. Galletti, civil engineer, and 
Luang Samitthilekha, who was later promoted 
to the title of Phra Phrombhichitr, one of the 
most prominent architects of Thailand.

Structural Change from Thai Traditional Grid-
Purlin System to Western Buttress System

From 2018 onward, a research 
team from Faculty of Architecture, Silpakorn 
University and Chalermprakiat Institute of 
Thai Art and Architecture, Silpakorn University, 
has carried out a study on the restoration of 
Chakri Maha Prasat Throne Hall and found 
that the remodelling of King Rama VII’s period 
had brought about the change of the roof 
structure from traditional grid-purlin system to 
Western buttress system, resulted in a hybrid 
of structure and architectural features that 
successfully integrated the Western technology 
with Thai traditional building knowledge.

The new structure was made by 
removing the grid-purlin to be replaced 
by the central core structure, consisting of 
of eight timber posts with struts propped 
against each post to provide support. This 
core structure is erected on the first level of 
the roof-tier purlins and continues all the way 
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up to the seventh tier. On top of this core is an 
iron truss structure for the bell-shaped part 
of the spire up to its finial tip. This new system 
resulted in a structural balance, similar to that 
of Western medieval architecture, which was 
efficient in resisting lateral force as well as 
reducing the load of overall structure of the 
roof. This can be seen as a “cross-cultural” 
innovation in which the Western structure was 
applied to Thai traditional roof harmoniously, 
being a successful restoration work that has 
still functioned from that time until the present 
day. Later restoration works, which occurred 
in 1957, 1982, and 2007, were made only to 
the decorative elements of the roofs whereas 
the structure required only maintenance work, 
which clearly testified the efficiency of the 
structure as mentioned.

Roof Spire Decorative Elements

The restoration of  decorative 
elements of the roof spires was categorized into 
2 groups by Prince Narisara Nuvadtivongse, 
first, those which were repaired based on the 
original features, or using original elements 
in case they were still in good condition, and 
second, those which were redesigned because 
the original designs were not appropriate.

The designs of these elements were 
made by the Prince himself, assisted by Phra 
Phrombhichitr. Details were drawn in 1:1 scale 
to ensure precision. Examples of drawings and 
elements are still preserved, one of which is 
part of a “Thuai Hong” (Hamsa bracket) which 
Phra Phrombhichitr had enlarged and built 
from the Prince’s design, which is kept at the 
Faculty of Architecture, Silpakorn University.

Epilogue

Looking back into the Thai architectural 
history, it is not frequently found that the 

structural correction, remodelling, and 
reduction of architectural details were 
simultaneously considered and underwent a 
creative and comprehensive design as seen in 
the case of “hybrid” architecture of the Chakri 
Maha Prasat Throne Hall. It is, therefore, not 
merely the restoration of Thai headgear to 
cover a Western body, on the contrary, it is an 
example of advancement in multi-disciplinary 
integrative approach of art and culture which 
is rare and highly commendable in all respects.

พระที� นั� ง จักรีมห้าปราสาทภ์ายห้ลิังการซึ่ ่อมแปลิง 
สั ง เกตยอดพ ร ะ ที� นั� ง ไ ด ้ รั บ ก า ร อ อ ก แ บ บ ข้่� น ใ ห้ ม ่ ใ ห้ ้ มี ลิั ก ษ์ ณ ะ
ที�รับกับอาคารต่ก ๓ ชูั�นแบบตะวัันตกมากข้่�น

Chakri Maha Prasat Throne Hall after remodelling, 
note the spires which were redesigned to be more harmonious 
with the 3-storey Western style building.
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พระบรมมห้าราชูวัังราวั พ.ศิ. ๒๔๑๘-๒๔๒๐ ถ่ายโดยชู่างภ์าพชูาวัอิตาเลิียน Odoardo Beccari (๑๘๔๓-๑๙๒๐) สังเกตพระที�นั�งจักรีฯ กำาลิัง
ก่อสร้างถ่งผู้นังชูั�นสามเพื�อมุงห้ลิังคาโดม อย่างไรก็ตามต่อมาห้ลิังคาได้ถูกเปลิี�ยนเป็นยอดปราสาท ๓ องค์ที�เชูื�อมต่อกันด้วัยห้ลิังคามุข้กระสันแทน

The Grand Palace c. 1875 – 1877, Photographed by Italian Photographer, Mr. Odoardo Beccari (1883-1920). The Chakri 
Throne Hall was under construction to the 3rd floor, firstly intended to be covered with a dome roof but was changed to 3-spire 
Prasat style.

การตั�งนั�งร้านเพื�อ “ลิดยอดลิงแก้ไข้” ที�ยอดปราสาทองค์
ตะวัันตก ถ่ายราวั พ.ศิ. ๒๔๓๔-๒๔๓๖

Setting up the scaffold for “taking down the spire 
for repair” the spire of the western hall, photographed c. 1891 
– 1893.
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ยอดพระที�นั�งจกัรฯี องค์กลิางกอ่นการซึ่อ่มแปลิง มทีรวัดทรง
แบบเครื�องก่อ “เอาอย่างทรงปราสาทห้ินมาทำาปราสาทไม้” ตามพระวัินิจฉัย
ข้องสมเด็จฯ เจ้าฟื้้ากรมพระยานริศิรานุวััดติวังศิ์

The middle spire of the Chakri Throne Hall before 
remodelling, noted by Prince Narisara Nuvadtivongse that “using 
the style of stone Prasat to build a wooden Prasat”.

รูปตัดภ์ายในยอดพระที�นั�งจักรีฯ พ.ศิ. ๒๔๔๑ แสดง “แกน
เห้ล็ิกต่ออยู่กับแกนไม้” ที�เป็นสาเห้ตุข้องควัามอ่อนแอทางโครงสร้าง จน
พระบาทสมเดจ็พระจลุิจอมเกล้ิาเจ้าอยูห่้วััทรงมพีระราชูกระแสรบัสั�งให้้แก้ไข้ 
“เปลิี�ยนแกนเห้ลิ็กให้ม่ ทำาให้้กลิวังให้้ยาวัลิงมาถ่งชูั�นระฆััง”

Section inside the spire of Chakri throne Hall, 1898, 
showing the “steel post connected to timber post”, one of the 
main reasons of structural failure.
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โครงสร้างคำ�ายันแบบ buttress ภ์ายในยอดพระที�นั�งจักรี 
ประกอบข้่�นจากเสาแลิะไม้กันเซึ่ชูุดแกนกลิาง แลิะ คานยื�นปะกับกับคำ�ายัน ที�
ลิดห้ลิั�นตามลิักษ์ณะการซึ่้อนชูั�นห้ลิังคาเครื�องยอดแบบไทย

Buttress structure comprising the central core 
structure and wooden supports, tiered extended beams and 
brackets, applicable to the features of Thai traditional roof spire.

ข้ั� น ต อ น ก า ร ทำา เ ค รื� อ ง ท อ ง แ ด ง ข้ อ ง น า ค ปั ก
แลิะบันแถลิง เริ� มจากบนลิงลิ่ าง  ๑)  การทำา ต้นแบบด้วัยไม้สัก 
๒) การทำาพิมพ์จากหุ่้นต้นแบบด้วัยปูนปลิาสเตอร์  ๓) การเข้้าข้ี�ผู่้�งในพิมพ์ 
๔) การเข้้าดินในกับการเข้้าดินนอก  ๕) การสุมหุ้่นสำารอกข้ี�ผู้่�ง แลิะ ๖) การ
ตกแต่งชูิ�นงานห้ลิ่อโลิห้ะ

Copperwork procedures ,  roof  decorat ive 
elements 1) making the prototype with teak wood, 
2)  making p laster  mold ,  3)  fi l l ing the mold with 
beeswax, 4) applying the clay,  inside and outside 
5)  burn ing  the  mold  to  d i scharge  beeswax ,  and 
6) final finishing.
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แบบโครงสร้างยอดพระที�นั�งจักรีฯ องค์ตะวันัออก มาตราส่วัน 
๑:๑๐ แสดงให้เ้ห็้นวัา่ตั�งแตร่ะดับองค์ระฆังัเปน็ตน้ไปทำาเปน็โครงเห้ลิก็ถกัข้่�น
ไปรับแกนเห้ลิ็กกลิวังด้านบน

Design of the eastern spire, 1:10, showing the steel 
truss supporting the iron tube of the finial. 

แบบโครงสร้างยอดพระที�นั�งจักรีฯ องค์ตะวันัออก มาตราส่วัน 
๑:๒๐ แสดงให้เ้ห้น็โครงสรา้งภ์ายในตั�งแตร่ะดบัคานรดัเกลิา้ข้่�นไป โดยในสว่ัน
ห้ลัิงคาจัตุรมุข้ปรับปรุงโดยใชู้โครงเดิม แต่โครงสร้างตั�งแต่ห้ลิังคาชูั�นเชูิง
กลิอนชูั�นที� ๑ เป็นต้นไป ได้รับการออกแบบข้่�นให้ม่ทั�งระบบ

Section of the eastern spire, 1:20, showing the 
internal structure from the level of concrete tie-beams up to the 
tip. The four-porched roof was modified from the original while 
the upper structure from the first tier upwards was completely 
redesigned. 
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หุ้่นจำาลิองยอดพระที�นั�งจักรีฯ องค์ตะวัันออก ที�สร้างข้่�นตาม
แบบข้องศิิลิปากรสถาน แสดงโครงสร้างห้ลิังคาจัตุรมุข้แลิะยอดปราสาท ที�
เปน็ระบบการถ่ายนำ�าห้นักแบบคำ�ายัน ไม่ตา่งไปจากคำ�ายนัในงานสถาปัตยกรรม
ตะวัันตกสมัยกลิาง

Model of the eastern roof spire based on the 
design by the Royal Academy of Fine Arts, showing the 
four-porched and spire roof with buttress structure similar to 
the buttress of medieval architecture.

ชูิ�นสว่ันนาคปกัแลิะบนัแถลิงกะไห้ลิท่องที�ศิลิิปากรสถานไดจั้ด
ทำาข้่�นให้ม่ วัางเปรียบเทียบกับองค์ประกอบเดิม 

Gilded decorative elements, made by the Royal 
Academy of Fine Arts, compared to the original elements.
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ทวัยห้งส์ ห้น้าบันพระที�นั�งจักรีมห้าปราสาท

Thuai  Hong (Hamsa bracket) ,  pediment, 
Chakri Maha Prasat Throne Hall.

แบบข้ยายนาคปัก แสดงการออกแบบเชิูงลิดทอนให้้เห้ลืิอ
เพียงเค้าโครงที�พอให้รู้้วั่าเป็นนาค ๓ เศิียรเท่านั�น

Detail of roof elements in simplified 3-headed 
Naga form.
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ทวัยห้งส์ ลิายเส้นฝีีพระหั้ตถ์ ในสมเด็จฯ เจ้าฟ้ื้ากรมพระยา
นริศิรานุวััดติวังศิ์

Thuai Hong (Hamsa bracket), drawn by Prince 
Narisara Nuvadtivongse.
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ผู้ศิ. ดร. รัฐพงษ์์ อังกสิทธิ�
คณะสถาปัตยกรรมศิาสตร์ 
มห้าวัิทยาลัิยเชูียงให้ม่

คุ้มหลัวง แลัะคุ้มเจ้านายฝั่่ายเหน่อ

คุ้มเจ้าราชบุตร (วงศ์ตวัน) หร่อ คุ้มหล่ัายหน้า

คุ้มเจ้าราชูบุตร (วังศิ์ตวััน) ห้รือ คุ้มห้ลิ่ายห้น้า 
ตั�งอยู่ริมฝีั�งตะวัันออกข้องแม่นำ�าปิง ริมถนนฟื้้าฮ่าม ตำาบลิฟื้้า
ฮ่าม อำาเภ์อเมืองเชูียงให้ม่ เยื�องกับคุ้มข้องพระบิดา ซึ่่�งพลิตรี
เจ้าวังศิ์ตวัันเป็นราชูโอรส ในพลิตรีเจ้าแก้วันวัรัฐ เจ้าผูู้้ครอง
นครเชีูยงให้ม่องค์ที� ๙ (องค์สุดท้ายข้องเมืองเชูียงให้ม่) กับ
แม่เจ้าจามรี ณ เชูียงให้ม่ พลิตรี เจ้าวังษ์์ตวัันดำารงตำาแห้น่ง 
เจ้าราชูบุตรเชูียงให้ม่องค์ที� ๙ อีกทั�งยังเป็นอดีตผูู้้บังคับการ
พเิศิษ์ กรมผู้สมที� ๗ ราชูองครกัษ์พ์เิศิษ์ แลิะอดตีสมาชูกิวัฒุสิภ์า 
คุม้แห่้งนี�สรา้งเสร็จในราวั พ.ศิ. ๒๔๗๓ เป็นอาคารคอนกรีตสอง
ชูั�น มีรูปแบบสถาปัตยกรรม Traditionalism แบบ Colonial 
Revival มเีตาผิู้ง แลิะซึุ่ม้ทางเข้า้ห้น้าอาคารสำาห้รบัเทยีบรถยนต์
ห้ลิังคาด้านห้น้าซึุ่้มเป็นดาดฟ้ื้าคอนกรีตเสริมเห้ล็ิก สำาห้รับชูม
ทัศินียภ์าพโดยรอบ

เมื�อเกิดการเปลิี�ยนแปลิงการปกครอง จ่งมีการ
ยกเลิกิการปกครองแบบเจา้ผูู้ค้รองนคร เจา้วังศิต์วันัจง่มฐีานะ
เปน็ผูู้้สบืราชูสกุลิเจ้าผูู้้ครองนครเชีูยงให้ม่ ซึ่่�งได้รบัพระราชูทาน
เครื�องราชูอิสริยาภ์รณ์จลุิจอมเกล้ิา สืบตระกูลิจากเจ้าแก้วันวัรัฐ 
เจ้าผูู้้ครองนครเชูียงให้ม่องค์สุดท้าย

เมื�อครั�งที�พระบาทสมเด็จพระบรมชูนกาธิเบศิร 
มห้าภู์มิพลิอดุลิยเดชูมห้าราชู บรมนาถบพิตร แลิะสมเด็จ
พระนางเจ้าสิริกิติ� พระบรมราชูินีนาถ พระบรมราชูชูนนีพันปี
ห้ลิวัง เสด็จพระราชูดำาเนินเยี�ยมราษ์ฎรในจังห้วััดเชูียงให้ม่ครั�ง
แรก ใน พ.ศิ.๒๕๐๐ นั�น ได้สร้างควัามปลิาบปลิื�มให้้กับพสกนิกร
ในภ์าคเห้นือ ที�ไดชู้ื�นชูมพระบารมขี้องทั�งสองพระองค ์การเตรยีม
การรับเสด็จเป็นไปด้วัยควัามยิ�งให้ญ่สมพระเกียรติ โดยเฉพาะ
พิธีบายศิรีทูลิพระข้วััญที�คณะทายาทเจ้าผูู้้ครองนครเชีูยงให้ม่
โดยมีเจ้าราชูบุตรวังศิ์ตวัันเป็นประธาน ได้ดำาเนินการไปอย่าง
เรยีบร้อยงดงาม สร้างควัามประทับพระราชูห้ฤทัยข้องล้ินเกล้ิาฯ 
ทั�งสองพระองค์เป็นอย่างยิ�ง ต่อมาในวัันเสาร์ที� ๘ มีนาคม พ.ศิ. 
๒๕๐๑ ซึ่่�งเป็นวัันที�ทรงว่ัางเว้ันจากพระราชูภ์ารกิจ ล้ินเกล้ิาฯ 
ทั�งสองพระองค์ได้เสด็จพระราชูดำาเนินเป็นการส่วันพระองค์ 
มายังคุ้มเจ้าราชูบุตร (วังศิ์ตวััน) เพื�อเสวัยพระกระยาห้าร

กลิางวันั แลิะทรงโปรดฯ ให้ค้ณะทายาทเจ้าผูู้ค้รองนครเชูยีงให้ม่
เข้้าเฝี้าเป็นการส่วันพระองค์ เมื�อเสวัยพระกระยาห้ารกลิางวััน
แลิ้วัเสร็จ พระบาทสมเด็จพระบรมชูนกาธเิบศิร มห้าภ์มูพิลิอดลุิยเดชู
มห้าราชู บรมนาถบพิตร ทรงโปรดฯ ให้้คณะทายาทเจ้าผูู้้ครอง
นครเชูียงให้ม่ ร่วัมบันท่กภ์าพที�บันไดด้านห้น้าข้องคุ้ม แลิะทรง
มีพระราชูดำารัสควัามวั่า “ถ่งแม้บ้านเมืองจะเปลิี�ยนแปลิงไป
อย่างไร ให้้สามัคคีกัน ให้้รวัมกลิุ่มกันรักษ์าควัามดีไวั้ ในฐานะ
ทายาทครองนคร” จากพระราชูดำารสันี� นับเปน็จุดเริ�มตน้ข้องการ
ก่อตั�งมูลินิธินวัราชูดำาริอนุรักษ์์ฝี่ายเห้นือในเวัลิาต่อมา 
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Royal Residences of 
the Northern Tributary States

Khum Chao Ratchabut (Wongtawan) or Khum 
Lai Na Royal Residence

Khum Chao Ratchabut  (Wong 
Tawan) or Khum Lai Na Royal Residence is 
situated on the eastern bank of Ping river 
by Fa Ham road, Tambon Fa Ham, Amphoe 
Mueang Chiang Mai, opposite to the Khum 
(royal residence) of his father, Major General 
Chao Kaeo Nawarat, the 9th and last ruler of 
Nakhon Chiang Mai tributary state and Mae 
Chao Chamari Na Chiangmai. Major General 
Chao Wongtawan was the 9th Prince of Chiang 
Mai, a former Special Commander of the 7th 
Mixed Department, Special Royal Guard and 
Senator.

The Khum (royal residence) was 
completed c. 1930. It is a 2-storey concrete 
building in Colonial Revival traditionalist style. 
Distinguished features are the fireplace, front 
porch, with a viewing deck on top.

On the occasion of King Bhumibol the 
Great and Queen Sirikit, the Queen Mother’s 
first royal visit to Chiang Mai in 1957, Chao 
Wongtawan was responsible for the royal 
reception, which was a great and memorable 
event. On 8th March, 1958, the King and 
Queen went on private visit to have lunch 
at Khum Wongtawan and granted private 
audience to the royal family of Chiang Mai. 
The King gave a remark to the audience 
that “No matter how the situation change, 
please be unified and preserve your merit 
as the descendants of the ruling family”. 

This royal remark was the inspiration for the 
founding of Nawaratchadamri Foundation in 
later time.
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พระบาทสมเด็จพระบรมชูนกาธิเบศิร มห้าภู์มิพลิอดุลิยเดชูมห้าราชู บรมนาถบพิตร แลิะ สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ� พระบรมราชิูนีนาถ พระบรมราชูชูนนีพันปีห้ลิวัง 

เสด็จพระราชูดำาเนินเป็นการส่วันพระองค์ ณ คุ้มเจ้าราชูบุตร (วังษ์์ตวััน) วัันที� ๘ มีนาคม พ.ศิ. ๒๕๐๑

King Bhumibol the Great and Queen Sirikit the Queen Mother at Khum Chao Ratchabut (Wongtawan) on their private visit, 

8th March,1958.
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พระบาทสมเด็จพระบรมชูนกาธิเบศิร มห้าภู์มิพลิอดุลิยเดชูมห้าราชู บรมนาถบพิตร แลิะ สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ� พระบรมราชิูนีนาถ พระบรมราชูชูนนีพันปีห้ลิวัง 

เสด็จพระราชูดำาเนินเป็นการส่วันพระองค์ ณ คุ้มเจ้าราชูบุตร (วังษ์์ตวััน) 

วัันที� ๘ มีนาคม พ.ศิ. ๒๕๐๑ พระราชูทานพระบรมราชูวัโรกาสให้้เจ้านายฝ่ีายเห้นือเข้้าเฝ้ีาแลิะฉายพระบรมฉายาลัิกษ์ณ์

King Bhumibol the Great and Queen Sirikit the Queen Mother at Khum Chao Ratchabut (Wongtawan) on their private visit, 8th March, 

1958. On the occasion, the King and Queen had a group photograph taken with members of the Royal Family of the North.
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คุ้มเจ้าบุรีรัตน์ (มหาอินทร์) หร่อ คุ้มกลัางเวียง

เจา้บรุรีตันเ์ป็นห้น่�งในห้า้ตำาแห้น่งทางการปกครอง
ข้องห้วััเมอืงเชูยีงให้มท่ี�เรยีกกนัวัา่ “เจา้ขั้นห้า้ใบ” ซึ่่�งเปน็ตำาแห้นง่
สำาคัญทางการปกครองอันดับสามรองจากเจ้าห้ลิวังเชูียงให้ม่ 
แลิะเจ้าอุปราชู โดยเจ้ามห้าอินทร์ ซึ่่�งเป็นราชูบุตรคนที�สองข้อง
เจา้อปุราชูพมิพสิาร แลิะเปน็นดัดาข้องเจา้ห้ลิวังเศิรษ์ฐคีำาฝีั�น เจา้
ห้ลิวังเชีูยงให้มอ่งคที์� ๓ ได้รบัแตง่ตั�งให้เ้ปน็ “เจา้บรุรีตัน”์ ในสมยั
พระเจ้าอินทวัิชูยานนท์ เจ้าห้ลิวังเชูียงให้ม่องค์ที� ๗

“คุ้ มกลิางเ วีัยง”  สร้ างข้่� น โดยเจ้ าบุ รี รั ตน์ 
(มห้าอินทร์) ระห้ว่ัาง พ.ศิ. ๒๔๓๒-๒๔๓๖ เป็นอาคารเก่าแก่
มากที�สุดแห้่งห้น่�งมีอายุประมาณ ๑๒๙ ปี เป็นตัวัอย่างข้องการ
ผู้สมผู้สานระห้ว่ัางสถาปัตยกรรมพื�นถิ�นแลิะตะวันัตกอย่างลิงตัวั 
ตวััอาคารเป็นเรือนคร่�งปูนคร่�งไม้สองชูั�น ลัิกษ์ณะศิอกคู ้(รูปตัวั
แอลิ) ห้ลิังคาทรงมะนิลิา บันไดอยู่ด้านนอก ชูั�นลิ่างเป็นรูปแบบ
ผู้สมข้องเรอืนมะนลิิา กบัสถาปตัยกรรมแบบโคโลิเนยีลิ เสากอ่อิฐ
ห้นาเป็นรูปโค้ง (Arch) ฉาบปูน เป็นระเบียงโดยรอบ ชูั�นบนเป็น
พื�นไม้สักมีระเบียงโดยรอบ แสดงออกถ่งอิทธิพลิข้องการก่ออิฐ 
การแปรรูปไม้ เทคนิคการเข้้าไม้ที�มาพร้อมกับการเปลีิ�ยนแปลิง
ข้องระบบเศิรษ์ฐกิจแลิะสังคมข้องเมืองเชีูยงให้ม่ชู่วังปลิาย
รชัูกาลิที� ๕ ปจัจบุนัตวััอาคารยังอยูใ่นสภ์าพดี แสดงถง่วิัทยาการ
การก่อสร้างที�แข้็งแรงคงทนในอดีต

เจ้าบุรีรัตน์ (มห้าอินทร์) เป็นบุคคลิสำาคัญใน
ปลิายสมยัพระเจา้กาวัโิลิรสสรุยิวังศิ ์เจา้ห้ลิวังเชูยีงให้มอ่งคท์ี� ๖
จนถ่งสมัยพระเจ้าอินทวัิชูยานนท์ เจ้าห้ลิวังเชูียงให้ม่องค์ที� ๗ 
ได้เคยออกทัพจับศิ่กกับพวักยางแดงแลิะเงี�ยวัห้ลิายครั�ง แลิะ
ยังเป็นผูู้้วัางแผู้นปราบพญาผู้าบ (พระยาปราบสงคราม) ผูู้้ต่อ
ต้านภ์าษ์ีพร้อมกับการดำาเนินการป้องกันเมืองเชูียงให้ม่ เมื�อเจ้า
บุรีรัตน์ (มห้าอินทร์) วัายชูนม์ พระบาทสมเด็จพระจุลิจอมเกล้ิา
อยูห่้วััจง่ทรงแตง่ตั�งเจา้นอ้ยแก้วัมงุเมืองข้่�นเปน็เจา้บรุรีตันแ์ทน 
โดยคุม้แห้ง่นี� เจา้นอ้ยชูมชูื�น ณ เชูยีงให้ม ่(ตอ่มาเปน็เจา้ราชูภ์าคิ
นัย แลิะเจ้าราชูวังศิ์ชูมชูื�น) บุตรชูายเจ้าบุรีรัตน์ (มห้าอินทร์) ได้
รับมรดกแลิะเป็นผูู้้ครอบครองระห้วั่าง พ.ศิ. ๒๔๓๗ - ๒๔๘๙ 

ตอ่มานางบวััผู้นั นกิรพนัธ ์(ทพิยมณฑ์ลิ) ไดซื้ึ่�อตอ่จากเจา้บษุ์บา 
ณ เชูียงให้ม่ (ภ์ริยาเจ้าน้อยชูมชูื�น ณ เชูียงให้ม่) จ่งได้เชิูญบิดา 
คือ พระนายกคุณากร (เมือง ทิพยมณฑ์ลิ) มาพำานักที�คุม้แห้่ง
นี� โดยให้้นามให้ม่วั่า “บ้านกลิางเวัียง” แลิะเป็นมรดกตกทอดมา
จนถ่งคุณเรียงพันธุ์ ทิพยมณฑ์ลิ (บุตรีนางบัวัผู้ัน) เมื�อวัันที� ๙ 
มีนาคม พ.ศิ. ๒๕๔๔ คุณเรียงพันธุ ์ทิพยมณฑ์ลิ พร้อม

ด้วัยลูิกห้ลิานตระกูลิกิติบุตรแลิะทิพยมณฑ์ลิ ได้มอบอาคาร
คุ้มเจ้าบุรีรัตน์มห้าอินทร์ ให้้กับมห้าวัิทยาลิัยเชูียงให้ม่ โดยมี
วััตถุประสงค์ให้้ใชู้เป็นที�ทำาการข้องศูินย์สถาปัตยกรรมล้ิานนา 
เปน็ศูินย์กลิางเรียนรูใ้นการดำารงรักษ์า เผู้ยแพร่ศิลิิปวัฒันธรรม
แลิะสถาปัตยกรรมลิ้านนาสืบไป 

Khum Chao Burirat (Maha In) or Khum Klang 
Wiang Royal Residence

Chao Burirat is one of the 5 ministerial 
titles of Chiang Mai tributary state. It was the 3rd 
in rank after the Chao Luang (Lord) and Chao 
Uparat (Royal Heir) of Chiang Mai. Chao Maha 
In was promoted to the title of Chao Burirat in 
the reign of Phrachao Inthawichayanon, the 7th 
Lord of Chiang Mai.

“Khum Klang Wiang” was built by 
Chao Burirat (Maha In) during 1889 – 1893. This 
royal residence is one of the oldest buildings, 
dated around 129 years ago. The architecture 
is a mixture between local and Western styles, 
featuring 2-storey brick masonry and wooden 
building, L-shaped plan, Dutch gable roof, with 
brick arcade surrounding the ground floor and 
verandah on the second floor. The construction 
techniques and wood jointing reflect the change 
of economic and technology adopted in Chiang 
Mai in late King Rama V’s period. The building is 
well-conserved thanks to the remarkable built 
and craftmanship of the past.

The house has changed ownership 
successively after the time of Chao Burirat 
(Maha In). At present, Mrs. Riangphan 
Thipphayamonthon, the owner who bought the 
house from the original owner’s descendants, 
along with the Kitibut and Thipphayamonthon
families, have given the house to Chiang 
Mai University to be founded as the Lanna 
Architecture Center, a learning center for the 
conservation and knowledge dissemination on 
Lanna art and architecture. 258
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คุ้มเจ้าบุรีรัตน์ (แก้วมุงเมอ่ง)
 

เจ้าน้อยแก้วัมุงเมือง ณ เชูียงให้ม่ สมภ์พเมื�อวััน
ที� ๒๕ สิงห้าคม พ.ศิ. ๒๔๑๑ เป็นบุตรคนที� ๓ ข้องเจ้าดวังทิพย์
แลิะเจา้คำาแสน เจา้แก้วัมุงเมอืงไดร้บัราชูการในข้ั�นต้นเปน็เจา้ราชู
ภ์าคินัย ในสมัยพระเจ้าอินทวัิชูยานนท์ เจ้าห้ลิวังเชูียงให้ม่องค์ที� 
๗ ใน พ.ศิ. ๒๔๓๖ พระบาทสมเด็จพระจุลิจอมเกล้ิาเจ้าอยูหั่้วัทรง
โปรดเกล้ิาฯ แต่งตั�งเจ้าแก้วัมงุเมืองเป็น “เจ้าบรุรีตัน”์ ตอ่จากเจ้า
มห้าอินทร ์โดยดำารงตำาแห้น่งเจา้บรุรีตันเ์รื�อยมาจนถง่สมัยเจา้ห้ลิ
วังอินทวัโรรสสุริยวังษ์์ เจ้าห้ลิวังเชูียงให้ม่องค์ที� ๘ 

สถาปัตยกรรมข้องคุ้มเจ้าบุรีรัตน์  (แก้วัมุง
เมือง) เป็นเรือนคร่�งปูนคร่�งไม้สองชูั�นแบบเรือนข้นมปังขิ้ง
แบบตะวัันตกร่วัมสมัยกับเรือนเครื�องไม้แบบสมัยสมเด็จ
พระราชิูนีนาถวัิกตอเรียที�มีจั�วัฉลิุครีบห้น้าจั�วัแบบเพดิเมนทต์ 
(Pediment) ส่วันตกแต่งที�เด่นคือยอดจั�วัสวัยงามที�เรียกวั่า 
สะระไนคันธง ยาวั ๓ เมตร ชูั�นลิ่างเสาก่ออิฐห้นาฉาบปูนเรียบ 
ชูั�นบนเปน็พื�นไมม้รีะเบยีงโดยรอบ มรีะยะพื�นถง่เพดานคอ่นข้า้ง
สงู มหี้นา้ตา่งบานคูไ่มก้ลิางบานเปน็บานเกลิด็ไมแ้บบบานกระทุง้ 
เห้นอืห้นา้ตา่งแลิะประตูชูั�นบนเป็นชูอ่งลิมไม้ฉลิลุิวัดลิายสวัยงาม 
ห้ลิังคาปั�นห้ยาเปิดจั�วัด้านห้น้า

คุ้มเจ้าบุรีรัตน์ (แก้วัมุงเมือง) สร้างเสร็จเมื�อ พ.ศิ. 
๒๔๖๑ ซึ่่�งเป็นปีที�เจ้าบุรีรัตน์สมรสกับเจ้าห้ญิงเรณุวัรรณา ณ 
เชูียงให้ม่ บุตรีข้องเจ้าราชูวังศิ์ (เจ้าน้อยชูมชูื�น) แลิะเมื�อเจ้าบุรี
รัตน์แลิะเจ้าห้ญิงเรณุวัรรณาได้วัายชูนม์ กรรมสิทธิ�คุ้มจ่งตก
แก่เจ้าวััฒนา โชูตนา (ณ เชีูยงให้ม่) จนกระทั�ง พ.ศิ. ๒๔๙๖ 
กระทรวังการคลิังได้ซืึ่�อที�ดินแลิะคุ้มเจ้าบุรีรัตน์ (แก้วัมุงเมือง) 
จากเจ้าวััฒนา โชูตนา ในวัันที� ๑๕ มกราคม ๒๔๙๖ เพื�อให้้
โรงงานยาสูบจัดตั�งสำานักงานยาสูบเชีูยงให้ม่ โดยใชู้อาคารคุ้ม
เจ้าบุรีรัตน์เป็นที�ทำาการสำานักงานตั�งแต่นั�นมา

คุ้มเจ้าบุรีรัตน์ (แก้วัมุงเมือง) ซ่ึ่�งมีอายุครบ 
๑๐๐ ปีแห้่งนี� เป็นคุ้มที�มีควัามสมบูรณ์ครบถ้วันแห้่งห้น่�งใน
ประวััติศิาสตร์เมืองเชูียงให้ม่ เป็นสถานที�สำาคัญเพื�อการศิ่กษ์า
ทางสถาปัตยกรรมแลิะประวััติศิาสตร์ข้องเจ้าผูู้้ครองนคร
เชูียงให้ม่ เจ้าข้ันทั�งห้้าแลิะเจ้าบุรีรัตน์

Khum Chao Burirat (Kaeo Mung Mueang)
 
Prince Chao Noi Kaeo Mung Mueang 

Na Chiangmai was born on 25th August, 1868. 
He was the 3rd son of Chao Duangthip and Chao 
Khamsaen. He began his career as an officer 
in the reign of Phrachao Inthawichyanon, the 
7th Lord of Chiang Mai. In 1893, King Rama V 
promoted him to the title of “Chao Burirat” after 
Chao Burirat Maha In. He held this title until the 
reign of Chao Luang Inthawarorot Suriyawong, 
the 8th Lord of Chiang Mai.

The architecture of the Khum (royal 
residence) of Chao Kaeo Mung Mueang is a 
2-storey brick masonry and wooden Victorian 
Gingerbread style building, hip roof with gable 
opens to the front, the 2nd floor is surrounded 
by verandah. The outstanding features are 
the beautifully carved pediments and wood 
openwork ventilation panels above the doors 
and windows on 2nd floor.

Khum Chao Burirat (Kaeo Mung 
Mueang) was completed in 1918, the year that 
Chao Kaeo Mung Mueang married Princess 
Renuwanna Na Chiangmai. When the Prince and 
Princess passed away, the house had changed 
owners until the Ministry of Finance bought it 
from Chao Watthana Chotana, the owner at that 
time, on 15th January, 1953, for the Thailand 
Tobacco Monopoly to be used as the office of 
Chiang Mai Tobacco Office, which has continued 
until the present day.

This royal residence, dated around 
100 years, is one of the most complete historic 
architecture of Chiang Mai. It is a place of 
learning on architecture, ruling families, the 
ministers and administrative system of Chiang 
Mai tributary state.
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คุ้มทุ่งเสัี�ยว
 

คุ้มทุ่งเสี�ยวัห้รือคุ้มบ้านทุ่งเสี�ยวั เดิมตั�งอยู่ทางทิศิ
เห้นอืข้องวัดัศิรีนวัรฐั (ทุง่เสี�ยวั) ดำารกิารสร้างโดย มห้าอำามาตย์
โท พลิตรีเจ้าแก้วันวัรัฐ เจ้าห้ลิวังเชูียงให้ม่ องค์ที� ๙ เมื�อ พ.ศิ. 
๒๔๗๐ เพื�อเป็นที�ประทับแรมเมื�อคราวัเสด็จดูแลิการเก็บเกี�ยวั
ข้้าวัในที�นาข้องพระองค์ที�บ้านทุ่งเสี�ยวั แลิะเยี�ยมเยือนราษ์ฎร 
อำาเภ์อสันป่าตอง อีกทั�งเป็นนิวัาสสถานเดิมข้องพระมารดา 
ห้ม่อมบัวัเข้ียวั ในพระเจ้าอินทวัิชูยานนท์ เจ้าห้ลิวังเชูียงให้ม่องค์
ที� ๗ แลิะเป็นที�ประทับข้ณะทรงบูรณปฏิสังข้รณ์วััดศิรีนวัรัฐใน 
พ.ศิ. ๒๔๖๑ ต่อมาเจ้าแก้วันวัรัฐได้มอบพื�นที�คุ้มแห้่งนี�เพื�อจัด
สร้างโรงเรียนทุง่เสี�ยวั (ปัจจุบันเป็นที�ตั�งประปาชูุมชูนศิรีนวัรัฐ) 
แลิะดำาริให้้ตัดถนนเชืู�อมจากถนนเชีูยงให้ม่-ฮอด เพื�อเข้้าสู่วััด
ศิรีนวัรัฐ อีกทั�งสร้างคุ้มแห้่งให้ม่ บริเวัณทางด้านซึ่้ายข้องถนน 
ประกอบด้วัยเรือนไม้สักจำานวันห้ลิายห้ลิัง เพื�อเป็นที�พำานักข้อง
โอรส ธิดาข้องพระองค์ 

ตัวัคุ้มเป็นเรือนไม้สักข้นาดให้ญ่ ลัิกษ์ณะรูปทรง
แบบพื�นเมืองเชูียงให้ม่ ยกใต้ถุนสูงมีระเบียงโดยรอบ ด้านห้น้า
เป็นชูานกวั้าง มีห้้องโถงกลิางแลิะห้้องบรรทม ด้านห้ลิังมีชูาน
เชูื�อมกับครัวั มีบันไดข้่�นทางด้านห้ลิัง พื�นที�โดยรอบประมาณ ๕ 
ไร ่ทางทิศิตะวัันออกข้องคุม้ ซ่ึ่�งตดิกบัห้อ้งบรรทม จะมีตน้ลิำาดวัน 
แลิะต้นมะปรางข้นาดให้ญ่ ซ่ึ่�งพระราชูชูายา เจ้าดารารัศิมี ได้
เสด็จฯ มาเยี�ยม แลิะได้ทรงปลิูกไวั้ 

ใน พ.ศิ. ๒๔๘๒ เจ้าแก้วันวัรัฐถ่งแก่พิราลัิย คุ้ม
ทุ่งเสี�ยวัมีทายาทดูแลิสืบต่อกันมา อีกทั�งเจ้าอินทนนท์แลิะเจ้าสุ
คันธา ณ เชูียงให้ม่ โอรสแลิะสะใภ์้ข้องเจ้าแก้วันวัรัฐ ยังใชู้เป็น
เป็นที�ห้ลิบภ์ัย สมัยสงครามโลิกครั�งที� ๒ โดยมีเห้ตุการณ์ที�เจ้า
สุคันธา ได้เลิ่าไวั้วั่า 

“ไม่ลิำาบากอะไรห้รอก เพราะที�บ้านไม่เป็นอะไรเลิย 
แต่เจ้านนท์ท่านกลิัวั พวักเราทั�งครอบครัวัเลิยต้องพากันไป
ห้ลิบ ที�ทุ่งเสี�ยวั แถวัสันป่าตองชู่วังนั�นสัมพันธมิตรจะทิ�งระเบิด
บินข้้ามห้ลิังคาบ้านเราไปทิ�งระเบิดที�สถานีรถไฟื้ พอเสียงห้วัอ
ดัง เราต้องไปห้ลิบในห้ลิุมห้ลิบภ์ัยเดียวักันถ่งห้้าห้กคน มาห้ลัิงๆ 
เครื�องกระป๋องเริ�มห้มด แป้งนม ที�ใชู้เลิี�ยงเด็กอ่อนก็ไม่มี ต้อง
เลิี�ยงลิูกด้วัยนมแม่แทน”

Khum Thung Siao Royal Residence

Khum Thung Siao or Khum Ban Thung 
Siao was originally situated to the north of Wat 
Si Nawarat (Thung Siao). The house was built 
by Maha Ammat Tho Major General Chao Kaeo 
Nawarat, the 9th Lord of Chiang Mai tributary 
state in 1927 as a residence for staying during 
his visit to supervise the rice harvest in his 
paddy fields at Ban Thung Siao, and to visit the 
people in Amphoe San Pa Tong. The place was 
the hometown of his mother, Mom Buakhiao, the 
Royal Wife of Phrachao Inthawichayanon, the 
7th Lord of Chiang Mai. During the restoration 
and reconstruction of Wat Si Nawarat temple in 
1918, Chao Kaeo Nawarat stayed in this house. 
Later, he gave the land to be founded as Thung 
Siao School (at present, the land is located with 
Si Nawarat Community Water Supply) and had 
a road built to connect Wat Si Nawarat with 
Chiang Mai–Hot road. Consequently, a new 
residential complex was built for his sons and 
daughters to the left of the road comprising 
several teakwood houses.

The house is a large teakwood house 
of traditional Chiang Mai style with raised floor 
and deck. The front part is a large deck, the mid-
dle part comprises main hall and bedroom, and 
the rear is a deck which connects to the kitchen, 
which can be accesses by back stairs. The land 
is approximately 5 rais (8,000 sq.metres). To the 
east of the house near the bedrooms are large 
white cheesewood (Melodorum fruticosum) 
and Marian plum (Bouea macrophylla) trees 
which were planted by Princess Dara Rasmi, 
the Princess Consort of King Rama V.
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In 1939, Chao Kaeo Nawarat passed 
away, thus the house has been taken care by his 
descendants. Chao Inthanon and Chao Sukhan-
tha Na Chiang Mai, his son and daughter in law 
took refuge in the house during WWII. Chao 
Sukhantha related the incident that:

“It was not that hard because our 
family was safe. Chao Non was afraid so he had 
our family moved to Thung Siao. When the plane 
flew across our house, heading for bombing the 
train station, we had to hide in a bomb shelter, 
5-6 people together. Later the canned food was 
running out, milk powder was finished so we 
had to breastfeed our children”.
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คุ้มเจดีย์งาม หรอ่ คุ้มเจดีย์กิ�ว

คุ้มเจดีย์งาม ห้รือคุ้มเจดีย์กิ�วั เป็นตำาห้นักข้อง
พระราชูชูายาเจ้าดารารัศิมี เมื�อครั�งที�พระองค์เสด็จกลิับมา
ประทับเมอืงเชีูยงให้ม่เป็นการถาวัร สร้างโดยพลิตรเีจ้าแก้วันวัรฐั 
เจ้าผูู้้ครองนครเชูียงให้ม่องค์ที� ๙ คุ้มแห้่งนี�ตั�งอยู่บนถนนวัิชูยา
นนท์ อำาเภ์อเมือง จังห้วััดเชูียงให้ม่ บริเวัณริมแม่นำ�าปิง แต่เดิม
คุ้มเป็นเรือนไม้สักห้ลัิงให้ญ่ที�พระราชูชูายาเจ้าดารารัศิมีทรง
ประทับจนกระทั�งย้ายไปพำานักที�พระตำาห้นักดาราภ์ิรมย์ อำาเภ์อ
แม่ริม ห้ลิังจากนั�นเจ้าแก้วันวัรัฐ จ่งได้สร้างต่กทรงยุโรปเพิ�ม
เตมิในบริเวัณเดิม มีอาคารห้ลัิกเป็นอาคารคอนกรีตผู้นังกอ่อฐิทั�ง
ห้ลิงัทรง ยุโรปสองชัู�น ห้ลิงัคามงุกระเบื�องซึ่เีมนต ์ห้นัห้นา้ออกสู่
แมน่ำ�าปงิ มเีตาผู้งิแลิะซึุ่ม้ทางเข้า้ห้นา้อาคารสำาห้รบัเทยีบรถยนต์ 
ห้ลิังคาด้านห้น้าซึุ่้มเป็นดาดฟ้ื้าคอนกรีตเสริมเห้ล็ิก สำาห้รับชูม
บรเิวัณสวันโดยรอบ เพื�อเป็นเรอืนห้อข้องเจา้กาวัลิิะวังศิ ์แลิะเจา้
ศิิริประกาย ณ เชีูยงให้ม่ ธิดาข้องเจ้าแก้วันวัรัฐ ส่วันอาคารรอง
เป็นศิาลิาข้นาดให้ญ่แบบเก๋งจีน ใชู้สำาห้รับเป็นที�รับรองแข้กห้รือ
จัดงานพิธีสำาคัญต่าง ๆ ศิาลิานี�ได้ใชู้ตั�งพระศิพ แลิะงานทำาบุญ
พระราชูชูายาเจา้ดารารศัิมี ตั�งแตว่ันัที� ๙ ธนัวัาคม ๒๔๗๖ จนถง่
วัันที� ๒๒ ธันวัาคม ๒๔๗๗ ท้ายสุดเคยใชู้เป็นที�ตั�งพระศิพข้อง 
พลิตรีเจ้ าแก้วันวัรัฐ เจ้ าห้ลิวังเชีูยงให้ม่องค์ที�  ๙ ซึ่่� ง
ถ่งแก่พิราลิัย ใน พ.ศิ. ๒๔๘๒ ปัจจุบันคุ้มแห้่งนี� เป็น
ที�พำานักข้องกงสุลิให้ญ่อเมริกัน ประจำาจังห้วััดเชูียงให้ม่

 คุ้มเจดีย์งามแห่้งนี�เป็นสถานที�รับเสด็จฯ เมื�อคราวั
พระบาทสมเด็จพระปกเกลิ้าเจ้าอยู่ห้ัวั รัชูกาลิที� ๗ แลิะสมเด็จ
พระนางเจ้ารำาไพพรรณี พระบรมราชูนิ ีเสดจ็เลิยีบมณฑ์ลิพายพั 
ใน พ.ศิ. ๒๔๖๙ นั�น พระราชูชูายา เจ้าดารารัศิมี ได้ทรงจัด
พระกระยาห้ารถวัายล้ินเกลิ้าฯ ทั�ง ๒ พระองค์ พร้อมด้วัยเจ้า
นายสำาคญัห้ลิายพระองค์ที�คุม้เจดียก์ิ�วันี� ในคำ�าวันัที� ๒๕ มกราคม 
๒๔๖๙ แลิะยังเป็นสถานที�รับเสด็จฯ เจ้านายสำาคัญในราชูวังศิ์
จักรี อาทิ รับเสด็จฯ สมเด็จพระเจ้าบรมวังศ์ิเธอ กรมพระยา
ดำารงราชูานุภ์าพ เมื�อ พ.ศิ. ๒๔๖๔ รับเสด็จฯ สมเด็จพระเจ้า
บรมวังศ์ิเธอ เจ้าฟื้้าบริพัตรสุขุ้มพันธ์ กรมพระนครสวัรรค์วัร 
พินิต เมื�อ พ.ศิ. ๒๔๖๕ รับเสด็จพระวิัมาดาเธอกรมพระ 
สุทธาสินีนาฏ ปิยมห้าราชูปดิวัรัดา เมื�อ พ.ศิ. ๒๔๗๐ แลิะรับ
เสด็จฯ สมเด็จพระศิรีสวัรินทิราบรมราชูเทวัี พระพันวััสสา
อัยยิกาเจ้า พร้อมด้วัยเจ้าฟื้้าวัไลิยอลิงกรณ์ กรมห้ลิวังเพชูรบุรี 
ราชูสิรินธร พระราชูธิดา เมื�อ พ.ศิ. ๒๔๗๑

นอกจากนั�นแล้ิวัพระราชูชูายา เจ้าดารารัศิมี ทรง
ใชูคุ้ม้แห้ง่นี�เปน็แห้ลิง่ฟื้้�นฟื้แูลิะสง่เสรมิทางดา้นศิลิิปวัฒันธรรม

นอกจากนั�นแล้ิวัพระราชูชูายา เจ้าดารารัศิมี ทรง
ใชูคุ้ม้แห้ง่นี�เปน็แห้ลิง่ฟื้้�นฟื้แูลิะสง่เสรมิทางดา้นศิลิิปวัฒันธรรม 
ข้องลิ้านนา ทรงห้ัดลิูกห้ลิานข้องเจ้านายฝี่ายเห้นือที�เข้้ามาอยู่
ในวัังกับพระองค์ท่านให้้เป็นชู่างฟื้้อนประจำาวััง แลิะออกแสดง
ในเวัลิาที�มีงานเฉลิิมฉลิองต่างๆ อีกทั�งฝึีกนักร้องห้รือชู่าง
ซึ่อ ให้้ร้องเพลิงพื�นเมืองประกอบ ทรงตั�งโรงกี�ทอผู้้าเพื�อทรง
ฟื้้�นฟูื้ การทอผู้้ายกดอก “การทอซึ่ิ�นยกดอก ได้ทรงรวับรวัมผูู้้
ชูำานาญในการทอซึ่ิ�นตีนจกจากห้มู่บ้านวััดดวังดีมาทอที�โรงกี�
ในวััง แลิะฝีึกผูู้้ที�สนใจการทอผู้้าด้วัย จะเป็นคนในวัังห้รือนอก
วัังก็ได้ทั�งนั�น เจ้านายลิำาพูนชูอบการฝีีมือในด้านนี�มาก่อนแลิ้วั 
แลิะชูอบทอซึ่ิ�นใชู้เองเป็นงานอดิเรกเสมอ ได้มาศิ่กษ์าการทอ
ซึ่ิ�นยกดอกจากที�โรงกี�ในวััง แลิะนำาไปทอในคุ้มห้ลิวังลิำาพูน 
ภ์ายห้ลิงัจง่ได้แพร่ห้ลิายที�จังห้วัดัลิำาพนู” พ.ศิ. ๒๔๗๐ แลิะรบัเสดจ็ฯ
สมเด็จพระศิรีสวัรินทิราบรมราชูเทวัี พระพันวััสสาอัยยิกาเจ้า 
พร้อมด้วัย เจ้าฟื้้าวัไลิยอลิงกรณ์ กรมห้ลิวังเพชูรบุรีราชูสิรินธร 
พระราชูธิดา เมื�อ พ.ศิ. ๒๔๗๑
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Khum Chedi Ngam or Khum Chedi Kiu Royal 
Residence

Khum Chedi Ngam or Khum Chedi 
Kiu was the residence of Chao Dara Rasmi 
Princess Consort, a consort of King Rama V, 
when she returned from Bangkok to reside 
permanently in Chiang Mai. The house was 
built by Major General Chao Kaeo Nawarat, the 
9th Lord of Chiang Mai, situated on Wichyanon 
road, Amphoe Mueang, Chiang Mai. The original 
residence of Princess Dara Rasmi was a large 
teakwood house. Later, after the Princess 
moved to the Daraphirom Pavilion in Amphoe 
Mae Rim, Chao Kaeo Nawarat had new buildings 
built in the area. The main building is 2-storey, 
European style, concrete structure, plastered 
brick walls, cement tiled roof, facing the Ping 
river, with fireplace, front porch and viewing 
deck. This house was built as a bridal house 
for Chao Kawilawong and Chao Siriprakai Na 
Chiangmai, daughter of Chao Kaeo Nawarat. 
Another important building in the area is 
a  l a rg e  Chinese pavil ion which was 
a reception hal l  for  rece iv ing  guests 
and holding important ceremonies. I t 
was, therefore, used for the funeral ceremony 
of Chao Dara Rasmi Princess Consort during 
9th December, 1933 to 22nd December, 1934, 
and the funeral ceremony of Major General 
Chao Kaeo Nawarat in 1939.

At present, this place is the residence of 
American Consulate General of Chiang Mai.

Khum Chedi Ngam Royal Residence 
was used for receiving important guests on 
several occasions, the most important event 
was the reception of King Rama VII and Queen 
Rambai Barni on their royal visit to the North in 
1926. Then, Princess Dara Rasmi hosted a dinner 
reception for the King and Queen on 25th January, 
1926. Other royal guests who were received at 
the house were Prince Damrong Rajanubhab 
in 1921; Prince Paribatra Sukhumbandhu in 
1922; Princess Krommaphra Sutthasininat 
Piyamaharat Padiwarada in 1927; and Queen 
Sri Savarindira, the Queen Grandmother and 
Princess Valaya Alongkorn, her daughter, in 1928.

Princess Dara Rasmi also used 
this royal residence as learning centre for 
revitalization and promotion of Lanna art and 
culture where young members of the North 
Royal Family learn traditional dance and music. 
Furthermore, she had founded a textile weaving 
house to conserve and develop traditional cloth 
weaving techniques, which was later adopted 
by royal family members of Lamphun to set up 
a weaving house in Lamphun in 1927.
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หอคำา คุ้มหลัวงลัำาปาง

เข้ตพระราชูฐานที�ประทับข้องกษั์ตริย์ลิ้านนาสมัย
โบราณ เรียกวั่า “เวัียงแก้วั” ประกอบด้วัย

๑. ห้อคำา เทียบได้กับพระมห้าปราสาทในพระบรม
มห้าราชูวััง

๒. คุ้มห้ลิวัง ห้มายถ่ง เวัียง ห้รืออาคารรโห้ฐาน
สำาห้รับเป็นที�พำานักข้องเจ้าผูู้้ครองนคร (เจ้าห้ลิวัง)
 

การสร้างเวัียงแก้วัจะสร้างตรงจุดที�เป็นมงคลิ
แลิะสำาคัญที�สุดข้องเมือง ซึ่่�งถือเป็น “ศิรี” ห้รือสิริมงคลิที�สุด
ข้องเมือง ซึ่่�งเชูื�อวั่าจะทำาให้บ้้านเมือง “ก้านกุ่งรุ่งเรือง” (เจริญ
รุ่งเรือง) จุดที�เป็นมงคลิ คือ
 ๑. พระมห้าธาตุเจดีย์ เปรียบได้กับ เข้าพระสุเมรุ
 ๒. เสาอินทขิ้ลิ ห้รือเสาห้ลัิกเมือง เมืองลิำาปาง ใน
อดีตเรียกวั่าเข้ลิางค์นคร มีการพัฒนาบ้านเมืองเป็น ๓ รุ่น

เข้ลิางค์นคร รุ่น ๑ อยู่บริเวัณวััดพระแก้วัดอนเต้า
สชุูาดาราม ในปัจจุบนั เสาอินทขิ้ลิอยูบ่ริเวัณใกล้ิเคียงกับวัดัแสง
เมืองมา มีการสร้างคุ้มห้ลิวังบริเวัณใกลิ้วััดพระแก้วัในสมัยเจ้า
ห้ลิวังสุวัรรณห้อคำาดวังทิพย์ (พ.ศิ. ๒๓๑๗-๒๓๖๕)

เข้ลิางค์นคร รุ่น ๒ ในยุคนี� ศูินย์กลิางเมืองอยู่ที�
พระธาตเุจดยีป์งสนกุ แลิะมกีารตั�งเสาห้ลัิกเมอืงที�วัดัปงสนุก คุ้ม
ห้ลิวังยังคงอยู่ที�เดิมใกลิ้วััดพระแก้วัดอนเต้าสุชูาดาราม

เข้ลิางค์นคร รุ่น ๓ ห้รือที�ตั�งเมืองนครลิำาปางใน
ปัจจุบัน ศิูนย์กลิางเมืองอยู่ที� “วััดห้ลิวังกลิางเวัียง” คือวััดบุญ
วัาทย์วัิห้ารในปัจจุบัน ซึ่่�งเป็นที�ประดิษ์ฐาน “พระเจ้าตนห้ลิวัง” 
(สร้างมาตั�งแต่สมัยพระยาคำาโสม เจ้าผูู้้ครองนครลิำาปาง 
องค์ที� ๔) ถือเป็นตัวัแทนพระมห้าธาตุที�เป็นศิูนย์กลิางเมือง 
เจ้าห้ลิวังวัรญาณรงัส ีจากผูู้ค้รองนครลิำาปาง องคท์ี� ๙ จง่สรา้ง
คุ้มห้ลิวังให้ม่ บริเวัณด้านห้น้าวััด ต่อมาในสมัยข้องเจ้าห้ลิวังนร
นนัท์ไชูยชูวัลิิต เจ้าผูู้้ครองนครลิำาปางองค์ที� ๑๒ ไดส้ร้างคุม้ห้ลิวัง
ให้ม่ ในบริเวัณคุ้มห้ลิวังเดิม ต่อมาใน พ.ศิ. ๒๔๔๒ - ๒๔๔๓ ใน
สมัยข้องเจ้าบุญวัาทย์วังษ์์มานิต (เจ้าผูู้้ครองนครลิำาปาง องค์ที� 
๑๓) มีการปรับเปลิี�ยนสถานที�ภ์ายในนครลิำาปาง โดยใชู้คุม้ห้ลิวัง
ข้องเจ้านรนันท์ไชูยชูวัลิิต เป็นที�วั่าการอำาเภ์อเมืองนคร 

ลิำาปาง จากนั�นได้สร้างคุ้มห้ลิวังให้ม่ในบริเวัณคุ้ม
ห้ลิวังเดิมเสร็จใน พ.ศิ. ๒๔๔๖ เป็นที�ประทับจนถ่งแก่พิราลิัยใน 
พ.ศิ. ๒๔๖๕ ต่อมาคุ้มห้ลิวังห้ลิังนี�รื�อลิงแลิะปรับเป็นศิาลิากลิาง
จงัห้วัดัลิำาปาง โดยมกีารนำาชูิ�นสว่ันข้องห้อคำาไปเกบ็รกัษ์าไวัท้ี�วัดั
เชูียงราย ตำาบลิสวันดอก จังห้วััดลิำาปาง ปัจจุบันสมาคมศิิษ์ย์
เก่าบุญวัาทย์วัิทยาลิัย จังห้วััดลิำาปาง ได้เห้็นควัามสำาคัญ รำาลิ่ก
ถ่งพระคุณข้องเจ้าบุญวัาทย์วังษ์์มานิต จ่งได้ดำาริการก่อสร้าง
อาคารคุ้มห้ลิวังลิำาปางจำาลิอง (คุม้ห้ลิวังเจา้บญุวัาทยว์ังศิม์านติ) 
ไวัใ้นโรงเรยีนบญุวัาทยว์ัทิยาลิยั (ข้ณะนี�อยู่ระห้วัา่งการกอ่สรา้ง)

266



Ho Kham, Khum Luang Lampang Royal 
Residence
 

The royal palace of the king of Lanna 
in the past is called “Wiang Kaeo” which 
comprises:

1.Ho Kham, comparable to the Throne 
Hall is the Grand Palace.

2.Khum Luang, is “Wiang” or private 
residence of the Lord (Chao Luang).

Wiang Kaeo must be built on the 
carefully chosen location which is the most 
auspicious and important area of the town. 
The appropriate location is believed to have 
auspicious influence on the town and make 
the town blessed and prosperous. The 2 most 
auspicious spots are:

1.The Mahathat Stupa, which is 
comparable to the Mount Meru.

2.The Sao Inthakin (Town Pillar)
Lampang, originally called Khelang 

Nakhon, was developed in 3 periods as follows:

Khelang Nakhon 1st period: situated 
in the area of the present Wat Phra Kaeo Don 
Tao Suchadaram. Sao Inthakin town pillar was 
located near Wat Saeng Mueng Ma. Khum Luang 
was built near Wat Phra Kaeo in the reign of 
Chao Luang Suwanhokham Duangthip (1774 
– 1822 CE.).

Khelang Nakhon 2nd period: the 
centre of the town was at Phra That Chedi 
Pong Sanuk stupa, the Inthakin town pillar 
was installed at Wat Pong Sanuk. Khum Luang 
remained in the original location near Wat Phra 
Kaeo Don Tao Suchadaram.

Khelang Nakhon 3rd  per iod : 
the location of Nakhon Lampang today, has 
centred at “Wat Luang Klang Wiang” or Wat 
Bunyawatwihan where the important Buddha 
image “Phra Chao Ton Luang” (built from the 
time of Phraya Khamsom, the 4th Lord of 
Lampang) is enshrined. The temple represents 
the Maha That, the auspicious town centre, 
therefore, Chao Luang Worayanrangsi, the 
9th Lord of Lampang, had a new Khum Luang 
built in front of the temple. Later, Chao Luang 
Norananchaichawalit, the 12th Lord, had a new 
Khum Luang built in the same area. During 
1899 – 1900, Chao Bunyawatwongmanit, the 
13th Lord, had rearranged the town of Lampang 
and changed the Khum Luang of Chao Luang 
Norananchaichawalit to be the Office of Amphoe 
Mueang Nakhon Lampang. Consequently, 
he had a new Khum Luang built in the same 
area, which was completed in 2446, and 
resided there until he passed away in 1922. At 
present, this Khum Luang was rehabilitated 
as the residence of the Governor of Lampang. 
Some of the decorative carvings were taken out 
and kept at Wat Chiang Rai, Tambon Suan Dok, 
Lampang province.

In recent t ime, the Bunyawat 
Witthayalai School Alumni has considered 
to reconstruct the Khum Luang of Chao 
Bunyawatwongmanit as a commemorative 
place in the school area. The building is under 
construction at present.
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อนุสัรณ์ส์ัถานพ่อเจ้าทิพย์ช้าง

อนุสรณ์สถานพ่อเจ้าทิพย์ชู้าง ตั�งอยู่ที� บ้านห้นาด
คำา ตำาบลิบ้านเอื�อม อำาเภ์อเมืองลิำาปาง จังห้วััดลิำาปาง พ่อเจ้า
ทิพย์ชู้างเป็นวัีรบุรุษ์ในสี�ทห้ารเอกที�ได้กอบกู้เข้ลิางค์นคร แลิะ
อดีตเจ้าผูู้้ครองนครลิำาปาง ผูู้้เป็นต้นราชูวังศ์ิเจ้าเจ็ดตน ที�สบืเชูื�อ
สายมาเป็นตระกูลิ ณ ลิำาปาง ลิำาพูน แลิะเชีูยงให้ม่จนถ่งปัจจุบัน 
ดงันั�น จงัห้วัดัลิำาปาง ลิกูห้ลิานสบืสกลุิเจา้เจด็ตน สภ์าวัฒันธรรม
จังห้วััด สำานักงานเลิข้าธิการ สภ์าวััฒนธรรมจังห้วััดลิำาปาง แลิะ
ประชูาชูน จง่ไดร้ว่ัมกนัสรา้งอนสุรณส์ถานพอ่เจา้ทพิยช์ูา้ง ห้น่�ง
ในโบราณสถานสำาคัญเก่าแก่ข้องเมืองลิำาปาง ห้ลิังได้ถูกปลิ่อย
ทิ�งร้างมานานห้ลิายปจีนมสีภ์าพทรดุโทรม เพื�อใชูเ้ปน็สถานศ่ิกษ์า 
เรียนรู้ประวััติควัามเป็นมา อนุสรณ์สถานดังกลิ่าวัจะเป็น
ภ์ูมิปัญญาท้องถิ�นอันทรงคุณค่าข้องชูาวัลิำาปาง รวัมถ่งการส่ง
เสริมการท่องเที�ยวัข้องจังห้วััดลิำาปาง

Pho Chao Thip Chang Memorial

Pho Chao Thip Chang Memorial, 
Lampang province, is a learning centre on 
the history of Pho Chao Thip Chang, a historic 
hero who was one of the Four Great Soldiers 
who liberated Khelang Nakhon (Lampang), an 
information centre on Lampang local wisdom, 
and a tourist attraction for both Thai and for-
eign tourists.

T h e  p e o p l e  o f  L a m p a n g  a re 
descendants of Chao Chet Ton family.
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คุ้มเจ้าราชสััมพันธิวงษ์

คุ้ ม เ จ้ า ร า ชู สั ม พั น ธ วั ง ษ์์  อ ยู่ บ ริ เ วั ณ ห้ ลัิ ง
พพิธิภ์ณัฑ์สถานแห้ง่ชูาต ิห้รภิ์ญุไชูย  อำาเภ์อเมอืง จงัห้วัดัลิำาพนู 
เจ้าจักรคำาข้จรศิักดิ� สร้างข้่�นเมื�อประมาณ พ.ศิ. ๒๔๕๕ เพื�อ
เป็นที�ประทับให้้กับเจ้าราชูสัมพันธวังษ์์ (พุทธวังษ์์ ณ เชูียงให้ม่) 
น้องข้องท่าน คุ้มเจ้าราชูสัมพันธวังษ์์เป็นอาคารเรือนสะระไน
ข้นาดให้ญ่ คร่�งปูนคร่�งไม้ห้ลิังคาปั�นห้ยาเปิดจั�วัด้านห้น้าทั�งสอง
ปีกข้องอาคาร

ปัจจุบัน คุ้มเจ้าราชูสัมพันธวังษ์์ ลิำาพูน ซึ่่�งเป็น
อาคารเก่าแก่อายุกว่ัา ๑๐๐ ปี ได้จัดตั�งเป็นพิพิธภั์ณฑ์์ชุูมชูน
เมืองลิำาพูน เป็นพิพิธภ์ัณฑ์์ซ่ึ่�งบอกเลิ่าประวััติควัามเป็นมาอัน
ยาวันานข้องเมืองลิำาพูน เมืองที�มีควัามศิรัทธาทางพระพุทธ
ศิาสนาที�รุ่งเรืองจากอดีตจนถ่งปัจจุบัน เป็นแห้ลิ่งเรียนรู้เมือง
ลิำาพูนผู้่านภ์าพถ่าย ทั�งบุคคลิ เห้ตุการณ์ แลิะสถานที�ต่าง ๆ ซึ่่�ง 
ที�นี�ถือเป็นพิพิธภั์ณฑ์์ร่วัมสมัยที�มีชูีวัิตโดยมีการจัดแสดงภ์าพ 
เมืองลิำาพูน สิ�งข้องเครื�องใชู้แลิะวัิถีชูีวัิตข้องชูาวัเมืองลิำาพูนใน
อดีตได้อย่างงดงาม

Khum Chao Ratchasamphanthawong Royal 
Residence

Khum Chao Ratchasamphanthawong is 
situated to the rear of Hariphunchai National 
Museum, Amphoe Mueang, Lamphun province. 
This royal residence was built by Chao Chakkham

 Khachonsak around 1912 for 
Chao Ratchasamphanthawong, his younger 
brother. The house is a large 2-storey build-
ing, the ground floor is brick masonry and the 
upper floor is wooden, hip roof with gables 
open to the front on the left and right wings. At 
present, Khum Chao Ratchasamphanthawong, 
a historic building of more than 100 years old, 
is used as Lamphun Community Museum. The 
museum is an information and learning cen-
tre for the long history of Lamphun, the town 
of strong Buddhist faith from the past to the 
present. Exhibition includes old photographs of 
people, places, and events as well as antiques 
and objects which beautifully reflect the way 
of life of the people of Lamphun in the past.
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คุ้มเจ้ายอดเร่อน ณ์ ลัำาพูน

คุ้มเจ้ายอดเรือนเป็นคุ้มซึ่่�งเจ้าห้ลิวังจักรคำาข้จร
ศิกัดิ�ได้สร้างข้่�นแกเ่จา้ยอดเรอืนเมื�อ พ.ศิ. ๒๔๗๐ โดยที�ข้ณะนั�น
เจ้ายอดเรือนอาศิัยอยู่ที�คุ้มห้ลิวัง บ้านห้ลัิงนี�จ่งได้ให้้ผูู้้พิพากษ์า
จังห้วััดลิำาพูนเชู่าพักอาศิัย จวับจนเจ้าห้ลิวังจักรคำาข้จรศิักดิ�
ถ่งแก่พิราลิัยใน พ.ศิ. ๒๔๘๖ เจ้ายอดเรือนจ่งได้ย้ายออกจาก
คุ้มห้ลิวัง ไปอาศิัยอยู่ที�คุ้มเจ้ายอดเรือนกับห้ลิานสาวั ๗ คน ซึ่่�ง
เป็นบุตรข้องเจ้าอินทนนท์ ณ ลิำาพูน น้องชูายข้องเจ้ายอดเรือน

คุ้มเจ้ายอดเรือน มีรูปแบบเป็นเรือนห้ลิวังสะระไน 
บริเวัณคุ้มประกอบด้วัยยุ้งข้้าวั แลิะสิ�งข้องเครื�องใชู้ ที�บ่งบอก
ถ่งควัามเป็นเอกลิักษ์ณ์เรือนห้ลิวังพื�นถิ�นห้ลิายสิ�ง ตัวัอาคาร
เป็นเรือนไม้ใต้ถุนสูง ฐานรากแลิะเสาชัู�นล่ิางเป็นคอนกรีตฉาบ
ปูนซึ่ีเมนต์ข้ัดมันไม่เสริมเห้ลิ็กรองรับคานคู่ที�วัางบนเสา ผู้นัง
ไม้ตีแนวันอน พื�นปูด้วัยไม้สักเข้้าลิิ�น สัดส่วันเรือนจากพื�นถ่ง
เพดานค่อนข้้างสูงแบบบ้านตะวัันตก มีชู่องระบายอากาศิใต้
เพดาน ห้ลัิงคาทรงจั�วัแลิะองค์ประกอบตกแต่งมีควัามประณีต 
สวัยงาม นับเป็นมรดกสถาปัตยกรรมที�ทรงคุณค่าแห้่งห้น่�ง
ข้องเมืองลิำาพูน

Khum Chao Yotruean Na Lamphun Royal 
Residence 

Khum Chao Yotruean was built in June, 
1927, by Chao Luang Chakkhamkhachonsak for 
Chao Yotruean, however, Chao Yotruean was 
staying at the Khum Luang at that time so he let 
the house to the Chief Judge of Lamphun. Later, in 
1943, when Chao Luang Chakkhamkhachonsak 
passed away, Chao Yotruean thus moved to the 
house and resided there with his 7 nieces who 
were daughters of Chao Inthanon Na Lamphun, 
his younger brother.

Khum Chao Yotruean was built in 
the style of royal residence featuring 2-storey 
wooden house, with concrete pillars on 
ground floor supporting the wooden upper 
floor, gable roof, decorated with finely carved 
wood elements. The house is one of the most 
important architectural heritage of Lamphun.
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คุ้มเจ้าหลัวงจักรคำาขจรศักดิ�

พลิตรีมห้าอำามาตย์โท เจ้าจักรคำาข้จรศิักดิ� (พ.ศิ. 
๒๔๑๗-๒๔๘๖) เจ้าห้ลิวังผูู้้ครองนครลิำาพูนองค์ที� ๑๐ (องค์
สุดท้าย) โปรดให้้สร้างคุ้มห้ลิวังแบบอาคารตก่ข้่�น แทนคุ้มห้ลิวัง
ห้ลิงัเดิมซึ่่�งเป็นอาคารไม้ ในราวั พ.ศิ. ๒๔๖๘ ณ บริเวัณคุม้กลิาง
เวัียง ถนนอินทยงยศิ อำาเภ์อเมือง จังห้วััดลิำาพูน ออกแบบโดย 
ห้ม่อมเจ้าทองแกมแก้วั ทองให้ญ่ ลิักษ์ณะสถาปัตยกรรมทรง
ยุโรป ๒ ชูั�น โครงสร้างคอนกรีตเสริมเห้ล็ิก ผู้นังก่ออิฐฉาบปูน
เรียบ แปลินอาคารมีลิักษ์ณะสมมาตร ประกอบด้วัยโถงทางเข้้า
กลิางอาคารด้านห้น้าอยู่ทางทิศิเห้นือ ข้นาบด้วัยห้อคอยแปด
เห้ลิี�ยมสูง ๓ ชัู�นสองข้้างข้องโถงทางเข้้า ห้ลิังคาปั�นห้ยาเปิด
จั�วักลิางด้านห้น้า มุงด้วัยกระเบื�องซึ่ีเมนต์ ห้น้าจั�วัมีลิวัดลิาย
ฉลิุ แลิะตรารูปชู้างสองเชูือกชููจักรสีทองมีอักษ์รย่อ จ.ค. (จักร
คำาข้จรศิักดิ�)

คุ้มห้ลัิงนี�ก่อสร้างโดยชู่างชูาวัจีนซึ่่�งติดต่อมาจาก
กรุงเทพฯ แต่กอ่สร้างไม่ทนัเสร็จสมบูรณ์ ชูา่งชูาวัจีนก็ข้อลิากลัิบ
กรุงเทพฯ ไป จ่งได้ชู่างพื�นเมืองชูาวัลิำาพูนก่อสร้างจนแล้ิวัเสร็จ 
แลิะจัดให้้งานทำาบุญฉลิองคุ้มห้ลิังให้ม่เมื�อ พ.ศิ. ๒๔๘๒ เมื�อสิ�น
เจา้จกัรคำาฯ ชูายา แลิะลิกูห้ลิานไดแ้ยกยา้ยไปอาศัิยในคุม้แลิะบา้น
พักข้องตน คุ้มห้ลิวังนี�จ่งวั่างลิง แลิะมีการเปลิี�ยนการใชู้สอยมา
จนกระทั�งเจ้าพงษ์์ธาดา ณ ลิำาพูน โอรสเจ้าจักรคำาฯ ซึ่่�งข้ณะนั�น
รับราชูการเป็นอัยการอยู่ต่างจังห้วััดมาอาศัิยแลิะดูแลิคุ้มห้ลิวัง
ตั�งแต่ พ.ศิ. ๒๔๙๒ ปัจจุบันผูู้้พักอาศัิยแลิะดูแลิอยู่คือ เจ้าสารินี 
(ณ ลิำาพูน) กลิิ�นนาค ธิดาเจ้าพงษ์์ธาดา แลิะครอบครัวั

Khum Chao Luang Chakkhamkhachonsak 
Royal Residence

Major General Maha Ammat Tho Chao 
Chakkhamkhachonsak (1874 – 1943), the 10th
and last Lord of Lamphun tributary state, 
had a new royal residence built of brick to 
replace the old wooden one around the year 
1925, situated in the Khum Klang Wiang 
area, Inthayongyot road, Amphoe Mueang, 
Lamphun province. The house was designed 
by M.C. Thongkaemkaeo Thongyai in European 
style, 2-storey, reinforced concrete structure, 
plastered brick walls. The plan is symmetrical 
with main entrance at centre flanked by 
3-storey octagonal towers, hip roof with 
gable covering the entrance, the pediment is 
decorated with design of 2 elephants holding a 
golden disc with the monogram จ.ค. (Thai initials 
of the name “Chakkhamkhachonsak).

This house was, firstly, built by 
Chinese builders from Bangkok, however, 
the builders resigned before the work was 
completed, therefore, the construction was 
continued by local Lamphun builders until 
completion. The Housewarming Ceremony was 
held in 1939. When Chao Chakkham passed 
away, the house changed owners a few times 
until Chao Phongthada Na Lamphun, son of 
Chao Chakkham, moved to live in the house 
in 1949. From that time onward, the house 
belongs to the family of Chao Phongthada and 
the present owner is Chao Sarini (Na Lamphun) 
Klinnak, his daughter, and her family.
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ห้างนาเจ้าหลัวง

ห้้างนาเจ้าห้ลิวังได้รับการถ่ายทอดเรื�องราวั
ประวััติศิาสตร์โดย พลิอากาศิตรี เจ้าวััฒนัน ณ ลิำาพูน ผูู้้มีศิักดิ�
เป็นห้ลิานเจ้าจักรคำาข้จรศัิกดิ� วั่าอาคารทรงแปดเห้ลิี�ยมห้ลัิงนี�
เป็นข้องเจ้าปู่ ที�ชูาวับ้านจะเรียกข้านกันติดปากวั่า “ห้้างเจ้า” ได้
ก่อสร้างข้่�นประมาณ พ.ศิ. ๒๔๗๒ สมัยก่อนแถวันี�เป็นป่าไม้สัก 
เจ้าปู่เอาชู้างใชู้งานมาไวั้ที�ห้้างนานี� เจ้าปู่มีห้้างนาลิักษ์ณะคล้ิาย
กัน ๔ ห้ลิังในลิำาพูน แต่ถูกรื�อไปสองห้ลิัง คงเห้ลิือเพียงอาคาร
ห้ลิังนี� แลิะอีกห้ลิังห้น่�งที�บ้านริมปิง

ห้้ างนา เจ้ าห้ลิวังแห้่งนี�  ปั จจุบัน  พลิ.อ .ต . 
เจา้วััฒนัน ณ ลิำาพนู ใชู้เปน็ที�พำานกัห้ลัิงจากเกษี์ยณอายุราชูการ 
มีเนื�อที�ประมาณ ๘๖ ไร่ ตั�งอยู่เลิข้ที� ๓๕๑ ห้มู่ ๕ ตำาบลิอุโมงค์ 
อำาเภ์อเมือง จังห้วััดลิำาพูน ประกอบด้วัยอาคารทรงแปดเห้ลิี�ยม
แลิะอาคารห้ลิังเลิ็กอีก ๒ ห้ลิัง แลิะมียุ้งข้้าวั (ห้ลิองข้้าวั) ใต้ถุน
สงูอีกห้น่�งห้ลัิงให้ญเ่ป็นที�เก็บข้า้วัในเวัลิาที�เจ้าห้ลิวังออกมาผู้า่ข้า้วั 
(แบ่งข้้าวั) อยู่ในบริเวัณเดียวักัน

ในอดีตเนื�อที�ทั�งห้มดข้องที�ตั�งห้้างนาแห่้งนี�กวั้าง
ข้วัางเกือบ ๕๐๐ ไร่ โดยมีอาณาบริเวัณทิศิเห้นือติดกับเข้ต
บ้านห้นองสี�แจ่ง อำาเภ์อสารภี์ จังห้วััดเชีูยงให้ม่ ทิศิใต้ติดถนน
สายป่าเห็้วั-ริมปิง ทิศิตะวัันตกติดเข้ตข้องตำาบลิห้นองชู้างคืน 
มีผู้นังกลิางเป็นเข้ตแนวั ทิศิตะวัันออกติดเข้ตห้ลิังวััดก่อม่วัง 
มีลิำาเห้มืองลิ่กเป็นแนวักั�นโดยสร้างสะพานข้้ามลิำานำ�าที�เรียก
วั่า “ข้ัวัมุง” เพราะห้ลิังคามุงด้วัยสังกะสี ด้านห้ลิังเป็นทุ่งนาก
วั้างให้ญ่ มีห้นองนำ�าที�อุดมสมบูรณ์ไปด้วัยพืชูพันธุ์ธัญญาห้าร, 
ผู้ักตบชูวัา แลิะปลิานานาชูนิด โดยเฉพาะปลิากระดี� ชูาวับ้าน
เรียกข้านกันวั่า “ห้นองห้ลิวัง” อยู่มุมตรงทิศิตะวัันตกเฉียง
เห้นือจรดเข้ตติดต่อกับบ้านห้ัวัฝีาย ตำาบลิห้นองชู้างคืน มีลิำานำ�า
เห้มืองลิ่กเป็นสายนำ�าห้ลิ่อเลิี�ยง ฟื้ากด้านเห้นือข้่�นไปจะมีห้นอง
นำ�าให้ญ่ที�เรียกกันวั่าเป็น ห้นองห้ลิวัง ที�มีควัามกวั้างแลิะลิก่มาก 
สมชูื�อห้นองห้ลิวัง มพีชืูพนัธุธั์ญญาห้ารแลิะปลิานานาชูนดิ อุดม
สมบรูณม์าก โดยมลีิำานำ�าเห้มืองที�เรยีกกนักวัา่ “เห้มอืงเกา้ศิอก” 
เป็นสายนำ�าห้ลิ่อเลิี�ยง

Hang Na Chao Luang (Chao Luang’s Rice Field 
House)

 

Hang Na Chao Luang (the Lord’s Rice 
Field House) is an octagonal house built in the 
rice field which originally belonged to the Chao 
Luang (Lord) of Lamphun. At present, the house 
is owned by Air Vice Marshal Chao Watthanan 
Na Lamphun, the grandson of Chao Luang, who 
has lived here since his retirement. The house 
is situated in the land of approximately 86 rais 
(0.14 sq.kms.) in Amphoe Mueang, Lamphun 
province. The area of the house comprises 
theoctagonal house, 2 other small houses, and 
a traditional style rice barn.

Originally, the area where the house 
is situated was very vast, covering almost 500 
rais (0.8 sq.kms.), with the north adjacent to Ban 
Nong Si Chaeng, Amphoe Saraphi, Chiang Mai 
province, the south adjacent to the Pa Heio – Rim 
Ping road, the west adjacent to the border 
of Tambon Nong Chang Khuen, the east was 
bordered by a wall separating the land from 
the area of Wat Ko Muang, with a deep moat. 
Behind the house was a vast paddy fields area 
including a large pond. The fields were fertile 
and abundant with fish and several kinds of 
plants that sustained people’s life in the past.
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คุ้มวงศ์บุรี

คุ ้มวังศิ์บุรีเป็นคุ ้มข้องเจ้านายเมืองแพร่ในอดีต 
ผูู้้สืบเชืู�อสายมาจากเจ้าชูายสาม จุฬามณีศิิริ เมฆัภ์ูมินทร์ แห้่ง
เชูียงตุง “ราชูวังศิ์มังราย” สร้างข้่�นเมื�อ พ.ศิ. ๒๔๔๐ ตามดำาริ
ข้องแม่เจ้าบัวัถา ชูายาองค์แรกข้องเจ้าห้ลิวังพิริยะเทพวังศิ์ 
เจ้าห้ลิวังองค์สุดท้ายข้องเมืองแพร่ โดยชู่างชูาวัจีนจากมณฑ์ลิ
กวัางตุง้ มาควับคมุการกอ่สรา้ง รว่ัมกบัชู่างชูาวัไทยพื�นบา้น เปน็
รูปแบบสถาปัตยกรรมเรือนข้นมปังขิ้ง ตามควัามนิยมกันในรัชู
สมัยข้องพระบาทสมเด็จพระจุลิจอมเกลิ้าเจ้าอยู่ห้ัวั รัชูกาลิที� ๕ 
ใชู้ระยะเวัลิาก่อสร้าง ๓ ปี

คุ้มวังศ์ิบุรีได้รับควัามสนใจจากสื�อต่างๆ แลิะเป็น
สถานที�ถ่ายทำาภ์าพยนตร์ ลิะคร ห้นังสือ เว็ับไซึ่ต์ สารคดีท่อง
เที�ยวัทั�งข้องไทยแลิะต่างประเทศิ แลิะได้รบัรางวััลิ “อนุรกัษ์์ศิิลิป
สถาปัตยกรรมดีเด่น ประจำาปี ๒๕๓๖” ข้องสมาคมสถาปนิก
สยาม ในพระบรมราชููปถัมภ์์ จากสมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชูเจ้า 
กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชูสุดาฯ สยามบรมราชูกุมารี

Khum Wongburi Royal Residence

Khum Wongburi belongs to the royal 
family of Phrae who descended from Prince 
Sam Chulamanisiri Mekphumin of Kengtung 
“Mangrai Dynasty”. It was built in 1897, by 
initiation of Mae Chao Buatha, the first Royal 
Wife of Chao Luang Phiriyathephawong, the 
last Lord of Phrae. The house was built by 
Chinese builders from Guangdong, China, who 
were the head builders, in collaboration with 
local Thai builders. The architectural style is 
Gingerbread house, which was popular in King 
Rama V’s period. Construction took 3 years for 
completion.

The house has become popular in 
the present time, when it has been used as 
location for movies, dramas, as well as having 
been presented in several books, websites, 
and documentaries. In 1993, it was awarded 
“ASA Conservation Award” by the Association 
of Siamese Architects under Royal Patron-
age, granted by HRH Princess Maha Chakri 
Sirindhorn, Princess Debaratanarajasuda, the 
Princess Royal.
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คุ้มเจ้าหลัวงเม่องแพร่

คุ้มเจ้าห้ลิวังเมืองแพร่ เป็นที�พำานักข้องเจ้าห้ลิวัง
พิริยะเทพวังศ์ิ เจ้าผูู้้ครองนครแพร่องค์สุดท้าย สร้างข้่�นเมื�อ 
พ.ศิ. ๒๔๓๕ ลัิกษ์ณะสถาปัตยกรรมสมัยรชัูกาลิที� ๕ ยุคตน้ เปน็
ตก่ ๒ ชูั�น ก่ออิฐถือปูนแบบยุโรป ห้ลัิงคาปั�นห้ยามีมขุ้จั�วัด้านห้น้า 
มคีวัามโดดเดน่สวัยงามดว้ัยลิวัดลิายเถาไมแ้กะสลิกัประดบัที�ห้นา้
จั�วั ชู่องลิม ชูายคา แบบเรือนข้นมปังขิ้ง ฝีีมือชู่างจีน อาคารนี�มี
ประตู ห้น้าต่างทั�งห้มด ๗๒ บาน ฐานรากใชู้ซึ่งุไม้เนื�อแข็้งรองรับ
ฐานเสาทั�งห้ลิัง ภ์ายในบ้านตกแต่งด้วัยสิ�งข้องเครื�องใชู้เก่าแก่ 
แลิะภ์าพถ่ายที�ห้ายากข้องเมืองแพร่

ในอดีต พื�นที�ภ์ายใต้อาคารคุ้มเจ้าห้ลิวังเมืองแพร่
ห้ลิังนี�เคยใชู้เป็นที�คุมข้ังทาสมาไม่น้อยกวั่า ๕๐ ปีจนกระทั�ง
พระบาทสมเด็จพระจุลิจอมเกลิ้าเจ้าอยู่ห้ัวั รัชูกาลิที� ๕ ประกาศิ
เลิิกทาส คุกทาสแห้่งนี�จ่งกลิายมาเป็นที�คุมข้ังนักโทษ์ทั�วัๆ ไป
ข้องเจ้าเมือง ห้รือข้้าห้ลิวังในสมัยต่อมา จนกระทั�งมีการสร้าง
เรือนจำาเมืองแพร่ข้่�นจ่งได้ยกเลิิกคุกนี�ไป ปัจจุบันคุ้มห้ลิังนี�เป็น
จวันผูู้้วั่าราชูการจังห้วััดแพร่ คุ้มเจ้าห้ลิวังแห้่งนี�เคยใชู้เป็นที�
ประทบัแรมข้องพระบาทสมเดจ็พระบรมชูนกาธเิบศิร มห้าภ์มิูพลิ
อดุลิยเดชูมห้าราชู บรมนาถบพิตร แลิะสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิ
ติ� พระบรมราชูินีนาถ พระบรมราชูชูนนีพันปีห้ลิวัง เมื�อคราวัที�
เสดจ็มาเยี�ยมเยียนราษ์ฎรจังห้วััดแพร่ ในระห้ว่ัางวันัที� ๑๕ - ๑๗  
มีนาคม พ.ศิ. ๒๕๐๑ แลิะใน พ.ศิ. ๒๕๓๖ ได้รับรางวััลิอนุรักษ์์
สถาปัตยกรรมดีเด่นข้องสมาคมสถาปนิกสยามในพระบรม
ราชูปูถมัภ์ ์จากสมเดจ็พระกนษิ์ฐาธริาชูเจา้ กรมสมเดจ็พระเทพ
รัตนราชูสุดาฯ สยามบรมราชูกุมารี

Khum Chao Luang Mueang Phrae Royal Res-
idence

Khum Chao Luang Mueang Phrae 
(Royal Residence of the Lord of Phrae) was the 
residence of Chao Luang Phiriyathepawong, the 
last Lord of Phrae tributary state. It was built 
in 1892 as a 2-storey, brick masonry European 
style architecture, hip roof with gable at the 
front. Distinguished features are the wood 
carvings and openwork decorations at the 
gable, ventilation panels, and fascia, made by 
Chinese craftsmen in Gingerbread house style. 
The house has 72 doors and windows. The foun-
dation comprises hardwood logs supporting the 
entire building. The interior is decorated with 
antiques and rare old photographs of Phrae.

In the past, the underfloor area was 
used as a jail for slave confinement until King 
Rama V abolished slavery in Siam, then the 
place was used as jail for general prisoners. 
Later, the Phrae Provincial Prison was built, 
therefore, this prison was discontinued.

This royal residence was used for 
receiving King Bhumibol the Great and Queen 
Sirikit the Queen Mother on their royal visit to 
Phrae during 15th – 17th March, 1958, when the 
King and Queen stayed at the house. In 1993, it 
was awarded “ASA Conservation Award” by the 
Association of Siamese Architects under Royal 
Patronage, granted by HRH Princess Maha 
Chakri Sirindhorn, Princess Debaratanaraja-
suda, the Princess Royal.
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กรมศิิลิปากร. 
จดหมายเหตุเสัด็จพระราชดำาเนินเลัียบมณ์ฑ์ลัผ่ายเหน่อ พระพุทธิศักราช ๒๔๖๙, กรุงเทพฯ: กรมศิิลิปากร, ๒๕๖๐. 

คณะกรรมการชูำาระประวััติศิาสตร์ไทย สำานักเลิข้าธิการนายกรัฐมนตรี, พระบาทสัมเด็จพระเจ้าอยู่หัวใน 
พระบรมราชจักรีวงศ์กับนครเชียงใหม่. กรุงเทพฯ: สำานักเลิข้าธิการรัฐมนตรี, ๒๕๓๙.

งานพระราชทานเพลิังศพ คุณ์หญิง เจ้าฉมชบา วรรณ์รัตน์ ณ์ ฌาปนสัถาน วัดพระศรีมหาธิาตุ วรมหาวิหาร 
กรุงเทพมหานคร วันพฤหัสับดีที� ๓๐ สิังหาคม ๒๕๓๓. กรุงเทพฯ : อักษ์รนิติ, ๒๕๓๓.
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วิัฑ์ูรย์ เห้ลิียวัรุ่งเรือง. คุ้มเจ้าครองนครเชียงใหม่แลัะคุ้มเจ้าบุรีรัตน์ (มหาอินทร์).
คณะสถาปัตยกรรมศิาสตร์ มห้าวิัทยาลัิยเชูียงให้ม่: เชีูยงให้ม่,๒๕๔๔.
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เอกสัารอ้างอิง
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ปองข้วััญ สุข้วััฒนา ลิาซึู่สกึ�งศตวรรษอาษาอนุรักษ์ (พ.ศ. ๒๕๑๑–๒๕๖๓)

ความเป็นมา

ในชู่วังเวัลิาร้อยกว่ัาปีที�ผู้่านมา ประเทศิไทยได้รับ
เอาควัามเจริญทางวััตถุแลิะเทคโนโลิยีตามกระแสโลิกาภ์ิวััตน์
ก่อให้้เกิดการเปลิี�ยนแปลิงค่านิยมข้องผูู้้คนแลิะกายภ์าพข้อง
บ้านเมือง เกิดการข้ยายตัวัข้องประชูากรแลิะชูุมชูนให้ม่ ตลิอด
จนมีการก่อสร้างอาคารรูปแบบให้ม่เกิดข้่�นเป็นจำานวันมาก การ
เปลิี�ยนแปลิงทวัีควัามรุนแรงในชู่วัง พ.ศิ. ๒๕๐๐ ที�แม้วั่าควัาม
เจริญกา้วัห้น้าจะก่อให้เ้กดิอาคาร แลิะถนนห้นทางที�สะดวักสบาย
ในการดำารงชีูวัติ แต่กม็ไีม่น้อยที�การสร้างสิ�งให้ม่นั�นได้ทำาลิายสิ�ง
ที�ดีงาม อันเป็นสัญลิักษ์ณ์ข้องวััฒนธรรมในอดีตลิงเสีย ดังเชู่น 
มีการรื�อถอนอาคารทรงคุณค่าทางประวััติศิาสตร์ มีการใชู้พื�น
ลิานโลิ่งแข้็งกระด้างเข้้าแทนที�สวันสาธารณะอันรื�นรมย์ รวัมถ่ง
การเกิดข้องอาคารตก่แถวัที�ห้อ้มล้ิอมบดบังวัดัวัาอาราม เป็นต้น 
ในชูว่ังเวัลิาดงักลิา่วัจง่ไดมี้กลิุม่สถาปนกิ ข้า้ราชูการ นกัวัชิูาการ
ตลิอดจนเอกชูนผูู้เ้ห้น็ควัามสำาคญัในการอนรุกัษ์ส์ถาปตัยกรรม
ที�มีคุณค่า รวัมตัวักันทำางานภ์ายใต้สมาคมสถาปนิกสยาม ใน
พระบรมราชููปถัมภ์์ ในนาม “กรรมาธิการวัิชูาการ สาข้าอนุรักษ์์
ศิิลิปกรรม” โดยก่อตั�งอย่างเป็นทางการเมื�อวัันที� ๖ มิถุนายน 
พ.ศิ. ๒๕๑๑

กรรมาธิการฯ ชูุดแรกนี�มีนายพินิจ สมบัติศิิริ 
เป็นประธาน แลิะมีคณะกรรมาธิการซึ่่�งประกอบด้วัย นายนิจ 
ห้ิญชูีระนันทน์ (นายกสมาคมสถาปนิกสยามฯ ในข้ณะนั�น) 
นายมยูร วัิเศิษ์กุลิ นายวัทัญญูู ณ ถลิาง นายวัิลิาศิ มณีวััต 
นายศิิริชัูย นฤมิตรเรข้การ นายสุลิักษ์ณ์ ศิิวัรักษ์์ รศิ.แสงอรุณ 
รัตกสิกร นายโอภ์าส วัลัิลิภิ์ากร นายสุเมธ ชุูมสาย ณ อยุธยา 
แลิะนายอุรา สนุทรศิารทูลิ สว่ันที�ปรก่ษ์าข้องกรรมาธกิารวิัชูาการ 
สาข้าอนุรักษ์์ศิิลิปกรรมนั�นได้รับพระเกียรติจากพระวัรวังศิ์เธอ
พระองคเ์จา้ธานนีวิัตั กรมห้มื�นพทิยลิาภ์พฤฒยิากร ทรงรบัเปน็
องค์ประธานคณะที�ปรก่ษ์า นอกจากนี�คณะที�ปรก่ษ์ายังประกอบ
ด้วัย ดร.ป๋วัย อ่�งภ์ากรณ์ ม.จ.ยาใจ จิตรพงศ์ิ ม.จ.สุภ์ัทรดิศิ 
ดศิิกลุิ นายสญัญา ธรรมศิกัดิ� แลิะพระยาอนมุานราชูธน นบัเป็น
ครั�งแรกในประเทศิไทยที�มีการทำางานอนุรักษ์์ภ์าคประชูาชูน 
สืบเนื�องจากควัามห้่วังใยในสภ์าพบ้านเมืองที�ได้เจริญเติบโต
แลิะเปลิี�ยนแปลิงสภ์าพไปเป็นอันมาก โดยเฉพาะอย่างยิ�ง

การเปลิี�ยนแปลิงที�เป็นการทำาลิายสิ�งแวัดล้ิอมที�ดีงาม อาคาร
สถานที�ที�มีควัามสำาคัญทางด้านศิิลิปะ แลิะสถาปัตยกรรมซึ่่�ง
เป็นเครื�องบ่งชูี�ประวััติข้องบ้านเมืองได้ถูกรื�อทำาลิายไป “ทำาให้้
ประชูาชูนข้าดสิ�งแวัดล้ิอมที�จำาเป็นในการสร้างสรรค์ ควัาม
น่กคิดที�ล่ิกซึ่่�ง ควัามสงบ ควัามก้าวัห้น้าทางวััฒนธรรม แลิะ
การกินดีอยู่ดี”

วัตถุประสังค์ในการทำางานของกรรมาธิิการอนุรักษ์ฯ

วัตัถปุระสงค์ในการทำางานข้องกรรมาธิการวิัชูาการ
สาข้าอนุรักษ์์ศิิลิปกรรมในวัาระแรก ซึ่่�งได้รับการสืบทอดมาสู่
การทำางานข้องกรรมาธิการอนุรักษ์์ศิิลิปสถาปัตยกรรมในชู่วัง
ต่อมา มีดังต่อไปนี�

๑.  พิจารณาอนุรักษ์์สิ�งแวัดลิ้อมข้องบ้านเมือง ซึ่่�ง
ประกอบด้วัยที�สาธารณะ คลิอง ต้นไม ้สวัน ทัศินียภ์าพข้องถนน
แลิะอาคารที�มีควัามสำาคัญทางด้านสถาปัตยกรรม ศิิลิปกรรม
แลิะประวััติศิาสตร์

๒.  พิจารณาสถานที�ตั�ง แลิะควัามเห้มาะสมกับ
บริเวัณข้องสถาปัตยกรรมแลิะสิ�งก่อสร้างอื�นๆ ที�จะเกิดข้่�นให้ม่
ในบริเวัณที�สำาคัญ
 

๓.  ให้้ควัามร่วัมมือแลิะคำาแนะนำาต่อห้น่วัยราชูการ
แลิะเอกชูน ทางวัิชูาการอนุรักษ์์ศิิลิปสถาปัตยกรรม

 
๔. เผู้ยแพร่ให้้ประชูาชูนได้ตระห้นักแลิะเข้้าใจใน

ควัามสำาคัญข้องสิ�งแวัดลิ้อมที�ดีข้องบ้านเมือง ในการก่อให้้เกิด
แลิะรักษ์าสิ�งแวัดลิ้อมดังกลิ่าวั
 

๕.  สำารวัจ เก็บข้้อมูลิ บันท่กภ์าพ แลิะจัดทำาบัญชูี
อาคารสถานที�ที�สำาคัญทางด้านสถาปัตยกรรม ศิิลิปกรรมแลิะ
ประวััติศิาสตร์ ทั�งที�ถูกรื�อไปแลิ้วัแลิะทั�งที�ยังคงอยู่เพื�อเป็นห้ลิัก
ฐานข้องควัามเจริญข้องบ้านเมืองในอดีต แลิะเพื�อการดำาเนิน
การอนุรักษ์์ในข้ั�นต่อๆ ไป
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สมาคมให้ม่เพื�อข้ยายฐานการทำางานให้ก้ว้ัางออกไปครอบคลุิมถง่
สิ�งแวัดล้ิอมทางธรรมชูาติแลิะศิิลิปกรรมโดยสมาคมให้ม่มีชูื�อวั่า 
สมาคมอนุรักษ์์ศิิลิปกรรมแลิะสิ�งแวัดลิ้อม (SCONTE: Society 
of Conservation on Natural Treasure and Environment) 
จดทะเบียนเมื�อวัันที� ๒๒ กรกฎาคม พ.ศิ. ๒๕๑๔ ทั�งนี�สมาคม
สถาปนิกสยามฯ แลิะสมาคมอนุรักษ์์ศิิลิปกรรมแลิะสิ�งแวัดลิ้อม
ตา่งกส็นบัสนนุงานดา้นการอนรุกัษ์์ซึ่่�งกนัแลิะกนั รวัมถง่การจดั
กิจกรรมร่วัมกับสยามสมาคม ในพระบรมราชููปถัมภ์์

สำาห้รับรายชูื�อข้องผูู้้ที�ดำารงตำาแห้น่งเป็นประธาน
กรรมการในชู่วังเวัลิานี�ไม่สามารถระบุได้อย่างแน่ชูัด เนื�องจาก
ข้้อจำากัดทางด้านข้้อมูลิ โดยในชู่วังเวัลิาดังกลิ่าวันี� ทางคณะ 
กรรมาธิการฯ มีผู้ลิงานโดดเด่น เชู่น

-  รเิริ�มโครงการอนรุกัษ์ป์อ้มพระสเุมร ุโดยมกีารเสนอแนวัควัาม
คดิพรอ้มกบัผู้ลิกัดนัให้้ผูู้บุ้กรกุยา้ยออกจากพื�นที�ใน พ.ศิ. ๒๕๑๕ 
แลิะสำาเร็จเป็นสวันสาธารณะสันติชูัยปราการในปัจจุบัน

-   ในชูว่ัง พ.ศิ. ๒๕๑๗-๒๕๑๙ มกีารทำางานรว่ัมกบักรรมาธกิาร
ศิิลิปกรรมข้องสยามสมาคมในพระบรมราชููปถัมภ์์ ในด้าน
กิจกรรมทางศิิลิปวััฒนธรรม การจัดพิมพ์ห้นังสือด้านมรดก
วััฒนธรรม ตลิอดจนการจัดตั�งโครงการรื�อฟื้้�นป้อมแลิะกำาแพง
เมืองเชูียงให้ม่ 

-   ริเริ�มการจัดการท่องเที�ยวัเชูิงอนุรักษ์์ ทั�งในแลิะต่างประเทศิ 
ให้้เข้้าชูมพื�นที�มรดกสถาปัตยกรรมแลิะย่านเก่า ผู้ลิพลิอยได้
ข้องการทำางานดา้นการทอ่งเที�ยวัคอืการไดม้โีอกาสเข้า้ไปสำารวัจ
สภ์าพทรุดโทรมข้องโบราณสถาน แลิะจิตรกรรมฝีาผู้นังจนเกิด
เปน็ควัามรว่ัมมอืในการอนรุกัษ์ภ์์าพจติรกรรมฝีาผู้นงัในวัดัสมยั
อยุธยาในกรุงเทพมห้านคร  โดยร่วัมมือกับกรมศิิลิปากร

ในชว่งเวลัากึ�งศตวรรษที�ผา่นมา การทำางานอนรุกัษข์องสัมาคม
สัถาปนิกสัยามฯ สัามารถแบ่งได้เป็น ๔ ยุคด้วยกัน

ยคุที� ๑ บุกเบกิงานอนรุกัษ:์ อนรุกัษค์อ่อะไร – อนรุกัษเ์พ่�ออะไร 
(พ.ศ. ๒๕๑๑–๒๕๑๓)

การดำาเนินงานข้องกรรมาธิการฯ ในยุคแรกเริ�ม
เน้นไปที�การเผู้ยแพร่ให้้ประชูาชูน ภ์าครัฐ แลิะเยาวัชูนให้้เกิด
ควัามเข้้าใจในควัามสำาคัญข้องสิ�งแวัดลิ้อมที�ดีข้องบ้านเมือง
แลิะเกิดควัามคิด ควัามกระตือรือร้นที�จะรักษ์าสิ�งแวัดล้ิอมที�ดี
งาม แลิะมีคุณค่าทางศิิลิปกรรมห้รือทางประวััติศิาสตร์ให้้คง
อยู่ต่อไป โดยทางกรรมาธิการฯ ได้ออกวัารสาร “อาษ์า” ฉบับ
กรรมาธิการวิัชูาการสาข้าอนุรักษ์์ศิิลิปกรรม ๒ ฉบับ เพื�อ
ประชูาสัมพันธ์แลิะเผู้ยแพร่ห้น้าที�ข้องกรรมาธิการ คือ อาษ์า
ฉบับกรรมาธิการวิัชูาการ สาข้าอนุรักษ์์ศิิลิปกรรม ฉบับที� ๑ 
เดือนเมษ์ายน พ.ศิ. ๒๕๑๒ แลิะอาษ์า ฉบับกรรมาธิการวัิชูาการ
สาข้าอนุรักษ์์ศิิลิปกรรม ฉบับที� ๒ เดือนเมษ์ายน พ.ศิ. ๒๕๑๓

งานชูิ�นสำาคัญที�เป็นรูปธรรมที�ได้ริเริ�มในชู่วังนี� คือ 
การบูรณะห้อพระไตรปิฎก วััดระฆัังโฆัสิตาราม ซึ่่�งเป็นนิวัาส
สถานเดิมข้องพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟื้้าจุฬาโลิกมห้าราชู 
แต่เดิมห้อไตรแห้่งนี�ตั�งอยู่กลิางสระนำ�า แลิะมีสภ์าพทรุดโทรม
อย่างมาก เจ้าอาวัาสในข้ณะนั�นจ่งได้ข้อควัามร่วัมมือจาก 
กรรมาธิการฯ ในการบูรณะให้ถู้กต้องตามห้ลิักการอนุรักษ์์ โดย
ควัามร่วัมมือจากผูู้้ทรงคุณวัุฒิสาข้าต่างๆ ในการอนุรักษ์์ โดยมี 
อ.เฟื้้�อ ห้ริพิทักษ์์ เป็นผูู้้ควับคุมการบูรณะ ซึ่่�งได้ดำาเนินการเสร็จ
ทันการฉลิองกรุงรัตนโกสินทร์ครบ ๒๐๐ ปี ใน พ.ศิ. ๒๕๒๕

ยคุที� ๒ รว่มมอ่ร่วมใจพัฒนางานอนุรกัษ์ ( พ.ศ. ๒๕๑๔–๒๕๒๔)

จากการที�มีผูู้้ เชูี�ยวัชูาญแลิะนักวัิชูาการสาข้า
ต่างๆ ไม่จำากัดเฉพาะสถาปนิก มารวัมกลิุ่มกันทำางานภ์ายใต้
กรรมาธิการวัิชูาการ สาข้าอนุรักษ์์ศิิลิปกรรม (Academic 
Committee: Fine Arts Commission) สมาคมสถาปนิกสยามฯ 
ได้ ๓ ป ีจง่พบวัา่งานอนุรกัษ์จ์ำาตอ้งข้ยายข้อบเข้ตกว้ัางออกไปใน
บริบทเมืองแลิะสิ�งแวัดลิ้อม ท่านเห้ลิ่านั�นจ่งเห็้นสมควัรจัดตั�ง

279



ยุคที� ๓ : เชิดชูผู้อนุรักษ์แลัะการขยายงานอนุรักษ์สัู่ภูมิภาค
(พ.ศ. ๒๕๒๕–๒๕๔๔) 

ใน พ.ศิ. ๒๕๒๕ นายวิัจิตร ชูินาลิัย เป็นประธาน
กรรมาธิการอนุรักษ์์  ปีนั�นเป็นวัาระแห้่งการเฉลิิมฉลิอง
กรุงเทพมห้านครครบรอบ ๒๐๐ ปี ทางสมาคมสถาปนิกสยามฯ 
ได้มกีารรเิริ�มโครงการสำาคัญที�ไดท้ำาสบืทอดกนัมาจนถง่ทกุวันันี� 
คือการคัดเลืิอก “รางวััลิอนุรักษ์์ศิิลิปสถาปัตยกรรมดีเด่น” ข่้�น
ทุกปีเพื�อให้้เจ้าข้องอาคารได้รับพระราชูทานรางวััลิโล่ิเกียรติยศิ
สลิักพระปรมาภิ์ไธยย่อ “ส.ธ.” จากสมเด็จพระกนิษ์ฐาธิราชู
เจ้ากรมสมเด็จพระเทพรัตนราชูสุดาฯ สยามบรมราชูกุมารี 
การมอบรางวััลินี�นอกจากจะมุ่งห้วัังให้้เป็นการเผู้ยแพร่อาคาร
ที�มีคุณค่าให้้เป็นที�รู้จัก ยังเป็นการเสริมสร้างกำาลัิงใจให้้กับผูู้้ที�
ครอบครองดูแลิรักษ์าอาคารที�มีคุณค่านั�นๆ เพื�อให้้ดูแลิรักษ์า
อาคารไวั้ต่อไป มาจนถ่ง พ.ศิ. ๒๕๕๓ ในวัาระที� ศิ.ดร.บัณฑ์ิต 
จุลิาสัย ดำารงตำาแห้น่งเป็นประธานกรรมาธิการอนุรักษ์์ มีการ
เพิ�มรางวััลิประเภ์ทชุูมชูนพื�นถิ�น ในการคัดเลืิอกรางวััลิอนุรักษ์์
ศิิลิปสถาปัตยกรรม แลิะได้ริเริ�มการจัดเก็บข้้อมูลิรายชูื�อรางวััลิ 
อนุรักษ์์ฯ ดีเด่นในรูปแบบข้องห้นังสือแลิะซึ่ีดีรอม ถือได้วั่าเป็น
จุดเริ�มต้นข้องการเก็บบันท่กข้้อมูลิรางวััลิอาคารอนุรักษ์์อย่าง
เป็นระบบ

ใน พ.ศิ. ๒๕๒๘ มีการเปลีิ�ยนชืู�อจาก “กรรมาธิการ
วัชิูาการ สาข้าอนรุกัษ์ศ์ิลิิปกรรม” เปน็ “กรรมาธกิาร สาข้าอนรุกัษ์์
ศิิลิปสถาปัตยกรรม” (Arts and Architectural Committee) 
โดยมีนายบุญญวััฒน์ ทิพทัส เป็นประธานกรรมาธิการ แลิะ
ใน พ.ศิ. ๒๕๓๓ มีการเปลิี�ยนแปลิงชูื�อกรรมการชุูดนี�เป็น 
“กรรมาธิการวิัชูาชีูพ สาข้าอนุรักษ์์ศิิลิปกรรม สถาปัตยกรรม” 
(Professional Committee: Arts And Architecture 
Commission) นอกจากนี� ในชู่วัง พ.ศิ. ๒๕๓๗-๒๕๓๙ ราย
นามที�ปร่กษ์าแลิะกรรมาธิการฝี่ายอนุรักษ์์ศิิลิปสถาปัตยกรรม
นั�น ได้มีการแยกออกเป็นกรรมาธิการตามภ์ูมิภ์าคต่างๆ คือ 
กรรมาธิการลิ้านนา กรรมาธิการอีสาน แลิะกรรมาธิการทักษ์ิณ 
ซึ่่�งแสดงให้เ้ห้น็วัา่งานดา้นการอนรุกัษ์ใ์นสว่ันภ์มูภิ์าคมีการข้ยาย
ตัวัข้่�นอย่างมาก

ยุคที� ๔: นักอนุรักษ์รุน่ใหม่ การปฏิริูปการทำางานอนุรักษ์ฯ แลัะ
การอนรัุกษม์รดกสัถาปตัยกรรมชมุชน (พ.ศ. ๒๕๔๕–ปจัจบัุน)

ใน พ.ศิ. ๒๕๔๕ นายประภ์ากร วัทานยกุลิ 
เป็นนายกสมาคมสถาปนิกสยามฯ มีการปฏิรูปการทำางาน

โดยเปลีิ�ยนแปลิงให้้ประธานกรรมาธิการอนุรักษ์์ฯ เข้้ามารับ
ตำาแห้น่งกรรมการบริห้ารสมาคมฯ ในตำาแห้น่งอุปนายก ได้เชูิญ 
ดร.วัีระพันธุ์ ชูินวััตร มาเป็นอุปนายก แลิะได้มีการปรับเปลิี�ยน
กรรมาธิการอนุรักษ์์ฯ ให้ม่ทั�งชุูดเป็นนักอนุรักษ์์รุ่นให้ม่ในสมัย
นั�นซ่ึ่�งห้ลิายทา่น ทำางานตอ่เนื�องมาห้ลิายสมยั อาท ินางปองข้วัญั 
สุข้วััฒนา ลิาซึู่ส  ผู้ศิ.ดร.สุดจิต เศิวัตจินดา (สนั�นไห้วั) ดร.วัสุ 
โปษ์ยะนันทน์ แลิะมีการปฏิรูปการทำางานข้องกรรมาธิการฯ โดย
การข้ยายข้อบข้่ายการทำางาน ให้้มีโครงการให้ม่ๆ เกิดข้่�น งาน
ให้ญ่ที�สำาคัญก็คืองานประเมินสภ์าพอาคารรางวััลิอนุรักษ์์ดีเด่น
ในรอบ ๒๐ ปี เพื�อการปรับปรุงเกณฑ์์การให้้รางวััลิในอนาคต 
นอกจากนี�ยังมีการจัดทำาห้นังสือ “๑๗๔ มรดกสถาปัตยกรรม
ในประเทศิไทย” เพื�อรวับรวัมภ์าพถา่ยสวัยงามแลิะประวัตัอิาคาร 
๑๗๔ อาคารที�ไดร้บัรางวััลิอนรุกัษ์์ฯ ดเีดน่ประจำาป ีพ.ศิ. ๒๕๒๕-
๒๕๔๕ เพื�อเปน็การเผู้ยแพรต่่อยอดการคดัเลิอืกรางวััลิให้้ไดเ้ปน็
ที�รู้จักแพร่ห้ลิายมากข้่�น การจัดทำาห้นังสือเลิ่มนี�ภ์ายใต้การดูแลิ
ข้องคุณปองข้วััญ สุข้วััฒนา ลิาซึู่ส ในฐานะบรรณาธิการ ได้
ส่งผู้ลิต่อยอดให้้เกิดการจัดเก็บข้้อมูลิอาคารรางวััลิอนุรักษ์์ฯ ดี
เด่น อย่างเป็นระบบในสมัยต่อๆ มาจนถ่งทุกวัันนี� ห้ลิังจากนั�น
อีก ๑๐ ปี ห้นังสือเลิ่มที� ๒ คือ “๑๘๓ มรดกสถาปัตยกรรมใน
ประเทศิไทย” ก็ออกสูส่ายตาสาธารณชูน เพื�อให้ไ้ด้ชูื�นชูมผู้ลิงาน
อาคารรางวัลัิอนรุกัษ์ด์เีดน่อกี ๑๘๓ อาคารที�ไดร้บัรางวัลัิอนรุกัษ์ฯ์ 
ดีเด่นประจำาปี พ.ศิ. ๒๕๔๖-๒๕๕๕

 ในชูว่ัง พ.ศิ. ๒๕๔๙-๒๕๕๑ นายสนิ พงษ์ห์้าญยทุธ 
ข่้�นเป็นนายกสมาคมสถาปนิกสยามฯ ได้เชิูญให้คุ้ณปองข้วัญั มา
เป็นอุปนายกแลิะประธานกรรมาธิการอนุรักษ์์ฯ เพื�อบริห้ารงาน
ด้านการอนุรักษ์์ให้้มีข้อบข้่ายงานที�กวั้างข้วัางข้่�น ประกอบกับ
ใน พ.ศิ. ๒๕๕๑ จะเป็นห้มุดห้มายสำาคัญในวัาระครบรอบ ๔๐ ปี 
การทำางานข้องกรรมาธิการฯ โดยทางสมาคมสนับสนุนเรื�องงบ
ประมาณอย่างเต็มที� จง่ได้มีการแต่งตั�งกรรมาธิการแลิะให้้ท่าน
เห้ล่ิานั�นได้ร่วัมกันเสนอโครงการให้ม่ๆ เพื�อเตรียมเฉลิิมฉลิอง
วัาระนี�ข่้�นมากมายห้ลิายโครงการ ส่วันให้ญ่ยังดำาเนินต่อเนื�อง 
แลิะได้รับการต่อยอดมาจนถ่งทุกวัันนี� ได้แก่

-  โครงการแผู้นที� วััฒนธรรม ท้องถิ� น ริมนำ�าบางกอก    
(บ้านบุ – กุฎีจีน)
-   โครงการฟื้้�นฟืู้ย่านกะดีจีน (พ.ศิ. ๒๕๕๑-๒๕๕๔) 
-    โครงการจดัทำาทะเบยีนอาคารควัรคา่แกก่ารอนรุกัษ์์ออนไลิน์     
(online)
-   โครงการ ASA VERNADOC
-   โครงการจัดทำาฐานข้้อมูลิอนุรักษ์์ฯ
-    โครงการนำารอ่งการอนรุกัษ์ม์รดกสถาปตัยกรรมยคุโมเดริน์
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กลุ่ิม mAAn (modern Asean Architecture network) 
ภ์ายใต้การสนับสนุนข้อง Japan Foundation แลิะ Tokyo 
Foundation ซึ่่�งเป็นโครงการระยะยาวั ๕ ปี ในการจัดโครงการ
สัมมนาแลิะเวัิร์กชู็อปเพื�อสร้างควัามตระห้นักถ่งควัามสำาคัญ
ข้องการอนุรักษ์์มรดกสถาปัตยกรรมยุคโมเดิร์นในประเทศิ
แถบ ASEAN

บทส่ังท้าย กึ�งศตวรรษแห่งการทำางานอนุรักษ์

กรรมาธิการอนุรักษ์์ฯ ทุกยุคสมัยได้เสียสลิะแรง
กายแรงใจทำางานกนัอยา่งห้นกัตอ่เนื�องมาจากรุน่สูรุ่น่ตลิอดก่�ง
ศิตวัรรษ์ ด้วัยเห้็นประโยชูน์สาธารณะในการรักษ์าคุณค่าข้อง
มรดกสถาปัตยกรรมแลิะสิ�งแวัดลิ้อมเมืองซึ่่�งภ์าคส่วันอื�นข้อง
สังคมอาจมองไม่เห็้น ตั�งแต่แรกเริ�มก่อตั�งมาจนเกิดผู้ลิงานที�
เปน็รปูธรรมในทกุวัันนี� ถอืวัา่เปน็การสนองตอบกบัวัตัถปุระสงค์
ข้อ้ที� ๑ ข้องสมาคมสถาปนกิสยามฯ คอื “มุง่บำาเพญ็ประโยชูนใ์น
การสร้างสรรค์ควัามเจริญงดงามทางสถาปัตยกรรม แลิะสิ�ง
แวัดล้ิอม แลิะรักษ์าอารยธรรมข้องชูาติ ในฐานะองค์กรวัิชูาชูีพ
อิสระทางสถาปัตยกรรม” 

-   การสร้างเครือข้่ายอนุรักษ์์
-   งานฉลิองครบรอบ ๔๐ ปี กรรมาธิการอนุรักษ์์ 
     (พ.ศิ. ๒๕๑๑ – ๒๕๒๑)
-  การจัดตั�งกรรมาธิการอนุรักษ์์ศิิลิปสถาปัตยกรรมด้าน    
    สถาปัตยกรรมไทยประเพณี
-    โครงการอนุรักษ์์โบราณสถานเพื�อเป็นอนุสรณ์สถานสมเด็จ
     พระเจ้าอุทุมพร ในอมรปุระ ประเทศิเมียนมา
-  การจัดตั�งคณะทำางานกลิุ่มอนุรักษ์์มรดกสถาปัตยกรรม     
ยุคโมเดิร์น

การทำางานในช่วง พ.ศ. ๒๕๕๙–๒๕๖๓ 

ดร.อัชูชูพลิ ดุสิตนานนท์ เข้้ารับตำาแห้น่งนายก
สมาคมสถาปนิกสยามฯ มีการเปลีิ�ยนแปลิงรูปแบบแลิะ
โครงสร้างการทำางานข้องสมาคมห้ลิายส่วันงาน ได้แต่งตั�งให้้ 
ผู้ศิ.ดร.สุดจติ เศิวัตจินดา (สนั�นไห้วั) ให้เ้ป็นประธานกรรมาธิการ
อนุรักษ์์ฯ ในข้ณะเดียวักัน ดำารงตำาแห้น่งอุปนายกฝี่ายกิจกรรม
เมืองแลิะนโยบายสาธารณะ เพื�อให้้สมาคมมีบทบาทมากข้่�นใน
เรื�องทิศิทางการพัฒนาเมืองจากการมีส่วันร่วัมข้องภ์าคประชูา
สังคม

ในชู่วังนี� ได้เกิดโครงการห้ลิายโครงการข้องภ์าค
รัฐที�จะเป็นการทำาลิายสิ�งแวัดล้ิอมแลิะมรดกสถาปัตยกรรมพื�น
ถิ�นในกรงุเทพมห้านคร อาท ิโครงการทางเลิยีบแมน่ำ�าเจา้พระยา
แลิะโครงการจัดทำาสวันสาธารณะบริเวัณชูุมชูนป้อมมห้ากาฬ

นอกจากนี� ยงัมกีารจดัตั�งห้นว่ัยงานให้ม่ เพื�อดำาเนนิ
งานอนุรักษ์์ฯ ให้้เกิดควัามต่อเนื�องโดยเฉพาะในเรื�องการเป็น
ศิูนย์ข้้อมูลิทางมรดกสถาปัตยกรรมแลิะเป็นศูินย์ประสานงาน
บรหิ้ารจัดการให้บ้ริการเกี�ยวักับองค์ควัามรูท้างการอนุรกัษ์ฯ์แลิะ
สนับสนุนการทำางานข้องกรรมาธิการอนุรักษ์์ฯ ใชู้ชืู�อว่ัา “ศูินย์
มรดกเมือง” คุณปองข้วััญเป็นห้ัวัห้น้าศูินย์ บริห้ารงานภ์ายใต้
สำานักบริการวัิชูาการ โดยมี ดร.วัีระพันธ์ ชูินวััตร เป็นผูู้้อำานวัย
การสำานัก ศูินย์มรดกเมืองได้เริ�มรวับรวัมเอาข้้อมูลิต่างๆ เกี�ยวั
กับงานอนุรักษ์์ฯ ข้องสมาคม รวัมทั�งข้้อมูลิรางวััลิอนุรักษ์์ฯ ดี
เด่น แลิะรางวััลิสถาปัตยกรรมดีเด่นที�ยังไม่ได้รับการรวับรวัม
มาจัดทำาเป็นฐานข้้อมูลิ มีการจัดทำาต้นฉบับห้นังสือ “Bangkok 
ASA Walking Guide” เล่ิม ๒ แลิะต้นฉบับห้นังสือ “ประวััติ
แลิะผู้ลิงานข้องคุณอมร ศิรีวังศิ์” นอกจากนี�ศิูนย์มรดกเมือง
ยังได้รับคำาเชูิญให้้เข้้าร่วัมในโครงการจาก mASEANa ร่วัมจัด
โดย do.co.mo.mo สากลิ do.co.mo.mo Japan คณะทำางาน 
มรดกสถาปัตยกรรม ศิตวัรรษ์ที� ๒๐ แห้่ง ICOMOS สากลิ
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สัรุปรายช่�อประธิานกรรมาธิิการอนุรักษ์ฯ ในรอบ ๕๐ ปี

ประธิานกรรมาธิิการวิชาการ สัาขาอนุรักษ์ศิลัปกรรม
พ.ศิ. ๒๕๑๑ – ๒๕๑๓  นายพินิจ สมบัติศิริิ
พ.ศิ. ๒๕๑๔ – ๒๕๒๓  เป็นที�น่าเสียดายที�ห้ลิักฐาน ข้้อมูลิได้สูญห้ายไป จ่งไม่อาจนำาเสนอรายชูื�อที�แน่ชูัดได้

ประธิานกรรมาธิิการอนุรักษ์ศิลัปสัถาปัตยกรรม
พ.ศิ. ๒๕๒๔ – ๒๕๒๘   นายวัิจิตร ชูินาลิัย
พ.ศิ. ๒๕๒๘ – ๒๕๒๙   นายบุญญวััฒน์ ทิพทัส
พ.ศิ. ๒๕๓๐ – ๒๕๓๒   นายธนสิทธิ� (แดน) วังศ์ิประศิาธน์
พ.ศิ. ๒๕๓๓ - ๒๕๓๔   นายบุญญวััฒน์ ทิพทัส
พ.ศิ. ๒๕๓๕ – ๒๕๓๘   ม.ลิ.ชูัยนิมิตร นวัรัตน
พ.ศิ. ๒๕๓๙ – ๒๕๔๑   นายบุญญวััฒน์ ทิพทัส
พ.ศิ. ๒๕๔๑ – ๒๕๔๓    นายเกรียงไกร สัมปัชูชูลิิต
พ.ศิ. ๒๕๔๓ – ๒๕๔๕   ศิ.ดร.บัณฑ์ิต จุลิาสัย
พ.ศิ. ๒๕๔๕ – ๒๕๔๗   ดร.วัีระพันธ์ ชูินวััตร
พ.ศิ. ๒๕๔๗ – ๒๕๔๙   ศิ.ดร.บัณฑ์ิต จุลิาสัย
พ.ศิ. ๒๕๔๙ – ๒๕๕๑   นางปองข้วััญ สุข้วััฒนา ลิาซึู่ส
พ.ศิ. ๒๕๕๑ - ๒๕๕๕   ดร.วัันชูัย มงคลิประดิษ์ฐ์
พ.ศิ. ๒๕๕๕ – ๒๕๕๗   นางปองข้วััญ สุข้วััฒนา ลิาซึู่ส
พ.ศิ. ๒๕๕๗ – ๒๕๕๙   ดร.พรธรรม ธรรมวัิมลิ
พ.ศิ. ๒๕๕๙ – ๒๕๖๑   ผู้ศิ.ดร.สุดจิต เศิวัตจินดา (สนั�นไห้วั)
พ.ศิ. ๒๕๖๓ - ๒๕๖๕  ดร.วัสุ โปษ์ยะนันทน์

ประธิานกรรมาธิิการอนุรักษ์ศิลัปสัถาปัตยกรรมด้านสัถาปัตยกรรมไทยประเพณ์ี
พ.ศิ. ๒๕๕๑ – ๒๕๕๗  ดร.วัสุ โปษ์ยะนันทน์
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Pongkwan Lassus50 Years of the ASA Fine Arts Commission
(1968 – 2020)

Preamble

In the last contury, Thailand has 
adopted new technology and has developed 
in the current of globalization which has 
great impact on the people’s values as well 
as the physical features of the environment. 
The most remarkable change occurred in 
the 1950s when new buildings, roads and 
infrastructure were rapidly built, resulted in 
the demolition of a considerable number of 
historical buildings, green areas, as well as the 
building of shophouses around temples which 
obstructed the cultural scenery. Consequently, 
a group of architects, government officials, 
academicians, and people who were concerned 
with these phenomena and perceived 
the significance of architecture conservation 
gathered to work within the Association of 
Siamese Architects under Royal Patronage 
(ASA) under the name “Fine Arts Commission”, 
officially  founded on 6th June, 1968. 

The first organization was chaired 
by Mr. Phinit Sombatsiri and committee 
members including Mr. Nij Hincheeranan (then 
President of ASA), Mr. Mayun Wisetkul, Mr. 
Wathanyu Na Thalang, Mr. Wilat Maneewat, 
Mr. Sirichai Naruemitrekhakan,  Mr. Sulak 
Siwarak, Asst. Prof. Saengarun Ratakasikon, Mr. 
Opat Walliphakon, Mr. Sumet Jumsai Na Ayudhya, 
and Mr. Ura Sunthonsarathun. The Advisory 
Committee was chaired by Prince Thaniniwat, 
Krommamuen Phitthayalap Phruethiyakon, 
and members including Dr. Puai Ungphakon, 
M.C. Yajai Chitrbhongs, M.C. Subhadradis Diskul, 

M r.  S a nya  T h a m m a s a k ,  a n d  P h raya 
Anumanratchathon. This was the first time 
in Thailand that conservation works were 
conducted by private sector.

Objectives of Work

The Fine Arts Commission aims to 
work for the following objectives:

1.To consider on the conservation of 
urban environment e.g. public places, canals, 
green areas, parks, roadside landscapes, and 
buildings which are important in the aspects of 
architecture, art and history.

2.To consider the location and 
appropriateness of the new architecture and 
built structures which are planned to be built 
in important areas.

3.To cooperate with and give 
advice to public and private sectors on art 
and architecture conservation.

4.To inform the public on the 
significance of good environment in order to 
build awareness and understanding which 
would lead to public participation in environment 
conservation.

5.To survey, collect information, 
photograph and make itinerary of important 
places, both the demolished and the existing, 
to be kept as archives for reference and future 
conservation work.

284



1st phase: The beginning of conservation 
work: What is conservation? – What is it for? 
(1968 – 1970)

The initial stage of the Fine Arts 
Commission focused on raising awareness on 
the significance of good urban environment 
and the cooperation in conservation of the 
valuable art and architectural heritage. The 
ASA Magazines vol.1, April 1969, and vol.2 
April, 1970, are the first issues which promoted 
and disseminated information on the Fine 
Arts Commission and its mission. The first 
conservation project conducted in this period 
was the Restoration of Scriptures Hall at Wat 
Rakhang Khositaram, which was initiated by the 
ASA Fine Arts Commission and cooperated by 
experts from several fields, supervised by Prof. 
Fuea Hariphitak. The project was completed 
as part of the celebration of the 200th Years 
Anniversary of Rattanakosin in 1982.

2nd phase: Collaboration on the development 
of conservation works. (1971 – 1981)

The collaboration of architects and 
experts and professionals in several other fields 
was formed as “Academic Committee: Fine Arts 
Commission” had led to the idea on expansion 
of the conservation scope to include the urban 
and environmental contexts, therefore, a new 
committee was founded under the name 
“SCONTE: Society of Conservation on Natural 
Treasure and Environment”. The society 
was officially registered on 22nd July, 1971. 
The objectives of the committee concern

the conservation of both natural and art 
environment. ASA Fine Arts Commission and 
SCONTE has been working cooperatively until 
the present day.

Some of the outstanding projects of 
the Fine Arts Commission in this period are:

-  Initiation of conservation of Phra Sumen 
Fort, 1972.

-  Working with Siam Society in organizing 
art and cultural activities, publishing books 
on cultural heritage, and initiating the 
revitalization and restoration of Chiang Mai 
town walls and fortresses.

Organizing cultural tours, both in 
Thailand and abroad, which had led to the 
conservation of temples and mural paintings 
in cooperation with the Fine Arts Department.

3rd phase: Commendation on conservation 
projects owners and expansion of conservation 
work to the regions. (1982 – 2001)

In 1982, on the occasion of 200th 
Years Anniversary of Rattanakosin, the Fine 
Arts Commission, chaired by Mr. Wichit 
Chinalai, initiated the giving of “Architecture 
Conservation Award” to the owners of 
well-conserved buildings. The award giving 
ceremony, presided over by HRH Princess Maha 
Chakri Sirindhorn, has been held annually from 
that time until today. In 2010, the Fine Arts 
Commission chaired by Prof. Dr. Bundit Chulasai 
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has included the local vernacular communities 
amongst the categories of heritage to be 
awarded.

During 1994 – 1996, the committee 
was reorganized by adding 3 regional 
committees namely, Lanna Committee (the 
North), Isan Committee (the Northeast), and 
Thaksin Committee (the South), indicating 
the expansion of conservation works in these 
regions.

4th phase : New conservation professionals, 
the reformation of conservation work and 
conservation of community architectural 
heritage (2002 – present)

In 2002, ASA, with Mr. Praphakon       
Wathanyakun as President, had the Chairman 
of Fine Arts Commission joined the ASA 
a d m i n i s t r a t i v e  c o m m i t t e e  a s  V i c e 
President. Dr. Weeraphan Shinawatra, 
the  Chairman, had organized a  new 
Fine Arts Commission to include new 
conservation architects such as Mrs. Pongkwan 
Lassus, Asst.Prof.Sudjit Svetachintâ (Sananwai), 
Dr. Vasu Poshyanandana, etc. The new committee 
had conducted some of the outstanding works 
such as the publication of “174 Architectural 
Heritage of Thailand” which is the collection 
of the conservation awarded architectural 
heritage during 1982 – 2002; and the “183 
Architectural Heritage of Thailand” (awarded 
buildings during 2003 – 2012).

Some outstanding conservation 
projects of this period involved architectural 
heritage, vernacular communities and 
architectural documentation, for instance, 
cultural mapping of Bangkok waterside (Ban Bu 
– Kudi Chin), Kadi Chin district revitalization, ASA 
VERNADOC, Modern architecture conservation 
project, conservation of King Uthumphon 
Memorial in Myanmar, etc.

Works during 2016 – 2018

During this period, Dr. Ajaphon 
Dusitnanon was the President of ASA and Asst.
Prof.Sudjit Svetachintâ (Sananwai) was the 
Chairperson of the Fine Arts Commission. There 
were many challenging projects, for instance, 
Chao Phraya riverside routes; Mahakan Fort 
Park, etc. Conservation of urban heritage was 
led by Mrs. Pongkwan Lassus who founded the 
“Urban Heritage Centre”, a centre of knowledge 
and information on architectural heritage and 
conservation. The centre had participated in 
several conservation projects in cooperation 
with foreign organizations e.g. do.co.mo.mo., 
ICOMOS and mAAn (modern Asean Architecture 
network).

Conclusion: Half a century of conservation 
work.

The Fine Arts Commission has 
dedicatedly worked throughout these 5 
decades for the public benefit in conservation 
of architecture and urban heritage. This can be 
proudly seen as part of the fulfilment of the 1st 
mission of ASA, that is, “To aim for the creation 
of aesthetic development in architecture, 
environment, and to preserve the civilization 
of the nation as a professional association in 
architecture”.
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นายพินิจ สมบัติศิิริ 

นายวัทัญญูู ณ ถลิาง

นายสุลิักษ์ณ์ ศิิวัรักษ์์

นายนิจ ห้ิญชูีระนันทน์

นายวัิลิาศิ มณีวััต

รศิ.แสงอรุณ รัตกสิกร

นายมยูร วัิเศิษ์กุลิ

นายศิิริชูัย นฤมิตรเรข้การ

นายโอภ์าส วััลิลิิภ์ากร

Mr. Phinit Sombatsiri

Mr. Wathanyu Na Thalang

Mr. Sulak Siwarak

Mr. Nij Hincheeranan

Mr. Wilat Maneewat

Asst. Prof. Saengarun Ratakasikon

Mr. Mayun Wisetkul

Mr. Sirichai Naruemitrekhakan

Mr. Opat Walliphakon
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ดร.สุเมธ ชูุมสาย ณ อยุธยา

ดร.ป๋วัย อ่�งภ์ากรณ์

นายสัญญา ธรรมศิักดิ�นายอุรา สุนทรศิารทูลิ

ม.จ.ยาใจ จิตรพงศิ์

พระยาอนุมานราชูธน พระวัรวังศิ์เธอพระองค์เจ้าธานีนิวััต กรมห้มื�นพิทยลิาภ์พฤฒิยากร

ม.จ.สุภั์ทรดิศิ ดิศิกุลิ

Mr. Sumet Jumsai Na Ayudhya

Dr. Puai Ungphakon

Mr. Sanya DharmasaktiMr. Ura Sunthonsarathun

M.C. Yajai Chitrbhongs

Phraya Anumanratchathon Prince Thaniniwat, Krommamuen Phitthayalap Phruethiyakon

M.C. Subhadradis Diskul
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นายวิัจิตร ชูินาลัิย นายบุญญวััฒน์ ทิพทัส
Mr. Wichit Chinalai Mr. Boonyawat Tiptus

นายพินิจ สมบัติศิิริ 
Mr. Phinit Sombatsiri

นายธนสิทธิ� (แดน) วังศิ์ประศิาธน์
Mr. Thanasit (Dan) Wongprasat

ม.ลิ.ชูัยนิมิตร นวัรัตน
Mr. Chainimit Navarat

ศิ.ดร.บัณฑ์ิต จุลิาสัย
Prof. Dr. Bundit Chulasai

นายเกรียงไกร สัมปัชูชูลิิต
Mr. Kriangkrai Sampatchalit

ดร.วีัระพันธุ์ ชูินวััตร
Dr. Weeraphan Shinawatra

นางปองข้วััญ สุข้วััฒนา ลิาซูึ่ส  
Mrs. Pongkwan Lassus
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นายวัันชัูย มงคลิประดิษ์ฐ ดร.พรธรรม ธรรมวิัมลิ

Mr. Wonchai Mongkolpradit Dr. Porntham Thamwimon

ผู้ศิ.ดร.สุดจิต เศิวัตจินดา (สนั�นไห้วั)
Asst.Prof. Dr. Sudjit Svetachintâ 

(Sananwai)

ดร.วัสุ โปษ์ยะนันทน์ 
Dr. Vasu Poshyanandana
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หลัากมิติ 
อดีต ปัจจุบัน อนาคต 
มรดกสัถาปัตยกรรม
ในประเทศไทย
เรียบเรียงจากห้นังสั�น “มรดก ๖๔” โดย รัศิมี รัตนไชูยานนท์

 “มรดกไม่จำาเป็นต้องเป็นบ้าน เป็นที�ดิน ห้รือเป็น
เพชูรพลิอย ห้รอือะไร มรดกทางปญัญา กถ็อืวัา่เปน็มรดกอยา่ง
ห้น่�ง มรดกในครอบครัวัที�ส่งต่อกันมา โดยที�ไม่ใชู่ทรัพย์สิน แต่
เป็น Know-how ซึ่่�งพวักนี�ถ้าเกิดมันได้ส่งต่อกันอย่างดี มันคือ
มรดกลิำ�าค่าเลิยแห้ลิะ”

 ควัามห้ลิากห้ลิายคำาตอบที�ได้จากการสัมภ์าษ์ณ์
ผูู้้สืบทอดมรดกในปัจจุบัน แลิะเป็นเจ้าข้องมรดกที�จะส่งต่อใน
อนาคต ฉายให้เ้ห้น็มติคิวัามเปน็มาข้องมรดกในอดตี ควัามห้มาย
ข้องมรดกที�ได้รับการรักษ์ามาสู่ปัจจุบัน แลิะมองเห้็นอนาคตที�
จะดำารงอยู่ข้องมรดกสถาปัตยกรรม ที�ยอมรับการปรับเปลิี�ยน
ตามธรรมชูาติข้องกาลิเวัลิา สภ์าวัะข้องเศิรษ์ฐกิจ แลิะสังคมใน
ประเทศิไทยแลิะในโลิก

“มรดก”

 “มรดก ก็คือ ข้องที�แบบตกทอด สืบทอดต่อกันมา”

 “มรดก มรดกก็ข้องเก่านั�นลิ่ะ” 

 “มรดกก็คอืทรัพย์สมบัตขิ้องปูย่่าตายาย พ่อแม่ตน้
ตระกูลิทิ�งไวั้ให้้ ที�เข้ามีควัามผูู้กพัน เพราะถ้าเข้าไม่ผูู้กพัน เข้าไม่
เรียกวั่า มรดก”

 “สำาห้รับผู้ม… มันคือข้องมีค่าที�เปี�ยมไปด้วัยควัาม
รักนะครับ”

292



เรียบเรียงจากห้นังสั�น “มรดก ๖๔” โดย รัศิมี รัตนไชูยานนท์

PAST, PRESENT, 
FUTURE

ARCHITECTURAL 
HERITAGE PLACES 

IN THAILAND
From short film “Heritage 64” By Ratsamee Rattanachaiyanont

“Heritage” 

 “Heritage is that which has been 
handed down from the past.”

“Heritage are those old things.”

“Heritage is the treasure that our 
grandpas, grandmas, fathers, mothers, 
ancestors left for us. Things which they had 
bonded, because if there are no bonds, these 
things can’t be called heritage.”

“For me…they are valuable objects 
which are filled with love.”

“Heritage does not have to be houses, 
lands, or jewelries, or whatever, wisdom is also 
a kind of heritage. The know how passed down 
within the family is priceless heritage.”

 Variety of opinions obtained by 
interviewing people who have been entrusted 
with the caretaking, conserving, and preparing 
the heritage to be passed down to future 
generations, reflect the dimensions of the 
heritage from the founding day in the past 
to the present state of conservation, and the 
future expectation for sustainable existence 
in the current of change in time, economic, and 
social contexts.
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เก�าไม้เอสัเตท จังหวัดเชียงใหม่

สัมภ์าษ์ณ์ ๑๙ กุมภ์าพันธ์ ๒๕๖๓

 คุณข้ัตติรัตน์ ทายาทรุ่นที� ๒ ข้องธุรกิจโรงบ่มใบ
ยาสูบ อำาเภ์อสันป่าตอง จังห้วััดเชูียงให้ม่ เลิ่าถ่งที�มาข้องมรดก
ที�เธอไดร้บัมาจากคณุพอ่ โรงบม่ใบยาสบูกอ่ตั�งโดยเจ้าชืู�น สโิรรส 
ทำาธุรกิจรับซึ่ื�อใบยาสูบจากชูาวัสวัน ๕๐๐ ครอบครัวั เพื�อนำามา
บ่ม ต่อมาเมื�อประสบกับสถานการณ์การแข้่งข้ันทางธุรกิจแบบ
เดยีวักนัจากประเทศิจนี ทำาให้ต้ดัสนิใจเลิกิกจิการโรงบม่ไป แตถ่ง่
กระนั�นดว้ัยควัามผู้กูพนั คณุพอ่ข้องคณุข้ตัตริตันค์งเกบ็อาคาร
โรงบม่ที�วัา่งจากการบม่ใบยาไวั ้ไมท่บุทิ�งทำาบา้นจัดสรร ห้รอืสวัน
สม้เห้มือนคนอื�น แลิะมีควัามคิดที�จะนำามาอาคารมาปรับประโยชูน์
ใชู้สอย

 Ms. Khattirat, the 2th generation of tobacco drying kilns in Amphoe San Pa Tong, Chiang 
Mai, related the history of the business that, the tobacco drying kilns were founded by Chao Chuan 
Sirorot. Tobacco leaves were bought from 500 families to be dried in these kilns. Later, due to high 
competition from China, the business closed down but Ms. Khattirat’s father decided to conserve 
the unused kilns and adapt them to serve new functions.

 “มรดกของเราก็คอ่ เก�าไม้ลัา้นนาค่ะ คอ่เป็นมรดก
ที�พ่อสั่งให้ลัูกค่ะ เพราะว่าครอบครัวเราทำาโรงบ่มใบยาสัูบ เลิัก
ทำาโรงบ่มลัะ ก็เลัยมาทำาเก�าไม้ลั้านนา เป็นโครงการแรก แลั้ว
เอสัเตท 1955 นี�เป็นลัูกของโครงการเก�าไม้ล้ัานนา”

 “มนัเหมอ่นคอ่ยๆ เปน็ คอ่ยๆ มา ต่อเน่�องมาเร่�อยๆ 
น่ะค่ะ แลั้วเราก็ได้มีโอกาสัทั�งลัองผิดแลัะลัองถูกมาเหมอ่นกัน 
แต่ที�สัำาคัญนี�... เรารู้สัึกว่า ค่ออะไรที�มันเป็นมรดกน่ะค่ะ เรา
รู้สัึกว่า เราโตมากับมัน เราจะเห็นคุณ์ค่ามันเอง จริงๆ ของมัน
เลัย เพราะว่าปกติที�บา้น มีที�อยูห่ลัายแปลัง แล้ัวคุณ์พ่อเขาก็จะ
บอกว่า อกีหนอ่ย ถา้อยากจะขายแปลังไหนก็ขายไปเลัย ยกเว้น
ที�นี�แหลัะ ขอให้เก็บไว้...”

การตกทอดที�ตั�งใจสั่บต่อ

 “Our inheritance is the Kaomai Lanna, our first project. It is the heritage that has been 
passed down from father to children. Estate 1955 is the child of Kaomai Lanna.”

 “It has been gradually developed, continually. We have been through trials and errors, 
but especially…this is the heritage that we’ve grown up with and we see its value. Father said 
that, as for our lands, he would let us sell any piece except this one, do keep it….”

The inheritance
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Interview: 19th February, 2020

Kaomai Estate, Chiang Mai

มองโรงบ่มเก่า ให้ (เกิด) ใหม่

  “ข้อดีของโรงบ่มใบยาสัูบค่อ อิฐพวกนี�มันจะแข็งมาก เพราะว่าทุกปีมันถูกบ่มอยู่ ต้องบ่มทั�งหมด ๗ วัน ๗ ค่น เพราะ
งั�นความร้อนที�ทำาให้อิฐอะไรต่างๆ มันแกร่ง เลัยทำาให้เราได้มีโอกาสัเอามาใช้ มาดัดแปลังเป็นห้องพักเอย ร้านกาแฟ หร่อว่าร้าน
อาหารพ่อเลัี�ยงบิสัโทรปัจจุบันนี�ค่ะ”

 การรื�อฟื้้�นชีูวัิตข้องโรงบ่มใบยาสูบ โดยเริ�มจาก   เก๊าไม้ล้ิานนา รีสอร์ท เป็นโครงการแรก ประกอบด้วัยที�พักที�ค่อยๆ เพิ�ม
จำานวันจาก ๔ ห้้อง ๖ ห้้อง ๑๒ ห้้อง จนมี ๓๖ ห้้อง แต่ปัจจุบันได้ดัดแปลิงห้ลิังห้น่�งมาทำาเป็นดูเพลิ็กซึ่์ จ่งเห้ลิือ ๓๔ ห้้อง ต่อมาได้มี
การพดูคยุกนัในครอบครวัั แลิะมคีวัามคิดที�จะพัฒนาพื�นที�สว่ันห้น่�งเปดิเตม็ที�ให้ค้นข้า้งนอกเข้า้มาได้ โครงการเอสเตท ๑๙๕๕ จง่เกดิ
ข้่�น เป็นการพัฒนาพื�นที�ส่วันห้ลิังที�ปกติรกร้างวั่างเปลิ่า

 “เอสัเตทนี�ประกอบไปด้วย ๓ สั่วนประกอบหลัักๆ นะคะ ค่อธิรรมชาติ ธิรรมชาตินี�มาก่อนเลัย เพราะว่าเรามีต้นไม้ใหญ่ 
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ต้นไม้หลััก อันที� ๒ ก็ค่อ พวกอาคารโรงบ่มใบยาสัูบเดิม แลั้วก็สั่วนที� ๓ ก็ค่อชุมชน คนที�มาอยู่ที�นี�ก็ค่อพนักงานเดิมทั�งหมด ตั�งแต่
รุ่นทำาโรงบ่มใบยา ต่อเน่�องกันมาเลัย การจ้างงานชุมชน มันเป็นจุดเด่นของเรา”

 ใน พ.ศิ. ๒๕๖๒ เก๊าไม้ลิ้านนา ได้รับรางวััลินิวั ดีไซึ่น์ อวัอร์ด จากโครงการอนุรักษ์์มรดกวััฒนธรรม เอเชูีย-แปซึ่ิฟื้ิก จาก
ยูเนสโก

 “คิดว่านี�มันน่าจะเป็นเร่�องของการเอาของเก่าไม่ได้ใช้ มันเหม่อน ...มันตายแลั้ว กลัับมาให้มันมีชีวิตขึ�นมา แลั้วก็ใช้ได้
จรงินะ่ กเ็ลัยมาเปน็รา้นกาแฟ แตร่า้นกาแฟนี�กเ็ลัอ่กที�จะเกบ็อาคาร ทำาทุกอยา่งในอาคารเกา่ทั�งหมด เพราะวา่เรารูส้ักึวา่ เราอยาก
จำาลัองให้คนเห็นว่าเข้าไปนั�งอยูใ่นร้านกาแฟ คาเฟ่โรงบ่ม ซ์ึ�งเป็นโรงบ่มเดิมน่ะค่ะ แลั้วก็มองออกมาเห็น สัีเขียวๆ ของต้นไม้”

 ในอนาคต เกา๊ไมเ้อสเตทยงัจะมโีครงการตา่งๆ ที�แตกแข้นงมาจากโรงบม่ เชูน่ โครงการพพิธิภ์ณัฑ์์โรงบม่ที�แสดงข้ั�นตอน
การบ่มใบยาสูบ อาชูีพที�เฟื้้�องฟืู้มากในยุคห้น่�ง นอกจากนี� จะมีพื�นที�แบบไม่คิดค่าเชู่า ประชูาสัมพันธ์ให้้คนในท้องที�นำาข้องดีสันป่าตอง 
ผู้ลิิตภั์ณฑ์์ในท้องถิ�น แลิะงานฝีมีือมาวัางข้าย

 “เม่�อที�นี�เกิดมาจากใจรักของเขา (คุณ์พ่อ) ลั้วนๆ แลั้วเขา (คุณ์พ่อ) สัร้างทุกอย่างมา เราก็เลัยคิดว่า เราอยากจะ
สั่บทอด มันก็เลัยเป็นที�มาว่า อยากจะทำาให้มันดี”

เก�าไม้เอสัเตท จังหวัดเชียงใหม่
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 “One of the advantages of these 
tobacco drying kilns is that the bricks are 
very strong because they have been through 
continuous firing, so it is easy to reuse the 
building as hotel rooms, café, or the Pho Liang 
Bistro restaurant as it is now.”

Renewing the old drying kilns

 The adaptive reuse of the old tobacco 
drying kilns began from “Kaomai Lanna Resort”, 
a hotel that started from 4-room to 6-rooom, 
12-room, until 36-room, later, one of which is 
changed to a duplex house so the hotel now 
has 34 rooms. The Estate 1955 is the latest 
development of the unused rear part of the 
area. 
 
 “The estate comprises 3 main parts, 
that is: nature, which is our first priority 
secondly the old kilns thirdly the community, 
which means we keep all our original workers 
from the time of the drying kilns working with 
local community is our mission.”

 In 2019, Kaomai Lanna received the 
UNESCO Asia-Pacific Heritage Award.

 “We were awarded, I think, because 
we revitalized something which seemed to be 
dead. We made it alive again, to serve practical 
functions. People can sit in the café and feel 
that they are in the kiln, looking out to the 
green and trees.”

 In the future, Kaomai Estate aims to 
create new projects which are related to the 
tobacco drying, for instance, the tobacco drying 
kilns museum, and venue for local products 
display and sell.

 “Since the place was born from the 
love of my father, who had initiated everything, 
I want to keep it, continue it, and make it good.”

Kaomai Estate, Chiang Mai
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เฮีินไตลั่�อแม่แสังดา จังหวัดพะเยา
สัมภ์าษ์ณ์ ๑๗ กุมภ์าพันธ์ ๒๕๖๓

 แม่แสงดา สัมฤทธิ� ปัจจุบันอายุ ๙๐ ปี เป็นเจ้าข้องเรือนไทลิื�ออายุ ๗๓ ปี ห้ลิังเดียวัที�ยังคงได้รับการดูแลิรักษ์าในสภ์าพ
สมบูรณ์ ในอำาเภ์อเชูียงคำา จังห้วััดพะเยา
 เรอืนข้องแมแ่สงดา เปน็ตวััอยา่งข้องเรอืนพื�นถิ�นไทลืิ�อในประเทศิไทยที�มกีารปรบัเปลิี�ยนให้้สอดคลิอ้งกบัสภ์าพภ์มูอิากาศิ
แลิะภ์มูปิระเทศิ มลีิกัษ์ณะเปน็เรอืนไมจ้รงิยกใตถ้นุสงูประกอบดว้ัยเรอืน ๒ ห้ลิงัคอืเรอืนแฝีดแลิะเรอืนเดี�ยวั ใตถ้นุบา้นใชูเ้กบ็ข้องแลิะ
แปรรูปผู้ลิิตภ์ัณฑ์์ทางการเกษ์ตร ทางข้่�นเรือนมี ๒ ทาง คือ บันไดห้น้าแลิะบันไดห้ลิัง บันไดห้น้ามีชูายคาปีกนกข้องเรือนแฝีดยื�นลิง
มาปกคลิุมโดยมีเสารับ ซึ่่�งเรียกวั่า เสาแห้ล่ิงห้มา (บริเวัณที�ผูู้กสุนัข้ไวั้เสาเรือน เวัลิาไม่อยู่บ้าน) พื�นที�ที�ต่อเนื�องจากบันไดเป็น ชูานใต้
ชูายคา ซึ่่�งต่อเนื�องกับชูานแดดอีกทีห้น่�ง ชูานแดดนี�เองที�ใชู้เป็นพื�นที�อเนกประสงค์ข้องบ้าน บริเวัณชูานแดดนี�ถูกโอบลิ้อมทั�ง ๔ ด้าน 
โดยดา้นยาวัถูกข้นาบด้วัยส่วันข้องเรือนแฝีดแลิะเรือนเดี�ยวั อีกด้านห้น่�งข้นาบดว้ัยมา้นั�งสำาห้รับนั�งพักผู่้อนแลิะร้านนำ�า พื�นที�ถดัจากชูาน
เปน็พื�นที�ที�เจา้ข้องบ้านเรยีกวัา่ พะไลิ เป็นพื�นที�ที�ยกระดับข่้�นมาจากชูานประมาณ ๒๕ เซึ่นติเมตร พอดีสำาห้รบัทา่นั�งพื�นอย่างสบายเป็น
พื�นที�ก่�งเปิดโลิ่ง มักใชู้เป็นที�นั�งพักผู้่อนแลิะทำางานบ้าน ตลิอดจนรับแข้กไปใครมาด้วัย พื�นที�ถัดจากพะไลิเข้้าไป เป็นห้้องต่างๆ ได้แก่ 
เฮินนอนแลิะเฮินไฟื้ เฮินนอนมีข้นาดให้ญ่มาก ใชู้เป็นห้้องนอนรวัมกันข้องสมาชูิกทุกคนภ์ายในบ้าน ภ์ายในห้้องด้านทิศิเห้นือเป็นที�ตั�ง
ข้องห้ิ�งพระ แลิะมีเสา ๒ ต้นกลิางห้้อง การก่อสร้างเรือนไทลิื�อการวัางเสาข้องบ้านจะเริ�มต้นจากเสา ๒ ต้นนี� เรียกวั่า เสานาง-เสา
ข้วััญ เพื�อควัามเป็นสิริมงคลิ เฮินไฟื้ห้รือครัวัตั�งอยู่ในส่วันข้องเรือนห้ลิังที�เล็ิกกวั่าข้องเรือนแฝีด ส่วันยุง้ข้้าวัตั�งอยู่ในส่วันเรือนเดี�ยวั 
ใชู้เก็บข้้าวัเปลิือก

 “เขารักบ้านหลัังนี� ให้เขาไปนอนบ้านหลัังอ่�น เขาก็
ไมไ่ปนะครับ กเ็ขาผูกพนักับบ้านหลังันี�มาตั�งแต่เล็ักเนาะ เขาว่า 
เกิดที�นี�จะตายที�นี� ว่างั�น” ลิูกชูายสนทนากับผูู้้สัมภ์าษ์ณ์

ควัามผู้กูพนัตอ่เรอืนห้ลิงันี�ข้องแมแ่สงดามมีากกวัา่การไดร้บัเปน็
มรดก ห้ากเริ�มตั�งแต่เมื�อครั�งอายุ ๑๗ ปี

 Mae Saengda Samrit (Mae – ‘mother’ a 
local title for respected elderly lady), a 90-year-old 
lady who owns a traditional Tai Lue house, the 
only complete example nowadays.
 The house is built of wood, raised on 
stilts, comprising 2 houses, one is a twin-house 
and the other a single house, which are connected 
by an open deck. Hoen-non (sleeping house) 
features long-extended eaves covering an 
open area with raised floor, which is used as 
semi-outdoor sitting area, and a large bedroom 
which is used by the whole family. Hoen-fai 
(fire house), the smaller house of the twins, is 
the kitchen. A rice barn is a detached structure 
used for keeping rice.

ความผูกพันแต่เริ�มสัร้าง
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Mae Saengda’s Tai Lue House, Phayao

 “แม่แสังดาเกิดมามีพี�น้องกัน ๘ คน ๕ คนไป
แต่งงานหมด เหลั่อพ่อกับพี�ชาย กับแม่แสังดา สัร้างบ้านหลััง
นี� แม่แสังดาก็ปั�นฝั่้ายตรงนี�แหลัะ ขายผ้าได้สัี�ห้าร้อย ก็ไปซ์่�อไม้ 
สัี�ร้อยห้าสัิบ เหลั่อห้าสัิบบาทก็เก็บเอาไว้ ก็ปั�นฝั่้ายต่อ ก็ไปซ์่�อไม้ 
ช่วยพ่อช่วยแม่”

 “สัรา้งบา้นหลังันี�ไปซ์่�อบา้นมาสัองพนับาท มันมี ๗ 
ห้อง แลั้วก็แม่แสังดาเอามาตัดเป็น ๕ ห้อง”

 “หมู ่๑ หมู ่๒ ไปชว่ยกนัลัากมา พี�ชายคนนั�นเอาลัอ้
เกวียนไปลัากไม้”

 “สัลั่า (ช่าง) ค่อน้ายอด น้องชายแม่ เป็นสัล่ัาบ้าน
นะ เป็นคนทำาบ้าน เจาะรู ถ้าเอาเสัามาแลั้วก็เขามาเจาะรู เจาะ
รูไว้ เขาเป็นช่าง”

 “ประกอบไม้ไว้ ครบแลั้วก็สัองวัน ขุดหลุัมวันหนึ�ง 
แลั้วก็เอาขึ�นเสัาวันหนึ�ง ทำาข้างบนวันหนึ�ง สัองวันเสัร็จ” “หมู ่
1 หมู่ 2 หมู่ 3 ช่วยกัน สัามบ้านช่วยกัน ไม่ได้จ้างแหลัะ” “ก็ฆั่า
หมู ลัาบ (หัวเราะ) เลัี�ยงคนที�มาช่วยนั�นแหลัะ”

 คำาบอกเลิา่ข้องแมแ่สงดาถง่กระบวันการสรา้งบา้น
ข้องชูาวัไทลิื�อที�พ่�งพาอาศิยัแรงงานจากสมาชูกิในห้มู่บา้น ไมต่อ้ง
เสยีค่าจ้างแรงงาน เจ้าข้องบ้านเพียงทำาห้น้าที�ดแูลิปากท้องข้อง
เพื�อนบ้านให้้อิ�มห้นำาก็พอ เป็นการแสดงนำ�าจิตนำ�าใจต่อกัน

Interview: 17th February, 2020

 “Mother loves this house. She won’t 
sleep anywhere else. She is bonded with the 
house so much that she said she was born here 
and she will die here”, said Mae Saengda’s son.

 The bond began since Mae Saengda 
was 17 years old.

 “I have 8 siblings, 5 got married 

The bond

and moved away, only father, brothers and 
I remained. I spun cotton here sold the cloth 
for 4-5 hundred and spent 450 to buy wood, 
kept the remaining 50 baht. I kept spinning and 
selling cotton, making money to help father 
and mother to buy wood.”

 “I bought the house for 2,000 baht. 
Originally it had 7 rooms, I had it cut to 5 
rooms.”
 “Neighbours from Mu 1 and Mu 2 
helped transporting the house by carts.”

 “Uncle Yot, my mother’s younger 
brother was village carpenter, he assembled 
the house.”

 “The house was assembled in 2 days 
from digging holes for the columns. Mu 1, Mu 
2, Mu 3 neighbours helped in the making. I 
didn’t hire them. I prepared food for them 
(laughing).”

 The house building was completed by 
traditional means of “labour pooling”, no money 
required, the house owner only provided food 
and refreshments for all helpers.

299



 “Conserving is quite difficult because 
now it’s expensive, wood is rare to find.”

 Even though the Tai Lue house is 
prefabricated with wood jointing and dowels 
techniques, which is convenient for the repair, 
disassembling or moving, the conservation is 
still challenging due to high price of teak wood 
at present.

 “Repair is difficult. I did it myself.”

 Conservation has been funded totally 
by Mae Saengda’s own money without help 
from other sources, yet she still determines 
to keep the house and do the repair work as 
necessary.

Conserving is more expensive than 
building new house

อนุรักษ์...แพงกว่าร่�อสัร้างใหม่

 “อนุรักษ์มันยากหน่อย เพราะว่าตอนนี�มันก็ราคา
สัูง ไม้ก็หายาก”

 ถ่งแม้วัิธีการแลิะข้ั�นตอนการก่อสร้างเรือนไทลิื�อ
จะเอื�อต่อการซึ่่อมแซึ่ม ถอดประกอบ แลิะเคลิื�อนย้าย เนื�องจาก
ใชู้ระบบเดือย ลิิ�ม ตอก ในการประกอบเรือน แต่ปัญห้าให้ญ่ใน
ปัจจุบัน คือไม้สักที�ห้ายากแลิะมีราคาสูง

 “การซ่์อมแซ์มน่ะมันยาก ไม่มีใครมาช่วยแหลัะ 
ซ์่อมแซ์มคนเดียว ไม่มีใครมาช่วยอะไรเลัย”

 ถ่งจะไม่มีทุนสนับสนุนการอนุรักษ์์เรือนไม้ไทลิื�อ ที�
เห้ลิือห้ลิังเดียวัในจังห้วััดพะเยาจากห้น่วัยงานไห้น แม่แสงดา
ยืนยันที�จะเก็บรักษ์าเรือนทั�งสองห้ลิังนี�ต่อไป เท่าที�พลิะกำาลิังจะ
ทำาได้ ด้วัยนำ�าพักนำ�าแรงข้องตนเองแลิะครอบครัวั เท่าที�ทุนจะมี 
ค่อยๆ ซึ่่อม ค่อยๆ ทำาไป

 “ก็ปีที�แล้ัวก็ซ์่อมตรงนี� กับบันไดทางนั�น หมดไป
แสันหกแล้ัว ปีนี�ซ์่อมแซ์มก็หมดไปห้าหม่�นกว่าบาทแลั้ว ยังไม่
เสัร็จนะ ยังจะซ์่อมอยู่”

 “มาทำาบา้นนี�นะ เอาเงินที�ไหน ก็ขายผ้า ขายผ้า ผสัม
กัน ไอ้นั�นน้อยนี�หน่อยก็เก็บเอาไว้”

 เมื�อถามถ่งอนาคตข้องเฮินไตลิื�อแม่แสงดา

 “มันก็ยัง... มันก็จะอยู่แหลัะ 50 ปีก็ยังอยูเ่นาะ ถ้า
ที�ไหนผุพังก็จะซ์่อม... เนาะ”

 “ฝั่ากลักูหลัานนั�นแหลัะ ต่อนี�ไปกฝ็ั่ากลูักหลัาน แม่
แสังดาก็จะได้แค่นี�แหลัะ”

เฮีินไตลั่�อแม่แสังดา จังหวัดพะเยา

300



 “Last year I repaired this part and 
the stairs, one hundred sixty thousand baht. 
This year I spent fifty thousand, not finished 
yet, there are other parts that I will do.”

 “The money? I got from selling 
cloths. I save up little by little for this house.”

As for the future of the house.

 “It will remain…50 years from now 
even. Whichever is damaged, I will repair…”

 “After my time, it depends on my 
descendants. I only do the best I can now.”

Mae Saengda’s Tai Lue House, Phayao
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บ้านเจ้าพระยาธิรรมศักดิ�มนตรี กรุงเทพมหานคร
สัมภ์าษ์ณ์ ๒๑ กุมภ์าพันธ์ ๒๕๖๓

ส่ับสัานเจตนารมณ์์ 

 “คนค่อสัิ�งที�สัำาคัญที�สัุดในการพัฒนาประเทศ สัิ�ง
ที�จะปฏิิรูปประเทศได้ ณ์ ยุคนั�น ค่อยุครัชกาลัที�หก ก็ค่อการ
ปฏิิรูปที�คน ต้องทำาให้คนมีปัญญา คุณ์ทวดถึงเริ�มมีสั่วนอะไร
ได้บา้ง หนึ�ง ผลัักดนัใหเ้กดิ มสีัว่นรว่มในการใหเ้กิดจฬุาลังกรณ์์
มหาวิทยาลััย ขาที�สัองที�ทางคุณ์ทวดทำา เป็นคีย์แมนสัำาคัญ
ในยุคนั�น ในการที�ทำาให้เกิดโพลีัเทคนิค ปัจจุบันเรียกว่าอุเทน
ถวาย..”

 “ผมมองวา่เป็นสัถาปัตยกรรมที�สุัดยอดมาก เพราะ
วา่มนัเกดิจากการคดิแล้ัวคดิอีก วา่ทำาอยา่งไรใหส้ัถาปตัยกรรม
แบบชาติตะวันตกสัามารถอยู่ในเม่องร้อนช่�น อากาศร้อน
อย่างประเทศไทยได้อย่างดี จริงๆ ตั�งแต่เด็กค่อผมไม่รู้เร่�อง
สัถาปัตยกรรมเลัย แปลักใจมากว่าบ้านนี�ไม่เคยร้อน พอโตขึ�น
มาก็ถึงเริ�มสัังเกตว่า อ๋อ จริงๆ แล้ัวมันมีการทำาช่องลัมเป็นรู 
แลัะที�วันนี�ก็ยังหาคำาตอบไม่ได้ก็ค่อ รูเหลั่านี� ทำาไมยุงไม่เคยเข้า
มาบา้นผมเลัย ก็ตอ้งใหเ้ครดติคนรุน่นั�นที�เขาทำาออกมาดมีาก...”

 Chao Phraya Thammasakmontri House 
is a European influenced style architecture dated 
121 years ago, contemporary with the Ananta 
Samakhom Throne Hall and Nielsen Hayes 
Library, designed by the same architect, Mr. 
Mario Tamagno, an Italian architect who worked 
for the government of Siam in King Rama V and 
VI’s reigns.

 Mr. Phongphrom Yamarat, great-grandson 
of Chao Phraya Thammasakmontri, the first 
owner, related the idea on the conservation of 
this heritage house.

 บา้นเจา้พระยาธรรมศิกัดิ�มนตร ีเปน็สถาปตัยกรรม
อทิธิพลิตะวันัตก อายุรอ้ยยี�สบิเอ็ดปี รว่ัมสมัยกับพระที�นั�งอนันต
สมาคม ห้้องสมุดเนียลิสัน เฮส์ ที�ออกแบบโดยสถาปนิกคน
เดียวักัน คือ นายมารีโอ ตามัญโญ สถาปนิกชูาวัอิตาเลิียนที�มี
ผู้ลิงานออกแบบมากมายในสมัยนั�น

 คุณโจ พงศิ์พรห้ม ยามะรัต เห้ลินข้องคุณทวัด 
เจา้พระยาธรรมศัิกดิ�มนตรี เจ้าข้องบ้านคนแรกพูดถง่อุดมการณ์ 
ปรชัูญาข้องคณุทวัด ซึ่่�งคณุโจเห้น็วัา่เปน็สิ�งสำาคญัในการบรูณะ
มรดกที�ตกทอดมาสู่ตน 
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Chaophraya Thammasakmontri House, Bangkok

Interview: 21st February, 2020

เปิดกว้าง...สูั่สัาธิารณ์ชน

 ถ่งแม้ตำาแห้น่งที�ตั�งข้องอาคารที�ค่อนข้้างดีมาก 
เพราะติดถนนให้ญ่ มีคนสนใจเข้้ามาพัฒนาในเชูิงพาณิชูย์ค่อน
ข้้างมาก แต่คุณโจให้้ควัามสำาคัญกับเจตนารมณ์ข้องเจ้าข้อง
เดิม เลืิอกที�จะพัฒนามรดกแลิะที�ดินผืู้นนี�ให้้เกิดประโยชูน์ต่อ
สาธารณะมากกวั่า โดยมีเป้าห้มายให้้เป็นพื�นที�สาธารณะ ที�เป็น
จดุเชูื�อมโยงระห้ว่ัางไทยแลิะต่างชูาติได้โดยควัามร่วัมมือข้องคุณ 
ซึู่ซึ่านนา ตันเต็มทรัพย์ ผูู้้ก่อตั�ง แลิะผูู้้อำานวัยการบริห้ารมูลินิธิ 
ครีเอทีฟื้ ไมเกรชูั�น แลิะ Bangkok 1899 พันธกิจข้องมูลินิธิมี
เปา้ห้มายเพื�อยกระดบัการแลิกเปลิี�ยนทางวัฒันธรรมผู้า่นศิลิิปะ 
การมีส่วันร่วัมข้องประชูาชูนแลิะควัามยั�งยืน 

 “สัิ�งที�เราเปลัี�ยนมากที�สัดุก็คอ่ เราเจาะกำาแพงออก
ไป เปดิสัูถ่นน ซ์ึ�งแตเ่ดมิไมม่ ี(ทางเขา้ออกดา้นนี�) ทำาใหค้นมอง
เห็นบ้าน เป็นการเปิดรับสัาธิารณ์ชน ดังนั�นร้านกาแฟ นา ดิฉัน
คิดว่ามันเป็นมากกว่าร้านกาแฟ มันสัร้างผลัลััพธิ์ทางสัังคม 
แลัะเป็นพ่�นที�ทางความคิดสัร้างสัรรค์ พวกเขาจัดกิจกรรม
ต่างๆ มากมาย ซ์ึ�งเราทำาร่วมกัน พวกเขามีโครงการเชฟใน
พำานกั (Chef in Residence) ลังมอ่ทำาใหข้ยะเหลัอ่ศูนย ์(zero 
waste) แลัะพยายามทำาให้ได้ในกิจกรรมของเราทุกๆ วัน”

 แนวัควัามคิดที�อยากให้้บ้านเปิดออกสู่สาธารณะ 
ข้องคุณซึู่ซึ่านนา ได้ส่งต่อให้้คุณอะเลิ็กซึ่านเดอร์ สรรประดิษ์ฐ์ 
สถาปนิกผูู้้รับผิู้ดชูอบการบูรณะอาคารห้ลิังนี� นอกจากการเปิด
กำาแพงรั�วัให้้เชูื�อมต่อกับโลิกภ์ายนอกแลิ้วั การปรับเปลิี�ยนพื�นที�
ใชูส้อยภ์ายในให้้สอดคล้ิองกับประเภ์ทการใชู้สอยให้ม่ตามภ์ารกิจ
ข้องบางกอก 1899

 “คราวนี�ในโปรแกรมข้างใน ชั�นบนจะต้องเป็น
ออฟฟิศ สั่วนห้องนำ�าข้างบน ในอดีตเป็นห้องนำ�าใหญ่ห้องนำ�า
เดียว มันไม่เหมาะกับการใช้งานสัมัยนี�ที�เขาต้องการ ใช้ทีเดียว
พร้อมๆ กัน หลัายๆ ห้อง เราก็ต้องแบ่งอันนั�นให้เป็นสัามสัี� 
โซ์นพร้อมๆ กัน แลั้วเข้าไปใช้ได้ แลั้วก็มีห้องแพนทรีที�ต้องขยับ 
รวมทั�งฝั่า้เพดาน กต็อ้งร่�อฝั่า้ออก แลัว้กแ็ตง่ฝั่า้ขา้งบนใหม ่มนั
ถึงดูสัวยกลัับมาเป็นประมาณ์อย่างนี�น่ะครับ”

 “People are the most important 
assets of the nation, in the reign of King 
Rama VI, the focus was on human development, 
promoting human wisdom, which my 
great-grandfather took part in the mission, 
part of which was the establishment of 
Chulalongkorn University another part that my 
great-grandfather was a keyperson was the 
establishment of polytechnic school, which is 
the Uthenthawai as it is known today..”

 “I see the house as a superb piece of 
architecture which was created by thorough 
thinking to make a European style architecture 
perfectly livable in such a hot and humid climate 
as that of Thailand/ this house has never feel 
hot I only noted when I grew up that there are 
ventilation holes, however, these holes have 
never attracted mosquitoes I can only give 
high credit to designers and builders of those 
days.”

Continuing the intention
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 “สั่วนข้างล่ัางก็เหม่อนเป็นสั่วนนิทรรศการ Exhibition แล้ัวก็จะมีบางส่ัวนเป็นเปิดพ่�นที�ไว้สัำาหรับร้านกาแฟ 
สั่วนศิลัปินนี�ต้องออกไปใช้พ่�นที�สั่วนข้างนอกได้ด้วย เป็นการใช้บริเวณ์กลัางแจ้ง เพ่�อให้คนในชุมชนเข้ามาใช้งาน เพ่�อมาดูศิลัปิน
ทำางาน เพราะฉะนั�นต้องมีการเช่�อมโยงระหว่างข้างนอกกับข้างใน”

 “สัมยัก่อน เน่�องจากตรงนี�เปน็โรงเรยีน สันามหนา้บา้น เขาเอาปนูมาโปะไว ้แลัว้กม็หีอ้งส้ัวมสัาธิารณ์ะอยูต่รงหนา้บา้น
ก็ต้องโน้มน้าวเขาว่า ห้องนำ�าควรจะต้องย้ายไปไว้ในตำาแหน่งหลัังบ้าน ในการย้ายออกมันก็จะมีประโยชน์ก็ค่อว่า สัวนด้านหน้าก็ต่อ
เน่�องไปที�สัวนด้านหลััง ไม่งั�นมันจะกลัายเป็นสัองสัวนที�แยกกัน”

มองเก่า ให้ใหม่

 “สัดุทา้ยตอ้งใหค้วามเคารพคนที�ทำาบา้นขึ�นมา ผม
มองว่า การสั่บวิธีิคิดท่านเป็นสัิ�งที�ให้ความเคารพต่อพ่�นที�ได้ดี
ที�สัุด อย่าไปจำากัดตัวเองว่าต้องทำาอะไร ให้มองว่าพ่�นที�นั�นเป็น
พ่�นที�ของอะไร แลั้วเราจะสัร้างประโยชน์กลัับสัู่สัาธิารณ์ะ สัู่
สัังคมใกลั้ๆ หร่อกว้างขึ�นได้อย่างไร ผมมองว่าอันนี�ค่อค่านิยม
ของครอบครัวเรา” 

บ้านเจ้าพระยาธิรรมศักดิ�มนตรี กรุงเทพมหานคร
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 Even though the house is located in 
a prime location, which the owner received 
several proposals for business development, 
however, he did not agree but aimed to conserve 
and develop the land for public benefit. His 
idea has been cooperated by Ms. Susanna 
Tantemsap, founder and director of Creative 
Migration Foundation and Bangkok 1899. The 
mission of the foundation is to raise the level of 
cultural exchange via art, public participation, 
and sustainability.

 “The biggest change was to cut part 
of the wall to make an access to the street, so 
people can see the house. Then we make the 
Na Café that people can come and share ideas, 
organize activities. We have Chef in Residence 
and zero waste projects which are parts of our 
daily activities.”

 Mr. Alexander Sanpradit, the architect 
talked about the functions.

 “ T h e  p r o g r a m m e  i n c l u d e s 
renovation of the upper floor as office 
redesigning the restrooms, pantry, and 
renovating the ceilings.”

 “The ground floor is exhibition area 
and coffee shop. The outdoor is also used 
by artists and visitors who came to see the 
working process, so the outdoor and indoor 
are connected.”

 “Originally this was a school, so the 
front lawn was laid with concrete and toilets 
were built in the front I had the toilets moved 
to the rear, thus the front garden is now connected 
to the back garden, not separated as before.”

Open…to public Refocusing the old

 “Eventually, we should respect the 
creator of the house I think that to continue 
his intention is the best means to show respect 
don’t limit yourself to what we have to do but 
to think about the best possible means to 
create benefits for the public, from small to 
large circle. I see that this is the value of our 
family.”

Chaophraya Thammasakmontri House, Bangkok
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สัถานีรถไฟห้วยยาง จังหวัดชุมพร
สัมภ์าษ์ณ์ ๑๓ มกราคม ๗ แลิะ ๒๑ กุมภ์าพันธ์ ๒๕๖๓ 

สัมภ์าษ์ณ์รองผูู้้วั่าฯ จเร ๓๐ ตุลิาคม ๒๕๖๓

 สถานรีถไฟื้ห้ว้ัยยาง จังห้วัดัชุูมพร ห้น่�งในมรดกข้อง
การรถไฟื้แห้ง่ประเทศิไทย เปน็ตวััอยา่งสถานรีถไฟื้เกา่แกท่ี�ห้ลิง
เห้ลิืออยู่ไม่มากนักในปัจจุบัน

 Huai Yang Railway Station, Chumphon, 
one of the heritage station of the State Railway 
of Thailand, is a rare example of old railway 
station that still exists.

 ในมุมมองข้อง ศิาสตราจารย์ ดร.บัณฑ์ิต จุลิาสัย 
คณะสถาปัตยกรรมศิาสตร์ จุฬาลิงกรณ์มห้าวัิทยาลัิย

 “มรดกก็ค่อทรัพย์สัมบัติของปู่ย่าตายาย พ่อแม่ 
ต้นตระกูลัทิ�งไว้ให้ ที�เขามีความผูกพัน เพราะถ้าไม่ผูกพัน เขา
ไมเ่รียกวา่ มรดก ถ้าถนนสัายนี�มันใชก้นัทั�งหลัายบา้น มนักเ็ป็น
มรดกของถนนสัายนี� ถา้มันเป็นอาคารโรงเรียน มันก็เป็นมรดก
ของนกัเรยีนที�เรยีนที�นี� เพราะฉะนั�นคำาวา่ มรดก มันเลัยมสีัเกลั 
ที�เราพูดกันในภาษา ‘ถาปัตย์นี�นะว่า มันเลัยมีขนาดต่างๆ กัน”

 “กิจการรถไฟนี� ที�จริงไม่ว่าทุกสัายนะ สัายเหน่อ 
สัายอีสัาน สัายใต้ มันมีความสัำาคัญต่อประเทศชาติมาก”

 คุณจเร  รุ่ งฐานีย  รองผูู้้ วั่ าการรถไฟื้แห้่ง
ประเทศิไทย: ด้วยสัายพระเนตรของในหลัวงรัชกาลัที� ๕ ที�เล็ัง
เหน็ระบบคมนาคมเปน็จดุเริ�มตน้ที�สัำาคญั ที�จะทำาใหป้ระเทศเกดิ

ความผูกพันแต่เริ�มสัร้าง

ความเจรญิรุง่เรอ่ง การวางระบบคมนาคมที�มอีายกุวา่ ๑๕๐ ปี 
ทำาให้รถไฟมีความผูกพันกับประชาชนมาอย่างยาวนาน

 ครูจงกลิ ห้น่�งในชูาวับ้านห้ว้ัยยาง เลิ่าวั่า

 “ตั�งแต่เกิดเลัยค่ะ เด็กห้วยยาง แลัะตอนนี�เป็น
ผู้ใหญ่ห้วยยางแล้ัว ตอนที�เป็นเด็กๆ น่ะ เราก็นั�งรถไฟจากห้วย
ยางไปลังทับสัะแก คอ่ไปไหนนี�ใช้รถไฟตลัอด เวลัานั�งรถไฟรูสึ้ัก
ว่าเราปลัอดภัยแน่นอน วิวข้างทางสัวย มันเป็นธิรรมชาติ มัน
สับายใจ ตอนนี�ก็ยังนั�งเลัย เวลัาเข้ากรุงเทพฯ นี� ก็จะนั�งสัปริน
เตอร์”

 Opinion of Prof. Dr. Bundit Chulasai, 
Faculty of Architecture, Chulalongkorn University.

 “Heritage is the treasure that our 
forefathers left for us, it is what they have 
bonded, because if there are no bonds, it is 
not called ‘heritage’ like this road, used by 
many houses, it became the heritage of people 
on this road, a school building is heritage of 
students who studied there, so heritage, as we 
say in architecture, comes in various scales.” 

 “The railway, all lines, be it northern, 
northeastern, southern, are important to the 
country.”

 Mr. Jaray Roongthanee, Deputy Director, 
State Railway of Thailand: “The far-sighted 
vision of King Rama V on the importance of 
communication for the country’s development 
had led to the founding of railway system in 
Thailand, which is older than 150 years thus 

Our heritage, national heritage
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Huai Yang Railway Station, Chumphon

Interview: 13th January and 7th, 21st February, 2020
Interview with Deputy Director of State Railway of Thailand: 30th October, 2020

it has long relationship with the Thai people.”

 Ms. Jongkon, a schoolteacher, said:

 “From my first memory as a Huai 
Yang child to now that I’m grown up when I 
was little I rode the train from Huai Yang to 
Thap Sakae I always travel by train, it’s safe 
and I can see beautiful views along the way, 
even now, whenever I go to Bangkok, I ride 
sprinter.”
 

โครงการสัำารวจแลัะรังวัด ... 
สัถานีรถไฟ นครปฐม - ชุมพร

 เมื�อได้รับการข้อให้้ทำาการสำารวัจอาคารสถานีรถไฟื้
สายใต้ ตั�งแต่นครปฐมถ่งชูุมพร รวัม ๕๘ สถานี เพื�อเสนอ
แนะแนวัทางในการดำาเนินการวั่าจะทำาอย่างไรดีกับอาคารเห้ลิ่า
นี� ศิ. บัณฑ์ิต ได้พานิสิตเดินทางไปสำารวัจแลิะเรียนรู้อาคาร
โครงสร้างไม้ที�ปัจจุบันไม่มีให้้เห้็นแลิ้วัจากพื�นที�จริง

 “อาคารสัถานีทั�งหมด ถ้าไม่นับสัถานีใหญ่ๆ เช่น 
หัวหิน นครปฐม เพชรบุรี ชุมพร อาคารที�เหลั่อนี�สัร้างพร้อม
กัน ด้วยแบบเดียวกัน เพียงแต่ว่าคนรถไฟฉลัาด ก็รู้จักปรับ
แบบมาตรฐาน แล้ัวใช้กบัที�ตา่งๆ เช่น ถ้าบริเวณ์ไหนมีผูโ้ดยสัาร
เยอะ เขากข็ยายใหม้นัใหญข่ึ�นหนอ่ยนงึ แตว่า่ตวัรปูแบบอาคาร 
โครงสัร้าง วัสัดุเป็นแบบเดียวกัน ซ์ึ�งเป็นเร่�องน่าสันใจมาก ใน
แง่ของวิชาการออกแบบนะครับ”

 “หลัังจากที� สัำารวจเ รียบร้อย เราก็ค้นคว้า
ประวัติศาสัตร์ ค้นคว้าทุกอย่าง แล้ัวเราก็กลัับไปบอกเขาว่า 
นี�มันค่อต้นแบบของการออกแบบอาคารที�น่าสันใจที�สัุด การ
ใช้วัสัดุที�ดีที�สัุดในยุคร้อยปีที�แลั้ว ถ้าพูดง่ายๆ มันค่อโรงเรียน
สัถาปัตย์ เพราะฉะนั�นถ้าใครอยากจะรู้เร่�องสัถาปัตย์ ก็ศึกษา
จากตรงนี� เราต้องไปบอกเขาว่าคุณ์มีของดีนะ”

 รองผูู้้วั่าจเร: “ก็ต้องยอมรับว่าคนสัมัยนู้นเขา
ออกแบบแลัว้มนัยงัคงฟงักช์ั�นไดจ้นถงึปจัจบุนักเ็ปน็เร่�องที�นา่
ทึ�งมาก เพยีงแตว่า่สัภาพอาคารก็จะมคีวามเส่ั�อมโทรมตามอายุ
ของมัน แต่ว่าฟังก์ชั�นการใช้อาคารยังสัมบูรณ์์แบบเหม่อนเดิม 
แลั้วก็ความสัวยงาม ไม่มีความล้ัาสัมัยสัักนิดเดียวเลัยนะครับ 
ดูยังไงก็ไม่เบ่�อ มันก็เหม่อนกับเป็นมรดก แต่ว่าไม่ใช่เป็นของ
บุคคลั อาจจะเป็นมรดกของชุมชน แลั้วก็จะต้องรักษา”

 ศิ.บัณฑ์ิต: “ทีนี�พอมีของดี เขาก็รักษา เขาไม่มี
ตังค์ จะทำาไง คราวนี�มันก็จะอยู่ที�เรา สัมมติเราไปบอกเขาว่า ให้
ปรับปรุงใหม่หมด แลั้วเปลัี�ยนเป็นไม้ทั�งหมดเลัย คุณ์จะไปหาไม้
ที�ไหน ไมเ้มอ่งไทยมนักไ็มม่ ีไมท้ี�ไหนกไ็มม่ ีไมส้ัมยันั�นมนัมหาศาลั
ทั�งประเทศไทย แต่ตอนนี�ไม่มีไม้แลั้ว แลั้วยังจะใช้ไม้ต่อไป ก็อัน
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นี�ก็เป็นความอ่อนด้อยของคนที�ว่า เวลัาไปพูดว่า อนุรักษ์มรดก 
ก็จะต้องทำาให้มันเป็นอย่างงั�น อย่างงี� เพราะฉะนั�นสัิ�งที�เราทำา
ในตอนนี�ก็ค่อ เราเสันอให้รถไฟรักษามันไว้ด้วยวิธิีที�ไม่แพง วิธิี
ที�เป็นไปได้ในเชิงฐานะของเขา”

 คณุชูนนิทร ์ไตรสรุยิธรรมา แห้ง่บรษิ์ทั ศิาลิา-ทา่นำ�า 
ได้รับมอบห้มายให้้เป็นผูู้้มาอนุรักษ์์สถานีรถไฟื้ต้นแบบที�สถานี
รถไฟื้ห้้วัยยาง

 “เราพบว่า มีสัถานีรถไฟ อาจจะมีอยู่ ๖ แบบ ที�เป็น
ตวัแทนของสัถานรีถไฟตา่งๆ ในยคุนั�น ซ์ึ�งอนันี�คอ่แบบที� ๑ ซ์ึ�ง
มีขนาดเลั็กที�สัุด เราพบว่าจากการสัำารวจ โครงสัร้างมันได้เสัีย
หายไปเยอะ เพราะฉะนั�นถ้าเราไม่ใช้วิธิีร่�อลังเพ่�อทำาให้อย่างถูก
ต้องนี� มันก็จะอยู่ไม่ได้นาน เราจำาเป็นต้องทำาวิธิีนี� แต่ก่อนที�
จะทำา เราต้องมีการสัำารวจ ถ่ายรูป เขียนเบอร์ อะไรก็แลั้วแต่ 
แลั้วก็สั่บค้นประวัติ เช่น สัีของกระเบ่�อง ขนาดของกระเบ่�อง 
อะไรต่างๆ ให้ถูกต้องตามหลัักวิชานะครับ”

 ข้ั�นตอนแลิะวัธิกีารในการอนรุกัษ์์อาคารสถานหี้ลัิงนี� 
คณุชูนนิทรอ์ธบิายวัา่ เลิอืกใชูว้ัธิ ีRefurbishing คือรื�อแล้ิวัปรงุ
ข้่�นมาให้ม่

 “เขาเรียกปรุงใหม่ ที�นี�พอปรุงใหม่นี� มันไม่จำาเป็น
ตอ้งใชข้องเดมิ เขาอาจจะเอาแคผ่วิสัมัผสััของเดมิ เชน่ เราเกบ็
เลับ็ครุฑ์ไว ้เราเกบ็เสัาแปดนิ�วไว ้เราเกบ็ผนงัซ์ึ�งพยายามจะเปน็
ปูนอยู่นี� เราเก็บ Half-Timber ไว้ แต่เราเปลัี�ยนวัสัดุได้ตามยุค
ตามสัมัย ช่วงตน้รชักาลัมีไมเ้ยอะ ชว่งนี�ไมมี่ไม ้แตม่วีสััดุทดแทน
ที�เหมอ่นไม ้แลัว้ก็ทำาผวิสัมัผัสัใหเ้หมอ่นไมเ้ดมิได ้แลัว้กต็อ้งหาสัี
เดิมว่าสัีเดิมค่อสัีไหน”

 “วธิิทีี�ทำาค่อวา่ เราเกบ็ผวิสัมัผสััหรอ่รปูทรงขา้งนอก
เอาไว้ โดยการเอามาผ่า เก็บเฉพาะผิวที�ยงัไม่เสีัยหาย แล้ัวเสัริม
โครงสัร้างแกนกลัางเข้าไปใหม่ แลั้วเอาผิวเดิมมาประกอบ ซ์ึ�ง
ไดร้บัการถา่ยทอดมาจากนายชา่งเยอรมนใีหเ้รา มสิัเตอรอ์วีาน 
เพราะเยอรมนีเขาอนุรักษ์เร่�องนี�เป็นเร่�องปกติ

การอนุรักษ์ ควบคู่ไปกับการเรียนรู้

ในโบสัถใ์นวหิารของเขา ทำาใหเ้สัาคน่สัภาพไดเ้หมอ่นเดมิ แตข่า้ง
ในแข็งแกร่งกว่าเดิม”

 การสำารวัจนำาองค์ประกอบอาคารที�เคยมีการต่อ
เติม ผู้ิดเพี�ยนไปกลิับสู่ควัามดั�งเดิมแลิะถูกต้อง ไม่วั่าจะเป็นคัน
ทวัย ราวัลูิกกรง ชู่องข้ายตั�วั

 “ช่องขายตั�วซ์ึ�งเราค้นพบว่าอันนี�ค่อของแท้ ซ์ึ�งมี
สััดสัว่นสัวยงาม ไมถู่กทำาลัาย ไมถ่กูเจาะ เราจะเกบ็อันนี�เปน็ตน้
แบบไว้ว่านี�ค่อมาตรฐาน”

 “ส่ัวนนี�คอ่สัว่นหอ้งอาณ์ตัสิัญัญาณ์ ซ์ึ�งนายสัถานี
จะต้องเห็นการเดินรถ เขาก็ย่�นเป็นมุขออกไป แลั้วก็มีกระจก
สัมัยก่อนกระจกทำาไม่ได้แผ่นใหญ่ แล้ัวกระจกเป็นของแพง 
เขาก็พยายามใส่ักระจกให้เยอะที�สัุดบนโครงสัร้างไม้เท่าที�ทำาได้ 
อันนี�ค่อมรดกทางสัถาปัตย์ว่า เม่�อนานมาแลั้ว เขาได้ใช้วิชา 
สัถาปัตย์ออกแบบอาคารให้เหมาะกับสัภาพภูมิประเทศ เขา
คิดถึงเร่�องของแดด ลัมของประเทศไทย”

 ในสว่ันการอนรุกัษ์ ์ทางบรษิ์ทัฯ จะเกบ็รกัษ์าวัสัดเุดมิ
ที�รื�อออกมาเท่าที�จะเก็บได้ เชู่น ฝี้าเพดานไม้ในห้้องนายสถานี จะ
เป็นไม้เพดานที�รื�อมาทั�งห้มด ซ่ึ่อมแซึ่ม แล้ิวันำามาใชู้ภ์ายในห้้อง
นี� รวัมทั�งผู้นัง เพื�อเป็นอนุสรณ์ข้องไม้จริงๆ เมื�อร้อยกวั่าปี

สัถานีรถไฟห้วยยาง จังหวัดชุมพร
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Nakhon Pathom – Chumphon Railway 
Stations Survey and Measuring Project

 Mr. Chanin Trisuriyathamma from 
Sala-Thanam Co.,Ltd. was responsible for the 
conservation design of Huai Yang Station.

 “We have found around 6 designs of 
railway stations, this is the 1st type, which is 
the smallest the structure is quite seriously 
deteriorated so we had to disassemble the 
building before disassembling we did a thorough 
survey and documentation, photographing, 
marking, etc., and did research on the materials 
like roof tiles to get the accurate colour and 
size, as required in conservation science.”

 The conservation method was by 
refurbishing or disassemble and reconstruction.

 “We reconstructed the building by 
keeping important parts, some materials were 
replaced, like the wood, we used new material 
to replace the wood but made the texture and 
colour as the original.”

To conserve along with learning

 Professor Bundit led his students on 
the survey and measuring project of 58 railway 
stations from Nakhon Pathom to Chumphon, a 
research on the rare wooden station buildings.

 “All the station buildings, apart 
from large stations such as Hua Hin, Nakhon 
Pathom, Phetchaburi, Chumphon, were built at 
the same time using the same design which 
was adapted in parts to suit each location 
like enlarging the size for the station which 
carried high number of passengers. The style, 
materials, structure, remain the same, this is 
really interesting in terms of design.”

 “After the survey, we went back to 
research on history and all relevant aspects 
and tell the Railway that these were the 
most interesting building design, using the 
best materials in the 100 years ago period. 
They are architecture school that everyone 
can learn from I told them you have valuable 
things.”

 Deputy Director Jaray: “People of 
those days designed them, which are still 
functioned today, this is amazing however, 
buildings deteriorate by age they still look 
good and not out of date they are heritage, 
not personal but community heritage, which 
we have to preserve.”

 Prof. Bundit: “They want to preserve 
but if they have no money, how to do? So it 
depends on us If we tell them to use wood, 
nowadays wood in Thailand is so rare, this is 

a drawback of conservation what we are doing 
is proposing the means of conservation to the 
Railway, which is possible and suitable for 
their budget.”

Huai Yang Railway Station, Chumphon
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 “We kept the surface by cutting 
it out, strengthened the core, and finished 
with the original parts that we conserved 
the techniques were taught by a German 
conservationist, Mr. Evan, this method is 
popular in Germany for conservation of 
churches the pillars, for instance, still look 
the same from outside but the inside has been 
strengthened.”

 Original elements which had been 
misplaced were returned to their correct locations, 
e.g. brackets, balustrades, ticket booth.

 “This is the original ticket booth. 
It’s very beautiful and complete so we have 
preserved it as a prototype.”

 “This is signal room where the head 
of the station observed the trains, so it is 
extended as a porch with glass panels since 
the production of large glass panes was not 
possible at that time, and glass was expensive, 
so they tried to install glass panels in wood 
frames as many as possible, it is the design 
that considered the climate, sun and wind 
directions of Thailand.”

 The conservation company intended 
to conserve the original materials as much as 
possible, for instance, the ceiling and walls of 
the Head of Station room are built by reusing 
wood from the old ceiling and wall partitions.

สัถานีรถไฟห้วยยาง จังหวัดชุมพร
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Huai Yang Railway Station, Chumphon

 สถานีนี�ปกติมีผูู้้โดยสารเยอะไห้ม?

 คุณการศิักดิ� เพ็ญสดใส พนักงานการเดินรถ ๖ 
นายสถานีรถไฟื้ห้้วัยยาง: “เฉลัี�ยวันหนึ�งก็ประมาณ์ 50 คนครับ 
มีขบวนรถจอดอยู ่4 ขบวน”

 ชูนินทร์: “ผู้โดยสัารไม่ได้เยอะ แต่ว่าการออกแบบ
นี� ออกแบบสัถานีใหญไ่ป ที�นี�ถา้เรากลัับมาใช้ทางเล่ัอกทางนี� คอ่
เกบ็ อนรัุกษ ์แลัว้ Refurbishing สัถาน ีกส็ัามารถเพยีงพอกบั
ผู้โดยสัาร แลัะยังได้คุณ์ค่าทางสัถาปัตยกรรม”

มองเก่าให้ใหม่ มรดกชาติ ณ์ ชุมชนห้วยยาง

 รองผูู้้วั่าจเร: “ประเทศไทยบางจังหวัดไม่มีอาคาร
โบราณ์เหลั่ออีกแลั้วนะครับ เพราะว่าไม่มีการอนุรักษ์ เพราะ
ฉะนั�นอาคารรถไฟเนี�ย โอโ้ห เรายงัมอีาคารที�สัวยๆ อกีเยอะเลัย
นะครับ การรถไฟก็จะต้องทำาการอนุรักษ์นะครับ”

 ครจูงกลิ: “ชอบ ชอบ มนั รูส้ักึวา่มนัทนัสัมยันะ่ ถงึ
จะเป็นของเก่า ที�คิดว่ามันทันสัมัย มันสัามารถอวดใครๆ ก็ได้ 
บ้านเรานี�สัามารถที�จะเอาอาคารทรงเดิม ดั�งเดิมเอาไว้ได้ แลั้ว
เขาสัวยจริงๆ นะ เรยีกว่าของเก่า แตเ่กา่แบบมคีา่นะ มคีา่ แลัว้
ก็ประเมินคุณ์ค่าทางใจไม่ได้”

 Does this station have high number 
of passengers?

 Mr. Kansak Phensodsai, Railway 
Officer 6, Head of Huai Yang Railway Station: 
“Approximately 50 passengers on average. 
We have 4 stationed trains.”

 Chanin: “Not so many passengers, 
but the design is too large. If we conserve 
and refurbish the station, we can adjust it to 
be suitable for the number of passengers as 
well as keeping the architectural value.”

Conservation…cheaper than 
building new one?

 Deputy Director Jaray: “Some provinces 
in Thailand do not have old buildings because 
they don’t conserve them since we still have 
a lot of beautiful buildings we will conserve 
them.” 

Ms. Jongkon: “I like them. I think they are 
fashionable even though they are old. We 
can proudly show them to other people our 
community can keep our original buildings. They 
are really beautiful, like old but valuable and… 
the intangible value is priceless.”

Refocusing the national heritage 
at Huai Yang community

อนุรักษ์...ถูกกว่าสัร้างใหม่
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หอภาพยนตร์ (องค์การมหาชน) จังหวัดนครปฐม
สัมภ์าษ์ณ์ ๑๐ มีนาคม แลิะ ๒๖ มิถุนายน ๒๕๖๓

 “สัำาหรับผม ภาพยนตร์เป็นศาสันา เป็นที�เรายึด
เหนี�ยว เป็นสัรณ์ะ คำาขวัญของเราว่า “ภาพยนตร์ยังให้เกิด
ปัญญา” เพราะเราเห็นว่า ประโยชน์สัูงสุัดของภาพยนตร์ก็ค่อ 
การเป็นเคร่�องมอ่ในการเรียนรู้ของมนุษย์”

 คณุโดม สขุ้วังศิ ์ผูู้ค้รำ�าห้วัอดในวังการภ์าพยนตร์ พูด
ถง่สิ�งอันเปน็ที�รกั แลิะยด่โยงมายาวันาน แลิะเปน็ห้วััเรี�ยวัห้วััแรง
ก่อตั�งห้อภ์าพยนตร์ (องค์การมห้าชูน) จนสำาเร็จในปัจจุบัน งาน
ห้ลิักข้องห้อภ์าพยนตร์มี ๓ อย่าง ห้น่�ง แสวังห้าเพื�ออนุรักษ์์
ภ์าพยนตร์ตั�งแต่อดีต ปัจจุบัน แลิะในอนาคต เพื�อเป็นมรดกส่ง
ต่อให้ล้ิกูห้ลิาน ภ์าระที� ๒ คือศิก่ษ์า คน้ควัา้วัจิยั แลิะภ์าระที� ๓ คือ 
เผู้ยแพร่ ส่งเสริมให้้คนได้ชูม ได้ใชู้ประโยชูน์

 “มันก็เป็นทรัพย์สัินอย่างหนึ�งของมนุษย์ เป็น
ทรัพยสิ์ันทางปญัญา ไดส้ัรา้งสัมกนัมาตั�งแต่คนรุน่กอ่นสับ่ทอด
สั่งต่อกันมา ก็ย่อมเป็นมรดกครับ”

 “ภาพยนตร์หร่อหนังเพิ�งเกิดร้อยกว่าปีนี�เอง หนัง
เม่�อแรกๆ กไ็ม่ไดร้บัการยอมรบัวา่เปน็งานศลิัปะ ถกูดูถกูวา่เป็น
ศิลัปะอย่างตำ�า หร่อเป็นของบันเทิง แต่เม่�อเวลัาผ่านไป ก็ได้รับ
การยอมรับ แลั้วมันมีอิทธิิพลักับโลักมากขึ�นเร่�อยๆ นะ เรียกว่า
ครองโลักก็ได้ เป็นงานบันทึกรูปธิรรม นามธิรรม ความคิด สัติ
ปญัญาของมนุษย์ ปญัหาคอ่ถ้าไม่เก็บ มันก็หาย แล้ัวก็ถา้เทียบ
กับส่ั�ออ่�นๆ ภาพยนตร์เป็นสั่�อที�เสีั�ยงต่อการสูัญหายมาก มาก
ที�สัุด”

มรดกทรัพย์สัินทางปัญญา

 “For me, films are my religion, my 
anchor, my refuge the motto is “Films create 
wisdom”, because we see that the highest 
benefit of films is being the tools for human 
learning.”

Intelligence heritage

 Mr. Dom Sukhawong, the main founder 
of the Film Archive (Public Organization), talked 
about the love of his life. The Film Archive 
has 3 main missions: firstly, to search for and 
preserve the past, present, and future films 
to be handed down to the future generations, 
secondly, to study and research, and thirdly, 
to disseminate and promote the films to the 
public.

 “They are parts of human property, 
intelligence property which have been created 
and handed down, so they are heritage.”

 “Films were conceived only hundred 
years ago first they were not seen as art, 
were looked down as low-class art or merely 
entertainment until sometime later that they 
were accepted and had more influences on 
the world, they have dominated the world, 
eventhey record the tangible, intangible, 
thoughts, wisdom, of people if we don’t 
conserve them, they are lost. Films are most 
vulnerable medium compared to other media.”
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 “ทำาไมถึงต้องมีหอภาพยนตร์ มันก็เหม่อนเหตุผลั
ว่าทำาไมถึงต้องมีหอสัมุดน่ะเนอะ”

 คุณชูลิิดา เอื�อบำารุงจิต ผูู้้อำานวัยการข้องห้อ
ภ์าพยนตร ์(องคก์ารมห้าชูน) คนปจัจบุนัพดูถง่สถาบนัที�ทำาห้นา้ที�
ดูแลิมรดกทรัพย์สินทางปัญญาประเภ์ทภ์าพยนตร์

 “หอภาพยนตร์กค็อ่ทำาหนา้ที�เกบ็รวบรวมภาพยนตร์
นะคะ เราเน้นเก็บที�เป็นของคนไทย หร่อเกี�ยวข้องกับคนไทย
เพราะเรามีงบจำากัดใช่ไหมคะ เพราะฉะนั�นเราก็ให้ priority 
ลัำาดับความสัำาคัญ กับสัิ�งที�เป็นของชาติ เพราะว่าคิดว่า ถ้าเรา
ไม่เก็บก็คงไม่มีใครเก็บน่ะค่ะ”

 คุณโดม: “สั่�อภาพเคลั่�อนไหวนี� เม่�อก่อนเป็นฟิลั์ม 
มันอยู่ได้ไม่นาน มันเสั่�อม ถ้าจะอยูใ่ห้นานต้องอนุรักษ์ ต้องอยู่
ในห้องเย็น ยิ�งปัจจุบันเป็นดิจิทัลั เป็นรหัสั เป็นความจำา ซ์ึ�งมัน
เลัอ่นหายได้ (หวัเราะ) เพราะฉะนั�นถา้ไมม่รีะบบการอนรุกัษ์ การ
เก็บรักษา มันก็จะหาย”

มรดกที�ต้องการการดูแลั

 “Why do we need film archive? This is 
the same reason as why do we need libraries?”

 Ms. Chalida Uabumrungjit, the present 
Director of Film Archive (Public Organization), 
talked about the mission of the archive.

 “The Film Archive is responsible for 
collecting the films, focusing on those which 
are Thai or related to Thai people we have 
limited budget so we give first priority to our 
national works, which, if not for us, nobody 
would keep them.”

 Dom: “Films are fragile, they age and 
decay. We need cold storage for conservation. 
The digital files are also perishable, so we 
have to set up a conservation system.”

Heritage that requires care
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เสั้นทางสัู่หอภาพยนตร์

 กำาเนิดข้องห้อภ์าพยนตร์ เริ�มมาจากการค้นควั้า
ทางด้านภ์าพยนตร์ข้องคุณโดม จนไปเจอฟื้ิล์ิมห้นังเก่าบันท่ก
เห้ตุการณ์สำาคัญที�กรมรถไฟื้ ประจวับเห้มาะกับสห้พันธ์
ภ์าพยนตร์นานาชูาติมีการจัดอบรมประเทศิที�ไม่มีห้อภ์าพยนตร์ 
ทำาให้เ้ริ�มมอีงคค์วัามรูใ้นการอนรุกัษ์ฟ์ื้ลิิม์เกา่ ห้อภ์าพยนตรจ์ง่เริ�ม
จากเป็นโครงการจัดตั�ง โดยใชู้ต่กโรงกษ์าปณ์เก่าสมัยจอมพลิ 
ป.พิบูลิสงคราม ในห้อศิิลิป์เจ้าฟื้้า เป็นที�เก็บรักษ์าฟื้ิล์ิม

 “เริ�มมาจากความไม่มีอะไรจริงๆ เศษซ์าก ก็ยัง
งงนะว่า เม่�อก่อนหอศิลัป์มันก็เป็นกองซ์ากปรักหักพัง เหมอ่น
สังคราม พอดีตรงนั�นเป็นโรงกษาปณ์์ มันก็มีห้องเก็บเหรียญ 
ซ์ึ�งมันก็น่าสันใจว่ามันมีลัักษณ์ะที�ตรงกับห้องเก็บฟิลั์ม ซ์ึ�งมัน
ต้องเป็นผนังที�หนา เพียงแต่เราเอาแอร์ติดเข้าไป ก็เริ�มต้นจาก
ตรงนั�นเป็นห้องเก็บฟิลั์มของหอภาพยนตร์”

 คุณโดม: “แล้ัวก็ถูกไล่ั (หัวเราะ) มาอยู่ที�ศาลัายา 
มนัยังเป็นทุง่นาอยูน่ะ อาคารหลังัแรกเป็นอาคารเก็บฟิลัม์สัอง
ชั�น เป็นตึกเลั็กๆ สัิ�งแวดลั้อมก็เป็นทุ่งนา มีงู มีหนู อะไรอย่างนี� 
แล้ัวกย็งัไม่มโีรงหนัง เหม่อนถ้าเป็นวดั กเ็ปน็วดัในชนบท ใครมา
กส็ัมเพช ตอนนั�นช่�อหอภาพยนตรแ์หง่ชาต ิเออ มนัไมเ่หน็สัมกบั 
‘แห่งชาติ’ เลัยนะ”

 The Film Archive was originated from 
Mr. Dom research on films, which led him to the 
finding of old films which recorded important 
events in the Department of Railroad. Later, Mr. 
Dom participated in the training organized by 
International Film Association on the organizing 
of film archive, so the first film archive was 
created at the Chao Fa Art Gallery.

 “There was nothing at the beginning, 
just scraps, but the Chao Fa Gallery was originally 
the Royal Mint so there was a storage for coins 
that was suitable for keeping films. We had 
air-con installed in it that was the first film 
storage.”

 Dom: “We were driven to Sala Ya, 
which was nothing but rice field. The first 
building was 2-storey/ surrounded by rice 
fields, snakes, rats, like that/ no movie the-
atre/ it was pathetic.”

The road to Film Archive

หอภาพยนตร์ (องค์การมหาชน) จังหวัดนครปฐม
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 เมื�อเปลิี�ยนเป็นองค์กรมห้าชูน ห้อภ์าพยนตร์ได้รับ
งบประมาณในการสร้างอาคารให้้สมกับเป็นผูู้้ดูแลิภ์าพยนตร์ที�
เป็นมรดกข้องชูาติ

 “วนัแรกที�ผมเขา้มาคยุกบัคณุ์โดม สุัขวงศ ์นะครบั
แกมองว่าภาพยนตร์นี�ค่อศาสันาของแกนะครับ แกอธิิบายถึง
โครงการว่า มันจะมีสัว่นที�เป็นพุทธิาวาสั ส่ัวนที�มนัเป็นสัังฆัาวาสั
น่ะครับ”

 คณุวัรีะ ลิลีิาพฒันภ์ตู ิสถาปนกิโครงการผูู้รั้บผู้ดิชูอบ
ออกแบบอาคารห้อภ์าพยนตร์

 คณุโดม อธิบายว่ัา “พทุธิาวาสัคอ่ที�บริการประชาชน 
มโีรงหนงั เราอยากใหโ้รงหนงัใหญ ่เพ่�อเป็นพลังัของภาพยนตร์ 
เปน็โบสัถใ์หญ ่มีหอ้งสัมดุเหม่อนศาลัาการเปรยีญ สัง่เสัรมิใหค้น
มาใช้ประโยชน์ให้มากที�สัดุ มีพิพธิิภัณ์ฑ์ ์มีสัว่นจัดแสัดงเป็นวิหาร 
แล้ัวยงัมพีพิธิิภัณ์ฑ์ก์ลัางแจง้ที�เราเรยีกเมอ่งมายา ทำาใหเ้หมอ่น
กบัโรงถา่ย นี�คอ่เปน็เขตพทุธิาวาสั ใหบ้รกิารประชาชน อกีสัว่น
หนึ�งเป็นสัังฆัาวาสั เป็นที�ทำางาน เป็นที�เก็บ เป็นหอไตรเป็นแล็ับ 
ห้องปฏิิบัติการ ซ์่อมสังวนรักษาฟิลั์ม ดิจิทัลั อะไรต่างๆ”

 แนวัควัามคดิในการออกแบบข้องสถาปนกิยงัไดแ้รง
บนัดาลิใจมาจากการพดูคยุกับเจ้าข้องโครงการ “โบสถ์ไม้ลิอยฟ้ื้า” จ่ง
มาจากควัามทรงจำาข้องโรงห้นังในอดีตที�สร้างด้วัยไม้ (โรงห้นัง
เฉลิิมธานี ที�ตลิาดนางเลิิ�ง) แลิะโรงห้นังลิอยฟื้้าจากจินตนาการ
ข้องนักวัิชูาการภ์าพยนตร์

 “ถ้าได้ไปเห็นภาพโรงหนังเฉลิัมธิานี มันก็เป็น
หลังัคาทรงจั�ว อาจจะดปูา้นๆ ดว้ยพอสัมควร ซ์ึ�งเรากพ็ยายาม 
keep คาแรกเตอรข์องลักัษณ์ะขององศา ของจั�วใหไ้ดใ้กลัเ้คยีง
รวมทั�งสั่วนใหญ่โรงภาพยนตร์นี�จะถูกสัร้างไว้ที�สีั�แยก จะมีมุม
หกัเกดิขึ�น ซ์ึ�งเราก็พยายามจะทำาใหเ้กดิสัิ�งนั�นขึ�น เราจะมีการตัด
มุมนิดนึงแลั้วเราจะมีการเปิดช่องหน้าต่างใหญ่อยู่ตรงบริเวณ์
นั�น เหม่อนกับเป็นทางเข้าของโรงภาพยนตร์น่ะครับ”

จากวัดเลั็กๆ เป็นอารามหลัวง

 When the status was changed to 
public organization, the budget came.

 “The first day I came to talk with Mr. 
Dom, he said films were his religion so the 
project should be like temple, with Buddhawas, 
Sanghawas,”

 Mr. Veera Leelapattanaputi, architect 
who designed the Film Archive project recalled.

 Dom: “Buddhawas is public service 
area, with large movie theatre like Ubosatha 
the library is Sala Kan Parian (Gathering Hall) 
that people can come and gain highest benefits the 
museum is the Vihara, and open-air museum is 
the Illusion Town, like production house. The 
Sanghawas is the office, back of the house, 
the storage is like a scriptures hall, with lab, 
conservation workshop, et cetera.”

 The architect also got the idea from 
talking with the owner of “Flying Ubosatha” 
project, inspired with images of wooden movie 
theatre (Chaloem Thani Theatre at Nang Loeng 
Market) and the flying theatre in the imagination.

 “The image of Chaloem Thani is gable 
hall, rather low-pitched roof, and the setting 
of old cinemas which mostly were corner of 
the roads. I tried to keep these characters.”

From small temple to royal temple

Film Archive (Public Organization), Nakhon Pathom
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 ห้อภ์าพยนตร์มีการจัดกิจกรรมที�สนับสนุนแนวัคิด
ข้องคุณโดมอย่างต่อเนื�อง เชู่น กิจกรรมโรงห้นังโรงเรียน ที�
ชูวันให้้เด็กๆ มาดูห้นังในโรง พูดคุยในเรื�องที�พูดกันตรงๆ ยาก 
ใชู้ภ์าพยนตร์เป็นสื�อในการพูดคุยแทน

 การอนรุกัษ์ม์รดกภ์าพยนตร์ มตัี�งแตง่านข้่�นทะเบยีน
มรดกภ์าพยนตร์แห่้งชูาติ ห้นังบ้าน ตัวัแทนควัามทรงจำาใน
ครอบครัวั การตรวัจซึ่่อมฟื้ิลิ์มภ์าพยนตร์เก่า การเก็บรักษ์าไฟื้ล์ิ
ดิจิทัลิ ฯลิฯ ทั�งห้มดนี�คือภ์ารกิจที�ต้องดำาเนินต่อไปไม่ห้ยุดยั�ง

ภารกิจ ชีพจรมรดกหนังเก่า
ในหอภาพยนตร์ใหม่

หนังเก่า กับผู้ชมใหม่ๆ

 คุณชูลิิดา: “ช่วงที�มีโควิดขึ�นมานี� ก็ทำาให้เราต้อง
หยุดกิจการฉายหนังในโรงเก่อบทั�งหมด ก็เลัยเป็นที�มาว่า 
โอเค เราจะเผยแพร่ในช่อง YouTube แต่สัิ�งหนึ�งที�เกิดขึ�น แลัะ
เราก็เรียนรู้ผู้ชมไปพร้อมๆ กัน ในช่วงที�ผ่านมา Feedback 
เสัียงตอบรับมันเป็นเร่�องของคนรุ่นใหม่เยอะด้วย ที�อ่านจาก 
คอมเมนต์ ความเห็นนะคะ ค่อคนมักจะคิดว่า หนังเก่า โอ�ย วัย
รุ่นไม่ดู ซึ์�งเราว่าไม่จริง ความแอ็กทีฟในช่อง YouTube ของ
หอภาพยนตร์เพิ�มขึ�นเป็น 100% เลัย อย่างเช่น หมอลัำาคณ์ะ 
สันุทราภริมย์ ซ์ึ�งเปน็คณ์ะหมอลัำาที�มชี่�อเสีัยง แลัว้กเ็หมอ่นเปน็
ครูของคนที�เปน็ครอูยู่ทกุวนันี� คอ่เป็นครขูองครอูกีทหีนึ�ง ซ์ึ�งเรา
คิดว่าน้อยคนที�จะเคยเห็นภาพเคล่ั�อนไหว ภาพถ่ายยังหายาก
เลัย เพราะงั�นการที�ได้เห็นพวกบรมครู ฟ้อน รำา ร้องกัน แบบ
สัดๆ ให้เห็น ทั�งภาพแลัะเสัียง เราคิดว่ามันมีความหมายมาก 
คอมเมนต์เยอะ แล้ัวก็มีคนมาช่วยตอบ ค่อมันเป็นสิั�งที�ดีอดีต
มนัเหมอ่นสัรา้งแรงบนัดาลัใจ บางทเีราไดเ้หน็ เหมอ่นเราไดเ้หน็
มาสัเตอร์น่ะ แบบสัตาร์วอร์ ได้เห็นมาสัเตอร์”

 “นี�มันค่อการ outreach เข้าถึงผู้ชมอย่างดีที�สัุด
เลัย ก็ทำาให้เราได้เข้าใจคอลัเลักชั�น เข้าใจงานที�เราทำามากขึ�น
ด้วย”

หอภาพยนตร์ (องค์การมหาชน) จังหวัดนครปฐม
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 Chalida: “In Covid-19 time, movie 
theatres have been temporarily closed so we 
have to show the films via YouTube the feedback 
we received from young generation has been 
impressive as seen from comments it’s not 
true that young people are not interested in 
old movies our YouTube films viewers have 
increased 100%, for instance the old films 
of Suntharaphirom Mo Lam (northeastern 
traditional singing and dancing), the master 
of this art, are so popular. They were masters 
of masters that are so rare to see. We got so 
many views and comments it’s so good, like 
we could see the Star Wars masters.” 

 “This has been the best outreach 
to the audience. It made us understand the 
collections, understand our work better.”

 The Film Archive has continually 
organized activities, for instance, Theatre and 
School activity that let children see the films 
and discuss about topics based on the films.

 Film conservation includes the registration 
of national film heritage; house movies, the family 
memories; repair of old films; preservation of 
digital files, etc.

Old films, new audience

Mission: the pulse of old film 
heritage in the new film archive

Film Archive (Public Organization), Nakhon Pathom
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บ้านสัวนมิตรร่วมใจ จังหวัดราชบุรี
สัมภ์าษ์ณ์ ๑๑ มีนาคม ๒๕๖๓

มรดกแห่งความทรงจำา

 คณุติ�ก นงนภ์สั อคัคพงศิพ์นัธ ์ผูู้้สบืทอดมรดกบา้น
ไม้ห้ลิังเก่า ที�คุณตาสร้างมากับมือ มีควัามผูู้กพันกับบ้านห้ลัิงนี�
เป็นอย่างมาก ถ่งแม้วัิถีชูีวัิต การดำาเนินชูีวัิต แลิะกิจวััตรประจำา
วันัเปลีิ�ยนไป บ้านที�เคยเห้มาะสมกบัยคุสมยันั�นที�มผีูู้ค้นอาศัิยอยู่
ห้ลิายคน ปจัจบุนัเห้ลิอือยูแ่คส่องคน การปรบัปรงุ ปรบัลิดข้นาด
ให้ส้อดคล้ิองกบัการดำาเนนิชีูวัติปจัจบุนัจ่งเป็นที�มาข้องโจทย์การ
อนุรักษ์์บ้านไม้มรดกคุณตา

 “ภาพความทรงจำานะคะ เป็นบ้านที�ไม่ได้ทันสัมัย
ถ้าเทียบกับยุคนี� แอร์ก็ไม่มี มีวิทยุ แลัะก็มีทีวีขาวดำา หร่อบาง
ครั�งคุณ์ตาก็ไปหาวัสัดุที�อยู่ในบ้านนี�แหลัะมาทำาเป็นของเลั่นให้
หลัาน อยากกินข้าวโพด คุณ์ตาก็ปลูักข้าวโพด อยากกินมะม่วง
กป็ลักูมะมว่ง สัว่นคณุ์ยายนี�คอ่จะทำาอาหาร กค่็อเปน็อาหารพ่�น
ถิ�นที�มนัอรอ่ยมาก ซึ์�งมันเรยีบงา่ย แลัว้ก็มเีคร่�องปรงุไมก่ี�อย่าง 
ค่อภาพความทรงจำาเป็นบ้านที�เรียบง่าย แต่มันมีความสัุข”

Heritage of remembrance

 Ms. Nongnapat Akapongpan who inherited 
an old wooden house that her grandfather built by 
himself, decided to have the house adapted to 
suit the present way of life.

 “In my memory, the house was unlike 
houses today no air-con, we had radio and 
black and white tv, grandpa made toys for his 
granddaughters and grandsons by himself 
all vegetables and fruits were homegrown 
grandma was a great cook, her cooking was 
local dishes which were simple and so delicious 
here was a simple house but happy life.”
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Suan Mitruamchai House, Ratchaburi

บ้านเก่า โจทย์ใหม่

 “เจ้าของบ้านมีโจทย์ค่อ อยากจะร่�อบ้านเดิมมา 
สัร้างใหม ่เพราะวา่บา้นเดมิจะใหญ ่แลัะกไ็มไ่ด้ตอบสันองการใช้
ชวิีตในปจัจบุนั แลัว้กอ็ยากสัรา้งบา้นใหก้ระชบัลัง แตว่า่โจทยก์็
คอ่ ตอ้งเอาไมทั้�งหมดนะ่มาประกอบขึ�นมาใหม ่แลัะใหด้ำารงความ
รู้สัึกของเร่อนเดิมให้ได้อยู่น่ะครับ”

 คุณจุลิพร นันทพานิชู สถาปนิกผูู้้รับผู้ิดชูอบการ
สร้างบ้านให้ม่จากบ้านเก่า พูดถ่งควัามท้าทายข้องโจทย์ที�อยาก
ให้้ดำารงควัามรู้ส่กในเชูิงอนุรักษ์์ไวั้ด้วัย

 ควัามประทับใจในแนวัควัามคิดข้องสถาปนิกแลิะ
แนวัทางการทำางานข้องสถาปนิกที�ให้้ควัามสำาคัญกบัการอยูร่ว่ัม
กันระห้วั่าง คน บ้าน ต้นไม้ รวัมถง่สิ�งแวัดล้ิอมแลิะสังคม ทำาให้้
คุณติ�กเลิือกคุณจุลิพรเป็นผูู้้ออกแบบบ้าน

Old house, new requirements

 “The owner wanted to rebuild the old 
house because it was large and did not suit the 
present way of living, however, she wanted to 
use the old wood in rebuilding, to retain the 
atmosphere of the original house.”

 Mr. Chunlaporn Nuntapanich, architect, 
said about the conservation-based project.

 Ms. Nongkaphat, the owner, chose Mr. 
Chunlaporn because of his idea and approach 
which emphasize the coexistence of people-house-
trees, as well as environment and society.

ส่ับทอดมรดกงานช่างโพธิาราม

 แนวัทางการทำางานข้องสถาปนิกที�ลิะเอียดลิ่กซึ่่�ง
กับอารมณ์ควัามรู้ส่กข้องงานไม้ ให้้ควัามสำาคัญกับการทำางาน
ร่วัมกันกับชู่างฝีมีือท้องถิ�น

 “ขั�นตอนก็ค่อมารังวัด มาสัำารวจ แล้ัวก็ดูชิ�นสั่วน
ทางสัถาปัตยกรรม หาที�อยูใ่หม่ให้ชิ�นส่ัวนเดิม แปลันนี�เปลัี�ยนใหม่
เลัย ตามการใช้สัอย ตามการรบัลัม ตามธิรรมชาติ ตามลักัษณ์ะ
รูปร่างที�ดิน ก็ออกแบบตามหน้าที�ใช้สัอยก่อน แลั้วพยายามดู
ว่าชิ�นสั่วนประตู หน้าต่างของเร่อนเดิม มาอยู่ในเร่อนใหม่ตรง
ไหนเหมาะสัมที�สัุด เหม่อนต่อเป็นจิ�กซ์อว์ แลัะก็การดำารงไว้ซ์ึ�ง
อารมณ์์แลัะความรู้สัึกด้วย”

 “ช่างโพธิารามก็เป็นช่างไม้ที�เก่งนะ เพราะช่าง
โพธิารามทำาเร่อนไทยได้ แลั้วโชคดีเราก็มาเจอทีมช่างที�เก่ง ไม่
ง่ายเลัยนะ เพราะต้องใช้ชิ�นสั่วนเก่ามาประกอบใหม่”

 ชู่างไพโรจน์ จันทร์รอด เกิดแลิะเติบโตที�โพธาราม 
เป็นชู่างทรงไทยโดยตรง มีประสบการณ์การประกอบเรือนไม้
ทรงไทยด้วัยเดือยแลิะสลิัก เมื�อแรกเข้้ามารับงานชูิ�นนี�

 “งงมากครับ มาใหม่ๆ นี�งงมาก (หัวเราะ) พวกนี�
กเ็หมอ่นต้องจินตนาการเป็นด้วยนะ คอ่หลังันี�จะเน้นการไม่ปรับ
แต่งของไม้ ตัวไม้ก็เหม่อนใช้ไม้ดิบๆ อย่างนี�ครับ ก็ค่ออาจารย์
เน้นธิรรมชาติน่ะครับ”

 เพื�อให้้ดำารงควัามรูส้ก่ข้องเรือนไมเ้ดิมไวัไ้ด้มากที�สดุ 
วัสัดไุมท้กุชูิ�นที�ประกอบบ้านห้ลิงันี� สถาปนิกตั�งใจใชูไ้มเ้ดมิทั�งห้มด
ประกอบตามแบบให้ม ่แตม่กีารปรบัเปลิี�ยนตำาแห้นง่ห้นา้ที�ข้องไม้
ได ้เชูน่ เสาเรอืนเดมิบางสว่ันถกูนำามาทำาเปน็เสาดั�งในโครงสรา้ง
ห้ลัิงคา แลิะตั�งใจปลิอ่ยให้เ้ห็้นรอ่งรอยข้องไมต้ามห้น้าที�เดิม เชูน่ 
รูที�ใชู้เสียบคานไม้มาก่อน ไม่ได้อุด การตั�งใจใชู้เทคนิคการต่อไม้
แบบโบราณ ที�เรียกวัา่ “เดือยเข้น็” โดยใชูเ้สาไม้เก่าซึ่่�งเป็นเสาสั�น
สองชูิ�นมาประกบกัน แลิ้วัใชู้ไม้เดือยแลิะไม้ลิิ�มอัดเพื�อให้้เสาแน่น
แลิะแข็้งแรง โดยที�ไม่ใชู้น็อต ตะปู
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Continuing the building 
craft of Photharam

 The architect regarded the importance 
of working with local builders.

 “First, I did a survey, studying the 
architectural elements to find the suitable 
locations for them the plan was totally changed 
based on ventilation, wind directions, nature, 
land features, which I used to determine the 
functions and tried to find locations for old 
elements like working on a jigsaw puzzle 
while keeping the mood and feeling of the old 
house.”

 “Photharam building craftspeople 
are competent. They are able to build Thai 
houses. I was lucky to find great team it was 
not easy because we had to use old elements 
for rebuilding.”

 Mr. Phairoj Chanrot, a native of 
Photharam, a specialist in Thai traditional 
house who has always been working with 
wood jointing and dowels techniques.

 “At the beginning, I was really 
confused (laughing) like I had to work with 
imagination. This house did not accept the 
adjustment of elements old wood parts were 
used as they were the architect emphasized 
on keeping the natural feel of wood.”

 In order to preserve the feel of original 
house, the architect used old elements to be 
assembled in new designs, while the original 

functions of the elements can be seen in the 
remaining traces on the wood itself. Fasten-
ing was made by wood jointing and dowels, 
without nails.

ความทรงจำาเก่าในเร่อนใหม่

 ห้น้าที� ให้ม่ข้องชิู�นส่วันไม้เก่าปรากฏอยู่ ในส่วัน
ประกอบต่างๆ ข้องบ้านให้ม่ รวัมถ่งควัามทรงจำาที�ผู้่านกาลิเวัลิา
มาพร้อมกับเจ้าข้องบ้าน ไม้บันไดเก่าเปลิี�ยนมาเป็นห้ิ�งพระให้ม่

 “ตอนนี�เป็นหิ�งพระแลั้ว แต่ว่าเม่�อก่อนนี�เคยเป็น
บันไดขึ�นบ้านมาก่อน อย่างอันนี�ค่อความยาวขั�นบันไดเลัย ค่อ
พยายามจะตัดให้สัั�นน้อยที�สัุด ที�เป็นเก�ะอันนี� เม่�อก่อนก็เป็นหีบ
โบราณ์ เป็นเก�ะโบราณ์ของคุณ์ตา ใช้ใสั่ข้าวของเคร่�องใช้ ไม่
อยากทิ�ง ก็เลัยเอามาผสัมกับหิ�งพระ สัามารถใสั่ของได้”

 ชูิ�นส่วันห้น้าต่างข้องเก่า ถูกนำามาจัดให้เ้ห้มาะสมกับ
ตำาแห้น่งที�เห้มาะสมในเรือนให้ม่

บ้านสัวนมิตรร่วมใจ จังหวัดราชบุรี

320



 New uses of old wood elements can be 
seen, for instance, the stairs which have been 
changed to Buddha image shelf.

 “These stairs are now Buddha image 
shelf. This drawer was originally an ancient 
case of grandfather’s, it has been integrated 
as part of the shelf.”

 Old windows have been rearranged 
in suitable locations in the new house.
 
 “I still want the house to remain 
without air-con. This is possible we only open 
the windows and the breeze will flow through 
gentle, comfortable breezes.”

ทำาไมต้องเคี�ยวนำ�ามันทาไม้เอง?

 ห้นา้ตา่งเดมิที�ทาสขี้าวั เพื�อให้เ้ห้น็ผู้วิัแลิะลิายข้องไม้
ธรรมชูาติ คุณจุลิพรให้้ชู่างขั้ดลิอกสีออกแล้ิวัล้ิางด้วัยนำ�าเปล่ิา 
แลิ้วัผู้่�งให้้แห้้ง

 “แลั้วก็ทาด้วยนำ�ามันยางนาที�ผสัมเอง บ้านหลััง
นี� เม่�อก่อนคุณ์ตาสัร้างมาเอง พร้อมๆ กับชาวบ้านที�อยู่แถวนี� 
ค่อคุณ์ตาใสั่จิตวิญญาณ์ ตรงนั�นลังไปด้วย ก็เลัยขออะไรก็ได้
ที�มันไม่ยากเกินความสัามารถ ก็เลัยไปเอาเตามา แลัะก็เคี�ยวสีั
ด้วยตัวเอง”

Why troubling with 
the making of wood finishing oil?

 Old windows, originally painted in 
white, were stripped off to reveal natural wood 
colour and texture before finishing with homemade 
wood finish oil.

 “The house was made by grandpa 
himself with the help from neighbours. I want 
to keep the hand-made spirit so I tried to make 
something by hand, which was not too difficult 
I took the stove and boiled the oil myself.”

 “The oil formula I got from Mr. 
Chunlaporn (the architect). It comprises Yang 
Na (Dipterocarpus alatus) resin, turpentine, 
chillies, and jackfruit heartwood, boiled and 
used as wood finish. This is purely organic, 
no chemicals.”

Old memory in new house

 “ยังคงแนวความคิดเดิมนะคะ ว่าบ้านนี�ไม่มีแอร์ 
แลัะก็จะใช้ลัมจากธิรรมชาติให้ได้มากที�สัุด เราก็แค่เปิด แลั้วก็
ยกเกล็ัดกระดกลัง ก็จะมีลัมเอ่�อยๆ ผ่านเข้ามาตรงนี� เป็นลัม
เอ่�อยที�ทำาให้เรารู้สัึกสับาย”

 “สัูตรเคี�ยวสัีได้มาจากอาจารย์จุลัค่ะ ก็จะมีนำ�ามัน
ยางนา นำ�ามันสัน พริก แลัะก็แก่นขนุน เอาทุกอย่างมาผสัมกัน
นะคะ แล้ัวก็เคี�ยว แล้ัวก็รอให้เย็นก่อน แลั้วค่อยนำามาทาสัีได้ 
สัูตรนี�ก็ไม่มีเคมีเลัย เป็นธิรรมชาติลั้วนๆ”

Suan Mitruamchai House, Ratchaburi
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สั่บทอดงานภูมิทัศน์แบบพ่�นถิ�น

 คณุติ�กให้ค้วัามสำาคญักบัสวันรอบบา้นเชู่นเดยีวักบั
ตัวัเรือน การเลิือกปลิูกต้นไม้ในสวันจะต้องเข้้ากับบริบทสังคม
แลิะให้้ควัามเย็นสบาย มีกลิิ�นห้อม เห้มาะกับสภ์าพอากาศิข้อง
เมืองไทย 

 คณุจุลิพร:  ก็ปลูักพรรณ์ไม้ทอ้งถิ�น ไม้ผลั ไม้ยน่ต้น
ท้องถิ�นครับ มีรังนกแสักด้วย เพราะว่าให้ควบคุมพวกหนู งู มี
เลั้าห่าน มีลัานดิน

 คณุติ�ก: หา่นน้อยก็จะเฝ้ั่าบ้านให้เรา รวมถึงกินหญ้า
ด้วย เพราะฉะนั�นที�นี�ก็จะไม่มีศัตรูพ่ช วัชพช่

 คณุจลุิพร: เร่�องสัิ�งแวดลัอ้ม พ่�นที�นเิวศทั�งหลัายนี� 
ผมคิดว่า เป็นมรดกที�ตาไม่ได้เห็น แต่มันเป็นสัิ�งที�มีค่าอยู่

Continuing local landscape tradition

 The garden has been given high priority. 
Plant selection was based on local context, 
comprising aromatic and shady plants, suitable 
for the Thai climate.

 Chunlaporn: Local plants, fruit trees 
with local owl nests to control the mice and 
snakes there are also a goose house and lawn.

 Nongnaphat: The little geese protect 
the house for us. They also eat grass so we 
have no weeds in the garden.

 Chunlaporn: Environment and ecology 
are unseen, but they are valuable.

มองเก่า ให้ใหม่

 คณุจลุิพร: อนันี�กเ็ป็นกรณ์นีงึที�เรา “มองเก่า ให้ใหม่” 
โดยที�ไมต้่องคุม้ครองเกา่ในสัภาพเดมิ นี�ร่�อเลัย แตว่า่เอาชิ�นสัว่น
มาประกอบใหม่ อย่างน้อยเราอนุรักษ์อารมณ์์แลัะบรรยากาศ
ของบ้านเดิมไว้ได้ มันก็ยังได้ความรู ้สัึกของการ  “มองเก่า 
ให้ใหม่” ได้ เป็นกรณี์ศึกษานึงที�อยากจะให้กับสัังคมในการ
อนุรักษ์สัถาปัตยกรรมครับ

Refocusing the old

 Chunlaporn: This is a way to 
“refocus” heritage by not having to protect 
the old in its original features, at least we 
conserve the mood and atmosphere of the 
old house. I think it can be a case study of 
architectural conservation.

บ้านสัวนมิตรร่วมใจ จังหวัดราชบุรี
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Suan Mitruamchai House, Ratchaburi
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บ้านเสังี�ยม-มณี์ จังหวัดสักลันคร
สัมภ์าษ์ณ์ ๑๒ กุมภ์าพันธ์ ๒๕๖๓

มรดกแห่งความภูมิใจ

 บา้นสามชัู�น สรา้งดว้ัยไมต้ะเคียนทั�งห้ลิงั มคีวัามโดด
เด่นด้วัยลัิกษ์ณะสถาปัตยกรรมแลิะรายลิะเอียดที�ไม่เห้มือนใคร 
คอืมรดกสถาปตัยกรรมสำาคญัอกีแห้ง่ห้น่�งข้องจงัห้วัดัสกลินคร

 “บา้นนี�เปน็ของอดตีศกึษาธิิการอำาเภอที�ช่�อ เสังี�ยม 
สัมพงษ์ ซึ์�งเป็นคุณ์พ่อผมน่ะครับ ที�ดินนี�ก็เป็นมรดกของคุณ์
แมค่รบั ศกึษาเสังี�ยม ดแูลัว้เขาสัดุยอดคนนะ เขาออกแบบบา้น
หลังันี�ลังในที�ที�จำากดัมาก เปน็บา้นทรงที�แตกตา่งจากบา้นอ่�นๆ 
ในเม่องทั�งหมด”

 ลิุงห้มอ สุข้สมัย สมพงษ์์ อายุ ๖๘ ปี ทายาทรุ่นที� ๒ 
พูดถ่งบ้านเสงี�ยม-มณี อันเป็นมรดกที�ได้รับมาจากบรรพบุรุษ์ 
แลิะกำาลิังส่งต่อให้้กับ คุณฟื้้า-อัชูฌา สมพงษ์์ ทายาทรุ่นที� ๓ 
ดูแลิรักษ์าต่อไป

 “จดุเดน่กค็อ่ มนัเปน็บา้นที�มคีวามสังูสัามชั�น แลัว้
ก็สัร้างด้วยไม้ตะเคียนทั�งหลััง”

 “การออกแบบหน้าต่าง จะเห็นว่าเขามีหน้าต่าง
สัองระดับ ระดับบน ระดับลั่าง เวลัาเปิดโลั่งทั�งหมด มันจะเย็น
สับาย ประตูเป็นบานเฟี�ยมที�เปิดกว้างได้ แล้ัวอีกอันนึงก็ค่อ 
เพดานมันสัูง ไม่รู้เขาคิดได้ยังไง ภาษาลัุงเขาบอก มันงึดหลัาย
ว่า ศึกษาเสังี�ยม ค่องึด นี�มันฉงนว่าแกออกแบบได้ยังไง แกน่า
จะออกแบบด้วยตัวเองนะครับ”

 “แลั้วก็ตัวสัถาปัตยกรรมที�เด่น ก็ค่อตรงบันไดนี�
แหลัะ ตรงบันไดที�ขึ�นมาจากชั�นลั่าง ขึ�นมาชั�นสัองชั�นสัามนี�น่ะ
ครับ น่าจะเป็นที�แปลักหูแปลักตา”

 ในอดีต บ้านห้ลิังนี�จะมีคนมาชุูมนุมอยู่เนืองๆ เป็น
ศินูยร์วัมข้องลูิกห้ลิาน ลูิกศิษิ์ย์ ข้องศิก่ษ์าเสงี�ยม ผูู้เ้ปน็พอ่ ทำาให้้
ลิงุสขุ้สมยั ในฐานะประธานชูมรมสง่เสรมิคนดเีมอืงสกลิ มคีวัาม
คิดที�จะอนุรักษ์บ์้านห้ลิังนี�ไวั้ให้้เป็นสัญลิักษ์ณ์ข้องเมือง

Heritage of pride

 This 3-storey house, built entirely of 
iron wood (takhian), with distinctive architecture 
and details, is one of an important architectural 
heritage of Sakon Nakhon.

 “This house originally belonged to 
Mr. Sangiam Somphong, the District Education 
Officer at that time. The land belonged to 
my mother. My father designed the house, 
ingeniously, because the land is limited but 
the design is unique, different from all other 
houses in town.”

 Mr. Suksamai Somphong, 68-year-old, 
the 2nd generation, said about the house which 
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Sangiam-Mani House, Sakon Nakhon

Interview: 12th February, 2020

he has inherited from his father and is going 
to give it to his daughter, Ms. Atcha Somphong, 
the 3rd generation.

 “The outstanding point is that it is 
3-storey built entirely of takhian wood.” 

 “The windows are made in 2 parts, 
the upper and lower parts. When we open all 
parts, the house is really cool and comfortable 
the doors are folded which can be opened wide 
the ceilings are high. People said the Officer 
Sangiam’s design was really clever, really 
special.”
 “The most special architectural detail 
is the stairs, it is extraordinary.”

 In the past, the house was the place 
where people, especially students of Mr. 

Sangiam, gathered, therefore, Mr. Suksamai, 
President of Young Community Leader Sakon 
Nakhon Club, decided to conserve the house as 
one of the town’s landmark.
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มองบ้านเก่า ให้เป็นมรดกเม่อง

การอนุรักษ์

 “แนวคิดในการอนุรักษ์ก็ค่อ เราจะพยายามคงรูป
แบบของตัวไม้เร่อนไม้ทางด้านหน้าเก่อบ 100% อาจจะมีการ
ซ์อ่มแซ์มโครงสัรา้งที�มนัพงั เสัรมิเพ่�อใหม้นัแขง็แรงมากขึ�นแล้ัว
กอ็าจจะมกีารปรบัเปลัี�ยนพ่�นที�การใชง้าน บางสัว่นใหม้นัเขา้กบั
โปรแกรมใหม่ แลัว้ก็เพิ�มเตมิครวักบัหอ้งนำ�าที�ทางด้านหลังับ้าน 
เพ่�อให้มันตอบโจทย์กับการใช้งานในปัจจุบันมากขึ�นครับ”

 “ก็เอาความรู้ที�ได้มาตอนที�เรียนปริญญาโทน่ะค่ะ 
มาใช้ว่าบ้านหลัังนี�ควรจะทำาเป็นอะไรได้บ้าง แลั้วตัวเราอยาก
ทำาอะไร อยากจะสัร้างให้มันเกิดประโยชน์มากกว่านี� เพราะว่า
บ้านหลัังนี�ก็เป็นบ้านไม้สัามชั�นที�มันแตกต่างจากบ้านหลัังอ่�น”

 เมื�อได้รับมอบห้มายให้้คิดวัางแผู้นว่ัาจะจัดการ
อย่างไรกับมรดกที�ส่งต่อมาจากคุณพ่อ ที�พร้อมร่วัมคิดแลิะ
ให้้การสนับสนุน คุณฟ้ื้าใชู้ควัามรู้ที�ได้จากการศิ่กษ์าที�คณะ
สถาปัตยกรรมศิาสตร์ จฬุาลิงกรณ์มห้าวิัทยาลัิย แลิะการจัดการ
ทางวัฒันธรรมในระดบัปรญิญาโท รว่ัมกบัสถาปนกิ ธรรศิ วัฒันา
เมธี (ติ�ดตี�) โดยมีเป้าห้มายตั�งต้นอนุรักษ์์บ้านห้ลิังนี�ไวั้เป็นส่วัน
ห้น่�งข้องประวััติศิาสตร์เมือง

 “จุดมุ่งหมายต่อมาค่อ ในเม่�อเราจะซ่์อมบ้านแล้ัว 
เราต้องทำาให้มันเป็นตัวอย่างที�ซ์่อมบ้านแล้ัวทำาให้บ้านเกิดราย
ได้ เกิดประโยชน์กับผู้ที�ลังทุนไปครับ”

 โปรแกรมข้องบ้านจ่งกำาห้นดประโยชูน์ใชู้สอยที�
ประกอบด้วัย ชัู�นบนจะเป็นที�พัก ส่วันชูั�นห้น่�งจะเป็นร้านข้าย
ผู้ลิิตภ์ัณฑ์์งานฝีีมือ craft shop ประเภ์ทเครื�องประดับที�ใชู้วััสดุ
จากในท้องถิ�น เพื�อให้้เป็นศิูนย์รวัมข้องคนในจังห้วััดเข้้ามาชูม 
ห้รือใชู้ประโยชูน์จากบ้านห้ลิังนี�ได้มากที�สุด

Old house to town heritage

 “I use the knowledge I learned from 
my master’s degree to help consider how the 
house can be used making it more beneficial”

 Ms. Atcha, a graduate from Faculty of 
Architecture, Chulalongkorn University in Cultural 
Management who has been entrusted with the 
family heritage, with Mr. Tat Wattanamethee, her 
architect friend, talked about the conservation 
of the house.

 “Conservation of the house also 
aimed for generating income and benefits for 
investor.”

 New functions, therefore, comprise 
accommodation rooms on upper floors, and 
local crafts shop on ground floor. The place will 
open for visitors who can enjoy and learn from 
the house.

บ้านเสังี�ยม-มณี์ จังหวัดสักลันคร
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การอนุรักษ์

 “การกั�นห้องนี� ถา้เป็นของเดิมก็จะมีหอ้งแค่ด้านที�
ตดิกบัโรงเรยีนครับ แลัว้กถ็า้เปน็หอ้งนี� เรากก็ั�นเพิ�มขึ�นมาทหีลังั 
สั่วนฝั่้าเพดาน เราก็ปรับเปลัี�ยนฝั่้าเพดานใหม่ เราเห็นว่ามันจะ
เป็นอาคารที�เปิดสัาธิารณ์ะมากขึ�น เราก็เลัยดึงฝั่้าขึ�นไปชิดตัว
โครงหลัังคาเลัยครับ”

 “ที�เปิดโลั่งเพราะว่าอยากให้คนที�เข้ามาดูได้เห็น
โครงสัร้างอาคารไม้ด้วยค่ะ ถ้าเราปิดทึบไปหมดเลัยเหม่อน
เดิม มันก็จะไม่เห็นโครงสัร้างว่าเม่�อก่อนเขาทำาหลัังคายังไง มี
โครงสัร้างยังไงบ้าง”

 เมื�อถกูถามถ่งควัามคุม้คา่ข้องการบรูณะอาคารเกา่ 
ที�ค่าใชู้จ่ายสูงกวั่าการรื�อแลิ้วัสร้างให้ม่

 “ลังุหมอไมไ่ดบ้อก แตผ่มกค็ดิวา่มันเยอะกวา่ที�คาด
การณ์์ไว้ (ยิ�ม) อ่ม มันก็แลั้วแต่กระบวนการมากกว่า ถ้าซ์่อม
เยอะก็แพงกว่า ถ้าซ์่อมน้อยก็ไม่แพงเท่า แต่หลัักๆ ค่อ คุณ์ค่า
ของบ้านที�เรารักษา กับบ้านที�สัร้างใหม่มันไม่เท่ากัน มูลัค่ามัน
เทียบกันไม่ได้”

 “มนักเ็หม่อนวา่เรามีเร่�องเลัา่ต่อได ้ไม่ใชว่า่เป็นบา้น
ใหม่ แต่ว่าอันนี�เหม่อนมีประวัติที�ยาวนาน ถ้าเกิดมันไม่มีภาพ 
ไม่มีหลัังนี�เลัย คนรุ่นหลัังก็จะนึกภาพไม่ออกว่า บ้านไม้เร่อน
คหบดีของจังหวัดสักลันครมันหน้าตาเป็นยังไง มันก็มีคุณ์ค่า”

 สดุทา้ย ลิงุห้มอสขุ้สมยัยงัฝีากถง่คนรุน่ห้นุม่สาวัให้้
ลิุกข้่�นมามีส่วันร่วัมชู่วัยกันอนุรักษ์์มรดกสมบัติข้องเมือง

 “การรกัษาเมอ่งดมูนัจะขาด ขาดกค็อ่วา่ กลัุม่หนุม่
สัาวนี�จะยงัไมส่ันใจในการที�จะลังมาทำา เพราะฉะนั�นกเ็ลัยปลัอ่ย
ปลัะลัะเลัยมรดกบรรพชนไป ยกตัวอย่างบ้าน อันนี�มันมองเห็น
ชัด แต่ทีนี�ถ้าไปจำาลัองเป็นเม่อง เพราะฉะนั�นคนหนุ่มสัาวทั�ง
เม่องนี�แหลัะที�อยู่นี� ก็ต้องมาเจ้ากี�เจ้าการ มาจัดการ ต้องออก
มา แต่ยังไม่ยอมออก เขาจะใช้ประโยชน์ แต่เขาไม่มาเริ�มต้นทำา 
มันจะได้ใช้ประโยชน์หร่อ ถ้าจะอนุรักษ์กันไว้ คนทั�งเม่องต้อง
ช่วยกันนะครับ เพราะว่ามันเป็นสัมบัติของเม่อง”

Sangiam-Mani House, Sakon Nakhon
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Conservation

 “Conservation concept aims to preserve 
100% of the façade, whereas additional parts 
may be added to the rear to serve new functions 
e.g. kitchen, toilets.”
 “New rooms will be made by partitioning 
ceilings will be raised to the roof structure 
level.”

 “I want to show the roof structure to 
show construction techniques of the past.”

 On the cost of conservation, which 
appears to be higher than demolition and 
building new house, the architect said:

 “Uncle (Mr. Suksamai, the present 
owner) did not say about the cost, but I think 
it depends on the degree of repair anyhow, 
the main thing is the value of the house we 
conserve, which is much greater than new 
house. They are not comparable.”

 “The house has story to tell it has 
history. Without this house, new generations 
will not be able to imagine how the house of 
wealthy people of Sakon Nakhon’s look like.”
 Finally, Mr. Suksamai urged the young 
generation to help conserve the town’s heritage.

 “It seems we still lack the young 
people who work on it so the heritage is 
neglected. I’d like to call forth all the 
young people to come and help, to begin 
conservationconservation is the mission of all 
townspeople because it is the town’s heritage.”

บ้านเสังี�ยม-มณี์ จังหวัดสักลันคร
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วังพิพิธิภักดี อำาเภอสัายบุรี จังหวัดปัตตานี
สัมภ์าษ์ณ์ ๒๓ มกราคม แลิะ ๒๙ มิถุนายน ๒๕๖๓

 Phiphitphakdi Palace is a European 
influenced style architecture, dated 100 years 
approximately. The house is concrete-structure 
with wooden panels decorated with wood 
openwork. Apart from delicate features, the 
place has a romantic history.

 วัังพิพิธภ์ักดี เป็นสถาปัตยกรรมอิทธิพลิตะวัันตก 
มอีายปุระมาณรอ้ยปี โครงสรา้งอาคารเปน็คอนกรตี แตฝ่ีาผู้นัง
เปน็ไม้ ประดับลิวัดลิายฉลิ ุประวัตัขิ้องมรดกสถาปตัยกรรมแห้ง่
นี�มีควัามโรแมนติกแฝีงอยู่

มรดกแลัะความรัก

 วัาฤทธิ� คาลิิคกุลิ สถาปนิกคนสายบุรี ผูู้้เห้็นอาคาร
วัังพิพิธภ์ักดีมาตั�งแต่จำาควัามได้ สำาห้รับวัาฤทธิ� มรดกก็คือข้อง
มีค่าที�เปี�ยมไปด้วัยควัามรัก

 “ผมรู้สัึกว่า ถ้าสัมมติว่าเป็นแค่ของมีค่า แลั้วไม่ได้
สัง่รกัไปดว้ยสัดุท้ายแลัว้มรดกกจ็ะหยดุแคอ่กีรุน่หนึ�ง แล้ัวไมไ่ด้
สั่งต่อครับ จริงๆ แลั้ว มรดกก็ค่อความรัก”

 “จริงๆ คนจะเข้าใจผิดกันว่า ที�นี�ค่อวัง จริงๆ แลั้ว 
วังน่ะเป็นอีกที�หนึ�ง ค่ออยู่ตรงข้ามของอาคารหลัังนี�น่ะครับ ที�
นี�ถูกสัร้างเพ่�อเป็นเร่อนหอ เป็นเรอ่นหอของลัูกหลัานเจ้าเมอ่ง 
พูดง่ายๆ ก็ค่อเป็นแค่บ้าน แต่ว่าด้วยลัักษณ์ะที�โดดเด่น แล้ัวก็
สัถาปัตยกรรมที�สัวยงามนี� หลัายคนก็จะเข้าใจผิดว่าเป็นวัง 
จนสัุดท้ายเขาก็เรียกวังกันครับ”

 “แปลันของอาคารหลัังนี�  คล้ัายๆ เป็นแบบ
มาตรฐานทรงยุโรปในสัมัยนั�นน่ะครับ แต่ว่าเสัริมแต่งความ
เป็นมลัายู ก็ค่อเป็นพวกลัวดลัายดอกไม้ที�ไม่ใช่ลัวดลัายสััตว์ 
ตามหลัักศาสันาอิสัลัามนะครับ แลัะก็มุขของอาคารนี�ก็ยังหัน
ไปทางทศิตะวนัตกอยู ่กค็อ่เปน็ทศิสัำาหรบัการลัะหมาดนะ่ครบั”

Heritage and love

 Warit Kalikkul, architect, native of Sai 
Buri, who has known the place from his first 
memory, sees the heritage as a valuable place 
full of love.

 “I feel that if it is only valuable object, 
passed down without love, eventually it would 
stop at the next generation, it won’t be handed 
down further. Heritage is, truly, love.”

 “People mistook this place as the 
palace, actually, the palace was located opposite 
to this building. In fact, this house was built as 
bridal house for children of the Lord, simply 
put, it was merely a house. However, with 
outstanding and beautiful architecture, many 
people thought it was the palace until it has 
been called ‘palace’.”

 ‘The planning is similar to the 
European style buildings of those days added 
with Malay style decorations, mainly floral 
designs because we do not make images of 
animals due to our Islamic beliefs. The porch 
faces the west, direction of prayer.”
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Phiphitphakdi Palace, Amphoe Sai Buri, Pattani

Interview: 23rd January and 29th June, 2020

พลัังหญิงกอบกู้มรดกสัายบุรี

 คุณรอฟื้ีอะห้์ วัันมะฮมูด (ชูื�อภ์าษ์าไทย วัราภ์รณ์ 
ภ์ัทราธิกุลิ) ผูู้้นำาชูมรมกลิุ่มมุสลิิมะฮฺ มีสมาชูิกส่วันมากเป็น
คนเกษี์ยณอายุ แต่เดิมชูมรมใชู้พื�นที�ข้องมัสยิดตะลิุบันในการ
ประกอบกิจกรรม เชู่น เชูิญวัิทยากรมาบรรยายธรรม รวัมกลิุ่ม
นั�งอา่นกรุอาน ตอ่มาเมื�อสมาชูกิมมีากข้่�น สถานที�เดมิเลิยคบัแคบ
ไป

 “... พอเขาประกาศขายบ้านวังนี� ทุกคนก็เห็นควร 
ว่าน่าจะซ่์�อ นอกจากเราทำาสัถานที�เรียน หร่อว่าพบปะ แลั้วก็
เป็นการอนุรักษ์บ้านนี�ด้วย เพราะตอนที�เขาประกาศขาย ก็จะ
มีกลัุ่มพ่อค้าสันใจจะซ่์�อหลัายราย จะร่�ออาคาร แลั้วจะทำาเป็น
อาคารพาณ์ิชย์ พวกเราก็ยิ�งเสัียดาย ถ้าเกิดอาคารนี�โดนร่�อ ก็
ประชุมกัน ทุกคนก็เห็นด้วยว่า อยากจะซ์่�อบ้านนี�”

 คุณอานัส พงค์ประเสริฐ ห้น่�งในสมาชูิกกลิุม่เล่ิาวั่า
เป็นการคิดร่วัมกันข้องคนห้ลิายๆ กลิุ่ม โดยมีแกนนำาเป็นกลิุม่ผูู้้
ห้ญิงข้ับเคลิื�อนจนบรรลิุผู้ลิ

 “พ่�นที�แห่งนี�มันมีมรดกทางวัฒนธิรรมที�มากมาย 
แล้ัวยังคงอยู่ บ้านหลัังนี�ประมาณ์ร้อยปีนะ มันอยู่คู่เป็นแลันด์

มาร์กของคนที�นี� แลั้วถ้าวันนึงมันถูกร่�อขึ�นมา นี�ค่อที�บอกว่า 
“มรดก” มันก็หายไป ซ์ึ�งเป็นอะไรที�น่ากังวลั น่าเป็นห่วงมากใน
ตอนนั�น”

 การระดมเงินทุนโดยการยืมเงินจากชูาวับ้านเพื�อมา
ซึ่ื�ออาคารราคาสิบล้ิานห้า้แสนบาท ใชู้เวัลิาเพียงสองสัปดาห์้ แลิะ
ปลิดห้นี�ได้ภ์ายในเวัลิา ๔ ปี

 “ก็โชคดีมากๆ ไม่เคยมีปรากฏิการณ์์แบบนี� โดยที�
ว่าร่วมม่อร่วมใจกับกลัุ่มมุสัลัิมะฮีฺ ค่อผู้หญิงทั�งนั�นเลัย เดิน
ตระเวนขอย่มเงินกับชาวบ้าน แต่ว่าเราก็ทำาสััญญากันว่า ใคร
ย่มเท่าไหร่ๆ ใครที�เด่อดร้อนก่อน เราก็จ่ายไปก่อน ถ้าไม่เด่อด
ร้อน เราก็ทยอยไปเร่�อยๆ จนหมด”

 “ระดมทุน ทำาอาหาร เราทำาข้าวยำา เชิญชาวบ้าน
ให้มากิน ทีนี�ก็บริจาค เชิญคนเป็นพัน ครั�งแรกก็ได้ลั้านกว่า 
พอครั�งที�สัองได้ประมาณ์เจ็ดแสัน ครั�งที�สัามก็ได้ลั้านนึงอีก ก็
เชิญหมดเลัยค่ะ ศาสันาพุทธิก็เยอะ ในสัายบุรีเขาก็อยู่คลั้ายพี�
น้องกัน”
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 Ms. Rofiah Wanmahmut (Waraporn 
Phathrathikun), leader of Muslimah Club whose 
member comprises mainly retired people 
related that, formerly the club held activities 
e.g. lectures, Koran reading gathering, etc. in 
Taluban Mosque but, later, the expansion of the 
club made the place too crowded, therefore…

 “…When the house, this palace, was 
put up for sale we decided to buy it for our 
activities as well as to preserve the house. 
Many businesspeople were interested to buy 
they would tear it down and build shop house 
instead, so we really concerned about it. We 
held a meeting and everybody agreed to buy 
this house.”

 Mr. Anat Pongprasoet, a club member, 
related that the decision was made by members, 
whose leaders were women who carried out 
the project until successfully completed.

 “This is a place which is rich with 
cultural heritage, the house is 100 years old 
a landmark if it was torn down the “heritage” 
would be lost that was a serious point that we 
were worried so much at that time.”

 Funding of 10,500,000 baht was raised 
within 2 years by borrowing from community 
people, and the loan was repaid within 4 years.

 “We were so lucky, there had never 
been such phenomenon that all Muslimah, the 
women/ walked around to borrow money from 
people and we promised that whoever was in 

Women power in reviving 
Sai Buri’s heritage

need of the money we would repay them first, 
we repaid the loan little by little until the debt 
was cleared off.”

 “We held fund raising parties, cooked 
the rice salad invited people to join the party 
and make donation invited some thousand 
people, the first time we raised a little over 
one million. The second time we got around 
seven hundred thousand, third time around 
one million. We invited all, a lot of Buddhists 
also came because in Sai Buri we live together 
like siblings.”

วังพิพิธิภักดี อำาเภอสัายบุรี จังหวัดปัตตานี
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มองเก่าให้ใหม่ เพ่�อชาวสัายบุรี

 จากเรือนห้อเมื�อเกือบร้อยปี มรดกควัามรักนี�ได้
กลิายเปน็มรดกข้องชูมุชูนชูาวัสายบรุทีี�ตั�งใจให้้เกดิประโยชูนแ์ก่
ชูมุชูนที�ไมไ่ดจ้ำากดัเชืู�อชูาติ ศิาสนา แลิะรักษ์าให้ค้งอยูคู่ชุู่มชูนต่อ
ไป

 “...ก็เริ�มเลั็งเห็นประโยชน์ว่า อาคารหลัังนี�มันไม่
ได้ใช้แค่เป็นที�เรียนศาสันาแล้ัว มันเป็นที�ให้องค์ความรู้ให้กับ
ชุมชนได้ เป็นที�แหลั่งเรียนรู้ประวัติศาสัตร์ของเม่องสัายบุรี 
ตอนนี�ก็เริ�มมีทางราชการเขามาสันับสันุนงบประมาณ์ครับ แต่
ว่ายังไม่ได้สันับสันุนงบประมาณ์ในเร่�องของการบูรณ์ะนะ แต่
ว่าสันับสันุนงบประมาณ์ในการสัร้างอาคารใหม่ใกลั้ๆ จะใช้เป็น
แหลัง่เรยีนรู ้โดยอาคารหลังัเดิมนี�อาจจะบูรณ์ะ เป็นพพิธิิภณั์ฑ์์ 
เป็นแหลั่งเรียนรู้อีกแบบหนึ�งน่ะครับ”

 The 100-year-old bridal house, the 
heritage of love, has become Sai Buri’s community 
heritage that transcends the boundary of nationality 
and religion.

 “This house is not only a place for religious 
study but has become a learning centre for the 
community on the history of Sai Buri. Recently 
the government has contributed funds for 
building a new learning centre nearby as for 
the original house, it may be conserved and 
renovated to be used as a museum, another 
kind of learning centre.”

Refocus heritage for Sai Buri people

Phiphitphakdi Palace, Amphoe Sai Buri, Pattani
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เม่องเก่าสังขลัา จังหวัดสังขลัา คน กับ เม่อง แลัะการอนุรักษ์มรดก

เสัน่ห์มรดกสัถาปัตยกรรมพ่�นถิ�น

 “บา้นที�นี�มนัแบบ ๒๐๐ หลังั ๒๐๐ แบบเลัย มนัมทีกุ
ยุคเลัย เปน็ที�ศกึษาวิวฒันาการสัถาปัตยกรรมในอดีตได้ดีมากไล่ั
ตั�งแต่บ้านจีนโบราณ์ มายุคชิโน ยุคชิโนสังขลัา ยุคอาร์ตเดโค 
ยุคโมเดริน์ อยู่ที�นี�หมด สัรา้งสัรรคม์าก ลัานกลัางบา้นแตล่ัะหลังั
ก็คิดมาตอบโจทย์ มันไม่ได้ถูกสัร้างเป็นห้องแถวเป็นชุดเหม่อน
กันหมด แต่ที�นี�คุณ์มาอยู่ศึกษาได้เป็นปีก็ไม่หมดน่ะ เพราะว่า
ทุกหลัังถูกคิดใหม่หมดเลัย ช่างจีนโบราณ์ที�นี�รสันิยมดี เพราะ
ว่าเขาใช้วัสัดุธิรรมชาติ แลั้วก็ไม่เยอะ มีความพอดี แลั้วก็เป็น
บ้านจีนโบราณ์ที�ยิ�งเก่าก็ยิ�งสัวย อย่างที�เห็นนี� วัสัดุ ผนังอย่าง
นี� เราคิดว่ามันเป็น Organic Architecture เหม่อนกับที�เรา
ชอบบ้าน Fallingwater น่ะ แต่ว่าจริงๆ แลั้วมนุษย์มันก็ไม่ได้
มีแค่ธิรรมชาติไง มันมีวัฒนธิรรมด้วย งานที�มีกลัิ�นอายพวกนี�
มันมีเสัน่ห์”

 คุณเป้ ปกรณ์ เนมิตรมานสุข้ สถาปนิกทายาทชูาวั
สงข้ลิา แม้จะเกิดแลิะโตที�กรุงเทพฯ แต่เมื�อได้กลิับมาทำางาน
อนุรักษ์์บ้านโบราณ ที�เมืองเกิดข้องมารดา เลิ่าให้้ฟื้ังถ่งควัาม
ประทับใจในประสบการณ์ให้ม่จากการทำางานอาคารเก่า

The charm of vernacular 
architectural heritage

 “Houses here are, 200 houses 200 
styles. All styles are present thus it is a really 
good place for learning the development of 
architecture, from ancient Chinese house, to 
Sino, Songkhla Sino, Art Deco, Modern very 
creative. The courtyards are tailor-made for 
each house. They are not the same the old 
Chinese craftsmen had good taste. They used 
natural materials and appropriate design 
the older the more beautiful. We think that 
these houses are organic architecture, as we 
like the Fallingwater. Human do not concern 
only nature, there must be culture like these 
houses, they are charming.”

 Mr. Pakon Nemitmansuk, architect 
who is a native of Songkhla related his impression 
on his hometown architecture.

สัมภ์าษ์ณ์ ๒๐ แลิะ ๒๑ มกราคม ๒๕๖๓
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Songkhla Old Town, Songkhla: People, Town, and Heritage Conservation

มองใหม่ ไม่ลั่มเก่า

 “มบีา้น ๒ หลังัที�สัง่ประกวดของสัมาคมสัถาปนิกฯ 
ในงานสัถาปนิก ปี ๒๕๕๔ ครับ แลั้วก็ได้เข้ารอบทั�ง ๒ หลััง มัน
เป็นบ้านแบบสัร้างใหม่ แต่เป็นการสัร้างใหม่ที�แบบเชิงอนุรักษ์ 
ดึงบริบทของเม่องเก่า หลัังนึงก็ดึงบริบทของทุกยุค ค่อบ้าน
น่ารัก ช่�อบ้านน่ารัก ด้านหลัังบ้านของถนนนครนอกนี� ทุกหลััง
จะติดทะเลัสัาบ”

 “อีกหลัังนึงก็ค่อ บ้านเกียดฟั�ง บ้านเกียดฟั�งนี�
เหม่อนกับว่าเขาร่�อทิ�งไปแลั้ว แลั้วเราไปทำากลัับมา สัร้างขึ�น
มาใหม่ โจทย์มันยากตรงที�เขาอยากจะใช้ประโยชน์ใช้สัอยแบบ
ปัจจุบัน บ้านโบราณ์มันเป็นหลัังคาจั�ว อะไรแบบนี� แล้ัวมันจะ
เช่�อมความเป็นจั�วสัองอันเข้าด้วยกันได้ยังไง เราก็ใช้ความคิด
สัร้างสัรรค์ในการที�เราทำางานแบบค่อนข้างโมเดิร์นมากมา
ก่อน เราก็มาผสัานตรงนี� แลั้วบ้านเกียดฟั�งก็ได้รับเลั่อกให้ได้
รับรางวัลั Emerging Architect สัถาปัตยกรรมรุ่นใหม่ ซ์ึ�ง

ไปแข่งกับงานโมเดิร์นหมดเลัย แต่เราพยายามพรีเซ์นต์ว่าสัิ�งที�
เราทำามกีลิั�นอายของงานอนุรกัษ ์แตเ่ราไม่ไดอ้นรุกัษแ์บบว่าแค่
เกบ็ของเก่าไว้ เราใช้ความคิดสัร้างสัรรค์ กเ็ลัยทำาใหต้รงนี�เราไป
ชนะงานโมเดิร์นด้วย รางวัลัสัถาปัตยกรรม ASA Emerging 
Architecture Silver Medal Award 2017”

 คุณเอ๋ ปกรณ์ รุจิระวัิไลิ ทายาทชูาวัสงข้ลิาอีกท่าน
ห้น่�ง เกิดแลิะเติบโตที�เมืองสงข้ลิา เลิ่าถ่งการเปลิี�ยนแปลิงข้อง
เมืองสงข้ลิาในชู่วังสิบปีที�ผู้่านมา

 “๘-๙ ปทีี�แลัว้ ๑๐ ปีที�แลัว้ จรงิๆ มนัก ็ไมม่คีนสันใจ
ตึกเก่ามากขนาดนั�นครับ รายแรกก็มีทางคุณ์โก๋ คุณ์เหมียว 
ยิบอินซ์อย ที�เข้ามาซ่์�ออาคาร แลั้วก็ปรับปรุง แลั้วก็เป็นแบบ
อยา่งที�ดใีหก้บัคนที�นี�ไดด้วูา่ การอนุรกัษต์กึเก่ามนัทำายงัไง หรอ่
วา่ทำาในรปูแบบที�ดมีนัเปน็ยงัไง หลังัจากนั�นผมวา่เอกชนก ็เหน็
คณุ์คา่ แล้ัวก็เอาตกึเกา่กลัับมาใช้งานใหม ่ปรบัปรงุการใช ้แลัะ
ก็อนุรักษ์เอาไว้ครับ”

พ่�นที�ศิลัปะ ในย่านเม่องเก่า

 “ปัญหาของบ้านหลัังนี� ครั�งแรกที�เจอก็ค่อ บ้าน
ค่อนข้างจะช่�นมากน่ะครับ ทำาให้พวกผนังเป็นรอยบวมของสัี 
ผมก็เลัยคุยกับช่างว่า เอ�ะ เราจะทำายังไงดี ประกอบกับว่าตอน
นั�นตอนที�ร่�อหลังัคาบา้นออกมา เพ่�อซ่์อมแซ์มใหม ่พอมแีสังเข้า
มาเยอะๆ รู้สึักว่า ความช่�นในบ้านมันจะออกไปหมดเลัย ก็เลัย
ทำาการย้ายบันไดน่ะครับ จากตรงกลัางบ้าน ก็ยา้ยไปอยูมุ่มข้าง
นงึ หลังัจากนั�น flow การไหลัเวียนในบ้านก็เปลัี�ยนไปเลัยครับ”

 ปัจจุบัน a.e.y. space ได้จัดกิจกรรมทางด้าน
ศิิลิปะมาเป็นเวัลิา ๘ ปีแลิ้วั แลิะมีจุดมุ่งห้มายทำากิจกรรมที�เชูื�อม
โยงกับชูุมชูน เชู่น การทำาเวัิร์กชู็อป ทอลิ์ก แลิะการฉายห้นัง 
นอกจาก documentary club แล้ิวัยังได้รับควัามร่วัมมือจาก
ห้อภ์าพยนตร์ นำาห้นังไทยเก่ามาฉาย ให้้ผูู้้สูงอายุในชูุมชูน ห้รือ
คนที�เคยมีควัามรู้ส่กอยากจะห้วันห้าอดีต

Interview: 20th and 21st January, 2020
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Art venue in the old town

 Mr. Pakorn Rujiravilai was assigned 
to the restoration of an old building to be used 
as an art venue called a.e.y. space.

 “The first problem I found was 
that the house contained high moisture that 
the wall paints were swollen, then I noticed 
that, during the restoration, when roof tiles 
were removed, the moisture and humidity 
inside was gone, so I had the stairs moved from 
middle of the house to one corner, which greatly 
improved the air flow.”

 a.e.y. space has been organizing art 
activities for 8 years up to the present. The 
activities focus on community participation 
e.g. workshops, talks, documentary club, and 
showing old films by cooperation with the Film 
Archive.

คนเม่องเก่าสังขลัา กับ 
การพัฒนาไปสูั่เม่องมรดกโลัก

 เอ๋ ปกรณ์: “สังขลัาเม่องเก่านี�ครับ จริงๆ ต้องยก
เครดิตให้ภาคเอกชนหมดเลัยนะครับ ในการที�ทำาอะไรก่อนภาค
ของราชการ เหมอ่นอยา่งโรงสัแีดง ถา้ในสัมัยอดตี ก็คอ่เป็นโรง
สัขีา้วสัมยักอ่น ปจัจบุนักย็งัมขีนถา่ยสันิคา้อยูบ่า้ง แตว่า่หลักัๆ 
แลั้วก็ใช้เป็นสัถานที�แลัะที�ทำาการของภาคีคนรักเม่องสังขลัา
สัมาคมครับ ก็เป็นเอกชนรายแรกๆ ที�เปิดโรงสัีแดงเพ่�อให้นัก
ท่องเที�ยวได้เข้าชม แลั้วก็รันงานของเม่องผ่านทางภาคีคนรัก
เม่องสังขลัาครับ”

 ภ์าคีคนรักเมืองสงข้ลิาสมาคม ก่อตั�งข้่�นโดยภ์าค
ประชูาชูนที�ห้วังัพฒันาเมอืงสงข้ลิาเปน็เมอืงทอ่งเที�ยวั เปน็เมอืง
แห้ง่ควัามสุข้ข้องผูู้้คน แลิะมธีงที�จะนำาเมอืงสงข้ลิาสูเ่มอืงมรดก
โลิก คุณสืบสกุลิ ศิรีสุข้ ผูู้้อำานวัยการภ์าคีฯ คนปัจจุบันบอกเรา
ถ่งเป้าห้มาย

 “มแีตข้่อด ีไมม่ข้ีอเสัยีเลัยครบั เหตเุพราะวา่สังขลัา
เป็นหัวเม่องทางภาคใต้ของประเทศไทยแลัะเป็นเม่องที�มีร่อง
รอยประวตัศิาสัตรค์วามเปน็มาอยา่งยาวนาน สังขลัามเีมอ่งยคุ
ที�มอีายกุวา่พนัปทีี�ช่�อวา่ ยคุสัะทงิปรุะ หรอ่สัะทงิพาราณ์สั ีที�มมีา
กอ่นกรงุสุัโขทยั แลัะเราก็มเีมอ่งยคุที�พี�นอ้งมสุัลัมิเปน็เจา้เมอ่ง 
ที�คนทั�งโลักเม่�อเดินผ่านเส้ันทางเรอ่แถวนี� เขาจะยกย่องให้เป็น
เม่องแห่งป้อมปราการของเอเชียอาคเนย์ยุคสังขลัาซิ์งโกร่า 
หลัังจากนั�นก็มีเม่องยุคที�คนจีนเป็นเจ้าเม่อง ยุคสังขลัาแหลัม
สัน มาถึงยุคปัจจุบันนี� ยุคเมอ่งสังขลัาบ่อยาง ความสัวยงาม
ของสังขลัาที�สัามวัฒนธิรรมหลัอมรวมอยู่ในเม่องนี� คิดว่ามัน
สัามารถจะทำาให้เม่องสังขลัาเป็นเม่องจำาลัองเม่องสัันติภาพได้
เม่องนึงเลัยนะครับ”

 “ถ้าเราทำาสัำาเร็จนะครับ นักท่องเที�ยวจากทั�วโลัก
ก็จะมาเดินกันที�สังขลัา สังขลัาจะเป็นศูนย์กลัางการขับเคล่ั�อน
ในการท่องเที�ยวตรงนี� แล้ัวเม่�อถึงวันนั�น ภาคใต้จะได้รับการ
พัฒนายกระดับในทุกมิติ”
 คุณเอ๋ ปกรณ์ : ผมไม่ได้มองว่าเป็นมรดกโลัก
มันจะดีหร่อเปลั่า ผมแค่มองว่า เรามีทัศนะตรงกันว่า อยาก
พัฒนาให้มันดี แต่ว่าครั�นมันจะไปถึงหร่อไปไม่ถึง มันเป็นเร่�อง
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ของปลัายทาง แต่ว่าในระหว่างทาง ผมอยากดู process การ
ปฏิิบัติมากกว่า ถ้าทุกคนมีแนวร่วมเดียวกันอย่างนี� อย่างน้อย
เขากจ็ะไมม่กีารทำาลัายเกดิขึ�น แลัว้กร็กัษาพวกวถิชีวีติเกา่ๆ ให้
ได ้ผมว่าแคน่ี�กเ็พยีงพอแล้ัว ตอ่ใหจ้ะได้ไม่ได้ มันก็เปน็เร่�องของ
อนาคต

 Pakon R.: “For Songkhla old town, we 
have to give credit to private sector which initiated 
all actions before the public sector like the Red 
Rice Mill, an old rice mill that is still used for 
transporting rice but mainly it is the house 
and office of Songkhla Heritage Trust. This 

People of Songkhla old town and the 
development of the town towards World 

Heritage 

is one of the private owners who opened the 
rice mill for tourists and has operated the old 
town activities.” 

 Songkhla Heritage Trust has been 
founded by private people who wanted to 
develop Songkhla as a tourist destination, a 
town of happiness, and a World Heritage town 
in the future. Mr. Suebsakul Srisuk, Director of 
Songkhla Heritage Trust, expressed his opinion:

 “I see only good points. Since 
Songkhla is an important town of the South 
with long history. We have evidence of a 
town dated over 1000 years, Sathingpura or 
Sathingvanarasi that existed before Sukhothai. 
Evidence of a Muslim sultanate that travelers 
all over the world in the maritime route knew 
as the fortress town of Southeast Asia called 
Singora. Then the town governed by Chinese 
rulers which is called Songkhla Laem Son, 
to Songkhla Bo Yang, the present town. The 
beauty of Songkhla lies in the integration of 
3 cultures. I think Songkhla can be seen as a 
model of peace.”

 “If we are successful, tourists from 
all over the world will be walking in Songkhla. 
Songkhla will be the centre of tourism, and the 
South will be developed in all dimensions.”

 Pakon R.: “I don’t see the status of 
World Heritage as good or bad, but we all 
agree that we want to develop the town as 
much as we can. Whether we achieve it or 
not, it’s the end of the way, but I prefer to see 
the process along the way. If everybody has 
the same goal, there will be no damaging, 
destroying. Old way of life will be maintained, 
that’s enough for me. To be or not to be World 
Heritage, it’s in the future.”
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วิถีเก่าๆ เสัน่ห์ของเม่องเก่า

 อ.มงคลิ : “ตระกลูัเรากท็ำาอะไรที�เปน็เร่�องชา่งๆ อยู่
ในสังขลัา เสัน่ห์จริงๆ ของเมอ่ง ก็ค่อความเป็นทุกๆ วัน การ
ท่องเที�ยว หร่อที�มันช้าลังหน่อย มันจะช่วยให้เราได้เห็นตอนเช้า 
เขามานั�งกินกาแฟกัน คนขี�มอเตอร์ไซ์ค์ผ่าน เขายังตะโกนทัก
กันเลัย ซ์ึ�งพ่�นที�พวกนี�ค่อพ่�นที�ทางสัังคม ร้านนำ�าชาในสังขลัา
ตอนเช้าๆ จะมีกลัุ่มคนต่างวัย มันเหม่อนกับรายการโทรทัศน์
ตอนเชา้ที�มาสั่�อสัารกนั แตเ่ปน็การสั่�อสัารสัองทาง เพราะฉะนั�น
เมอ่งทกุเมอ่งนี� ถา้คดิจะทำาใหเ้มอ่งมชีวีติอยูไ่ด้ พ่�นที�ทางสัังคม
สัำาคญัมาก แต่สัว่นใหญ่ก็ไมค่อ่ยเข้าใจไง ก็ทำาแต่กายภาพ ก็คอ่
ชอบสัวย คณุ์แคเ่หน็ความสัวยของตวัรปูธิรรมของเมอ่งแคน่ั�น
เอง”

 ปา้บ่วัย ยุพนิ เกียรติโชูติชูยั อายุ ๘๐ ปี เจ้าข้องร้าน
กาแฟื้เก่าแก่ ฮบัเซ้ึ่ง เล่ิาถง่เสน่ห้ข์้องเมืองเก่าที�สืบทอดมา ๒ รุน่
แลิ้วั ตั�งแต่รุ่นคุณพ่อ

 “ค่อเม่�อก่อนป้าบ่วยเกิดมาก็เห็นพ่อแม่ขายกาแฟ
แลั้ว สัูตรดั�งเดิมทั�งนั�นแหลัะค่ะ พ่อป้าบ่วยเสัียตั�งแต่ป้าบ่วย
สัิบกว่าปี แม่กับป้าบ่วยก็สั่บต่ออีกทีนึงค่ะ ลูักค้าประจำาทั�งนั�น 
สันิทกันมาก สัิบๆ ปีก็มี บางคนพ่อมากิน ลูักมากินต่อค่ะ”

 ลิุงศิิษ์ฐ์ สุรวุัฑ์ฒิ� เจริญสิน: “ค่อพ่อพามาทาน
อาหารเช้า เก่อบทุกเช้าก่อนจะไปโรงเรียน ๘-๙ ขวบก็มาแล้ัว 
ค่อบรรยากาศเหม่อนเดิมฮีะ ก็ชาร้อนกับชาอ้อ ค่อชาที�ไม่ใสั่นม 
ใสั่แต่นำ�าตาลั แลั้วก็ขนมปังปิ�งกับสัังขยา เพราะว่าสัังขยาเป็น 
ของอร่อยที�สัุดที�ร้านนี� เป็นสัูตรเขาเอง แลั้วทำามาตั�งแต่สัมัย
พ่อ แลั้วก็ไม่หวานมาก ใช้วัตถุดิบมีคุณ์ภาพ”

Old way of life, 
the charm of the old town

 Mr. Mongkol Chanintornsongkhla, 
university lecturer : “Our family has been 
working in building and crafts in Songkhla. 
The charm of the town is in its daily life, slow 

life that we see early morning people come 
to drink coffee, greeted by people who rode 
motorcycles passing by, it’s social platform. 
Morning coffee houses in Songkhla are gathering 
places for people of all ages like tv programme, 
but it’s two-way if we want to make a town 
alive, social platform is very important but 
most people don’t understand, they only make 
the appearance beautiful then you see only the 
tangible beauty of the town.” 

 Aunty Buai, Mrs. Yuphin Kiatchotchai, 
80-year-old lady, the 2nd generation owner 
of an old coffee house ‘Hap Seng’, one of the 
charms of the old town.

 “I saw my parents run the coffee 
house from the time I was born, all are original 
recipes. Father passed away when I was in 
early teens then my mother ran the shop. Most 
are regular customers, very close decades, 
father came, then children came.”

 Uncle Sit, Mr. Surawut Charoensin 
: “My father took me to have breakfast here 
almost everyday before school from 8-9 years 
old, the atmosphere is the same hot tea and 
tea without milk, toast and kaya, which is the 
signature here. Their original recipes made 
from the time of their father, not too sweet 
quality ingredients.” 
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มรดก ค่อ... สังขลัาจะได้เป็นเม่องมรดกโลัก ???

 ป้าบ่วัย: “มรดกเหรอ มันมีหลัายอย่าง เหม่อนคุณ์
พ่อนี�สั่บทอดมาเป็นมรดกของป้าบ่วยต่อ ทำามาหาเลัี�ยงชีพก็
เรียกมรดกใช่ไหม” 

 ป้าบ่วัย: มันยาก ป้าบ่วยว่า จะเอาตรงไหนล่ัะ คิด
ดูสัิ จะเอาตรงไหน สังขลัาจะเอาตรงไหนเป็นมรดกโลัก มันไม่
เหมาะตรงไหนเลัยสัักอย่าง ป้าบ่วยว่ามรดกโลักต้องเก่าแก่ 
แลัะมีคนนยิมมาเที�ยว นกัทอ่งเที�ยวมาเที�ยวกนัเยอะ ใช่ไหม นั�น
แหลัะ บ้านเรามีอะไร โรงสีัแดงก็ไม่มีอะไร”

 ป้าสมบูรณ์ ร้านไอติมยิวั: “ก็ดีเหม่อนกันนะ คนจะ
ได้นิยมชมชอบสันับสันุนค่ะ”

 ลิงุศิิษ์ฐ:์ “ผมวา่ยงัอกีนานนะ เพราะวา่ความพรอ้ม
กต็อ้งพฒันาคนกอ่นนะ่ ใหค้นสัว่นมากรูป้ญัหา รูซ้์ึ�ง แลัว้กร็ูก้าร
พัฒนาที�จะไปสัู่มรดกโลัก เขาจะได้รับอะไรบ้าง แล้ัวจะมีผลัดี
ผลัเสัียอะไรกับเม่องของเรามั�ง ค่อให้คนท้องถิ�นมีสั่วนร่วม มี
ความรับผิดชอบในบ้านเม่องของตัวเอง แลั้วเห็นความสัำาคัญ
ของบ้านเมอ่งของตัวเองก่อน ค่อเริ�มตรงนี�”

Heritage is…

 Aunty Buai: “Heritage, many things. 
Like my father’s shop handed down to me for 
making a living, this is also called heritage, 
isn’t it?”  

Songkhla to be World Heritage town???

 Aunty Buai: “It’s difficult, I think. What 
would you take as World Heritage. There’s 
nothing which is suitable. I think World Heritage 
must be old and people like to visit, lots of 
tourists, like that. Our town has what? The Red 
Rice Mill is nothing.”

 Aunty Sombun, Yew Ice Cream Shop : 
“Good, so people can admire the town. I agree.” 

 Uncle Sit: “There’s still a long way to 
go, I think. Due to readiness we have to develop 
people first to make people really understand 
problems and know what they will get in 
developing the town to World Heritage, the 
pros and cons let local people take part and be 
responsible for their town, see the importance 
of their town, this is where it should begin.”
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มรดกแลัะความขัดแย้ง

 อ.มงคลิ: “ก็ค่อมันเป็นเร่�องของการคิดน่ะครับ 
คิดจากด้านหนึ�งไป กับคิดจากอีกด้านหนึ�งมา เสัร็จแล้ัวพอมา
เจอกันนี� มันก็ต้องการการปรับ เราคิดไม่ตรงกัน แต่เราไม่ใช่
ศัตรูกันนะ ใช่มั�ย เราแค่คิดไม่ตรงกันแค่นั�นเอง เราแค่คิดว่า 
เออ เราต้องแข็งจากข้างใน แลั้วใช้คนข้างในดูแลัตัวพ่�นที�เอง
น่ะครับ ไม่ใช่แข็งจากข้างนอก แลั้วก็ทำามาสัเตอร์แพลัน แลั้วก็
มากำาหนดกฎเกณ์ฑ์์ ซ์ึ�งตรงนั�นรังแต่จะมีการต่อต้าน รังแต่จะ
มีความขัดแย้งเกิดขึ�น ค่อคนต้องรู้จักคำาว่า มรดก ก่อน แลัะ
เป็นมรดกที�ค่อยๆ เป็นระดับ ระดับไป สัั�งสัมความเข้มแข็งของ
การเป็นมรดก แลั้วมันจะเป็นจังหวัด มันจะเป็นประเทศ มันจะ
เป็นโลัก สัิ�งเหลั่านี�มันมาเอง”

 อ.สืบสกุลิ : “มันก็มีหลัายกลัุ่มนะครับ ถ้ากลัุ่ม
ที�เข้าใจถึงปัญหาภาคใต้ คนกลัุ่มนี�เขาจะเข้าใจ แลั้วเขาจะ
สันับสันุนเราเต็มที� อยากจะให้เราถึงตรงนั�น แต่คนบางกลัุ่มที�
เขายังต้องการที�ไม่อยากจะให้เกณ์ฑ์ม์รดกโลักน่ะครับมาวุน่วาย
กับเม่อง กลัุ่มนี�ก็ยังมีครับ เพราะฉะนั�นขณ์ะนี�เราก็กำาลัังที�จะ
เดินฝั่า่นะครบั ฝั่า่เร่�องราวเหลัา่นี�เพ่�อจะหาจดุรวมกนัใหไ้ด้ กค็ดิ
ว่าสัักวันหนึ�งนะครับ ทุกกลัุ่มก็คงจะมาหลัอมรวมกัน ในการที�
จะขับเคลั่�อนสังขลัาสัู่มรดกโลักครับ”

 เป้ ปกรณ์: “ถ้าได้มรดกโลัก ก็เป็นสัิ�งที�ดีครับ ช่วง
ที�ผมมาอยูแ่รกๆ เมอ่งมันเงียบมาก ถ้าไม่ไดเ้ปน็เมอ่งท่องเที�ยว 
ถ้ามันเป็นเหม่อนเม่�อ 9 ปีที�แลั้ว มันก็ค่อยๆ พังทีลัะหลัังสัอง
หลัังนะ เพราะว่ามันเป็นบ้านร้างน่ะ เราอาจจะไม่เหลั่ออะไรเลัย 
บางทีคนที�นี�ที�จะต้องแห่กันไปที�กรุงเทพฯ เขาก็อาจจะกลัับมา
หาบา้นเกา่ตน้ตระกลูัเขา แลัว้กท็ำาธิรุกจิอะไร ถา้มนัเกดิอยา่งนี�
ทุกๆ เม่องน่ะ PM 2.5 มันจะค่อยๆ เบานะ เราต้องแก้ที�ต้นเหตุ
ตรงนี� ผมก็เลัยคิดว่าการเป็นเม่องท่องเที�ยว เป็นเมอ่งเดียวที�
เมอ่งเกา่มนัทำาใหม้คีณุ์คา่ พอมคีณุ์คา่ขึ�นมา คนกจ็ะเริ�มอนรุกัษ์
ถึงแม้อนุรักษ์ถูกผิดบ้าง ด้วยมูลัค่าของบ้านที�ตอนนี�มีราคาสูัง
มากแล้ัว เพราะเป็นเม่องเก่าที�ตดิทะเลัสัาบ แล้ัวกม็บ้ีานโบราณ์ที�
สัวยมาก เป็นแห่งเดียวในเมอ่งไทยที�มบ้ีานจีนโบราณ์เยอะขนาด
นี� เดี�ยวศิลัปินเก่งๆ สัถาปนิกเก่งๆ ดีไซ์เนอร์เก่งๆ ก็จะต้องแห่
กนัมา คดิวา่มนักค็งออกมาในรปูแบบที�สัวยงามแลัะกม็รีสันยิม

เอง กเ็ลัยคิดวา่การที�เปน็มรดกโลัก แน่นอนก็ตอ้งเป็นเมอ่งท่อง
เที�ยว อยู่ที�เราจะจัดการยังไงกับมันเท่านั�นเอง”
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Heritage and conflicts

 Mongkhon: “It’s the way of thinking, 
from one side to the other and we have to 
adjust to find middle way even though 
we don’t  think the same, we are not 
enemies. I think we have to be strong from the 
inside, not outside. Making the master plan, 
setting regulations, I think, will only cause 
resistance and conflicts. People have to know 
what heritage is gradually develop and 
strengthen the heritage, then it will become 
the provincial, national, and world heritage, 
they will naturally come.”
 
 Suebsakul : “There are many groups 
the groups which understand problems of 
the South are those which totally agree and 
give us full support, but there are also those 
who do not like to have regulations imposed 
on the town so we are moving forward to get 
through these challenges, to find consensus 
I think one day every group will join hands in 
driving Songkhla towards World Heritage.”

 Pakon R.: “It’s good if Songkhla is 
inscribed as World Heritage town. When I 
first came, the town was so quiet. If it hadn’t 
become a tourist town, like 9 years ago, the 
old houses fell down one by one because 
they were deserted, we would have nothing 
remain. Some people who moved to Bangkok 
could come back to see their ancestor’s 
houses and create business. I think if this 
happens to every town, the problem of PM 
2.5 will decrease. It’s to solve problem from 
the source. I think that being a tourist town 
makes the old town valuable. When people see 
values, they begin to conserve. Even though 

conservation is correct or not correct, the 
value of the houses has become much higher, 
especially since these are houses by the lake. 
This is the only town with highest number 
of ancient Chinese houses. Great artists, 
architects, designers will be attracted here 
then the town will become more beautiful 
and tasteful. Being World Heritage will lead to 
tourism, it only depends on us how we 
manage it.”

Songkhla Old Town, Songkhla: People, Town, and Heritage Conservation
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 สำาห้รับตุ๊ห้ลิ่าง (แก่นคำากลิ้า พิลิาน้อย นักพัฒนา
พันธุ์พืชู หั้วัห้น้ากลิุ่มชูาวันาไทอีสาน) มรดกที�มีอยู่ถ้าเป็นสิ�ง
ที�ไม่มีชูีวัิตจะเป็นเรื�อง ที�ดิน แลิะองค์ควัามรู้เรื�องการจัดการ
พื�นที�ทางการเกษ์ตร ห้รือองค์ควัามรู้ในการจัดการชูีวัิต เชู่น 
ศิาสนา ตุ๊ห้ล่ิางก็มองวั่าเป็นมรดก มรดกที�มีชูีวัิตก็จะเป็นเรื�อง
พันธุกรรมพืชู พันธุ์ข้้าวั พันธุ์พืชู พันธุ์สัตวั์ ตุ๊ห้ล่ิางมีควัามตั�งใจ
ที�จะเกบ็รกัษ์าสายพนัธุข์้า้วัพื�นเมอืงทั�งห้ลิายทั�งที�มีคณุภ์าพ แลิะ
ที�ไม่เห้มาะที�จะปลิูกแลิ้วัในปัจจุบัน เพื�อตอบแทนคุณข้้าวัที�เคย
ห้ลิ่อเลิี�ยงบรรพบุรุษ์เรามาตั�งแต่อดีตกาลิ ตลิอดเส้นทางแลิะ
กระบวันการรักษ์าพันธข์้า้วัพื�นเมอืงที�ตุห๊้ล่ิางกบัคณุพอ่ไดร้เิริ�มทำา
เปน็ตน้มา ทำาให้ค้น้พบข้อ้ดีห้ลิายอยา่งข้องพนัธ์ุข้้าวัพื�นเมือง รวัม
ถ่งการสรา้งเครอืข้า่ยอนรัุกษ์แ์ลิะพฒันาพนัธุข์้า้วัอยา่งจรงิจงั...

 Tu Lang (Kankhamla Philanoi, plant breeder, 
leader of Chaona Tai Isan (Tai Isan -the northeastern 
Thais- Farmers) Group) sees that heritage, in terms 
of nonliving things, include land and knowledge in 
agricultural area management as well as knowledge in 
life management, for instance, religion. On the other 
hand, living heritage includes life species, for instance, 
species of rice, plants, and animals. For Tu Lang, she 
intends to preserve all indigenous rice species, both 
those which are of high quality and those which are not 
suitable to be planted at present, as means to show 
gratitude to the rice that has sustained the lives of 
our ancestors since the long past. Along the course of 
time that Tu Lang, with her father, has initiated and 
worked on this mission, she has discovered several 
advantageous qualities of indigenous rice species 
and has successfully founded a network of rice con-
servators and breeders…

ตุ�หลั่าง กับ มรดกจากแผ่นดินไทอีสัาน Tu Lang and Heritage of Tai Isan

ตุ�หลั่าง กับ มรดกจากแผ่นดินไทอีสัาน Tu Lang and Heritage of Tai Isan
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พิพิธิภัณ์ฑ์ท์้องถิ�นขุนลัะหาร Khun Lahan Local Museum

 For some, certain things are of no values. 
Some has keris exchanged with old dishes worth only 
a few baht. However, for Mr. Rasmin, the Village Head, 
and Nifaras Nititham, the 4th and 5th generations 
descendants of Khun Lahanprachachet, the Head of 
Ban Kadeng village in King Rama V period, local cul-
ture has been part of their lives, therefore, they have 
attempted to conserve local cultural heritage such 
as food, local wisdom, and ancient objects including 
paintings, carvings, and kerises of various styles … 

พิพิธิภัณ์ฑ์ท์้องถิ�นขุนลัะหาร 
มรดกวิถีชีวิตของคนสัามจังหวัด

Khun Lahan Local Museum, 
Heritage of the People of Three Provinces

 สำาห้รับบางคน บางสิ�งบางอย่างก็ไม่มีคุณค่า บาง
คนเอากริชูไปแลิกกับจานเก่าไมก่ี�บาท แต่สำาห้รบัผูู้ใ้ห้ญร่ศัิมนิทร์ 
แลิะ นิฟื้าราชู นิติธรรม ทายาทรุ่นที� ๔ แลิะ ๕ ข้องท่านขุ้นลิะห้าร
ประชูาเชูษ์ฐ์ ผูู้้ปกครองดแูลิชูมุชูนบา้นกาเด็ง ตำาบลิลิะห้าร ตั�งแต่
สมยัรชัูกาลิที� ๕ ควัามผู้กูพนัแลิะซ่ึ่มซึ่บัวัฒันธรรมทอ้งถิ�นเข้า้นั�น
อยู่ในสายเลิือด ทั�งสองให้้ควัามสำาคัญกับการเก็บรักษ์ามรดก
ที�บรรพบุรุษ์สร้างไวั้ แลิ้วัสืบทอดส่งต่อกันมา ไม่วั่าจะเป็น เรื�อง
ข้องวัิถีการกิน ภ์ูมิปัญญา ไปจนถ่งข้องสะสมที�มีเรื�องราวั เชู่น 
ภ์าพวัาด ภ์าพแกะสลิัก แลิะกริชูแบบต่างๆ....
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 Chubodin family, one of the 3 most dis-
tinguished houses of goldsmith in Phetchaburi, still 
continues the heritage of the Phetchaburi goldsmith. 
The heritage was passed on to Grandmother Chiew who, 
with her personal interest, worked as an apprentice 
in the Chubodin goldsmith house since 18 years old. 
Her apprenticeship began from the fundamental level 
and developed with patience and integrity in learning 
and mastering the sophisticate goldsmith techniques, 
which have gradually declined with time. Fortunately, 
these techniques have already been handed down to 
the 2nd and 3rd generations of Ban Pa Chiew Goldsmith 
House. The future of ancient goldsmith, however, still 
depends on the future since the success in gold work-
ing does not rely only on the training and competency 
but also the attitude of the goldsmiths themselves…

 ตระกลูิชูบูดนิทร ์ห้น่�งในสามตระกลูิชูา่งทองโบราณ
แห่้งเมืองเพชูรบุรี ยังคงมีการสืบทอดมรดกเรื�องการทำาทอง
ตระกลูิชู่างเมอืงเพชูร โดยเริ�มจากควัามชูอบ ควัามสนใจข้องคุณ
ยายฉิวั เข้้าเป็นลิูกมือฝึีกฝีนเรียนทำาทองตั�งแต่อายุ ๑๘ ในบ้าน
ตระกลูิชูบูดนิทร ์ดว้ัยวัธิกีารเรยีนการสอนแบบชูา่งฝีมีอืที�ตอ้งใชู้
ทั�งการลิงมือทำาเอง ควัามอดทน แลิะควัามซืึ่�อสัตย ์ในการเรียนรู้
เทคนิคแลิะองค์ควัามรู้ที�ลิะเอียดอ่อน ซึ่่�งนับวัันจะจางห้ายไปกับ
การเปลิี�ยนแปลิงตามกาลิเวัลิา ยังได้รบัการถ่ายทอดมาสู่ทายาท
รุน่ที� ๒ แลิะ รุน่ที� ๓ ข้องบา้นป้าฉวิัในปจัจบุนั สำาห้รบัอนาคตข้อง
มรดกการทำาทองเปน็สิ�งที�ต้องใชูเ้วัลิาในการตดัสนิ เพราะไมเ่พยีง
แต่การฝึีกฝีนด้านฝีีมือ ห้ากแต่รวัมถ่งอุปนิสัยข้องชู่างทำาทอง
เอง...

บ้านป้าฉิว ทองโบราณ์ จังหวัดเพชรบุรี
Pa Chiew House of Ancient Goldsmith,

Phetchaburi

บ้านป้าฉิว ทองโบราณ์ Pa Chiew House of Ancient Goldsmith
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 สำาห้รับคุณเห้มี�ยวั ปิลิันธน์ ไทยสรวัง ชูาวัอำาเภ์อ
ภ์ูพาน โดยกำาเนิด มองวั่าภ์ูมิปัญญาเป็นมรดกที�สำาคัญ ไม่วั่า
จะเป็นเรื�องข้องการทำาเกษ์ตร การอยู่ การกิน การห้าอยู่ ห้ากิน 
แม้กระทั�งการอยู่อาศิัยที�เป็นปัจจัยสี� แลิะมรดกข้องคนภ์ูพาน
ก็คือ ธรรมชูาติ แนวัคิดทำางานข้องคุณเห้มี�ยวัในเรื�องข้องการ
ทำาผู้้าย้อมครามแลิะการออกแบบเสื�อผู้้า จ่งให้้ควัามสำาคัญกับ
การอนุรักษ์์ธรรมชูาติในป่าภ์ูพาน แลิะ การอนุรักษ์์วัิถีชูีวัิตแลิะ
ภ์ูมิปัญญาดั�งเดิมข้องพื�นที� ทั�งสองอย่างนี�สะท้อนให้้เห้็นในผู้ลิ
งานเสื�อผู้้าภ์ูครามที�คุณเห้มี�ยวัออกแบบ รวัมกับเอกลัิกษ์ณ์
เฉพาะตัวัข้องชู่างฝีีมือในชูุมชูน...

 Khun Meao, Ms. Pilan Thaisuang, a native 
of Amphoe Phu Phan, sees that local wisdom is an 
important form of heritage, be it agriculture, way of 
life, food, and dwellings, which are the four factors 
of life inclusively. The heritage of Phu Phan people 
is nature, thus, the concept of work in Khun Meao’s 
indigo dying craft and clothing design emphasizes 
on conservation of the natural heritage of Phu Phan 
forest and the indigenous wisdom, which are reflected 
in her design that also integrates with local crafts 
identity…

ภูคราม มรดกครามแห่งภูพาน Phu Khram, the Indigo Heritage of Phu Phan

ภูคราม มรดกครามแห่งภูพาน Phu Khram, the Indigo Heritage of Phu Phan
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 บา้นไห้มทองสะเร็นเป็นห้น่�งในกลุ่ิมเรือนไห้มใบห้ม่อน 
เลิี�ยงไห้มพันธุ์ไห้มทองสะเร็นที�ทางกรมห้ม่อนไห้มให้้มา สำาห้รับ
คนสุรินทร์ ผู้้าไห้มมีคุณค่าแลิะอยู่ในวิัถีชูีวัิต ประเพณี  ไม่วั่า
จะเป็นงานแต่งงาน งานศิพ งานข้่�นบ้านให้ม่ งานข่้�นเสาเอก 
เพื�อควัามเป็นสิริมงคลิข้องชีูวัิต ปัจจุบันควัามที�ภ์าวัะเศิรษ์ฐกิจ 
สังคมเปลิี�ยนไป ห้ลิายคนเปลิี�ยนไปทำาอาชูีพอื�น แต่ที�บ้านไห้ม
ทองสะเร็น ศิูนย์เรียนรู้วัิถีชุูมชูนคนกับไห้ม ยังคงการทำาอาชูีพ
เกี�ยวักับผู้้าไห้ม แลิะอนุรักษ์์อัตลิักษ์ณ์ผู้้าไห้มสุรินทร์ รื�อฟื้้�นการ
ทอแบบโบราณ เพื�อเป็นมรดกให้กั้บลิูกห้ลิาน... 

 Ban Mai Thong Saren is one of the sericul-
ture groups that cultivates the Thong Saren species of 
silkworms distributed by the Queen Sirikit Department 
of Sericulture. For the people of Surin, silk is a valuable 
cultural heritage that has been part of the way of life 
and local traditions, for instance, wedding, funeral, 
housewarming, installing the master column of the 
house, etc. Nowadays, economic and social change 
has led many families to change their occupation, 
however, the Ban Mai Thong Saren Silk and People 
Learning Centre still continues the work of sericulture, 
conservation of the Surin silk identity and ancient 
silk weaving techniques to be transferred to future 
generation…

บ้านไหมทองสัะเร็น จังหวัดสัุรินทร์ Ban Mai Thong Saren, Surin

บ้านไหมทองสัะเร็น Ban Mai Thong Saren

346



 คัมภ์ีร์อลัิกรุอานโบราณที�คดัโดยลิายมือ เป็นมรดก
ประเภ์ทเอกสาร องค์ควัามรูท้ี�ตระกูลิข้อง มาห้ะมะลุิตฟีื้ ห้ะยีสาแม 
เก็บรักษ์ามาตั�งแต่รุน่คุณพ่อ ผูู้้เป็นโต๊ะครูเคยสอนแลิะเขี้ยนตำารา 
อีกทั�งยงัเคยนำาตำาราข้องอาห้รบัจากเมกกะกลัิบมาเปน็แบบอยา่ง
ในการคัดต่อ นอกจากคุณค่าองค์ควัามรู้ในคัมภี์ร์ ควัามวิัจิตร
ข้องลิวัดลิายกรอบในคัมภ์ีร์ที�มีควัามโดดเด่น ด่งดูดให้้เกิดควัาม
สนใจแด่คนรุ่นห้ลิังเป็นวังกวั้าง ส่งผู้ลิให้้การอนุรักษ์์ซึ่่อมคัมภ์ีร์
โบราณที�เริ�มจาก ๑๓ เลิ่ม จนปัจจุบันพิพิธภ์ัณฑ์์มีคัมภ์ีร์โบราณ
ที�ชูาวับ้านนำามาฝีากให้้ดูแลิเป็นร้อยๆ เล่ิม....

 The ancient Al-Quran texts written by hand 
are literature heritage, the knowledge base that the 
family of Mahmalutfi Hajisameh has preserved since 
the time of his father, a teacher of Quran who wrote 
academic books and brought religious texts from 
Arabian countries as prototype for Quran writing. 
Apart from the knowledge, the elaborate calligraphy 
art is an outstanding and attractive feature that in-
spires people of younger generation. Consequently, 
conservation of ancient Al-Quran in the museum has 
expanded from the first 13 volumes to hundreds of 
volumes that local people gave to the museum for 
repair and maintenance…

พิพิธิภัณ์ฑ์์อัลักุรอาน จังหวัดนราธิิวาสั Al-Quran Museum, Nathiwat

พิพิธิภัณ์ฑ์อ์ัลักุรอาน Al-Quran Museum
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